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    Глава 2

    Но и мертвые мы будем жить в частице нашего великого счастья, ведь мы вложили в него свою жизнь.

    Юлиус Фучик, 8 сентября 1943 года

  

  
    Пролог. В ловушке

    Высокий человек вылез из машины и быстро окинул взглядом торговую улочку. Она была узкая, но места для коммерции хватало – даже тесный проезд между витринами занимали передвижные лотки.

    Он миновал шаткие прилавки с чехлами для мобильных телефонов и дешевыми плюшевыми игрушками. На середине улочки остановился. Он нашел то, что искал: ресторанчик-гриль «Король Сычуани». Высокий человек сделал шаг к витрине и заглянул внутрь, а потом толкнул дверь с закопченным стеклом.

    В половине четвертого дня в ресторанчике было пусто. Перелив электронного звонка, приветствовавшего посетителей, разбудил женщину, дремавшую за стойкой. Она с трудом подняла голову, чтобы посмотреть на гостя. Потом, потирая глаза, толкнула локтем официантку, которая так же сладко спала рядом с ней.

    Все еще стоя в дверном проеме, высокий мужчина еще раз обвел глазами ресторан. Его взгляд остановился на женщине за стойкой.

    – Я бронировал стол.

    – О! – воскликнула она, быстро листая записную книжку. – Значит, вы мистер Син.

    Мужчина утвердительно кивнул.

    – Седьмой столик, – объявила она.

    Официантка вскочила на ноги и повела посетителя к столу.

    – Закажете сейчас или мне подойти попозже? – спросила она, протягивая меню.

    – Попозже, – ответил гость. Кажется, его заинтересовало не столько меню, сколько круглое приспособление в центре столика.

    То ли официантка не услышала ответа, то ли ей не было до этого дела.

    – Наши фирменные блюда – рыба на гриле по-сычуаньски, с клюквой и грушей…

    – Дайте мне минуту, – повторил гость. Тон его был мягким, но слова все равно прозвучали как приказ. – И принесите стакан сливового сока.

    Надув губы, официантка шлепнула меню на стол и отошла. Мужчина даже не обратил на нее внимания – он поднял странное устройство со столика и принялся его изучать. Круглый пластиковый корпус был поделен на двенадцать фрагментов, на каждом из которых красовался знак западного зодиака[1]. Под каждым знаком имелась щель для монет. Инструкция гласила, что в нее надо опустить один юань, повернуть ручку, и из отверстия внизу выпадет бумажка со счастливыми числами, счастливым цветом и прочими полезными сведениями – в зависимости от вашего гороскопа.

    С улыбкой гость пробормотал:

    – Значит, ты у нас любишь поиграть?

    Он выудил из кармана один юань и сунул его в щель под знаком Льва. Потом повернул ручку – и тут же снизу со щелчком выпал бумажный свиток.

    Гость осторожно поднял его – листок был запечатан в пластиковую трубку. С одного конца торчал край бумаги. Мужчина ухватил его двумя пальцами и вытащил записку. Там было название и номер: Отель «Бэй-Сити», 624.

    В нижнем правом углу записки был начерчен крошечный красный крестик. Его легко было пропустить, но гость знал, что искать. Едва увидев отметку, он почувствовал, как кровь приливает к голове.

    Когда официантка вернулась к седьмому столику со сливовым соком, гостя уже не было. Он оставил десять юаней и нераспечатанный бумажный свиток. Чертыхнувшись себе под нос, официантка сгребла монеты в карман передника и уже собиралась отойти, но тут любопытство взяло над ней верх. Она отставила поднос, схватила со стола бумажку, развернула и прочла:

    В этом месяце вам грозит несчастье. Берегитесь.

    * * *Отель «Бэй-Сити» находился на окраине города. Это было дешевое заведение без звезд; сейчас, в несезон, оно стояло практически заброшенным. Высокий мужчина прибыл раньше времени и ждал в машине, покуривая сигарету.

    Легкий ветерок колыхал дым, медленно поднимавшийся вверх, к крыше машины, мимо небольшой подвески на зеркале заднего обзора. С подвески радостно улыбалась маленькая девочка. Похоже, ей ни до чего в мире не было дела.

    Мужчина не поднял на нее взгляд. Все его внимание было сосредоточено на холодной стали оружия. Он медленно вытащил пистолет из кобуры, чтобы еще раз осмотреть. В меркнущем свете закатного солнца «Тип 64»[2] сверкнул бледно-голубым. Мужчина извлек из него магазин, тщательно проверил каждый патрон и снова зарядил пистолет. Когда магазин защелкнулся, он почувствовал, что его ладони вспотели.

    «Я что, нервничаю? Нет, надо расслабиться, все отпустить. Нельзя напортачить, никак нельзя!»

    Покончив со своей мантрой, он удовлетворенно фыркнул. Потом выбрался из машины, вошел в отель, прошагал через главный холл и на лифте поднялся наверх. Ничего необычного по пути он не заметил; с каждым шагом, приближавшим его к номеру 624, спокойствие возрастало. Полностью готовый к тому, что должно произойти, мужчина остановился на пороге. Любопытно – дверь была открыта.

    «Да уж, парень стал слишком беспечен! Когда все закончится, надо устроить ему взбучку».

    …В номере было пусто, но из душа доносился шум воды. Да это просто смешно! Мужчина два раза стукнул кулаком по двери ванной, потом уселся на кровать и взял пульт от телевизора.

    На экране жирные хохочущие дети хлестали отвратительного цвета чай с какими-то черными шариками. Жемчужный чай с молоком. «Лучше вам быть поосторожнее, – мысленно предупредил он их, – можно и подавиться». В тот миг он что угодно бы отдал, лишь бы не думать о предстоящей встрече. «Нет! Сосредоточься!» – пронеслось у него в мозгу. А потом опять: «Сначала узнать, кто и сколько, потом решить, стрелять или нет…»

    Но как он это объяснит? Самообороной или…

    Мужчина осознал, что оставил несколько принципиально важных решений на последний момент. Похоже, это будет гораздо сложней, чем он рассчитывал.

    Шум воды стал тише, а потом совсем замолк. Когда открылась дверь ванной, по телевизору еще показывали рекламу.

    С бесстрастным лицом мужчина поднял взгляд. И тут пульт от телевизора выпал у него из рук и ударился об пол.

    В дверях ванной стояла обнаженная женщина.

    На секунду – даже на две – он замер, словно парализованный. Однако глаза его оставались сосредоточенными и зоркими. Едва к нему вернулась способность двигаться, мужчина выхватил пистолет.

    Женщину душили полотенцем. Концы полотенца держал одной рукой какой-то коротышка. Благодаря маленькому росту он практически целиком прятался за женщиной. Высокий мужчина не видел его лица, но точно знал, что это не тот, с кем ему предстояла встреча.

    Женщина являла собой картину смертельной агонии – по лицу у нее катились слезы, а верхняя часть корпуса выгибалась вперед под неестественным углом, как будто ее чем-то подталкивали в спину.

    – Умоляю… – звуки едва вылетали из пережатого горла, – помогите мне…

    Лицо женщины было искажено от ужаса и боли. К этому добавлялся еще и стыд – она отчаянно старалась прикрыться.

    – Отпустите ее! Кто вы такой?

    Единственным ответом был хрип, вырвавшийся у жертвы изо рта.

    – Отпустите ее! – снова потребовал мужчина, вскочив на ноги и выпрямив спину. Он сделал осторожный шаг к женщине, поднимая пистолет. – Чего вы хотите? Скажите мне!

    Коротышка по-прежнему молчал.

    – Спасите… – Лицо женщины уже начало синеть. Внезапно у нее выкатились глаза, а губы затрепетали в попытке сделать вдох. Все ее тело содрогнулось.

    Под левой грудью блеснул металл.

    Женщину швырнули вперед. Коротышка выскочил из-за ее спины и бегом бросился в коридор.

    С широко распахнутыми глазами и приоткрытым ртом высокий мужчина смотрел, как жертва пытается идти на него, вытянув вперед руки. Она хотела что-то сказать, но голос отказал ей. В ее глазах он видел отчаяние и мольбу. Сделав всего один шаг, она рухнула на пол.

    Убийца был настоящий профи. Ей не оставили даже времени истечь кровью. Вне всякого сомнения, ее сердце проткнули насквозь.

    Времени на раздумья не было. Мужчина стиснул зубы, перешагнул через тело, содрогавшееся в последних конвульсиях, и выбежал из комнаты, держа наготове пистолет.

    Убийца не попытался сбежать из отеля. Вместо этого он двинулся по лестнице вверх. Высокий человек кинулся следом – они еще не закончили.

    Смерть женщины стала полной неожиданностью. Как она оказалась в комнате? Почему ее убили? Кто этот коротышка с ножом? Мужчину одолевала тысяча мыслей за раз. Одно он знал точно: нельзя дать убийце уйти.

    Мужчина помчался по лестнице. Инстинкты и навыки заставляли его перед каждым углом замирать на месте и проверять, нет ли ловушки, прежде чем продолжить путь. Казалось бы, разрыв между ним и коротышкой должен был расти, но по какой-то причине убийца не торопился убегать. Мужчина слышал его шаги над головой. Еще пролет – и он его догнал.

    На мгновение заглянув коротышке в глаза, он заметил в них нечто вроде глубокой грусти. И тут же она исчезла, сменившись жаждой смерти.

    Убийца выбросил вперед обе руки и прицелился. Высокий человек увидел, как перед ним что-то блеснуло, и рефлекторно спустил курок.

    От удара пули тело коротышки подлетело в воздух и с грохотом обрушилось на ступени.

    С пистолетом в руке высокий человек подошел к коротышке. Ударом ноги отбросил оружие, которое тот продолжал сжимать. И снова замер, потрясенный.

    Это было не оружие. Всего лишь ложка.

    Он уставился на убийцу. Тот лежал лицом вверх; под его телом быстро расплывалась кровавая лужа. Глаза смотрели в пустоту, дыхание учащалось с каждым судорожным вдохом.

    Мысленно выругавшись, мужчина присел на корточки рядом с телом, приставил дуло пистолета к подбородку коротышки и громко спросил:

    – Кто вы такой? Кто вас прислал?

    Ответом стала кривая улыбка на губах, покрытых кровавой пеной. Умирающий смотрел ему в глаза, словно насмехаясь.

    – Тебе… – Он сплюнул кровью. – Конец.

    Хотя голос убийцы был совсем слабым, каждое его слово отдалось у мужчины в ушах с невероятной ясностью. В голове стало пусто.

    И тут он услышал шаги. Высокий человек вскочил на ноги и приготовился. Шаги были уже совсем близко. Со всех сторон раздались крики:

    – Не двигаться! Стоять! Бросай оружие!

    В следующий миг хаосу настал конец.

    – Комиссар Син, это вы?

    – Янг Сон? – Едва увидев, кто обращается к нему, высокий человек – комиссар Син – опустил пистолет. – Что вы, ребята, тут делаете?

    Смущенный Янг Сон тоже опустил оружие.

    – Мы приехали на вызов. Кто-то сообщил о хулиганстве на двенадцатом этаже, поэтому…

    Он прервался на полуслове, увидев тело, лежащее в луже крови на полу, и замер, уставившись на труп. Потом развернулся к комиссару Сину:

    – Это вы его застрелили?

    – Да, – бесстрастно ответил комиссар. – Он только что убил женщину в номере 624. Возьми несколько человек, огородите там все. И сообщи в департамент – пусть пришлют подмогу. А ты, – он кивнул другому полицейскому, а потом еще одному, – и ты, проверьте, можно ли еще его спасти.

    Янг Сон что-то коротко буркнул в ответ и схватился за мобильный телефон. Сбегая вверх по ступенькам, он набрал номер. Двое оставшихся полицейских уже склонились над телом. Один приоткрыл коротышке веки, другой пощупал пульс. Несколько секунд спустя они поднялись на ноги и синхронно помотали головами.

    – Делайте искусственное дыхание! – Комиссар Син не собирался сдаваться. – Нам надо его вернуть.

    Едва он отдал приказ, два офицера снова сели на корточки и взялись за дело: один давил коротышке на грудь, а второй вдыхал ему в рот воздух. Несколько минут они трудились изо всех сил, но тело так и оставалось вялым и безжизненным. Лицо комиссара Сина мрачнело с каждым нажатием и с каждым выдохом. Офицер, который делал искусственное дыхание, на секунду прервался и отер кровь с губ. Он уже хотел продолжать, но комиссар Син его остановил, махнув рукой.

    – Бросьте, – сказал он, обреченно вздыхая. Потом скрестил руки на груди и несколько долгих секунд не отрываясь смотрел на труп. Наконец отдал приказ: – Оградите место убийства. Я буду в номере 624.

    * * *Выйдя в коридор шестого этажа, комиссар Син сразу же наткнулся на Янг Сона. Офицер разговаривал по мобильному телефону, но, едва завидев комиссара Сина, оборвал звонок.

    – Как там ситуация? – Комиссар Син всем сердцем переживал за женщину из номера 624. Он уже хотел поспешить туда, но Янг Сон вытянутой рукой преградил ему дорогу.

    – Комиссар Син, сдайте, пожалуйста, табельное оружие.

    – Что? – Комиссар, казалось, стал еще выше ростом, так сильно он напряг спину. Повторил, не веря своим ушам: – Что вы сказали?

    – Сдайте табельное оружие, комиссар Син! – Янг Сон протянул руку к пистолету у него на поясе. – Это приказ из департамента.

    В ответ комиссар Син лишь несколько раз моргнул. Постепенно приходя в себя, он заметил, что к ним приближаются еще четыре офицера. Выбора не оставалось. Подавив гнев, комиссар подчинился приказу. У него отобрали оружие и защелкнули на руках наручники.

    На миг от ледяного прикосновения стали к коже ему инстинктивно захотелось вывернуться, оказать сопротивление, но было слишком поздно.

    – В чем дело? – в ярости рявкнул комиссар. – Что вы творите?

    Янг Сон методично запаковывал его пистолет в пакет для улик. Он повернулся к начальнику и после нескольких секунд неловкого молчания негромко сказал:

    – Мы только что обыскали шестьсот двадцать четвертый номер. – Сделал паузу и глубоко вдохнул. – И ничего там не нашли.

  

  
    Глава 1. Заложник

    Неделей ранее

    Фан Му закурил очередную сигарету, наблюдая за тем, как за окном поезда проносятся бескрайние рисовые поля.

    Он был один, и это его устраивало. Когда Бьян Пинь сказал, что на задание в Сюйцзинь он поедет в одиночку, Фан Му с радостью согласился.

    Стоя в тамбуре между двумя вагонами, он прислушивался к свисту осеннего ветерка, сквозившего в щели. Сквозняк словно проникал внутрь него, прочищая голову. Ощущение было на редкость приятным и расслабляющим; оно прокатывалось по всему телу медленной волной, навевая сонливость. Однако в нем присутствовал и горький привкус печали.

    Фан Му посмотрел на свое отражение в оконном стекле. Он уже и не помнил, когда на этом лице не отражалась тревога. Было ли такое вообще когда-нибудь? За прошедшие годы все, что было в нем мягким, затвердело, все нежное стало грубым.

    И это касалось не только лица.

    Фан Му развернулся и медленно выпустил из уголка губ табачный дым.

    Мгновения отдыха, вроде этого, были всегда слишком коротки.

    * * *Спустя час поезд остановился на вокзале Сюйцзиня.

    На перроне дожидался молодой мужчина с табличкой, на которой было написано: «Фан Му из Чанхона».

    Фан Му пробился сквозь толпу и коротко бросил:

    – Привет.

    Мужчина, похоже, растерялся. Он явно не ожидал, что Фан Му окажется таким молодым. Неужели это и правда тот самый эксперт? Но если так, то где его помощники?

    – Вы, – неуверенно начал мужчина, – офицер Фан?

    – Ага, – подтвердил Фан Му. – А вы из городского департамента?

    Прояснив ситуацию, мужчина сунул табличку под мышку и протянул Фан Му руку.

    – Сяо Вон, отдел нравов.

    Рукопожатие у него было крепким, полным энтузиазма, который, похоже, ему приходилось сдерживать.

    * * *Немного погодя, сидя на заднем сиденье «Сантаны» Сяо Вона, Фан Му вскользь оглядывал улицы незнакомого города и лица пешеходов. Он находил некоторое успокоение в том, что никак не был с ними связан. Так у него появлялась свобода выдумывать их истории – ничего не зная наверняка.

    Боковым зрением Фан Му заметил, что Сяо Вон бросает на него взгляды в зеркало заднего обзора. Однако он лишь улыбнулся и снова сосредоточился на картинах, мелькающих за окном. С первого их рукопожатия стало ясно, что Сяо Вон сомневается в его репутации ведущего эксперта по криминальной психологии. Фан Му это не беспокоило – такое случалось с ним отнюдь не в первый раз.

    – Старший брат[3] Фан, а вы женаты? – внезапно спросил Сяо Вон.

    – Нет. И не называйте меня старшим братом, вряд ли я старше вас.

    – О! – незамедлительно среагировал Сяо Вон. – А сколько вам лет?

    – Двадцать восемь. – Фан Му улыбнулся. – А вам?

    – Двадцать девять. – Сяо Вон снова уставился на дорогу. – Здорово. Прямо классно. Я понятия не имел, что вы такой молодой. Наверное, настоящий гений…

    – Вовсе нет. – Лицо Фан Му медленно стало малиновым.

    – Уверен, вы сработаете на отлично, – сказал Сяо Вон и рассмеялся. – В конце концов, вас же рекомендовал начальник Бьян, лично! Значит, вы знаете, что делаете.

    …Двадцать минут спустя машина остановилась перед отелем. Слегка сбитый с толку, Фан Му окинул взглядом здание. На крыше красовалась вывеска с названием: «Отель Оазис».

    – Мы что, не поедем в департамент? – Все полицейские операции координировались через Департамент общественной безопасности, и Фан Му ожидал, что его поселят прямо там.

    Они вылезли из машины.

    – Нет, – ответил Сяо Вон, сопровождая Фан Му к центральному входу в отель. – Наше общежитие при департаменте немного недотягивает… Мы не можем поселить там специалиста вашего уровня…

    Фан Му собирался сказать, что ему не нужны никакие особые условия, но они уже вошли в холл, да и нарушать планы принимающей стороны ему не хотелось. Поэтому он последовал за Сяо Воном к лифтам, а потом к номеру 1212. Там уже сидели несколько человек; при появлении Фан Му они как по команде вскочили на ноги.

    – Это Фан Му, эксперт по криминальной психологии, которого к нам прислали из департамента провинции, – сказал Сяо Вон, представляя его остальным. – Это наш заместитель комиссара, Ван Кецинь. Это капитан Дэн Сяожень, а это – заместитель капитана Сю Тон.

    Хотя Фан Му был среди них самым младшим, все обращались с ним с преувеличенной вежливостью и почтением. Пожимая ему руку, заместитель комиссара Ван даже заверил Фан Му, что они все «в его полном распоряжении на ближайшее время».

    Фан Му не представлял, как по протоколу положено обращаться с офицерами высокого звания, и потому просто согласно кивал. Тем временем мужчины в комнате завели светскую беседу. Минут через десять заместитель комиссара Ван отдал Сяо Вону приказ позаботиться об обеде, и Фан Му понял, что дальше сдерживаться не в силах.

    – Я не голоден, да и вообще еще слишком рано, – заявил он, надевая очки. – Давайте обсудим дело.

    В мгновение ока его только что оживленные собеседники смолкли. Заместитель комиссара Ван обвел их по очереди глазами и выбрал капитана Дэна.

    – Дэн, окажете нам честь?

    Пей Лан, женского пола, 26 лет, пропала четыре дня назад. Было установлено – и бойфренд жертвы это подтвердил, – что они вдвоем ужинали в ресторане. После оплаты счета Пей Лан удалилась в дамскую комнату. Прошло более двадцати минут, но она так и не вернулась. Обеспокоенный, бойфренд послал официантку проверить, что с ней такое. Официантка обнаружила, что в дамской комнате пусто. Бойфренд Пей Лан начал звонить ей на мобильный телефон – звонки раздавались из мусорной корзины в туалете. Он сразу же уведомил полицию. Офицеры осмотрели место происшествия и сделали предварительный вывод – скорее всего, Пей Лан была похищена.

    На следующее утро в дом семьи Пей Лан прислали видеокассету, подтвердившую подозрения полицейских: это действительно оказалось похищение. Странно, но требований выкупа на пленке не было. Прошел еще день, прежде чем какой-то человек позвонил родителям Пей Лан и потребовал два миллиона юаней за ее возвращение.

    Полиции удалось проследить мобильный телефон похитителя до центрального делового квартала, но сам звонивший исчез без следа. Телефон был одноразовый; им точно не собирались пользоваться снова. В отсутствие других зацепок полицейские сосредоточились на двух главных проблемах. Во-первых, каким образом похититель украл жертву из ресторана? Во-вторых – видеокассета. Запись просмотрели вдоль и поперек, но так и не поняли, какие из нее можно сделать выводы. Вот почему местная полиция решила связаться с Департаментом общественной безопасности провинции и призвать на помощь эксперта по криминальной психологии. Из департамента прислали Фан Му.

    Выслушав отчет капитана Дэна, Фан Му немного посидел молча, глядя в стену.

    – Жертва, – спросил он наконец, – чем она занимается?

    На него уставились изумленные взгляды. После паузы ответил все тот же Сяо Вон:

    – Она телезвезда. Снимается в сериалах. – Он улыбнулся и добавил: – Вы, наверное, не смотрите сериалы?

    Это все объясняло. За обычного человека выкуп запросили бы не больше двухсот, может, трехсот тысяч. Чтобы требовать два миллиона, требовалась особенная жертва.

    – Человек, требовавший выкуп, мужчина или женщина? – спросил Фан Му. – В голосе было что-нибудь необычное?

    Сяо Вон уже хотел ответить, но у него зазвонил мобильный телефон. Он ответил на звонок, и лицо его мгновенно помрачнело.

    В комнате стало тихо. Все взгляды устремились на Сяо Вона и его мобильный.

    Минуту спустя Сяо Вон дал отбой и с горькой усмешкой сказал:

    – Похититель опять звонил. – Он сделал паузу. – Сумму выкупа подняли до четырех миллионов юаней.

    Казалось, атмосфера в комнате сгустилась; все так и не сводили с Сяо Вона глаз. При таких темпах и полиция, и семья жертвы оказывались под жестким давлением. От этой мысли по спинам присутствующих пробежал холодок.

    Один Фан Му улыбнулся.

    – Как интересно!

    * * *По требованию Фан Му Сяо Вон отвез его в департамент посмотреть видео, присланное похитителем. Он установил оборудование для просмотра в одном из конференц-залов, вложил пульт дистанционного управления Фан Му в руку и собрался уходить. Уже в дверях он сказал:

    – Посмотрите сами. Я буду за дверью, прослежу, чтобы вам никто не мешал. Позовите, когда закончите.

    Фан Му был озадачен – видео прислано похитителем, к чему такие церемонии?

    Сяо Вон, заметив сомнение на лице Фан Му, объяснил с улыбкой:

    – Мы все его видели, но так и не поняли, что из него можно вытянуть. Тем не менее, – сказал он, указывая на видеомагнитофон, – чем меньше людей его посмотрит, тем лучше. – Сделал паузу. – Там что-то вроде порно.

    Сяо Вон оказался прав. Видеозапись продолжалась восемь минут сорок семь секунд. Больше половины занимали крупные планы грудей и гениталий жертвы. Просматривая пленку, Фан Му чувствовал, как кровь стучит у него в ушах. Чтобы немного передохнуть и собраться, он взял сигарету и медленно выкурил ее. Постепенно ему удалось переключиться на отстраненный, профессиональный анализ, которого требовал материал. Он прокручивал запись взад-вперед, снова и снова, подробно изучая все детали видео. Когда же наконец остановил кассету на стоп-кадре, из коридора раздался какой-то шум.

    Фан Му уже собирался встать, когда дверь с грохотом распахнулась. В кабинет ворвался мужчина с багровым лицом. За ним стоял встревоженный Сяо Вон.

    – Господин Льян, прошу, успокойтесь… – тараторил он, пытаясь рукой преградить мужчине путь.

    Тот отбросил его руку в сторону и пронзил Фан Му разъяренным взглядом. Потом, не говоря ни слова, опустил глаза на его ширинку.

    – Понравилось вам? – спросил он наконец, прищурившись; в его тихом голосе явственно звучала угроза. – Много вы узнали?

    В дыхании мужчины Фан Му уловил отчетливый запах алкоголя. Нахмурившись, он обернулся к Сяо Вону.

    – Это Льян Жехао, бойфренд жертвы, – объяснил Сяо Вон с натянутой улыбкой. Он попытался вывести пьяного из кабинета: – Пожалуйста, уходите, господин. Мы работаем над делом…

    – Да вы болты свои полируете! – Льян Жехао и не подумал подчиниться и дать себя увести. – Что, сукины дети, скажете, не так? И как, вам нравится? Вас это заводит? – заорал он, тыча пальцем в стоп-кадр на мониторе.

    – Господин Льян! – Фан Му тоже повысил голос; тон его был ледяным. – Я понимаю ваши чувства. Тем не менее мы сейчас делаем все, чтобы спасти вашу девушку. И то время, которое мы теряем на спор, мы отнимаем у нее…

    – А вы вообще кто такой? – рявкнул Льян Жехао, и его лицо из багрового стало серым. Резким пинком он опрокинул один из стульев и прокричал: – Как вы смеете так разговаривать со мной?

    – Господин Льян! – возмутился Сяо Вон, хватая Льян Жехао за локоть. Потом, уже тише, спросил: – Вам не кажется, что вы уже причинили достаточно неприятностей?

    – Думаете, вы, мелкие говнюки, можете меня напугать? – Льян Жехао высвободил руку. Судя по тому, как он взбесился, замечание Фан Му достигло своей цели. Несколько мгновений, показавшихся им всем вечностью, мужчина стоял, замерев на месте, и тяжело дышал, не сводя с Фан Му глаз. Потом вдруг дернул головой. – Ну, давайте! Смотрите! Наслаждайтесь!

    С этими словами он в последний раз пнул дверь и выскочил из комнаты.

    Сяо Вон горько усмехнулся, будто извиняясь. Затем, поджав губы, повернулся к видеомагнитофону и спросил:

    – Как идут дела? Заметили что-нибудь?

    Фан Му кивнул.

    – Мне хотелось бы осмотреть место преступления.

    * * *Торговый центр «Ронгфу» открылся совсем недавно. Там было шесть уровней с магазинами, еще один с многозальным кинотеатром и караоке-барами, а на самом верхнем находился фуд-корт с ресторанами. В вечер похищения Льян Жехао пригласил Пей Лан на ужин в недавно открывшийся тайский ресторан под названием «Паттайя». Когда они оплатили счет, Пей Лан пошла в дамскую комнату и пропала.

    Оказавшись в торговом центре, Фан Му быстро осмотрел ресторан и попросил показать ему дамскую комнату. Сяо Вон согласился, но, к удивлению Фан Му, повел его из ресторана. На ходу он объяснил, что собственных туалетов тут нет и гостям приходится пользоваться общей инфраструктурой торгового центра. Они прошли метров сто по торговым рядам и оказались в самой глухой части здания. Посетителей здесь было куда меньше, а расстояние между светильниками на потолке – куда больше.

    Фан Му раздраженно забормотал себе под нос:

    – Что за безмозглый архитектор додумался расположить туалеты здесь? С точки зрения безопасности это настоящий кошмар.

    – И мы еще только на полдороге, – сказал Сяо Вон, кивая. Пальцем он указал на потолок: – В целях экономии тут не устанавливали камер наблюдения. Конечно, расследованию это не на пользу.

    Когда они дошли до дамской комнаты, Фан Му увидел, что она до сих пор огорожена и заперта. Менеджер отпер для них двери, и Фан Му наконец смог обозреть помещение площадью около 15 квадратных метров, где произошло похищение. Там находились четыре кабинки и две раковины, но не было ни одного окна. По контрасту с роскошными интерьерами торговых галерей снаружи туалет казался темным и тесным.

    По данным отчета криминалистов, в самом туалете следов борьбы обнаружено не было. Получалось, что Пей Лан быстро вырубили и куда-то утащили. Эта деталь поставила местную полицию в тупик. Во-первых, Пей Лан была ростом 165 см и весила не меньше 50 кг. Трудно было представить, что какая-то женщина могла напасть на нее так внезапно и с такой силой, чтобы не осталось следов борьбы. Полицейские сделали вывод, что нападавший был мужчиной. Но мужчина, входящий в женский туалет, неизбежно привлек бы внимание. На момент совершения преступления в мужской туалет за соседней дверью стояла очередь; как же мог подозреваемый войти и выйти, оставшись незамеченным? И этим их головная боль отнюдь не ограничивалась. В коридоре видеонаблюдения не было, но в остальных помещениях торгового центра оно имелось. Никто не смог бы протащить похищенную женщину по торговым галереям, не попав в поле зрения камер, однако ничего похожего на записях следователи не нашли. Оставалось загадкой, каким путем подозреваемый покинул место преступления.

    Молча осматривая помещение, Фан Му внимательно слушал доклад Сяо Вона. Наконец он остановил его и спросил:

    – Вы лично смотрели записи с камер?

    – Смотрел. Там нет ничего подозрительного, – ответил Сяо Вон, потирая лоб. – Чтобы утащить Пей Лан с собой, похититель должен был запастись очень большой сумкой или чем-то в этом роде. Но я ничего такого не увидел.

    – Давайте-ка посмотрим еще раз, – с улыбкой предложил Фан Му.

    * * *В комнате охраны он запросил видеосъемку с восьмого уровня здания, сделанную в течение часа после похищения. К ним с Сяо Воном присоединились начальник смены и один из охранников. Когда включилось видео, Фан Му присел в углу комнаты и стал внимательно всматриваться в мельтешение людей на экранах. Не прошло и пяти минут, как он вскочил со стула, ткнул пальцем в экран и закричал:

    – Остановите!

    Сяо Вон проследил за его пальцем, вгляделся в изображение – и ничего не понял. Там было несколько мужчин, замерших на стоп-кадре, но все с пустыми руками. Никто из них не нес ничего больше кошелька.

    – Вон там, – сказал Фан Му, указывая на угол экрана. – Эта женщина.

    В углу экрана была уборщица в форме, которую носил весь технический персонал. Она толкала по коридору сервисную тележку.

    – Куда ведет этот коридор? – спросил Фан Му начальника смены.

    Подумав секунду, тот ответил:

    – В западную часть восьмого уровня.

    Фан Му заметил, как забегали у мужчины глаза, когда тот представил себе план здания.

    – Там у нас чайная в гонконгском стиле и кондитерская в европейском, – сказал начальник смены, кусая губы и стараясь ничего не упустить. – А еще служебный лифт.

    – Отлично. – Фан Му, похоже, был доволен. – Включите видео из служебного лифта, быстро.

    Естественно, спустя минуту и тридцать три секунды на мониторе показалась та же уборщица – она выходила из лифта на подземном уровне здания. Женщина медленно протолкала перед собой тележку по коридору и скрылась за краем экрана. Ее движения были напряженными, словно она прилагала немалые усилия – тележка весила куда больше, чем ей полагалось.

    Все еще недоумевая, Сяо Вон повернулся к Фан Му.

    – Вы имеете в виду то, что я подумал?

    – Да. – Эксперт продолжал вглядываться в экран, погруженный в свои мысли. – Скорее всего, Пей Лан была в сервисной тележке.

    Сяо Вон подскочил к экрану и, размахивая руками, потребовал у охранника увеличить изображение. Однако это принесло лишь разочарование – на женщине была одноразовая маска, полностью закрывающая лицо. Сяо Вон, однако, не сдался: с выпученными глазами он несколько секунд вглядывался в стоп-кадр, а потом повернулся к начальнику смены.

    – Семнадцатый номер, – сказал он, внешне стараясь сохранять спокойствие, но голос у него дрожал от сдерживаемого возбуждения. – Проверьте, кто в тот день работал с тележкой номер семнадцать.

    Пораженный, начальник смены немедленно начал сверяться со своими записями.

    – Чен Юань. Да. – Он провел пальцем по строчкам. – Она и сегодня работает.

    Ван Сяо и Фан Му обменялись изумленными взглядами. Фан Му махнул рукой:

    – Позовите ее сюда. А сами можете идти.

    Оба офицера присели за стол; Сяо Вон угостил Фан Му сигаретой и сам тоже закурил. Быстро и глубоко затягиваясь, он воскликнул:

    – Черт, и она еще осмелилась снова явиться на работу! Вряд ли это та самая…

    – Давайте сначала поговорим с ней, – сказал Фан Му, коротко кивнув. – Может, она сообщит что-нибудь полезное.

    Чен Юань быстро сопроводили в комнату охраны. Им хватило одного взгляда, чтобы понять, что это не женщина с видеосъемки: госпожа Чен была ростом не больше 150 см, средних лет и довольно полная. В то время как они искали похитительницу ростом около 165 см и стройную – даже в мешковатой униформе уборщицы.

    Госпожа Чен страшно нервничала. С первого момента, как она вошла в комнату, ее пальцы беспрестанно теребили край одежды. Она не осмеливалась поднять на полицейских взгляд, а вместо этого смотрела куда-то в стену.

    Смерив ее глазами, Сяо Вон спросил:

    – Где вы были семнадцатого сентября?

    – Работала здесь, – последовал осторожный ответ.

    – И у вас была тележка номер семнадцать, правильно? – продолжал Сяо Вон.

    Она подтвердила это негромким «да».

    – Вы пользовались тележкой весь день? – поднажал Вон.

    Госпожа Чен слегка поколебалась, потом снова ответила «да», но оно прозвучало скорее как вопрос, а не как утверждение. Бросила на них короткий взгляд, но тут же отвела глаза.

    Прищурившись, Сяо Вон холодно спросил:

    – Вы уверены? Ложь вас до добра не доведет.

    – Я… – уборщица запнулась, – я не лгу. – Краска сбежала с ее лица; заикаясь, она добавила: – Просто дело в том…

    – Не бойтесь, – успокоил ее Фан Му. – Мы ни в чем вас не обвиняем. Ну же, расскажите, что на самом деле случилось в тот день.

    Госпожа Чен еще поколебалась, а потом рассказала им: в тот вечер ее назначили убирать в туалетах на четвертом уровне. Завершив работу, она, однако, обнаружила, что ее сервисная тележка пропала. Испугавшись наказания, женщина никому об этом не сказала и решила поискать ее сама. Спустя час тележка нашлась на подземном уровне в западной части молла.

    Минуту Фан Му сидел в молчании, а потом спросил:

    – А как насчет рабочей униформы? Она не пропадала?

    – Кстати, да! – Этот вопрос, похоже, удивил госпожу Чен. – Госпожа Су с седьмого уровня потеряла свою. Ей пришлось заплатить сто двадцать юаней в возмещение ущерба.

    – И когда это произошло?

    – В тот же день, – ответила госпожа Чен, слегка встревожившись.

    Фан Му кивнул и дал ей знак, что она может идти. Однако госпожа Чен не послушалась – вместо этого стала умолять их никому не сообщать, что она потеряла тележку. Иначе, по ее словам, ей грозило увольнение с работы. Фан Му улыбнулся и пообещал сохранить все в секрете. Немного успокоившись, госпожа Чен поднялась и открыла дверь, чтобы уйти, но тут же отшатнулась с широко распахнутыми глазами.

    На пороге ее дожидалась целая толпа охранников и начальник смены. Тот явно был в ярости. Фан Му вовремя вмешался и не дал им наброситься на госпожу Чен. Сдерживая улыбку, он объяснил ситуацию:

    – Мы провели тщательное расследование – она не имеет отношения к делу.

    * * *– Вы уверены, что она ни при чем? – спросил Сяо Вон по пути обратно в департамент. Он сидел за рулем, крепко держа его обеими руками. – А вдруг она их сообщница?

    – Нет, – ответил Фан Му равнодушно. Он сидел, погруженный в свои мысли, и глядел в окно. – Интуиция подсказывает мне, что она никак с ними не связана.

    – Интуиция? – Сяо Вон усмехнулся. – И она же подсказала вам поискать ту женщину на камерах наблюдения?

    – Вовсе нет. – Прежде чем продолжать, Фан Му распрямил спину. – Кто-то вошел в женский туалет и вышел оттуда, не привлекая внимания – это могла быть только женщина.

    – Правда? – Сяо Вон явно не был убежден. – Но ведь раньше мы предполагали, что только мужчина мог вырубить Пей Лан так быстро, чтобы остаться незамеченным.

    – Не обязательно. Тряпкой, пропитанной эфиром, можно вырубить кого угодно, – объяснил Фан Му, развернувшись к нему. – Представьте, что находитесь в туалете. Кто не привлек бы вашего внимания, расхаживая там с тряпкой в руках?

    Улыбка исчезла с лица Сяо Вона, пока он переваривал вопрос. Наконец тихонько ответил:

    – Уборщица.

    – Совершенно верно. – Фан Му резко кивнул. – Похитительница, скорее всего, дождалась, пока Пей Лан пойдет мыть руки, подкралась к ней сзади и зажала тряпкой нос и рот. Потом затолкала ее в тележку и провезла через весь торговый центр.

    – Но на видео было много уборщиц, – заметил Сяо Вон. – Почему вы выбрали эту?

    – На ней была одноразовая маска, – сказал Фан Му, указывая пальцем на свой рот. – Торговый центр отлично убирают, там нет пыли. Значит, и необходимости носить маску тоже нет. – Он сделал паузу, а потом добавил: – Если только не надо скрыть лицо[4].

    Сяо Вон почувствовал, что слишком отвлекся от дороги, всматриваясь в Фан Му новыми глазами. Парень ничем не выделялся внешне, но был настоящим провидцем.

    – С требованием выкупа звонил мужчина, поэтому мы решили, что и похитил ее тоже он, – сказал Сяо Вон. – Но вы сразу поняли, что участвует и женщина, так?

    – Да. – Фан Му снова кивнул.

    – И как вы догадались?

    Эксперт снова уставился в окно.

    – По видео от похитителей.

    * * *Фан Му, Сяо Вон, заместитель комиссара Ван Кецинь, капитан Дэн Сяожень и заместитель капитана Сю Тон собрались за столом в конференц-зале городского департамента. Все смотрели на стоп-кадр, застывший на мониторе: там была Пей Лан, мучительно и безуспешно пытавшаяся увернуться от объектива камеры. Крупные грубые руки удерживали ее за плечи.

    – Судя по интерьеру, видео снято в дешевой съемной квартире. Вероятно, похитители специально арендовали жилье на короткий срок, только ради преступления. – Указав на экран, Фан Му продолжил: – Тут видны руки мужчины, но снимает определенно женщина.

    Комиссар и капитаны ахнули в шоке – палец Фан Му указывал на правый верхний край экрана. Там стояли в ряд флаконы с косметикой; на них был отчетливо виден логотип.

    – Если не ошибаюсь, все это косметика «Диор», – объяснил Фан Му. – Только женщина захватила бы с собой крем для лица, собираясь на похищение. Сегодня мы побывали в торговом центре и убедились, что Пей Лан похитила женщина.

    – Мужчина и женщина. – Дэн Сяожень нахмурил брови. – Это поможет сузить круг подозреваемых, но… – Он не произнес вслух, что подозреваемых у них пока нет, но всем было ясно и так.

    Фан Му улыбнулся.

    – Что вы думаете о съемке?

    Все за столом растерянно закрутили головами. Наконец Ван Кецинь сказал:

    – Она какая-то грязная… Определенно снимал извращенец.

    Такого ответа Фан Му и ожидал. Дэн Сяожень и Сю Тон опустили глаза в пол, охваченные смущением и негодованием. Только Сяо Вон продолжал глядеть в лицо Фан Му.

    – В действительности это Сяо Вон помог мне понять, – заметил Фан Му, одарив коллегу дружеской улыбкой. – На самом деле такие видео снимаются тоннами.

    – Что? – воскликнул Сяо Вон, выпрямляя спину. – Когда я такое говорил?

    – Вы сказали, что оно похоже на порно, – напомнил Фан Му, нажимая на кнопку воспроизведения. – И человек, держащий камеру, явно знает, что делает. Она старается захватить лицо Пей Лан, запечатлеть ее ужас и слезы. У этой дамочки определенно талант.

    Фан Му мрачно усмехнулся, обводя взглядом потрясенные лица.

    – Видео похоже на профессиональную порно-съемку. Мужчина, с другой стороны, мешает ей снимать, подталкивает камеру к голой груди и гениталиям жертвы. Это указывает на важный момент: мужчина и женщина преследуют разные цели.

    – Вы хотите сказать, между ними конфликт? – выпалил Сю Тон. Возбуждение от того, что он наконец-то узнал кое-что о похитителях, перевесило естественное отвращение.

    – Да, – подтвердил Фан Му. – Цель женщины – унизить и уничтожить Пей Лан. Мужчину же интересуют исключительно деньги. Сначала они потребовали выкуп в два миллиона юаней. А спустя два дня сумма взлетела до четырех миллионов. Одно это уже указывает, что что-то пошло не так.

    Он сделал паузу и обвел глазами стол.

    – С какой стати так повышать сумму? На мой взгляд, именно женщина задумала и спланировала похищение. Два миллиона, четыре миллиона – она берет эти цифры с потолка. Лишь бы мужчина, ее сообщник, был доволен и продолжал ей помогать.

    – Но если женщине в действительности нужно только унизить и уничтожить Пей Лан, почему она просто не выложит видео в Сеть? – задумчиво произнес Дэн Сяожень. – Наше интернет-подразделение постоянно мониторит все новые ролики, но пока ничего подобного не публиковалось.

    – Правильно, – сказал Фан Му. – Думаю, мужчина не позволяет ей это. Баланс сил у них постепенно меняется. А мужчине совершенно ни к чему публиковать видео – это навредит Пей Лан и сократит сумму выкупа, на которую они рассчитывают. Поэтому Пей Лан – по крайней мере, на текущий момент – в безопасности. Однако мы должны учитывать риски, когда будем производить арест. Мы же не хотим, чтобы в последний момент женщина все-таки выложила ролик в интернет?

    – Арест? – Сю Тон покачал головой. – Мы ведь даже не знаем, кто они такие!

    – Надо начать с мотивов похитителей – особенно женщины. – Фан Му закурил сигарету. – Если смотреть видео внимательно, становится ясно, что женщина полна ненависти к Пей Лан. Она буквально исходит желчью и мечтает уничтожить ее. Что может заставить одну женщину так возненавидеть другую?

    Фан Му не пришлось отвечать на собственный вопрос.

    – Зависть! – громко, словно отличник в школе, воскликнул Сяо Вон.

    – Я бы тоже в первую очередь подумал о зависти. – Фан Му развернулся к остальным. – С учетом звездного статуса Пей Лан мне кажется, что похитительница может быть связана с кинопроизводством. Думаю, надо начать с ближайшего окружения Пей Лан. И, конечно, внимательней присмотреться к Льян Жехао и к их с Пей Лан отношениям.

    Все быстро согласились, что действовать следует именно в этом направлении. Фан Му отдал пленку заместителю комиссара Вану с просьбой передать ее в технический отдел: пускай там выделят фоновые шумы, и как можно скорее. Он также попросил тщательно изучить саму пленку на предмет физических улик, которые позволят определить, где ее использовали. Дэн Сяожень и Сю Тон сразу же отправили детективов опрашивать окружение Пей Лан.

    * * *Тем не менее главной движущей силой расследования оказался Сяо Вон, который следил за всем и старался не упускать из виду ни малейшей детали.

    Молодой офицер мчался по коридору департамента, когда Фан Му его остановил.

    – Что такое? – спросил Сяо Вон, переводя дыхание. Он сразу понял, что их эксперт чем-то встревожен. – Что случилось?

    – Видите ли… – На лице у Фан Му промелькнула смущенная улыбка, пока он вытаскивал фотографию из внутреннего кармана. – Раз уж мы вместе работаем над расследованием, вы не могли бы поискать вот этого человека, пока я здесь, ладно?

    Сяо Вон посмотрел на снимок у Фан Му в руках. Там была девочка в бело-голубом спортивном костюме; она застенчиво улыбалась в камеру.

    – А кто она? – спросил он.

    – Дочь моей родственницы. Ее зовут Ляо Яфан. Сбежала из дома год назад, – уклончиво ответил Фан Му[5]. – Вряд ли она в Сюйцзине, но я не хочу упускать такую возможность.

    – Предоставьте это мне. – Сяо Вон забрал фото. – Мы братья. Я буду рад поискать ее, – добавил он добродушно.

    – Огромное вам спасибо. – Фан Му слегка покраснел, но быстро обрел контроль над собой. Изменение произошло столь стремительно, что перед Сяо Воном будто предстал совсем другой человек. – Если для вас это обременительно, можем подождать до конца расследования.

    – Вы же теперь один из нас, так что расслабьтесь. – Сяо Вон развернулся, собираясь уходить. – Идите поешьте что-нибудь. Я сообщу, если будут новости.

    С этими словами он побежал дальше по коридору. Фан Му еще немного постоял на том месте, где расстался с Сяо Воном. Мимо него проходили другие офицеры и административный персонал. Все они играли в расследовании собственные роли – ему же оставалось только ждать новостей. Фан Му поглядел в окно на темнеющее небо, задумавшись. Его глаза соскользнули на девочку на фотографии.

    Мать Ляо Яфан умерла, чтобы защитить его. Он хотел заботиться о ней, но она предпочла сбежать. И сейчас могла находиться где угодно.

    Но возможно – возможно! – Ляо Яфан сейчас смотрела на это же темное небо…

  

  
    Глава 2. Ограбление

    Прежде чем мужчина вошел в туннель, она уже пропустила трех девушек и пожилую супружескую пару. И теперь опять ждала, сжимая в пальцах бутылочный осколок.

    Всегда выходило одинаково: она бросалась вперед, делая страшное – насколько получалось – лицо (по ее мнению, это могло напугать кого угодно), но потом, на полпути, замирала на месте и просто стояла, смущенная до предела. И смотрела вслед неудавшейся жертве – испуганной или просто озадаченной, – которая спокойно уходила.

    И кто это сказал, что ограбление – дело немудреное? Как по ней, это очень и очень непросто.

    И снова острая мучительная боль в пустом желудке пронзила ее насквозь. В глазах помутилось, и пришлось уцепиться за деревце возле дороги. Она с трудом дышала и едва держалась на ногах. Но искорка жизни внутри нее почему-то решила, что она настрадалась недостаточно, и начала яростно, неудержимо ворочаться и дрожать.

    «И тебя тоже мучает голод?»

    Небо над девушкой потемнело, солнце скрылось за горизонтом. В туннеле зажглись фонари. Найти более глухое место для ограбления было практически невозможно – туннель стоял пустой, и разве что изредка по нему с шумом проносился одинокий грузовик. А пешеходы так и вообще казались чудом.

    Девушку охватило отчаяние, но вместе с ним пришло и мужество. Она ничего не ела уже целый день и две ночи. Если сейчас ей не удастся заполучить хоть немного денег, она умрет с голоду.

    Жить. Девушка хотела жить.

    По туннелю эхом раздался стук шагов. Для нее это был звук горячей лапши и паровых булочек – звук пищи. Самый прекрасный, какой она могла себе представить. Кто бы там ни был, на этот раз она добьется своего.

    Она крепко прижала руку к ноющему животу. Кажется, ее маленький приятель внутри немного успокоился. Девушка снова взяла осколок стекла и, пошатываясь, побрела к жертве.

    Это был молодой мужчина в костюме. Он брел, повесив голову, и глядел себе под ноги, медленно переставляя их одну за другой. Казалось, он готов уснуть на ходу – или уже спит. Но ее это не касалось. Главное, чтобы у него были деньги. Если ей удастся ими завладеть, все остальное не имеет значения.

    – Деньги! – выкрикнула девушка, замахнувшись осколком. В это движение она вложила последние силы. – Отдавайте ваш кошелек!

    Мужчина отступил назад – на его лице читались удивление и растерянность. Он обернулся и оглядел туннель, очевидно, решив, что она обращалась к кому-то другому. Наконец повернулся к дрожащей оборванной девушке.

    – Ты… что ты сказала?

    – Деньги! – просипела она срывающимся голосом. – Мне нужны ваши деньги!

    Без малейшего страха или нервозности мужчина, нахмурившись, уставился на нее. Постепенно выражение его лица изменилось, остановившись на полпути между смехом и слезами. Потом он помрачнел, а его взгляд стал ледяным. Он сунул руку в карман и достал оттуда маленький бумажник из черной кожи.

    Дыхание девушки от возбуждения участилось – она уже представляла себе, как накупит еды. Но тут ком встал у нее в горле. Это был не бумажник, а полицейский значок.

    Девушка едва не расхохоталась. Несколько месяцев назад эта ситуация действительно показалась бы ей дикой шуткой.

    Смеясь, она прикрыла лицо одной рукой. «Великолепно, просто великолепно, – проносилось у нее в мозгу между приступами рези в желудке. – Что может быть хуже – грабительница нападает на полицейского офицера…»

    Глянув между пальцев, девушка заметила, как уголки рта мужчины поползли вверх. Он что, улыбается? От этого истерический смех девушки сменился плачем. Стоя перед странным полицейским, она вдруг почувствовала, что все пережитое за последние несколько месяцев вот-вот вырвется наружу.

    Пройди кто-нибудь в ту минуту по туннелю Ю-Нинь, он стал бы свидетелем удивительной сцены: маленькая оборванка горько рыдала, угрожая мужчине в костюме бутылочным осколком.

    Она плакала долго. Когда всхлипы девушки немного утихли, полицейский мягко сказал:

    – Брось это ради бога. Ты порежешься.

    * * *Десять минут спустя она входила следом за ним в лапшичную.

    Полицейский прикурил сигарету и глубоко затянулся. Потом повернулся к ней и вгляделся в лицо за тонкой пеленой дыма. Девушка заталкивала в себя говяжью лапшу с настораживающей скоростью. Когда последние куски мяса исчезли со дна тарелки, глаза девушки утратили свой отчаянный блеск. Теперь ее лицо было холодным и отстраненным; казалось, ей нет дела ни до полицейского, ни до ресторана, ни до себя самой.

    – Хочешь еще? – спросил полицейский.

    Девушка перевела взгляд с окна на него, потом опустила голову и кивнула.

    Она проглотила еще тарелку острой говядины и тушеной курицы, не оставив ни кусочка.

    Полицейский оплатил счет, поднялся и сказал ей:

    – Идем.

    Девушка покорно последовала за ним к выходу и села в такси. Она и не подумала бежать. Пускай везет ее в департамент – покуда она жива и у нее полный желудок, ей все равно. Однако когда мужчина отвез ее в отель, она почувствовала легкий укол разочарования. Усмехнувшись про себя, подумала: «Вот тебе и полицейский-благодетель… Ну и ладно».

    Она прекрасно знала, чего он хочет. Тем не менее при виде мягкой постели внутри у нее потеплело. Бесконечная усталость прошедших дней поглотила ее с головой. От забытого чувства насыщения глаза так и закрывались. Будь что будет. Она повалилась на кровать и практически сразу отключилась.

    «Если вам что-то надо, вы и начинайте, – подумала она, погружаясь в сон. – Спать мне это не помешает».

    Словно сквозь пелену девушка заметила, что полицейский, стоявший рядом с кроватью, вопреки ее ожиданиям, не снимает с себя одежду. Вместо этого он – к ее удивлению, слабому от сонливости – тихонько выключил свет и вышел из комнаты, прикрыв за собой дверь.

    Щелчок замка пробудил у нее в голове последнюю вспышку – ее мозг, по совершенно необъяснимым причинам, решил вдруг вспомнить имя полицейского, которое девушка увидела на значке.

    Фан Му.

    * * *У следственной группы ушло меньше двух дней, чтобы составить список подозреваемых. По требованию Фан Му детективы сосредоточились на кругах шоу-бизнеса, а конкретно – на женщинах, у которых были конфликты с Пей Лан. Отработав все кандидатуры, детективы пришли к выводу, что похитителей среди них нет. Оставались, конечно, конкурентки-актрисы, но тут Фан Му предложил охватить больший временной интервал. В частности – обратить внимание на период ее учебы в Академии искусств провинции. Он объяснил, что навряд ли ее нынешние коллеги станут решать конфликты путем похищения – слишком много шансов, что план провалится. Даже если кого-то нанять, это будет опасно для знаменитой актрисы.

    По мнению Фан Му, похитители знали Пей Лан и не собирались причинять ей физический вред – скорее, они хотели разрушить ее будущее. Фан Му также напомнил следственной группе о возможных разногласиях между подозреваемыми мужчиной и женщиной. Вероятно, они ведут между собой настоящую войну, особенно теперь, когда полиция идет за ними по пятам.

    Идея покопаться в прошлом Пей Лан принесла плоды. С ее нынешних коллег подозрения были постепенно сняты, а вот детективы, посетившие академию, накопали несколько важных зацепок.

    Ночью, когда следственная группа продолжала вовсю трудиться, на связь вышли родственники Пей Лан: опять звонил мужчина-похититель. Он потребовал, чтобы сумму в четыре миллиона юаней ему передали завтра же. Семья Пей Лан, заранее проинструктированная полицейскими, ответила, что на сбор нужной суммы уйдет минимум два дня. Они также просили дать им поговорить с Пей Лан. Похититель ответил на это, что еще выйдет на связь. А потом оборвал связь, даже не сообщив, где и каким образом ему должны передать деньги.

    Техники, сидевшие дома у Пей Лан, быстро установили местоположение звонившего, но он, конечно, не дал так просто себя поймать. Когда полиция прибыла на место, его там давно уже не было.

    Узнав новость, Сяо Вон устало усмехнулся:

    – Он знает, что мы отслеживаем звонки, и знает, сколько это занимает… Этот гаденыш прямо-таки эксперт. Типа как в голливудских фильмах.

    – Он не дал семье поговорить с заложницей, – озабоченно напомнил Дэн Сяожень. – Что, если Пей Лан уже мертва?

    – Вряд ли, – ответил Фан Му, качая головой. – Со стороны похитителя было бы огромной ошибкой взять Пей Лан с собой, чтобы позвонить. А если позволить ей звонить оттуда, где ее прячут, то мы окажемся у их дверей спустя десять минут. К тому же, – добавил он, разворачиваясь к телевизору в углу комнаты, – эта женщина не хочет для Пей Лан мучительной смерти. Она хочет для нее мучительной жизни.

    Все в комнате смолкли. Сейчас было не время колебаться или переживать. Даже если похитители дадут семье Пей Лан еще два дня, следствие все равно под огромным давлением. Им предстоят 48 часов самого напряженного расследования в жизни.

    Время – вот их самая большая ценность.

    Когда Фан Му вышел наконец из конференц-зала, на горизонте уже теплился рассвет. За ночь благодаря следственным действиям и логическим рассуждениям им удалось сузить круг подозреваемых до четырех человек.

    Сяо Вон предложил подвезти Фан Му до отеля. К его удивлению, эксперт по криминальной психологии попросил вместо этого подбросить его в какой-нибудь торговый центр.

    – После такой ночи вам охота таскаться по магазинам? – недоверчиво спросил Сяо Вон. – Что вы хотите купить? Скажите мне, и вам все доставят.

    – Не надо, – ответил Фан Му. – Небольшая прогулка пойдет мне на пользу.

    * * *С бумажными пакетами в руках Фан Му кое-как сумел вынуть из кармана ключ-карту от номера. Когда замок сработал с негромким писком, он потянулся к ручке, но вовремя себя остановил. Вместо того чтобы войти, позвонил в звонок. Никто не ответил. Он позвонил еще раз, и из номера раздался тихий голос:

    – Входите.

    Фан Му с трудом поверил собственным глазам.

    На краю постели, низко свесив голову, сидела девушка в купальном халате. Светлая кожа сияла сквозь влажные спутанные пряди волос. Нежная и застенчивая, эта красавица нисколько не походила на отчаявшуюся бродяжку, которая пыталась ограбить его вчера.

    Фан Му поставил пакеты на кровать, не зная, что говорить. Ему понадобилось не меньше полминуты, чтобы наконец пробормотать:

    – Ты хорошо выспалась?

    Ответ девушки тоже последовал не сразу. После неловкой паузы она кивнула.

    – М… да.

    Он поглядел на часы, а потом указал ей на пакеты на постели.

    – Я купил тебе одежду. Буду ждать в кафетерии внизу.

    * * *В столь ранний час в кафетерии было пусто. Фан Му быстро собрал себе завтрак, выбрал столик, присел и стал ждать, отпивая маленькими глотками апельсиновый сок и потирая ноющие виски. При воспоминании о вчерашнем вечере он невольно усмехнулся. Конечно, надо было отвезти ее в департамент. Фан Му не видел ни единой причины, по которой ее не следовало предать правосудию. Вне зависимости от ее пола, вне зависимости от обстоятельств она совершила преступление. А долг полицейского – бороться с преступностью. Вчера он готов был исполнить этот долг, но потом передумал. И не совсем понимал почему.

    Хотя догадаться было нетрудно. Когда девушка заплакала, он немедленно вспомнил Ляо Яфан: вдруг и она ходит где-то в обносках? Голодает? Жмется в темном углу, несчастная и напуганная, сжимая в руке осколок, как эта девочка? И ждет, как она, момента, чтобы нанести удар?

    Фан Му знал, что напрашивается на неприятности, но, даже будь у него возможность вернуть время обратно, по-другому он не поступил бы. Вероятно, его старинный приятель Тай Вей был прав: что-то внутри него мешало ему быть настоящим полицейским.

    Он сидел, погруженный в раздумья, когда девушка вошла в кафетерий.

    В новенькой футболке, джинсах и кедах она ничем не отличалась от городских студенток колледжа. Глазами обвела немногочисленных людей за столиками и, хотя искала Фан Му, стремительно покраснела и опустила голову, как только их взгляды встретились. Затем быстро отвернулась и схватила поднос. Набрав себе еды на завтрак, на секунду застыла на месте. Ей понадобилось немало храбрости, чтобы в конце концов подойти к Фан Му и сесть за стол.

    Она ничего не сказала. Даже не подняла головы. Просто села и молча начала есть. Фан Му закурил и стал вглядываться в лицо девушки сквозь завитки дыма. Она была не старше 25 лет. После душа кожа ее выглядела безупречной, но руки покрывали незажившие порезы, синяки и въевшаяся грязь. Ощутив на себе его взгляд, девушка опять покраснела и стала торопливо заталкивать еду в рот. Но даже в этот момент она нисколько не походила на незадачливую грабительницу, с которой Фан Му столкнулся вчера.

    Закончив есть, девушка застыла в неловкой позе, словно на нее напал столбняк. Она сидела неподвижно, глядя на Фан Му. Под столом ее пальцы нервно теребили край одежды.

    Он посмотрел на ее пустую тарелку.

    – Все еще голодна?

    Девушка не ответила, только покачала головой.

    Он затушил сигарету и встал.

    – Возвращайся в комнату и отдыхай. Обед подают тут же, в кафетерии; просто запиши на счет номера двести двадцать шесть.

    Он уже развернулся, чтобы уходить, когда услышал ее шепот:

    – Почему вы помогаете мне?

    – Хм… – Мгновение он не знал, что ей ответить. Потом наконец сказал: – Я – офицер полиции.

    – Но тогда вы должны были меня арестовать. – Длинные волосы закрывали ее лицо; за черными прядями таился недоверчивый взгляд. – Ждете от меня чего-то взамен?

    Фан Му нахмурил брови и снова опустился за стол напротив нее, закуривая новую сигарету.

    – Как тебя зовут?

    – Вам правда надо знать? – фыркнула она в ответ.

    – Не обязательно. – Он невольно улыбнулся. – Но так было бы вежливей. Нужно же как-то к тебе обращаться… – Он сделал паузу, по-прежнему улыбаясь. – Вряд ли мне стоит называть тебя маленькой госпожой грабительницей, правда?

    Грабительница… От этого слова бледное лицо девушки залилось краской. Закусив нижнюю губу, она сказала тихонько:

    – Ми Нан.

    – Ну, Ми Нан, – обратился к ней Фан Му, слегка понизив голос, – и почему же ты грабишь людей? Вообще это меня не очень волнует, но раз уж молоденькая девушка прибегает к грабежу, у нее должны быть серьезные неприятности.

    Ми Нан отвела взгляд, и из-под ее дрогнувших ресниц вдруг полились слезы.

    – Следов от уколов у тебя на руках нет, поэтому тебе не нужны деньги на дозу, – сказал он, вглядываясь в девушку, пока она пыталась унять плач. – Ты спокойно проспала до утра в номере отеля, поэтому и о какой-то неотложной ситуации речи не идет…

    – Все гораздо проще, – прошептала она хрипло. – Я голодала.

    Фан Му замер, потрясенный, вытаращившись на нее.

    – Говор у тебя не местный. Откуда ты?

    – Вас это не касается. – Она снова начала всхлипывать.

    Со вздохом Фан Му вытащил несколько салфеток из подставки на столе и протянул ей. Ми Нан схватила их и с силой вытерла лицо. Слезы постепенно начали отступать.

    – С севера, из Харбина, – пробормотала она наконец.

    – Хм… я отвезу тебя обратно, как только разберусь со своими делами здесь, – сказал Фан Му, а потом добавил, уже мягче: – Несколько дней тебе надо отдохнуть.

    – Ни за что, – резко возразила Ми Нан. – Мне некуда возвращаться.

    – Что? – удивился он. – У тебя нет дома?

    – Все равно что нет. Как только я там появлюсь, меня сразу отошлют назад в колледж. – Она пустым взглядом уставилась на свой стакан и закончила: – А из колледжа очень скоро выгонят.

    – Выгонят? За что? – Фан Му не сумел скрыть растерянности.

    Ми Нан горько рассмеялась, а потом посмотрела прямо ему в глаза. Ее взгляд мог показаться агрессивным, не будь в нем столько отчаяния.

    – Я беременна.

    Фан Му немедленно затушил сигарету. Когда он заговорил, его голос от потрясения звучал глухо:

    – И какой у тебя план?

    Судя по всему, так далеко она не заглядывала. Долгое время девушка сидела в молчании, прежде чем прошептала:

    – Понятия не имею.

    Фан Му не знал, что ей отвечать. Задумавшись, он налил Ми Нан стакан воды.

    – А кто отец?

    Она не ответила; ее взгляд был прикован к стакану на столе.

    – Тоже студент? – спросил Фан Му.

    – Нет. Мы познакомились в интернете. Примерно полгода болтали с ним в онлайне. – Она сглотнула, собираясь с силами. – Потом он приехал ко мне в колледж, и мы… – Снова сделала паузу, поджав губы. – Два месяца назад я узнала, что беременна, до смерти перепугалась и бросилась к нему. Но ему было наплевать. Потом он заставил меня…

    – Заставил сделать что? – Фан Му нахмурился, бессознательно сжав кулаки.

    – Он хотел, чтобы я спала с его приятелями. – Ми Нан закусила нижнюю губу. – Я отказалась, и тогда он избил меня и забрал все мои вещи. Как только подвернулась возможность, я сбежала от него.

    – Дай мне твой домашний адрес, – сказал Фан Му, борясь с собой, чтобы сохранять спокойствие. Он с трудом подавлял гнев, и от этого его следующие слова прозвучали напряженно: – Об остальном я позабочусь.

    – Нет-нет-нет! – Всем телом она скорчилась от страха. – Я не хочу иметь с ним ничего общего. Мне надо уехать, и чем скорее, тем лучше…

    Фан Му скрипнул зубами. Потом, испустив глубокий выдох, полез за сигаретами. Уже выдернув одну из пачки, вдруг осознал, что делает, и поспешно засунул ее обратно.

    Подняв голову, он заметил, что Ми Нан все еще бьет дрожь. Взяв себя в руки, Фан Му спросил:

    – На каком ты курсе?

    – Сейчас была бы на последнем. – Пустым взглядом она встретилась с его глазами. – Занятия начались месяц назад, но я…

    Фан Му покачал головой и взял в руки палочки. Положил их на стол, параллельно друг другу.

    – Это был твой жизненный путь, прежде чем начались проблемы, – начал он, скрестив палочки между собой. – И ты оказалась в тупике.

    Она смотрела на палочки не отрываясь.

    – Что вы хотите сказать?

    Фан Му улыбнулся.

    – Все не так плохо. – Он снова вернул палочки в параллельное положение, открыв дорогу между ними, и сказал, твердо глядя ей в глаза: – Давай вернем все как было. Вернем тебя к нормальной жизни.

    Ми Нан продолжала смотреть на палочки еще несколько секунд. Наконец словно что-то осознав, выпрямила спину.

    – Но еще… – спросила она дрожащим голосом, – не слишком поздно?

    – Ни в коем случае, – заверил ее Фан Му.

    – Но… – сказала она, прикрывая руками живот, – я ведь уже…

    – Послушай, – произнес он веско, – я могу помочь тебе со всем остальным, но насчет ребенка решаешь только ты.

    Ми Нан повернулась к окну, и по ее щекам побежали крупные слезы.

    – Я хочу вернуться. Снова стать прежней. – Она с трудом сдерживала рыдания. – Счастливой, беззаботной, здоровой…

    – Подумай как следует. Не торопись. – Он встал из-за стола. – Я подожду твоего решения.

    – Не надо. – Слезы внезапно перестали капать. Она вытерла глаза и коротко сказала: – Я хочу… операцию.

    Глядя на нее сверху вниз, Фан Му внезапно подумал, насколько она похожа на Ляо Яфан. Те же упрямство и внутренняя сила, скрытые за нежным личиком. Что, если Ляо Яфан сейчас в похожей ситуации? Поможет ли ей кто-нибудь?

    С протяжным негромким вздохом он произнес:

    – Так тому и быть. – Потом махнул рукой в сторону. – Оставь эти воспоминания позади и начни новую жизнь.

    Ми Нан ответила принужденным кивком, попытавшись улыбнуться.

    – Ладно.

    Фан Му бросил короткий взгляд на часы.

    – Если ты и правда уверена, я могу отвезти тебя прямо сейчас.

    – Не надо. Я поеду сама. – Она откинула волосы за спину. В ее глазах сверкнули мужество и решительность. – Невозможно все время полагаться на других. Я сама загнала себя в ловушку, мне и выбираться из нее.

    Фан Му с трудом мог поверить в то, какой сильной оказалась эта девушка. После минутного потрясения он легонько кивнул ей в ответ.

    – Возьми это. – Вытащив бумажник, протянул Ми Нан несколько купюр по 100 юаней. – Хватит оплатить операцию. Потом закажешь себе в номер что-нибудь поесть. Может, суп.

    Ми Нан взяла деньги, но вставать не торопилась. На уме у нее явно было что-то еще.

    – В чем дело? – спросил он.

    Она закусила губу, а потом медленно подняла голову и с решимостью отчаяния спросила:

    – Можете помочь еще кое с чем?

    – Хм… – Фан Му снова сел за стол. – С чем именно?

    – Этот парень… Его зовут Люо Юа. Он часто болтается в игровом клубе на севере города, напротив здания почты. – Ее голос сошел почти на шепот. – У него мои документы. И… – она запнулась, – ручка «Паркер» моего отца. – Ми Нан заговорила чуть громче: – Это все, что у меня от него осталось. Вы не могли бы… не могли бы забрать их обратно?

    – Нет проблем, – не задумываясь, ответил Фан Му. – Больше о них не беспокойся.

    В этот момент кто-то окликнул его по имени от дверей кафетерия. Фан Му обернулся и увидел Сяо Вона, который уже шагал к ним своими длинными ногами, зажав под мышкой стопку бумаг. Его глаза слегка расширились, когда он заметил Ми Нан, сидящую напротив Фан Му. Сяо Вон, вежливо кивнув, присел за стол, бесцеремонно взял стакан с водой и выпил ее одним глотком.

    – Удалось поспать? – спросил он, утирая рот. И, не дожидаясь ответа Фан Му, выложил перед ним стопку бумаг.

    – Пока нет, – ответил Фан Му без выражения, окидывая бумаги взглядом. – Есть какие-то подвижки?

    – Времени поспать точно не будет, – сказал Сяо Вон, косясь на Ми Нан. Он явно не собирался говорить при ней.

    Ми Нан тактично встала.

    – Я пойду, – сказала она, обращаясь к Фан Му, после чего быстро покинула кафетерий.

    Фан Му ожидал, что Сяо Вон спросит его о Ми Нан, но молодой офицер ни словом не коснулся этой темы, сразу перейдя к делу:

    – Сегодня утром наши детективы взялись разбираться с четырьмя потенциальными подозреваемыми, и у нас уже есть результаты. Наибольшие подозрения вызывает вот эта женщина. – Он протянул Фан Му фото. – Ее зовут Тан Сяомей. Она училась вместе с Пей Лан и была ее соседкой по комнате в общежитии. Вскоре после выпуска они с Пей Лан вместе пошли на кастинг для одного сериала. Пей Лан взяли, и она стала звездой. А Тан Сяомей несколько лет пыталась попасть в кино или на телевидение, но так и не добилась успеха. Пробовала себя в режиссуре, но не зашла дальше передачек на «Эм-ти-ви» и рекламы.

    – Что ж, это именно тот мотив, который мы ищем, – задумчиво сказал Фан Му. Ему требовалось время, чтобы переварить новую информацию.

    – Да, – Сяо Вон радостно кивнул. – И мы уже сопоставили фото Тан Сяомей со съемками из торгового центра. Рост очень близок.

    – Ее вызвали на допрос? – поинтересовался Фан Му.

    – В том-то и проблема. – Улыбка исчезла у Сяо Вона с лица. – Полгода назад Тан Сяомей вернулась в Сюйцзинь, но месяц назад как будто сквозь землю провалилась. Даже мобильный у нее с тех пор отключен.

    – Ясно, – задумчиво произнес Фан Му. – Похоже, подозрения обоснованные.

    – Да, мы уже придали Тан Сяомей статус главной подозреваемой. – Сяо Вон откинулся на спинку стула. – Вопрос в том, где она сейчас.

    Фан Му немного поразмыслил, после чего спросил:

    – А из департамента провинции не пришли результаты исследований на физические улики?

    – Пока нет, но, думаю, скоро придут. – Внезапно Сяо Вон показался ему очень усталым. – Думаете, это наведет нас на след?

    – В том видео есть два очень любопытных элемента, – сказал Фан Му с легкой улыбкой. – Возможно, криминалистическая лаборатория в центральном департаменте поможет нам определить, где скрываются похитители.

    – Серьезно? – Сяо Вон выпрямил спину и снова весь расцвел в предчувствии появления зацепок. – А что это за элементы?

    Фан Му уже собирался ответить, когда у Сяо Вона в кармане зазвонил мобильный телефон.

  

  
    Глава 3. Тяжелая ночь

    Конференц-зал городского департамента был полон табачного дыма. Но даже за его завесой отчетливо виднелись нахмуренные лбы и сосредоточенные взгляды сидевших за столом. Полтора часа назад похитители снова связались с семьей жертвы. Они требовали доставить полную сумму выкупа – четыре миллиона юаней – на железнодорожный вокзал. Завтра. Звонок не давал усомниться в серьезности ситуации. Окно для переговоров закрылось.

    Обсудив положение, следственная группа решила устроить засаду и арестовать похитителей при передаче денег. Этот план встретил решительное сопротивление со стороны родственников жертвы. Те опасались, что Пей Лан могут убить, если арест не удастся.

    Бойфренд Пей Лан, Льян Жехао, откуда-то прознал об их намерениях. Охваченный негодованием, он ворвался в конференц-зал, поднял страшный шум и грозил уничтожить весь городской департамент, если хоть волосок упадет с ее головы. И хотя поведение Льян Жехао показалось Фан Му отвратительным, нельзя было не согласиться, что план следственной группы – плохая идея.

    Попытка ареста при передаче денег – стандартная процедура при похищениях, но это похищение не было обычным. Во-первых – и это самое главное, – преступники тщательно все продумали и вряд ли могли допустить какую-нибудь ошибку на последнем этапе. Кроме того, их целью были не просто деньги. Один из них стремился к мести. Наконец, следственную группу интересовала в первую очередь поимка похитителей.

    Никто не подумал о том, чтобы помешать им опубликовать видео в Сети. Для Фан Му имели первостепенное значение все три цели, но он никак не мог гарантировать, что они будут достигнуты, если не выяснить, где прячут жертву.

    Заместитель капитана Сю Тон сказал, что после ареста они смогут провести допрос и узнать местонахождение Пей Лан. Сяо Вон покачал на это головой и объяснил, что этот план вряд ли удастся.

    – На вокзале всегда людно, – заявил он офицерам, собравшимся в конференц-зале. – С арестом может не получиться по самым разным причинам. К тому же не исключено, что похитители – пара. А если так, то они не станут свидетельствовать друг против друга. Нам надо только наблюдать. Если мы не добьемся всех трех целей, операция будет провалена.

    – И что, по-твоему, нам надо делать? – Сю Тон демонстративно посмотрел на часы. Напряженность в комнате росла. – Времени совсем мало.

    Сяо Вон не ответил; вместо этого он повернулся к Фан Му. И не он один. Практически все взгляды были сейчас сосредоточены на молодом профайлере. Он почувствовал их на себе, но голову не поднял. Ожидания, сомнения, холодное любопытство – все это так и витало в воздухе.

    Фан Му ждал – ждал надежных доказательств. Он отлично знал, что другие расценят его молчание как признак беспомощности, но у него не оставалось другого выбора. Сейчас от него ничего не зависело.

    Внезапно дверь конференц-зала распахнулась, и внутрь быстрыми шагами вошел капитан Дэн Сяожень, держа в руках тонкую стопку бумаг и флешку.

    – Пришел ответ из департамента провинции, – объявил он в ответ на вопросительные взгляды.

    Фан Му, вскочив на ноги, чуть ли не вырвал бумаги из рук Дэн Сяоженя и немедленно погрузился в их изучение.

    Отчет был кратким; к нему прилагалось несколько фотографий. Отдел криминалистического анализа департамента провинции проанализировал частицы пыли, найденные на видеокассете и в пакете, в котором она была доставлена. Анализ показал, что там присутствовали оксид железа и кремний.

    – Порошок оксида железа, – пробормотал Фан Му себе под нос, – кремний… – Он сделал паузу. – Это хорошо.

    Сяо Вон с любопытством взглянул на фото – и сразу узнал стоп-кадр из видео. Изображение увеличили с помощью компьютера, и оно стало гораздо четче.

    – Что там? – спросил он.

    Фан Му очнулся от задумчивости и быстро указал в угол снимка:

    – Посмотрите сюда.

    Это был край занавески – скорее всего, простого куска ткани, натянутого на проволоку. Но за ней Сяо Вон увидел небо и язычок красноватого дыма, плывущего по нему.

    Фан Му вернул фотографию в стопку и спросил Сяо Вона:

    – О чем это говорит?

    Тот задумался.

    – А вам как кажется? – наконец ответил он вопросом на вопрос.

    – Сталелитейный комбинат, – сказал Фан Му, понизив голос. – Тут поблизости есть такие?

    Сяо Вон по-прежнему пребывал в недоумении:

    – Но что указывает на сталелитейный комбинат?

    Фан Му вставил флешку в компьютер на столе. Там содержался аудиофайл.

    – Это выдержка из аудиодорожки с кассеты, – объяснил он.

    Из динамиков раздалась какофония шумов. Фан Му переместил отметку воспроизведения дальше, и все отчетливо услышали бой колокола.

    В тот же миг глаза Сяо Вона широко распахнулись, и он выкрикнул:

    – Это сигнал к началу плавки! – Его распирало от возбуждения. – На комбинате звонят в колокол! – Он едва не подпрыгивал на месте. – А сталелитейный комбинат в Сюйцзине всего один – «Цзюань»!

    – Все так, – сказал Фан Му, кивая. – Пыль, красноватый дым и колокол. – Он обвел комнату глазами. – Вот чего я все это время ждал.

    Сяо Вон уставился на фото, пытаясь собраться с мыслями. Несколько долгих мгновений спустя он протянул отчет обратно Дэн Сяоженю и распорядился, собираясь выйти:

    – Позвоните в метеорологическую службу и узнайте, в каком направлении в тот день дул ветер. И по этому дыму установите хотя бы примерно, на каком этаже находится квартира и как далеко от здания до комбината.

    А затем хлопнул Фан Му ладонью по плечу:

    – Едем! Надо поглядеть на «Цзюань».

    * * *Сталелитейный комбинат располагался на окраине города. Ехать пришлось долго, а из-за ухабистых проселочных дорог путь показался Фан Му еще более длинным и мучительным. Едва они добрались до «Цзюаня», как им позвонили из городского департамента. Судя по данным метеорологов, тайное убежище похитителей находилось в полутора километрах к северу от комбината. Положение камеры указывало, что они скрываются на третьем этаже здания или выше.

    Стоя в тени дымящих труб комбината, Сяо Вон окинул взглядом округу и указал на жилой квартал неподалеку.

    – Они там, – с улыбкой произнес он.

    * * *Жилой комплекс «Ганхуа» был старым, и состояние домов это подтверждало. Такая архитектура давно вышла из моды; фасадная плитка частично осыпалась, а та, что осталась, потеряла цвет. Комплекс состоял из четырех зданий, по пять подъездов в каждом.

    – Черт, это слишком много, – выругался Сяо Вон, когда они подъехали к домам на машине.

    Фан Му, как обычно, сохранял спокойствие. Держа в руках снимок, он заметил:

    – Похитители наверняка стараются укрыться от посторонних взглядов. – Посмотрел на здания. – И все время держат занавески задернутыми.

    Сяо Вон хлопнул себя по лбу.

    – И как я об этом не подумал! – простонал он, поднося фотографию ближе к глазам. Затем из-под прикрытия машины осмотрел здания в бинокль, этаж за этажом. Однако штор с фотографии нигде не было видно. Не желая мириться с поражением, Сяо Вон повторил осмотр еще несколько раз; шторы так и не появились.

    – Черт! Проклятие! – прошипел он раздраженно. – Мы что, приехали не туда?

    – Вряд ли, – ответил Фан Му, выглядывая в окно машины. – Наверняка они прячутся где-то тут.

    – Может, они заметили, что занавеска попала в кадр, – забормотал Сяо Вон себе под нос, грызя ногти, – и сменили ее?

    Фан Му кивнул – такое было возможно. Если похитители и правда настолько предусмотрительны, обнаружить их укрытие будет очень тяжело. Перед ними стояли четыре здания с 20 подъездами – всего 240 квартир. Практически невозможно обыскать их все, не вызвав у похитителей подозрений. А те грозили смертью заложницы и загрузкой компрометирующего видео в Сеть, на публичное обозрение.

    Некоторое время они молча сидели в машине, взвешивая разные варианты. Докурив вторую сигарету, Фан Му внезапно спросил:

    – Помните, та уборщица из «Ронгфу» сказала, что нашла свою тележку на подземном уровне в западной части молла?

    – Точно. А что? – вскинулся Сяо Вон.

    – Подвальный этаж, западный вход. – Фан Му смотрел куда-то вдаль. – В ста метрах оттуда проходит какое-то шоссе, так ведь?

    – Да, на Чонгжи. – Сяо Вон развернулся лицом к Фан Му. – Почему вы спрашиваете?

    – Вызовите сюда несколько наших офицеров, – продолжал Фан Му, глядя в окно; на лице у него проступила довольная улыбка. – Одного в штатском и двух в форме. Пусть приедут на полицейской машине.

    – Зачем? – Сяо Вон был заинтригован. – Что вы задумали?

    В ответ Фан Му лишь усмехнулся. Все так же глядя вдаль, он сказал:

    – Устроим небольшое представление.

    * * *Полчаса спустя в жилом квартале появился пьяный. Он брел на нетвердых ногах, с бутылкой пива в одной руке. В другой у него был кирпич.

    – Чен Лю! Чен Лю! – Он остановился, шатаясь, но продолжал орать во все горло: – Выходи! Я люблю тебя!

    Сяо Ван наблюдал за этой сценой в бинокль с безопасного расстояния. При виде мастерской игры коллеги он не смог сдержать восхищенного смешка.

    Фан Му тоже засмеялся.

    – А кто такая Чен Лю? – спросил он.

    – Подружка этого парня. – Сяо Вон опустил бинокль. – Если она узнает, что мы использовали ее имя, не сносить ему головы.

    Полицейский, притворявшийся пьяным, орал уже, кажется, целую вечность. Естественно, его отчаянные вопли оставались без ответа. Однако жильцы начали открывать окна, чтобы посмотреть, что происходит. Наконец он совсем потерял голову, отбросил в сторону бутылку и принялся лупить по ближайшей машине кирпичом.

    – Ты выйдешь или нет? Выйдешь? – кричал он под грохот ударов.

    Вскоре на всех машинах, припаркованных во дворе, красовались вмятины. Поблизости раздался пронзительный вой полицейской сирены. Пьяница сразу же отшвырнул кирпич и кинулся бежать.

    Наблюдая за развитием событий из окна машины, Фан Му дал по рации команду:

    – Отлично, ребята, через три минуты въезжайте во двор.

    Едва он договорил, как псевдопьяный запрыгнул к ним в машину. Заметно взволнованный, он спросил:

    – Ну как? Я справился?

    – Отлично, просто отлично! – Сяо Вон похлопал его по плечу. – Можно было только не лупить с такой силой… ремонт-то оплачивать нам!

    – Ну, я старался, – начал оправдываться молоденький офицер, а потом, вдруг вспомнив что-то, взмолился: – Старший брат Сяо, только никому не рассказывайте об этом! Не хватало только, чтобы моя девушка что-то прознала!

    Все они в голос расхохотались.

    Во дворе жилого квартала тем временем собирались владельцы пострадавших машин – они выбегали из подъездов, чтобы оценить ущерб. Все были страшно разгневаны и изрыгали проклятия. Несколько минут спустя подъехала патрульная машина, и из нее вылезло два офицера. Один из них достал блокнот и обратился к собравшейся толпе:

    – Кто вызывал полицию? Мы получили сообщение о причинении ущерба частной собственности.

    Владельцы машин столпились вокруг полицейских, громко разговаривая и размахивая руками. Все требовали, чтобы преступник был наказан. Два офицера не спеша начали осмотр пострадавших автомобилей, одновременно уточняя, какой кому принадлежит.

    – Один, два, три, – считал Сяо Вон, – шесть, семь… – Он проверил количество еще раз. – Всего пострадало восемь машин, но я вижу только семерых владельцев. – Он сделал паузу, обернувшись к Фан Му. – Вы были правы. Один не спустился.

    Профайлер кивнул и снова поднял рацию.

    – Отлично, офицеры. Сообщите нам номер машины, владелец которой не показался.

    Фан Му рассудил, что похитительница должна была быстро скрыться с места преступления. Очевидно, ее дожидалась машина. И поскольку преступникам надо было присматривать за заложницей, сейчас эта машина должна была стоять во дворе. Чтобы выяснить, что это за машина, Фан Му и устроил спектакль с пьяницей.

    У его плана было несколько достоинств: во-первых, он вряд ли вызвал бы подозрение у похитителей. А во-вторых, те наверняка старались избегать любых контактов с полицией, даже если их автомобилю причинили бы ущерб. И это позволяло выяснить, на чем они ездят.

    Как только у полиции появился номер, его пробили по базе данных. Странно, но он был зарегистрирован на синюю «Альто», в то время как на парковке стояла поврежденная серебристая «Мазда».

    Сяо Вон с трудом скрывал разочарование.

    – Похоже, номера краденые…

    Фан Му кивнул. Он уже попросил пробить, какая машина зарегистрирована на имя Тан Сяомей. У них были ее паспортные данные, и поиск не вызвал проблем. Их ждал успех: в конце 2006 года Сяо Таомей действительно зарегистрировала на себя машину – серебристую «Мазду».

    Фан Му немедленно позвонил в департамент и приказал проверить записи с камер наблюдения на шоссе, ведущем в Чонгжи, на момент похищения. Несколько минут спустя снова поступили хорошие новости: серебристая «Мазда» проехала там ровно в указанное время. Мало того, она выехала с парковки торгового центра «Ронгфу».

    В машине раздались громкие крики радости. Не успели они стихнуть, как Фан Му перешел к действиям. Он велел двум офицерам уехать из двора, а остальным взять «Мазду» под наблюдение.

    Спустя минут сорок из второго подъезда дома № 3 появился мужчина. Стоя на крыльце, он закурил сигарету. Покуривая, тщательно осмотрел территорию. На первый взгляд мужчина казался спокойным, но было ясно, что он методично проверяет обстановку. Покончив с сигаретой, в последний раз обвел глазами двор и быстро прошел к серебристой «Мазде». Наспех оценил ущерб, пощупав помятый капот. Так и держа на нем руку, еще раз окинул двор взглядом. Потом сел за руль и завел двигатель.

    Сяо Вон сразу же опустил ручной тормоз.

    – Всем приготовиться!

    Фан Му его остановил:

    – Только не торопитесь! Практически наверняка Пей Лан сейчас в руках Тан Сяомей.

    – Но если мы его не арестуем, может быть слишком поздно! – воскликнул Сяо Вон с тревогой. – Что мы будем делать, если он сбежит?

    – Не сбежит, – уверенно ответил Фан Му. – Всем сохранять бдительность!

    Конечно же, мужчина только переставил машину на другое место во дворе, к дому № 2, после чего вылез и, снова заперев ее, вернулся тем же путем, каким пришел.

    – Нам подняться за ним? – спросил Сяо Вон. Молодой офицер явно ожидал от Фан Му распоряжений. – Установим квартиру, где они прячутся…

    – Он наверняка заметит. – Фан Му покачал головой. – Ублюдок очень хитер. Вполне вероятно, что он засел в засаде на площадке второго этажа и ждет, не войдет ли кто в подъезд.

    – Тогда что нам делать? – Сяо Вон поглядел в окно на темнеющее небо. – Ночь все ближе.

    Фан Му ненадолго задумался и вдруг предложил:

    – Зайдем-ка в жилищную контору.

    * * *Посещение жилищной конторы ничего им не дало. Упитанный начальник на удивление мало знал о жильцах и о сдаваемых квартирах на своей территории. Если Фан Му и был разочарован, то не подал виду. На самом деле он выглядел так, будто примерно этого и ожидал. Сяо Вон, однако, набросился на начальника, упрекая его в нежелании содействовать полиции, но тут Фан Му выступил с просьбой, которая сначала всех удивила: выдать полиции комплект формы местных мусорщиков.

    После недоуменной паузы Сяо Вон разгадал его замысел. Он позвонил в департамент и попросил прислать агента-женщину, желательно постарше, чтобы та помогла им в расследовании. Когда агент прибыла, Фан Му велел ей переодеться сборщицей мусора и отправиться во второй подъезд дома № 3, чтобы собрать все мусорные мешки с третьего этажа и выше. Он попросил подписать каждый мешок, чтобы они знали, из какой тот квартиры.

    Операция прошла без сучка без задоринки. Меньше чем через час усталая женщина вернулась к месту встречи. Она с трудом толкала перед собой груженую тележку с мусорными мешками.

    – Так много? – спросил Сяо Вон, окинув мешки озадаченным взглядом. – Да уж, нелегко вам пришлось…

    – Никаких проблем, – ответила агент, вытирая пот со лба. – Я подумала, что подозреваемый может следить за мной, поэтому, чтобы не вызывать подозрений, собрала весь мусор в подъезде.

    – И из той квартиры, которая нам нужна? – Сяо Вон тревожно осмотрел мусорную груду.

    – Они вот тут. – Женщина наклонилась и вытащила с нижней полки тележки картонную коробку. – Я сложила их в ящик. – Она указала на мешки внутри. – Номера квартир проставлены на завязках мешков.

    Фан Му настолько увлекся разбором мусора, что даже забыл ее поблагодарить. Он открывал мешок за мешком и проверял их содержимое. Дойдя до четвертого, немного сбавил темп. Из этого мешка эксперт подробно изучил все предметы, сравнивая их с мусором из других квартир. Потом скрупулезно упаковал их до последнего в пакеты для улик. Наконец оторвал завязку с номером квартиры и показал ее Сяо Вону.

    – Пятьсот вторая? – спросил тот Фан Му. – Вы уверены?

    – Они наверняка там. – Фан Му указал на мешок. – Смотрите, тут в основном упаковки от фастфуда или еды быстрого приготовления и пивные банки.

    – Ну да, – сказал Сяо Вон, глянув на завязку, – либо хозяева пятьсот второй не любят готовить.

    – Иными словами, это именно то, на что мы рассчитывали, – ответил Фан Му, отряхивая руки. – Отвезите мешок в лабораторию. Если мы найдем хоть на чем-то следы ДНК Пей Лан, то сможем с уверенностью утверждать, что она в квартире пятьсот два.

    Сяо Вон быстро распорядился, чтобы несколько офицеров остались и продолжали наблюдение, а сам сел с Фан Му в машину, и они поехали в департамент. После краткого отчета перед следственной группой содержимое мусорного мешка отправилось на срочный анализ ДНК.

    * * *Фан Му пошел в конференц-зал ждать результатов. Усталость последних двух дней тяжелым грузом навалилась на него. Он внезапно понял, что не может бороться со сном. Предельно измотанный, Фан Му повалился на банкетку и прикрыл глаза. Вскоре он уже беспробудно спал.

    Во сне он опять оказался во дворе «Дома ангелов». Теплый золотистый солнечный свет озарял зеленый сад. Эльбао и другие ребятишки играли на площадке, бегая туда-сюда. Их веселый гомон наполнял воздух, возгласы сестры Чжао эхом отдавались у Фан Му в ушах. На грядках клубники спелые ягоды краснели на фоне резной листвы. Ляо Яфан стояла в центре этого красно-зеленого великолепия, исполненная счастья и довольства. Он испытал подлинное наслаждение, глядя на нее. И тут ни с того ни с сего над «Домом ангелов» сгустились черные тучи, и здание начало рушиться. Клубничные грядки провалились под землю, засыпанные битым кирпичом, штукатуркой и камнем. На белой юбке Ляо Яфан проступили грязные пятна, лицо исказилось от горя. Одной рукой она прикрыла выступающий живот, а другую протянула к Фан Му… Он отчаянно пытался поймать ее, схватить за руку, но его словно парализовало. Он мог лишь безнадежно смотреть, как она ускользает. Прямо у него на глазах Ляо Яфан погружалась в беспросветную тьму. Фан Му закричал от ярости и тоски…

    Внезапно его руки и ноги ожили – он снова мог двигаться. Не сознавая, где находится, Фан Му резко сел и вскрикнул. Мужчина напротив вздрогнул от неожиданности.

    – Черт! – заорал Сяо Вон, отбиваясь от Фан Му, который махал на него руками. – Что случилось?

    Фан Му смотрел в пространство, все еще находясь между явью и сном. Прошло несколько секунд, прежде чем он неуверенно опустил руки и хрипло пробормотал:

    – Ничего.

    – Кошмар приснился? – спросил Сяо Вон, немного успокоенный.

    – Угу, – неразборчиво пробормотал Фан Му, не желая об этом говорить. – Результаты еще не пришли?

    – Нет. – Глаза у Сяо Вона были красные; он выглядел так, будто не заснул ни на секунду. – Поспите еще; я разбужу вас, когда будут новости.

    – Нет, больше никакого сна. Можно мне закурить? – спросил Фан Му. Сяо Вон дал согласие. Фан Му делал глубокие затяжки, стараясь проснуться окончательно. Каждая мышца в его теле болела.

    Сяо Вон скорчил гримасу.

    – Черт, ну и работенка у нас! – сказал он, усмехаясь.

    – Работа есть работа. – Фан Му взял со стола бутылку минеральной воды и сделал несколько шумных больших глотков. В голове у него стало проясняться. – А что говорит команда наблюдения?

    – Ничего. Занавески в пятьсот второй квартире задернуты, мужчина из здания больше не выходил, – ответил Сяо Вон.

    – Значит, нам остается только дожидаться результатов анализа ДНК. – Фан Му пожал ноющими плечами.

    – Ну да. – Сяо Вон потер виски. – Команда капитана Дэна уже разработала план ареста. Как только получим результаты, оговорим последние детали.

    Сяо Вон еще говорил, когда дверь конференц-зала внезапно распахнулась. Заместитель капитана Сю Тон ворвался в комнату яростным шагом. Он сразу бросился к наполовину пустой бутылке минеральной воды, которую Фан Му оставил на столе, и, не говоря ни слова, допил ее одним глотком.

    – Черт бы побрал этого ублюдка! – Сю Тон утер воду с губ. – Кем он себя возомнил?

    Сяо Вон бесстрастно смотрел на Сю Тона.

    – Он уже ушел?

    – Да, пришлось попотеть, но в конце концов я от него избавился. – Сю Тон явно был на пределе. – В следующий раз пусть обращается к комиссару Ли! Хватит с меня его дерьма!

    Фан Му, до того растерянно слушавший, задал вопрос:

    – О ком вы говорите?

    – О Льян Жехао, бойфренде Пей Лан, – ответил Сяо Вон с ухмылкой. – Откуда-то он узнал, что у нас есть подвижки, и теперь требует сообщить ему адрес, где удерживают Пей Лан. Хочет собрать своих парней и отправиться спасать ее.

    Фан Му нахмурился, обдумывая новости. Потом, не удержавшись, спросил:

    – Этот Льян Жехао, кто он, собственно, такой?

    Сяо Вон и Сю Тон обменялись многозначительными взглядами, но оба промолчали. После долгой паузы Сяо Вон сказал:

    – Ну, его подружка – звезда экрана; как вы думаете, кем он может быть? Не обращайте внимания, воспринимайте его просто как дерьмо, прилипшее к ботинку.

    Фан Му пожал плечами и повернулся к Сю Тону.

    – Сколько еще времени уйдет на анализ ДНК?

    – Я только что звонил в лабораторию. – Сю Тон бросил взгляд на часы. – Говорят, закончат не раньше полуночи… – Он посмотрел на их изможденные лица. – Вы двое идите пока поспите. Я скажу, когда придут результаты.

    Фан Му ненадолго задумался, а потом тихонько спросил Сяо Вона:

    – Вы сейчас свободны?

    – А? – Тот непонимающе поднял брови.

    – Хотел вас попросить съездить кое-куда со мной, – загадочно сказал Фан Му.

    * * *Приближалась полночь, Сюйцзинь окутал туман. Безлюдные городские улицы казались заброшенными. Лишь одинокие машины, изредка мелькавшие в пятнах света от фонарей, напоминали, что в городе есть жизнь. Сяо Вон притормозил перед почтой, вылез из салона, открыл багажник и вытащил оттуда полицейскую дубинку.

    – Идем, – сказал он Фан Му, указывая на единственное на улице освещенное здание. – Нам туда.

    Даже издалека они могли слышать разноголосый шум, доносившийся из здания. Стоило им открыть двери, как их оглушила музыка – тяжелый рок, – а в ноздри ударил острый запах табака и пота. В игровом клубе яблоку негде было упасть. В каждой кабинке толпились подростки.

    Внезапное появление двоих странных мужчин прошло практически незамеченным: подростки продолжали резаться в компьютерные игры, бегая и стреляя в своих фантастических мирах. Однако небольшая группа в дальнем углу повскакивала на ноги, уставившись на Фан Му и Сяо Вона с неприкрытой враждебностью. Один из них, парень с бритой головой, заметил дубинку у Сяо Вона в руках и быстро нажал на кнопку под прилавком.

    Сяо Вон смерил скинхеда оценивающим взглядом, но потом решил проигнорировать его и направился к лестнице. Встревоженные подростки попытались преградить ему путь, однако Сяо Вон просто оттолкнул первого из них в сторону. Тот был довольно крупным, но от тычка полицейского едва не повалился на пол. Устранив преграду, Сяо Вон ступил на лестницу; там поднял дубинку и пригрозил группе. Потом дал Фан Му знак проходить.

    Фан Му быстро прошел мимо напуганных мальчишек на второй этаж. Верхний уровень здания резко контрастировал с нижним, ярко освещенным и шумным. Тут, наоборот, было мрачно и темно. В воздухе витал все тот же неприятный запах. Как и внизу, в центре помещения располагался просторный холл, а по стенам – небольшие импровизированные выгородки. Через полуоткрытую дверь одной из них Фан Му увидел продавленный диван и маленький стол. Такие же диваны стояли в беспорядке по центру холла. На них валялись с трудом различимые силуэты.

    На ближайшем к нему диване Фан Му разглядел девушку с длинными волосами и в одном белье. Она крепко спала, несмотря на разрывающую уши музыку. Зато не спали другие – со всего холла и из дверей комнаток на них уставились из полутьмы настороженные глаза. Фан Му по очереди обвел их холодным взглядом. Он подумал о беременной Ми Нан, запертой в одной из этих комнаток, представил себе, как она тряслась в страхе, и сердце у него заколотилось от злости.

    Сяо Вон тоже поднялся, встал с ним рядом и закричал:

    – Старый Бин, а ну выходи!

    Реакция была незамедлительной: из темноты возник высокий худой мужчина. Сяо Вон махнул дубинкой в его сторону:

    – Включай свет. И вырубай музыку.

    Практически сразу же на потолке вспыхнули лампы. Пока они мигали, разгораясь, оглушительная музыка замолкла. Сяо Вон обозрел хаос, проступивший вокруг из мрака.

    – Быстро ты! Похоже, дурь попрятал заранее? – спросил он резко.

    Старый Бин не смущаясь, с хитрой улыбкой глядел полицейскому в лицо. Фан Му он напомнил змею – особенно когда его физиономия растянулась в улыбке. Глаза, холодные и безучастные, только усиливали это впечатление.

    – Ну что вы, старший брат Сяо! – Мужчине было не меньше сорока, но он, однако, называл Сяо Вона старшим братом. – Тут ни «снежка», ни «травы» нет. А если вы что и найдете, так это гости принесли. Я за них не отвечаю.

    Сяо Вон хмыкнул.

    – Передай своему парню, что, если в следующий раз нажмет на сигнализацию, я ему все пальцы переломаю.

    – Передам, непременно передам, – Старый Бин насмешливо закивал. – Старший брат Сяо, а вы пришли сюда из-за…

    – Мне нужен Люо Юа, – коротко ответил Сяо Вон.

    – Люо Юа? – Старый Бин сделал вид, что вспоминает имя. – Я такого не знаю.

    Сяо Вон нахмурил брови.

    – А ну-ка, попытайся еще раз…

    – Но я правда не знаю никого с таким именем. – Старый Бин развел руки в саркастическом жесте. Выпятив губы, он повернулся к людям на диванах: – Спрашивайте у них.

    Сяо Вон усмехнулся. Потом схватил за волосы девушку, спавшую на диване, и повалил ее на пол. Та тем не менее не проснулась. Тыча в нее пальцем, Сяо Вон холодно спросил:

    – Сколько она приняла?

    – Ничего она не принимала, просто перепила немного, – последовал равнодушный ответ Старого Бина.

    – Да что ты? – Сяо Вон расхохотался. – А если взять у нее анализ крови, что он покажет?

    Выражение лица Старого Бина немедленно изменилось; улыбка исчезла без следа. Сквозь стиснутые зубы он натужно прошипел:

    – Старший брат Сяо, в этом нет необходимости. Мы все…

    – Где Люо Юа? – перебил его Сяо Вон. – Скажи, пусть выходит.

    Несколько секунд Старый Бин в упор глядел на Сяо Вона. Наконец он раздраженно ткнул пальцем в одну из дверей. Полицейский подошел к ней и распахнул ударом ноги; из комнаты с криком выбежала девушка с рыжими крашеными волосами. Внутри валялся на диване парень, голый до пояса. Слабо поводя перед лицом руками и бормоча себе под нос, он даже не повернул головы к полицейским, ворвавшимся к нему.

    Сяо Вон наклонился к парню:

    – Открытки смотришь?

    Это был обычный наркоманский сленг; подразумевалось, что у парня галлюцинации.

    Фан Му подошел ближе и заглянул торчку в глаза, которые рассеянно блуждали по сторонам.

    – Люо Юа?

    Люо Юа не потрудился ответить – скорее всего, он не слышал вопроса.

    Сяо Вон выругался и обвел комнату глазами. В углу стояло ведерко со льдом.

    – А ну! – заорал он, выплескивая ледяную воду Люо Юа на голову.

    Тело наркомана сотрясла дрожь, глаза распахнулись, и во взгляде промелькнула искра осознанности. Люо Юа затряс головой, утирая воду с лица. И тут заметил двоих мужчин, стоявших перед ним.

    – Вы… – пробормотал он.

    – Ты знаешь Ми Нан, верно? – спросил Фан Му деловым тоном. – Отдай мне ее вещи.

    Люо Юа не ответил; вместо этого начал вытаскивать кубики льда из-под головы, где они застряли в подушках дивана. Изумленно он глядел, как они тают у него в руках. Спустя несколько секунд вопрос все-таки дошел до него, и лицо Люо Юа исказилось от злобы.

    – Да пошел ты! – Наркоман вскочил с дивана и начал яростно отряхивать воду с рук. Сяо Вон толкнул его в грудь, так что тот повалился обратно и зашелся кашлем. Перекатившись на бок, он заорал во весь голос:

    – Старший брат Бин! Старший брат Бин!

    На его крики никто не ответил. Никто не пришел ему на помощь. Сообразив наконец, что у него большие неприятности, Люо Юа забился в угол дивана. Дрожа, он поднял глаза на Сяо Вона и Фан Му.

    Фан Му сделал к нему шаг.

    – Отдай мне вещи Ми Нан, – настойчиво потребовал он.

    – А вы… – Люо Юа в ужасе отшатнулся, таращась на Фан Му и Сяо Вона. – Вы ее…

    Он заметил дубинку у Сяо Вона в руках.

    Фан Му молча глядел наркоману в глаза. Люо Юа не продержался и нескольких секунд – он бросил им куртку, валявшуюся на спинке дивана. Фан Му вывернул карманы и нашел там паспорт Ми Нан.

    – А ручка? – спросил он, хмуря лоб.

    Сяо Вон подошел ближе и поднес дубинку к носу Люо Юа.

    – В ломбарде «Дацин»! – закричал Люо Юа, с ужасом глядя на дубинку. – Я ее сдал Старому Фею.

    Сяо Вон заметил, как Фан Му выругался себе под нос. Тот явно не знал, что делать.

    Зато Сяо Вон сразу нашелся – он выхватил куртку у Фан Му из рук, швырнул ее Люо Юа и скомандовал:

    – Пошли!

    Пока Сяо Вон вел наркомана к лестнице, Фан Му обернулся к Старому Бину:

    – Отвезите ее в госпиталь. – Он указал на девушку с длинными волосами, так и лежавшую неподвижно на полу. – Или она умрет.

    * * *Ломбард «Дацин» находился в западной части Сюйцзиня, минутах в двадцати от почты. Трое мужчин не проронили ни слова с того момента, как сели в машину. Разве что Люо Юа время от времени испускал тяжкие вздохи. Его глаза постоянно бегали туда-сюда, перескакивая с Фан Му на Сяо Вона и обратно. Разозленный, Фан Му отвернулся и стал молча разглядывать ночной город за окном.

    Он нисколько не походил на Сюйцзинь днем. Улицы и здания казались фантастическими, незнакомыми – они словно поднимались из ниоткуда. Внезапно у Фан Му возникло странное ощущение, что он находится под землей. И правда, они будто оказались в другом мире, спящем где-то в земной толще, – все правила здесь были перевернуты с ног на голову.

    У Сяо Вона зазвонил мобильный телефон. Вставив в ухо наушник, он ответил на звонок. После нескольких секунд утвердительных «да» и «угу» сказал «знаю» и повесил трубку.

    Фан Му почувствовал, как внедорожник ускоряется. В зеркале заднего вида он поймал взгляд Сяо Вона.

    – Они полностью уверены, – просто сказал тот, а потом добавил: – Пятьсот вторая.

    Фан Му выпрямил спину.

    – Мы возвращаемся?

    – Нет. – Сяо Вон вдавил педаль газа в пол. – Сперва закончим с вашим делом.

    * * *Ломбард «Дацин» давно закрылся на ночь, и Сяо Вон принялся колотить в запертые двери дубинкой. Судя по огням, которые начали зажигаться в соседних домах, ему удалось по крайней мере разбудить тамошних жителей. Спустя несколько минут Старый Фей все-таки возник на пороге и впустил их внутрь. Чертыхаясь себе под нос, он оправлял наспех нацепленную одежду. Однако при виде дубинки у Сяо Вона в руке вздрогнул всем телом и забормотал, что всегда был порядочным и законопослушным гражданином.

    Сяо Вон не стал его слушать: резко перебив Старого Фея, он сообщил, зачем они пришли. Сообразив, что неприятности ему не грозят, тот сразу взял деловой тон и запросил за ручку пять тысяч юаней.

    – Ах ты говнюк! – заорал на это Люо Юа. – У меня ты ее взял за тысячу!

    – Но я тебя не заставлял ее отдавать, – усмехнулся Старый Фей. – А так – это классический «Паркер», оригинальная модель.

    Сяо Вон, не обращая внимания на перепалку, забрал ручку, осмотрел, а потом просто выдернул у Люо Юа из-за ремня бумажник и бросил на прилавок. Затем протянул ручку Фан Му и пошел к дверям.

    – Подождите! Подождите! – закричал Старый Фей ему в спину. – Тут только восемьсот юаней.

    – Сами разбирайтесь, – хмыкнул Сяо Вон, не оглядываясь. Жестом он показал Фан Му выходить.

    Пока они отъезжали, Фан Му успел увидеть Люо Юа и Старого Фея, которые так и ругались перед прилавком, награждая друг друга жалкими тычками и пинками.

    * * *Криминалистическая лаборатория обнаружила на одной из пластиковых ложек в мусорном мешке следы слюны. Анализ ДНК подтвердил, что слюна принадлежала Пей Лан. Вооруженная новой информацией, следственная группа разработала окончательный план ареста. Для операции были сформированы две команды. Первую возглавил заместитель капитана Сю Тон – ему был поручен арест на железнодорожном вокзале. Второй предстояло распоряжаться Сяо Вону. Его команда должна была схватить преступника в жилом комплексе «Ганхуа» и освободить заложницу. По настоянию Сяо Вона, Фан Му отрядили к нему.

    Покончив со стадией планирования и отдав все необходимые распоряжения, заместитель комиссара Ван приказал командам отдыхать и ждать приказа на выезд. Фан Му, однако, попросил отвезти его в отель, пообещав, что вернется до семи утра. Заместитель комиссара Ван дал согласие и поручил Сяо Вону поехать с ним.

    По дороге в отель Фан Му устроился на заднем сиденье, раз за разом прокручивая план ареста у себя в голове. Погруженный в раздумья, он нащупал ручку во внутреннем кармане, протянул руку и похлопал Сяо Вона по плечу.

    – Огромное вам спасибо за сегодняшнее.

    – Не за что. Вы – один из нас, – сказал Сяо Вон, протягивая профайлеру сигарету.

    Фан Му прикурил ее и глубоко затянулся. Спустя несколько затяжек у него на лице проступила внезапная улыбка.

    – Почему вы не спросили, какое отношение ко мне имеет Ми Нан?

    – Если б вы хотели сказать, то уже сказали бы. – Сяо Вон тоже улыбнулся, глядя на дорогу сквозь завитки табачного дыма. – И потом, я помогал лично вам – кто такая эта девушка, меня не касается.

    По-прежнему улыбаясь, Фан Му молча докурил сигарету. Если бы Сяо Вон все-таки спросил, что их связывает с Ми Нан, он понятия не имел бы, как ответить.

    Возможно, самым лучшим в работе с Сяо Воном было то, что он знал, когда держать рот на замке. Но с другой стороны, это, может, не такая уж хорошая вещь…

    * * *В номере горел свет, но Ми Нан крепко спала. В воздухе витал слабый запах антисептика. Поглядев на тумбочку, Фан Му заметил большую тарелку от супа. Она была пуста; дочиста обглоданные куриные косточки лежали рядом на бумажной салфетке.

    На щеках Ми Нан белели дорожки от высохших слез. Однако лицо девушки казалось безмятежным. Несколько секунд Фан Му в молчании смотрел на нее, а потом положил ручку рядом с подушкой.

    Накануне днем она лишилась своего ребенка. Пускай возвращенная ручка принесет ей небольшое утешение.

    Закрывая за собой дверь, Фан Му тихонько прошептал:

    – Сладких снов, Ми Нан. – И подумал: «Сладких снов, Ляо Яфан».

  

  
    Глава 4. С чего все началось

    Было утро – солнечное, безоблачное утро.

    Глядя на распускающиеся цветы и слушая птичий щебет в прогретом воздухе, не хотелось ни думать о преступлениях, ни тем более допускать мысль, что они могут вторгнуться в этот великолепный день. Жители квартала «Ганхуа» понятия не имели о том, сколько зорких взглядов нацелилось сейчас на них. На крыше дома № 2, под водяными бойлерами, сверкнули стекла мощного бинокля.

    Фан Му сидел рядом с мужчиной, державшим бинокль. Гудрон под ними плавился на солнце; по спине у Фан Му струйками стекал пот. Сяо Вон, пригнувшись, смотрел в окуляры; его одежда тоже пропотела насквозь.

    Сквозь треск помех из рации Сяо Вона раздался голос Сю Тона:

    – Каков статус цели? Движение есть?

    – Нет, – ответил Сяо Вон и добавил: – Черт, да не спрашивайте вы постоянно!

    – А что у вас? – спросил Фан Му, наклонившись к рации и вытирая пот со лба.

    – Мы наготове. – В голосе Сю Тона звенели тревога и предвкушение. – Ждем новостей от вас.

    Легко было понять его состояние: по железнодорожному вокзалу ходили толпы людей, произвести арест было трудно, любая ошибка могла сорвать их тщательно разработанный план.

    Чтобы увеличить шансы на успех, следственная группа решила, что обе команды должны нанести удар одновременно, но только после того, как выкуп будет передан. Полицейские надеялись, что тогда похитители не смогут причинить жертве вреда.

    Внезапно Сяо Вон выпрямил спину, повернулся к Фан Му и прошептал:

    – Он выходит. Он выходит.

    Фан Му, вздрогнув, высунулся за край крыши. Мужчина-подозреваемый действительно покидал здание. Сначала он огляделся по сторонам, потом развернулся и пошел за дом, к тому месту, где стояла серебристая «Мазда».

    Сяо Вон схватил рацию и быстро сообщил новости. Затем подробно описал подозреваемого, чтобы офицерам на вокзале легче было заметить его в толпе. Полминуты спустя «Мазда» выехала из двора, набрала скорость и скрылась. На некотором расстоянии за ней двинулась неприметная «Сантана».

    Они сплели надежную сеть. Теперь оставалось наблюдать, как в нее попадется добыча.

    Сяо Вон отдал другому офицеру приказ продолжать наблюдение с крыши. Они же с Фан Му спустились вниз и сели в командный автомобиль, припаркованный за углом. По плану теперь им полагалось дождаться сигнала от Сю Тона. В нужный момент обе команды вступят в дело.

    Оказавшись в машине, Сяо Вон немедленно потребовал проверить, все ли оборудование в порядке. Так и оказалось. Удовлетворенный, он прикрыл дверцу и приказал команде оставаться в полной боевой готовности.

    Ожидание было самым сложным делом во всей операции. Офицеры молчали, но было видно, что их спокойствие лишь внешнее. Сяо Вон курил сигареты одну за другой, каждые несколько минут тревожно поглядывая на часы. С нервами, натянутыми как струна, они сидели, ждали и надеялись, что все пройдет гладко.

    Однако оставался, как всегда, элемент неожиданности, способный разрушить любой, даже самый продуманный план.

    Когда Сяо Вон уже собирался еще раз раздраженно посмотреть на часы, из рации раздался возбужденный голос Сю Тона:

    – Сяо Вон! Сяо Вон!

    Сяо Вон схватил рацию и поднес ко рту:

    – На связи. Какой у вас статус?

    – Преследуем подозреваемого. Но он едет не на вокзал, он… – Сю Тон сделал паузу, очевидно, сверяясь с картой. – Он направляется за город.

    – За город? – Охнув, Сяо Вон повернулся к Фан Му.

    – Где он сейчас? – спросил тот, нахмурившись.

    – Мы на шоссе, к западу от деревни Гао. – Рация опять замолкла. – Погодите-ка… Что-то происходит!

    Голос Сю Тона зазвучал глуше, словно он отвернулся от нее. Похоже, кто-то звонил ему по мобильному. Минуту спустя они снова услышали его, громко и четко.

    – Я только что говорил с родными Пей Лан, – донеслось из рации. – Похитители потребовали, чтобы они сели в электричку в десять ноль пять, ее номер пятьдесят три ноль один.

    Фан Му посмотрел на часы – было 9:55. Поезд отходил через десять минут.

    – И что теперь? – спросил Сю Тон, измученный неопределенностью. – Нам продолжать следовать за ним?

    – Обязательно! – недрогнувшим голосом ответил Фан Му. – Только держитесь на безопасном расстоянии.

    Он отложил рацию и обратился к офицеру с ноутбуком:

    – Найдите мне маршрут электрички пятьдесят три ноль один.

    Электричка шла на Жоуци со всеми остановками. Фан Му изучил их одну за другой на экране, бормоча себе под нос:

    – Поезд… поезд… – Внезапно он спросил Сяо Вона: – Это же старый состав, верно?

    – А? – Сяо Вон недоуменно поглядел на него.

    – И кондиционера там нет? – быстро продолжил Фан Му.

    – Нет… – ответил Сяо Вон растерянно. – А что?

    Фан Му в ответ лишь улыбнулся и снова взял рацию.

    – Проследите, чтобы родные Пей Лан сели в поезд и исполняли все требования похитителей.

    – А не отправить ли нам своих людей обыскать состав? – быстро спросил Сю Тон.

    – Не надо, – ответил Фан Му. – Передача денег произойдет не в нем.

    Опуская рацию, он заметил, что Сяо Вон пристально смотрит на него.

    – Вы хотите сказать, что… – Его неуверенный голос смолк.

    – Подозреваемые могут знать, что мы собираемся арестовать их. Они догадываются, что полиция повсюду следует за родными Пей Лан. Поэтому собираются перехитрить нас и заставить думать, будто передача денег произойдет в поезде. – На секунду Фан Му сделал паузу, продолжая обдумывать ситуацию. – Но им неизвестно, что мы раскрыли их убежище. Думаю, они прикажут родственникам жертвы выкинуть выкуп в окно на ходу между станциями.

    – Дьявол! Да это прямо как в кино. – Сяо Вон, похоже, не был до конца убежден.

    – Так и есть! – Фан Му едва не рассмеялся. – Вы что, забыли? Вы же сами сказали мне, что у нас преступник из голливудского фильма. Тан Сяомей училась на режиссера. Есть такой триллер «И приходит паук» с Морганом Фрименом, и там похитители требуют, чтобы выкуп им сбросили с поезда, а потом… – Фан Му прервался, и его улыбка стала еще шире. – Они действуют точно так же, как в том фильме.

    – И что нам с этим делать? – настойчиво спросил Сяо Вон. – Сейчас похитителя преследует только одна машина, остальные до сих пор на вокзале.

    – Команда Сю Тона может уезжать оттуда, оставаться на вокзале нет нужды. – На мгновение Фан Му задумался. – Подождите-ка! Дайте мне карту.

    Он считал, что схватить подозреваемого лучше всего будет в момент передачи денег. Но тут имелись проблемы. Если следовать за ним по пятам, он может заметить «хвост» и избавиться от денег. Это может грозить Пей Лан смертью. С другой стороны, если немного оторваться от похитителя, они могут его потерять.

    Однако у Фан Му имелось решение – если понять, где похититель прикажет оставить выкуп, они устроят ловушку. И это оптимальный вариант.

    Офицер с ноутбуком быстро предоставил ему карту, на которой был отмечен маршрут электрички 5301. Фан Му наклонился к экрану, изучая дороги и поля. Мысли вихрем проносились у него в голове.

    Чемодан с четырьмя миллионами юаней весит немало; если похитители не собираются подвергать себя дополнительной опасности, у них должен быть быстрый путь отхода. Поэтому, скорее всего, они потребуют сбросить деньги возле какого-нибудь шоссе, в удобном месте. Вскоре Фан Му выделил три таких точки: под железнодорожной эстакадой, на пересечении с шоссе 104 и на пересечении с шоссе 107.

    Сформулировав свой новый план, Фан Му велел, чтобы офицеры, наблюдающие за электричкой, докладывали ему о ее продвижении и сообщили сразу же, как только похититель позвонит. Команда Сю Тона должна была разделиться и устроить засады в трех потенциальных точках сброса. Важно было добраться туда раньше, чем похититель. Машина, следующая за серебристой «Маздой», должна была держаться на расстоянии и сообщать, куда едет похититель. Фан Му предусмотрел и неблагоприятный исход: если похититель не прикажет сбросить чемодан в этих трех точках, полицейским, преследующим его, придется сразу перейти к аресту.

    Минуты тянулись мучительно медленно. Воздух в командной машине стал синим от сигаретного дыма, но те, кто в ней сидел, этого не замечали. Все они сфокусировались либо на поезде, либо на квартале «Ганхуа», дожидаясь решающего звонка или малейшего движения в квартире 502. Рация и периодические сообщения, поступавшие по ней, стали для них центром всего мира: «Машина подозреваемого проехала железнодорожную эстакаду…»; «На всех трех точках засады готовы…»; «В электричке без изменений, похититель еще не звонил…»

    По контрасту с бешеной активностью вокруг железной дороги в квартале «Ганхуа» все было пугающе спокойно. Шторы в квартире 502 оставались задернутыми. Полицейские понятия не имели, что происходит внутри, и ничего не могли с этим поделать.

    С виду Сяо Вон казался неизменно сдержанным, но нервы у него были натянуты как струна. Он уже выкурил целую пачку сигарет, а глаза его постоянно метались от часов к окну и обратно.

    – Либо, – пробормотал он, распечатывая новую пачку, словно вел с собой внутренний диалог, – мы выступим сейчас и сделаем свою часть работы.

    – Нет, – Фан Му легонько покачал головой в ответ на его полуутвердительное заявление. – Тан Сяомей, скорее всего, поддерживает постоянный контакт с мужчиной-похитителем. Если мы нанесем удар первыми, то помешаем команде Сю Тона.

    Сяо Вон выругался и закурил очередную сигарету.

    – Терпение, – сказал Фан Му, сам сдерживаясь из последних сил. – Вот-вот все изменится.

    Двадцать минут спустя по рации передали новую информацию: похититель проехал вторую засаду. И он до сих пор не связался с родными Пей Лан.

    Все глаза устремились на Фан Му. Молодой эксперт, кажется, этого не замечал. Он молча докурил сигарету и поднес бинокль к глазам.

    А мгновение спустя спокойно сказал:

    – Начинаем.

    Через пятнадцать минут поезд приблизился к третьей, последней засаде. Больше не имело значения, потребует похититель сбросить деньги или нет, – полицейские получили приказ в любом случае произвести арест.

    С еще тремя офицерами Фан Му и Сяо Вон осторожно обогнули угол здания и вошли во второй подъезд дома № 3. Взбежали по лестнице и заняли площадку между четвертым и пятым этажом. Там им предстояло дожидаться сигнала, проверяя заодно оружие и держа наготове глушилку интернет-сигнала и таран для взлома.

    Все глаза были устремлены на деревянную дверь квартиры 502, находившуюся на расстоянии вытянутой руки. Текли секунды, и сердца бились им в такт. Наконец Сяо Вон прижал пальцем наушник к уху. На короткий миг он нахмурил бровь, но тут же его лицо обрело обычные спокойствие и уверенность.

    – Похититель остановился возле шоссе 107, – прошептал он, наклонившись ближе к Фан Му. – Припарковался в двухстах метрах от железнодорожных путей.

    – А наши ребята? – встревоженно спросил Фан Му.

    – Команда, преследующая подозреваемого, проехала мимо, чтобы не вызвать подозрений; но не волнуйтесь, наши люди на месте и уже готовы. – Сяо Вон посмотрел на часы. – Поезд будет там через три минуты.

    Услышав новость, вся команда вздохнула с облегчением. Но сразу, не прошло и секунды, офицеры подобрались, готовые нанести удар. Сяо Вон следил за развитием событий, прижимая наушник пальцем. Внезапно его глаза расширились. Фан Му это заметил, но продолжал молчать. Сложно было понять что-то по лицу Сяо Вона, пока тот прислушивался к переговорам в наушнике, однако Фан Му догадался, что новости хорошие.

    Сяо Вон легонько стукнул его по плечу кулаком, широко улыбаясь.

    – Отличная работа, приятель! Все произошло, как вы сказали, – зашептал он торопливо, с трудом сдерживая возбуждение. – Похититель потребовал, чтобы выкуп бросили в окно!

    На миг напряжение спало, и все члены группы переглянулись, с восторгом и горячностью на лицах.

    – Ну что? Приступаем к делу? – хриплым шепотом спросил один из них.

    Сяо Вон дал знак сохранять молчание, прислушиваясь к голосам в наушнике. А сам пересказывал остальным, что происходит:

    – Выкуп сбросили из окна… Похититель подобрал деньги… Двигается обратно к машине… Наши ребята идут наперерез… Черт!

    Не успело проклятие слететь с его губ, как Сяо Вон уже выдернул наушник и ринулся вперед.

    – Идем-идем-идем! – В мгновение ока он оказался у двери. – Похититель постоянно находился в контакте с Тан Сяомей!

    Два офицера уже занесли таран над дверным замком. С громким треском дверь распахнулась. Изнутри раздался пронзительный крик.

    Там была женщина. Секунду назад она стояла прямо перед дверью, но сила удара повалила ее на пол. Тем не менее она не казалась напуганной, хоть к ней и вломились пятеро офицеров. Женщина мгновенно вскочила на ноги и бросилась бегом через гостиную к двери в дальней стене. Несмотря на сумрак в квартире, они заметили блеск металла у нее в руке. Женщина держала нож.

    Сяо Вон бросился на нее, одной рукой вырвал нож, а второй швырнул женщину на ковер.

    – Скорее! Проверьте все внутри! – крикнул он остальным.

    Два офицера немедленно ворвались в комнату, куда стремилась женщина с ножом. Секунду спустя один позвал оттуда:

    – Заложница здесь!

    Фан Му поспешил к ним.

    За дверью находилась ванна. Двое офицеров уже поднимали оттуда жертву. Пей Лан, не понимая, что происходит, отчаянно извивалась. Ее глаза были широко распахнуты, но крики заглушал скотч, которым ей залепили рот.

    – Все хорошо. Все хорошо. – Фан Му потянулся к женщине, изо всех сил пытавшейся вырываться. – Мы из полиции. Мы пришли вас спасти.

    Услышав слово «полиция», Пей Лан наконец прекратила борьбу. В последний раз содрогнувшись, она вдруг обмякла и потеряла сознание.

    Фан Му схватился за рацию:

    – У нас все под контролем. Присылайте медиков.

    У входа в ванную похитительница лежала на полу лицом вниз, скованная наручниками. Сяо Вон стоял над ней, разговаривая по мобильному телефону. Увидев, как Фан Му выходит, он заулыбался во весь рот:

    – У них тоже порядок. Второй подозреваемый пойман, выкуп возвращен.

    Фан Му кивнул, а потом повернулся к женщине на полу.

    – Личность подтвердилась?

    – Да. – Сяо Вон повесил трубку. – Это Тан Сяомей.

    Дело было сделано. Внезапно утомление навалилось на Фан Му в полную силу. Он пододвинул себе стул и присел, в молчании наблюдая за тем, как в квартиру входят криминалисты и команда врачей.

    Улики были тщательно собраны, каждая пронумерована и запечатана в пакет. Техники немедленно взялись изучать два компьютера, найденных на месте преступления. Риск утечки компрометирующего ролика в интернет все еще сохранялся. Усилиями врачей Пей Лан постепенно приходила в себя.

    Сяо Вон все это время выкрикивал приказы и внимательно следил за местом преступления. На лице у него читалось подлинное довольство.

    И вдруг один из техников издал тревожный возглас. Все в квартире замерли. Сяо Вон отреагировал первым – он приказал технику объяснить проблему.

    Мужчина просто развернул монитор компьютера к Сяо Вону и буркнул:

    – Смотрите!

    На мониторе была открыта страница популярного интернет-форума. На нее загружался сжатый файл под названием «Звезда ТВ Пей Лан в руках похитителей». В правом нижнем углу экрана отсчитывал время таймер. На нем оставалось 2 минуты 39 секунд, но обратный отсчет шел очень быстро.

    – Что это такое? – чуть ли не закричал Сяо Вон.

    – Работает удаленная программа, что-то вроде автозапуска. Когда время выйдет, система по умолчанию выложит…

    – Можете объяснить проще? – потребовал Сяо Вон.

    – Через две минуты система автоматически загрузит файл.

    – Остановите ее! – заорал Сяо Вон. – Немедленно!

    – Не могу! – Техник беспомощно потыкал пальцами в клавиатуру. Единственным результатом стало диалоговое окно, выскочившее на экране. Требовался пароль из шести западных букв и цифр. – Мы не знаем пароля.

    – А мы не можем его взломать? Или просто вырубить? – спросил Сяо Вон, не сводя с экрана глаз.

    2 минуты 20 секунд.

    – Времени не хватит. А выключение ничем не поможет – файл загружается с удаленного сервера. – Лицо техника стало смертельно бледным. – Даже с сайтом связываться поздно – скорость загрузки просто невероятная.

    Сяо Вон выругался и развернулся к Тан Сяомей. Схватив ее за волосы, он прорычал:

    – Хватит этого дерьма! Пароль!

    С растрепанными волосами и лицом, перепачканным пылью и грязью, Тан Сяомей, казалось, должна была выглядеть жалкой, но в действительности казалась полностью удовлетворенной. Она расхохоталась.

    – Думали, ваша глушилка меня остановит? – В ее голосе сквозило торжество.

    – Уверен, вы знаете, что случится, если запись будет опубликована! – закричал на нее Сяо Вон.

    – А мне какое дело? – Голос Тан Сяомей стал хриплым. – Я утащу эту гадину с собой!

    И тут из угла комнаты раздался пронзительный крик. Пей Лан внезапно поняла, что вот-вот произойдет. В отчаянии она вскочила на ноги и набросилась на Тан Сяомей. С неожиданной силой девушка принялась колотить и трясти похитительницу.

    – Что я тебе сделала? – визжала она, охваченная гневом – Почему ты меня ненавидишь?

    Двое полицейских попытались вмешаться, но им не сразу удалось ее остановить.

    – Зачем тебе понадобилось издеваться надо мной? Я убью тебя! Тварь!

    Ситуация выходила из-под контроля.

    Офицеры стояли на месте, не зная, что предпринять. Пей Лан, казалось, была на грани безумия. Тан Сяомей торжествующе улыбалась. В ответ на призыв сохранять спокойствие одна ответила проклятиями, а другая – дьявольским хохотом. Комнату затопила какофония шумов.

    И тут поверх нее раздался окрик:

    – Всем молчать!

    В квартире воцарилась тишина. Пей Лан, изможденная пребыванием в плену и внезапной гневной вспышкой, замерла на месте и пустыми глазами уставилась на Фан Му.

    Профайлер сидел перед компьютером; теперь он говорил тихо, но все отчетливо слышали его слова:

    – Выключите глушитель сигнала.

    Подключение к интернету восстановилось практически сразу же. На таймере оставалась 1 минута 20 секунд.

    Никто не говорил ни слова и не шевелился. Все взгляды были направлены на Фан Му. Он тоже молчал, глядя на стремительно убывающие цифры.

    Медленно эти цифры начали растворяться на экране, подернутые туманом последних дней: из квартиры 502 он перенесся на крышу второго дома, потом в торговый центр «Ронгфу», в его извилистые коридоры и дамскую комнату, к перепуганному лицу Пей Лан на экране, к Тан Сяомей, медленно приближающейся к жертве… Словно фильм прокрутился в обратной перемотке.

    – С чего все началось, – бормотал Фан Му себе под нос. – Надо вернуться к тому, с чего все началось. Ответ где-то там…

    * * *Перед зданием киностудии толпились молодые актеры и актрисы, пришедшие на кастинг. Симпатичная девушка с криками радости пробилась через толпу. Восторженно взвизгнув и подпрыгнув на месте, она повисла на шее у другой юной претендентки. Та терпеливо снесла объятие, но ее лицо исказилось от зависти и отвращения…

    В уличной закусочной: Тан Сяомей отпила глоток «Кока-колы», наблюдая за сценой на экране телевизора. Все остальные посетители тоже смотрели туда – на великолепную Пей Лан. Никто не замечал Тан Сяомей, никто не обратил внимания, как она смяла банку из-под колы в руке…

    Церемония вручения кинопремий: под вспышками фотокамер, сопровождаемая приветственными выкриками поклонников, Пей Лан изящно прошествовала по красной ковровой дорожке. На ней было роскошное дизайнерское платье, идеально облегавшее фигуру. Тан Сяомей суетилась в съемочной группе; она молча бежала с камерой за кинозвездой. Кто-то из охраны перегородил ей дорогу, приказав не мешать шествию Пей Лан…

    * * *Фан Му медленно повернул голову и вгляделся в лицо Тан Сяомей. Она возвратила ему взгляд, дерзкий и вызывающий, несмотря на то, что ее поймали. Похоже, она уже приготовилась торжествовать при виде его неизбежного поражения.

    57 секунд.

    – Пей Лан. – Теперь Фан Му смотрел на жертву.

    Ее лицо, мокрое от слез, обратилось к нему.

    – Что?

    – Ваша первая роль… – Уголком глаза Фан Му продолжал следить за Тан Сяомей. – Как звали ту героиню?

    45 секунд.

    – У Най-тан, – ответила Пей Лан, явно растерянная. – А зачем вам?

    Краска внезапно сошла с лица Тан Сяомей. Дерзость из глаз испарилась, сменившись отчаянием. Мгновение она еще глядела на Фан Му, словно хотела наброситься. В попытке скрыть нарастающую панику Тан Сяомей отвернула голову, но Фан Му уже увидел все, что хотел.

    40 секунд.

    Фан Му усмехнулся.

    – Тан Сяомей, вы родились двадцать седьмого мая восьмидесятого года, верно?

    Больше сдерживаться она не смогла. С отчаянным криком похитительница начала вырываться, несмотря на наручники и стоящих вокруг полицейских. Она стремилась помешать Фан Му, но ей не удалось даже подняться с пола. Ее глаза налились слезами, и с губ сорвался хрип. В нем была мольба.

    32 секунды…

    – Вы всегда считали, что У Най-тан следовало играть вам? – спросил Фан Му, занося руки над клавиатурой, и нажал первую букву – «У».

    27…

    – У Най-тан. С этой роли началась карьера Пей Лан, – сказал он. – Вы хотели, чтобы с этим же именем она и закончилась. – Его палец коснулся буквы «Н».

    22…

    Слезы ручьями покатились по щекам Тан Сяомей. Она яростно затрясла головой.

    Фан Му сохранял выражение каменного безразличия, глядя на нее. В душе он ощущал непоколебимую уверенность. Напечатал «Т».

    15…

    – Но эта У Най-тан – другая. Ее сыграли вы, а не Пей Лан. И потому…

    11…

    Фан Му ухмыльнулся, не сводя глаз с Тан Сяомей, пронзая ее, как кинжалом, каждым словом:

    – …последние три знака вашего пароля – это пять два семь, верно?

    – Ты дьявол! Дьявол! – заорала в безумии Тан Сяомей. Молодой полицейский показался ей воплощением какой-то сверхъестественной злой силы.

    В безмятежном блаженстве Фан Му прикрыл глаза.

    – Зависть может пробудить ненависть, а может возвысить вас, – медленно произнес он. – Вы выбрали неверный путь.

    5…

    Он быстро набрал «527» и нажал «ввод».

    Таймер замер на отметке «3 секунды». Потом раздался писк сигнала, и на экране снова побежал обратный отсчет: «5 минут», «4 минуты 59 секунд», «4 минуты 58 секунд»…

    – Похоже, пароль придется вводить каждые пять минут. – Фан Му поднялся и хлопнул изумленного техника по плечу. – Пароль «УНТ527», но как отключить эту штуку совсем, я не знаю. – Он улыбнулся. – Боюсь, тут уже разбираться вам.

    Тан Сяомей лежала, распростершись на полу, и судорожно всхлипывала.

    Остальные, включая Пей Лан, уставились на Фан Му в общем потрясенном восторге, многие с приоткрытыми ртами. Это было просто невероятно.

    Только теперь Фан Му заметил их. Его щеки немедленно залила краска смущения, а уверенность и спокойствие исчезли без следа.

    – Почему вы смотрите на меня так? – Он слабо взмахнул рукой. – Давайте вернемся к работе, ладно?

    * * *Мужчину, которого арестовали на шоссе 107, звали Сун Вей. Ему было 33 года, и он состоял с Тай Сяомей в отношениях. Замысел похитить Пен Лан принадлежал ей, но он с радостью поддержал сообщницу. Доказательств против них было достаточно, чтобы предъявить обвинение, даже без чистосердечного признания.

    Понимая, что его помощь больше не требуется, Фан Му отправился собирать вещи. Спускаясь по лестнице в департаменте, он едва не врезался в Льян Жехао. И с радостью прошел бы мимо, сделав вид, что не заметил его, но Льян Жехао его остановил. Секунду Фан Му еще тешил себя иллюзией, что тот хочет его поблагодарить. И уже собирался вежливо распрощаться, когда Льян Жехао вдруг спросил загадочным тоном:

    – А с ней сделали… ну, это самое?

    – Сделали что? – ответил Фан Му вопросом на вопрос, немного растерявшись.

    – Ой, вот только не разыгрывайте дурачка, – рявкнул Льян Жехао. – Они с ней позабавились?

    Фан Му охватило острое отвращение к этому человеку. Он отстранился от Льян Жехао и, не оглядываясь, побежал по ступеням.

    В конференц-зале было пусто. Члены следственной группы занимались документами, закрывая дело. Фан Му пододвинул себе стул и присел. Внезапно он понял, что страшно проголодался. Быстро пошарив по комнате, отыскал под кучей бумаг брошенную там початую упаковку крекеров, сунул в рот несколько штук и начал складывать свои вещи в портфель.

    Он уже заканчивал со сборами, когда в дверь постучали. Фан Му настолько увлекся, что не сразу заметил, как кто-то встал на пороге. Удивленный тишиной, он поднял голову.

    Это была Пей Лан. Она нервно переминалась с ноги на ногу, поглядывая на него.

    – Это вы! – Он не смог скрыть удивления. – Почему вы не поехали в госпиталь?

    – Со мной все в порядке. – Теперь она крутила прядь волос. – Я просто хотела зайти… – продолжила девушка неуверенно, – поблагодарить вас.

    – Не стоит благодарности, – Фан Му добродушно улыбнулся. – Я полицейский, это моя работа.

    Он пролистал очередную стопку документов, отобрал несколько и спрятал в портфель. Когда же поднял голову, Пей Лан все еще стояла рядом.

    – Вы… – он заколебался, – хотели что-то еще?

    Пей Лан закусила нижнюю губу; ее голос дрожал.

    – Офицер Фан, я знаю, что, если бы не вы, со мной было бы кончено. Но… – Ее глаза начали наполняться слезами. – Вы можете сохранить мою тайну и никому не говорить, что со мной произошло? Даже если… – она с трудом смогла выговорить это, – даже если придется отказаться от повышения…

    – Госпожа Пей, соблюдение конфиденциальности – мой профессиональный долг, – перебил ее Фан Му. – Прошу, не беспокойтесь об этом.

    Смущенная, она хотела добавить что-то еще, но в конце концов сказала просто:

    – Спасибо.

    Затем поклонилась и вышла.

    Глядя, как удаляется по коридору ее стройный силуэт, Фан Му ощутил укол горечи. Мгновение спустя он окликнул ее:

    – Госпожа Пей, а вы не могли бы…

    – Что? – Она оглянулась в изумлении. – Автограф? Сейчас?

    – Да. – Кивнув, Фан Му добавил почти шепотом: – Я надеюсь… Нет, я совершенно уверен, что этот инцидент никак не повлияет на ваше будущее. – Он снова сделал паузу. – Забудьте, что такое вообще было. – Его губы растянулись в глуповатой улыбке. – Я – ваш поклонник. На мой взгляд, вы лучшая актриса в стране.

    По щекам у Пей Лан покатились слезы. Какой же обаятельный и добрый молодой человек!

    – Поклонник? – переспросила она. – Да вы даже не знаете, как звали героиню, с которой начался мой успех.

    Она взяла у него из рук блокнот и расписалась на первой странице. Возвращая Фан Му ручку, заметила свое отражение в его глазах.

    И впервые за последние дни улыбнулась.

  

  
    Глава 5. Прощание

    Дело было закрыто, и Фан Му торопился уехать, но Сяо Вон и все руководство городского департамента полиции Сюйцзиня настаивали, чтобы он задержался. Уж точно, утверждали они, их эксперт заслужил несколько дней отдыха. В конце концов Сяо Вон просто проигнорировал его протесты и затолкал Фан Му к себе в машину.

    – У нас за городом есть красивейшие места, даже древняя пещера. Между прочим, довольно знаменитая. У нас принято возить туда всех гостей, – с довольным видом объяснял он по пути.

    Пещера в горе Хвост Дракона заслуженно считалась местной достопримечательностью. Она возникла в залежах мягкого известняка четыре или пять миллионов лет назад, и на всем ее протяжении текла подземная река. Примерно два километра этой реки были открыты для посещения, а остальная часть должна была открыться уже скоро. Средняя глубина реки составляла всего полтора метра, но там имелись и провалы глубиной больше пятнадцати. Благодаря притоку воздуха в пещере круглый год сохранялась одна и та же температура – около 10°C.

    Несмотря на несезон, здесь было полно посетителей. Пробившись сквозь толпу, Фан Му с Сяо Воном заняли свои места в надувной лодке. Вскоре они уже плыли под землей. Внутри пещеры оказался настоящий лес из живописных сталактитов и сталагмитов. Туристы в восторге запрокидывали головы и щелкали фотоаппаратами. Однако Фан Му практически не замечал красоты вокруг. Единственное, чего он хотел, – скорее вернуться в город и наконец уехать.

    Его мысли были сосредоточены на Ми Нан.

    Он ожидал, что после операции девушка захочет пару месяцев отдохнуть, но не учел ее энергии и энтузиазма. Словно росток, пробивающийся сквозь асфальт, она стремительно обретала силы. На вопрос Фан Му, когда она хочет вернуться в Харбин, Ми Нан ответила:

    – Немедленно.

    …Внезапно он вынырнул из раздумий: лодка разворачивалась. Фан Му был рад, что они возвращаются, но не ожидал, что разворот произойдет внутри пещеры. Ему казалось, что их поездка оборвалась на полпути.

    – А разве протяженность реки не пять километров? – спросил он, листая брошюру. – Это не может быть конец.

    – Вы что, не слушали гида? Вот ведь и правда – вы живете в каком-то своем мире, – с улыбкой ответил Сяо Вон. – Для посещения открыт только первый небольшой отрезок.

    – О! – Фан Му нисколько не был разочарован. Он обернулся к дальнему концу подземной реки и вгляделся в угольно-черную воду. Сталактиты и сталагмиты продолжались и дальше, но, уходя в темноту, казались скорее угрожающими, чем красивыми. По сравнению с великолепием и светом в туристической части пещеры другая выглядела страшным подземным царством.

    Но и после посещения Хвоста Дракона Сяо Вон не исчерпал своего энтузиазма; щурясь на солнечное небо, он предложил немедленно ехать любоваться кленами. Фан Му отказался наотрез.

    – Ну ладно, – сказал Сяо Вон, взвешивая прочие возможности. Потом объявил, взмахнув рукой: – В таком случае займемся организацией прощального ужина в вашу честь.

    * * *Ни один торжественный ужин в полиции не проходил без обильных возлияний. Фан Му плоховато переносил алкоголь и всегда побаивался подобных мероприятий. К несчастью для него, на этот раз выбора не оставалось – на эксперта смотрело столько дружественных ободряющих лиц, что отказаться не позволяли ни совесть, ни манеры. От спиртного и славословий коллег в его честь у Фан Му очень скоро закружилась голова. Подступил приступ тошноты, мочевой пузырь стал подавать тревожные сигналы, и он по-быстрому сбежал в туалет.

    Испытывая блаженную опустошенность, Фан Му вышел из туалетной кабинки и решил умыться холодной водой. Только тогда он заметил в зеркале Сяо Вона.

    – С вами все в порядке?

    – Похоже, в смысле алкоголя вы – крепкий орешек. – Фан Му постарался изобразить улыбку. – В отличие от меня.

    Сяо Вон добродушно усмехнулся и, встав над раковиной рядом с ним, тоже начал мыть руки.

    – Нам всем в последние дни нелегко пришлось, почему бы немного не расслабиться?

    С отсутствующим лицом он вытерся одноразовым полотенцем, а потом достал из кармана конверт и протянул Фан Му.

    – Что это? – спросил тот растерянно; в мозгу у него стоял туман.

    – Небольшая премия за труды, – улыбнулся Сяо Вон. – Вы так нам помогли, не отпускать же вас без…

    – О… послушайте… – Фан Му вскинул руки, отталкивая конверт. – Существуют правила; я не могу принять от вас деньги. Передайте их в Департамент общественной безопасности.

    – Ну ладно. – Сяо Вон сунул конверт назад в карман, но практически тут же вытащил другой, гораздо толще. – Но этот вам придется взять.

    – А это от кого? – спросил Фан Му, подозрительно уставившись на подношение.

    – Льян Жехао вам передал, – объяснил Сяо Вон, понизив голос. – В благодарность.

    – Не нужна мне его благодарность, – едва не закричал Фан Му. – Верните его назад.

    – Не глупите, – прищурился Сяо Вон, вкладывая конверт ему в руки. – У этого сукина сына денег куры не клюют.

    – Но мне все равно ничего от него не надо. Скажите Льян Жехао, что мне и так хорошо платят. – Фан Му распрямил спину. – И я спасал Пей Лан не ради его денег.

    Сяо Вон попытался рассмеяться, но смех получился натянутым, а лицо от смущения скривилось. Фан Му стало его немного жаль.

    – А как насчет… – Ему не терпелось сменить тему. – Насчет моей просьбы?

    – Какой просьбы? – Сяо Вон недоуменно вытаращился на него.

    – По поводу той девушки. Дочери моей родственницы…

    – О! – Сяо Вон сразу успокоился. – Боюсь, пока новостей нет. Но вы не волнуйтесь. Как только узнаю что-нибудь, сразу вам сообщу.

    Фан Му кивнул, с трудом скрыв разочарование. Конечно, если быть честным с собой, он понимал, что шансы отыскать Ляо Яфан в бескрайнем людском океане крайне малы. Однако он постоянно думал о ней и порой искренне стыдился того, что принимает свой стол и кров как должное, когда у нее их может не быть.

    * * *Была без пяти минут полночь, когда Фан Му, пошатываясь, вошел наконец в холл отеля. У себя в номере он сразу бросился в туалет и упал на колени перед унитазом. Только опустошив желудок, сообразил, что сейчас придется как-то вставать. С огромным трудом поднявшись на ноги, доплелся до раковины и до краев наполнил ее холодной водой. Макнув туда голову, почувствовал, что в мозгу немного проясняется. Кожу закололи миллионы крошечных иголок. Фан Му держал лицо под водой, сколько мог задерживать дыхание, а подняв голову, не сразу открыл глаза. Вода текла у него по воротнику рубашки на спину и грудь…

    – Что с вами? – раздался за спиной потрясенный голос.

    Фан Му заставил себя открыть глаза. В тумане он различил расплывчатую фигуру девушки на пороге ванной.

    – Я увидела, что дверь открыта, – объяснила девушка встревоженно. – С вами все в порядке?

    Фан Му не ответил и даже не повернул головы, продолжая смотреть на нее в зеркало. Прошла, казалось, целая вечность, прежде чем он спросил:

    – Почему ты сбежала?

    – Что? – последовал изумленный отклик.

    – Куда ты уехала? – хрипло прошептал Фан Му. – Мы все вместе… мы могли бы заново открыть «Дом ангелов»…

    Девушка в зеркале молчала, продолжая глядеть на него.

    – Возвращайся. Сестра Чжао тоскует по тебе. И Эльбао тоже… – Фан Му медленно повернул голову. – И я… я очень скучаю.

    С этими словами он рухнул на плитчатый пол.

    * * *Фан Му по-прежнему пребывал в полном ступоре, когда на следующее утро Сяо Вон приехал, чтобы отвезти их с Ми Нан на железнодорожный вокзал. Сяо Вон практически игнорировал девушку, но хотя бы помог им с багажом. И только когда они сели в поезд, он повернулся к ней и попросил хорошо заботиться о Фан Му.

    Оказавшись в купе, последний немедленно повалился на нижнюю полку и захрапел.

    Когда он проснулся, солнце уже садилось. Мгновение Фан Му не мог понять, где находится.

    – Воды! – прохрипел он, облизнув пересохшие губы и озираясь по сторонам. Тут же рядом возник силуэт, протянувший ему откупоренную бутылку минералки.

    Фан Му присел и опустошил бутылку одним долгим глотком, после чего смачно рыгнул. Потряс головой и впервые как минимум за сутки начал ощущать, что сознание по-настоящему проясняется.

    Ми Нан сидела напротив него у окна. Волосы она собрала в узел; одежда на ней была самая простая. Несмотря на непримечательную внешность, девушка лучилась молодостью и энергией.

    – Вы проголодались? – ласково спросила она. – Дать вам что-нибудь поесть?

    – Не надо, – пробормотал Фан Му, хлопая по карманам в поисках сигарет. Затем поднялся и вышел из купе.

    Поезд мчался через пшеничные поля. Ранняя осень окрасила их золотом, и в последних лучах заходящего солнца они источали теплое сияние. Фан Му прислонился лбом к оконному стеклу и медленно курил, наблюдая, как крестьянки возвращаются с полей домой. Какая-то часть его души мечтала о такой жизни: без ожиданий и разочарований.

    Но ему уготована другая судьба. Впереди, как всегда, неизвестность, а позади – боль, о которой страшно вспоминать. Поездка закончится в Харбине, но кое-что продолжится вечно. В том числе его поиски.

    …Когда он вернулся в купе, Ми Нан уже заварила для него миску готовой лапши. Рядом с миской стояла открытая упаковка овощей по-сычуаньски и лежали два крутых яйца. Ощущение, что он не голоден, тут же испарилось, а рот наполнился слюной.

    Фан Му негромко пробормотал «спасибо», а потом уселся и набросился на еду. Как только он закончил, Ми Нан отложила книгу и прибрала на столе. Все еще с пластмассовой вилкой в руке, Фан Му глядел на нее, не зная, как реагировать. Когда она угадала его следующее желание и протянула бутылку воды, он непроизвольно подумал: «А у богачей, наверное, каждый день так».

    Всю поездку в коридоре за дверями купе стоял шум, но внутри, между Фан Му и Ми Нан, царило молчание. Кажется, им не о чем было говорить, поэтому она читала книгу, а он смотрел в окно.

    Наступила ночь, закрасив мир за окном черной тушью. Фан Му развернулся, Ми Нан подняла голову от книги, и их взгляды встретились. Оба сразу же отвели глаза.

    После долгой паузы Ми Нан встала и потянулась.

    – Остается еще десять часов.

    – Угу, – пробормотал Фан Му и добавил: – Поезд идет медленно, но в Сюйцзине нет аэропорта. Иначе полетели бы на самолете.

    – Мне и так нравится. – Она смущенно улыбнулась. – Я впервые еду в мягком вагоне.

    – Ты никогда не путешествовала?

    – Ну, иногда мы ездили куда-нибудь с семьей, но только на сидячих местах. Своего купе у нас ни разу не было. – Ми Нан поглядела в пол. – Денег, которые дает мне мама, едва хватает на жизнь.

    – В последний раз, когда мы разговаривали, – начал он, осторожно подбирая слова, – мне показалось, что у тебя с матерью есть какие-то разногласия.

    Она поиграла пачкой сигарет на столе и печально улыбнулась.

    – Да. – Голос девушки был совсем тихим, одна бровь едва заметно дернулась. Казалось, Ми Нан разговаривает сама с собой.

    – Семья у меня довольно своеобразная, – продолжила она после задумчивой паузы. – Думаю, дело в том, что родители совсем не подходили друг другу. Отец работал учителем в школе, а мама… она продавщица. Я еще в детстве узнала, что мама крутит романы с другими мужчинами. Отец тоже это знал, но ничего не мог поделать, просто терпел. Для него это было очень унизительно.

    Фан Му заметил, что с каждым словом руки девушки постепенно сжимаются в кулаки.

    – Отец ужасно страдал. Потом он умер, и мы остались с мамой вдвоем, – продолжила Ми Нан. – Тут она совсем лишилась стыда. Бывало, я возвращалась из школы и не могла попасть домой, потому что она запиралась там с мужчиной. Я сидела на крыльце, рассматривала его ботинки, стоявшие у порога, и представляла себе, как этот человек может выглядеть… – Внезапно Ми Нан рассмеялась. – Похоже, у меня с тех пор развился особый навык – я угадывала практически точно.

    Фан Му тоже начал смеяться, хотя в душе чувствовал горечь и пустоту.

    – После института можешь устроиться в полицию, – с вымученной улыбкой сказал он. – Будешь заниматься следами от обуви.

    Идея казалась настолько абсурдной, что оба они захохотали в голос, но тревожного напряжения это не сняло. За долгим захлебывающимся смехом у них стояли слезы.

    – А как насчет вас? – сказала Ми Нан, с трудом успокоившись. – Я же ничего про вас не знаю.

    – Да нечего знать, – коротко ответил Фан Му без всякого выражения. – Меня зовут Фан Му, и я полицейский. Вот и все.

    – Ладно. А можно тогда задать вам вопрос?

    – Ради бога. – Он тоже больше не смеялся.

    – Кто такая Ляо Яфан?

    – Что? – воскликнул Фан Му, вытаращившись на Ми Нан широко распахнутыми глазами. Слова не шли ему на язык. – Но как… Почему ты спрашиваешь?

    – Прошлой ночью, когда вы были пьяны, назвали меня ее именем. – Ми Нан внимательно наблюдала за его реакцией. – Она важный человек для вас?

    Фан Му отвел глаза, пытаясь взять себя в руки. Спустя несколько секунд ответил просто:

    – Да.

    Больше ничего выдавить из себя он не сумел.

    – И она пропала? – Ми Нан ненадолго погрузилась в раздумья. – Из какого-то места под названием… – Она снова поколебалась, а потом добавила: – «Дом ангелов»?

    – Да, – снова пробормотал Фан Му.

    – Она… – Ми Нан сделала паузу, вглядываясь в него и не решаясь спросить. – Ваша девушка?

    Не успела она закончить фразу, как купе внезапно погрузилось в темноту. Основное освещение погасили на ночь.

    Они двое сидели напротив друг друга, радуясь тому, что сумрак скрывает их лица. Ее вопрос так и повис в воздухе. Единственным звуком был мерный стук вагонных колес по рельсам.

    Прошло несколько минут, прежде чем Фан Му тихонько сказал:

    – Давай-ка лучше спать.

    Не издав больше ни звука, он лег на свою полку.

    * * *В пять часов утра Фан Му и Ми Нан вышли из поезда на железнодорожном вокзале Харбина. Еще даже не начало светать. Первым делом они отправились в маленький ресторанчик на завтрак.

    Ели в молчании; Ми Нан, казалось, не обращала внимания на еду и несколько раз замирала с ложкой в руке, улетая мыслями куда-то. Фан Му видел, что девушка чем-то обеспокоена. В ее глазах стояли слезы и явно читался страх.

    – В чем дело? – спросил он наконец.

    – Нет-нет, ни в чем. – Ми Нан вернулась к еде, начав быстро заталкивать в рот кашу. Однако очень скоро ее загадочное выражение снова вернулось.

    – Ну же, что такое? – опять спросил Фан Му, нахмурив брови. – Расскажи мне!

    – Я подумала… – начала она, опуская голову, – а стоит ли мне вообще возвращаться?

    – Что? – Рот у Фан Му непроизвольно дернулся.

    – Хотя вся эта ситуация с ребенком… – ее взгляд был устремлен куда-то вдаль, – хотя с ним все решилось, я все равно… – Она нервно покрутила в руках чашку с кофе. – Я пропустила слишком много занятий. Даже не знаю, что сделают со мной в колледже.

    Фан Му облегченно рассмеялся.

    – Так вот что тебя беспокоит… – Он вытащил из портфеля лист бумаги и протянул его Ми Нан.

    Растерянная, она взяла бумагу у него из рук. Это была форма о прохождении стажировки с печатью Департамента общественной безопасности города Сюйцзинь.

    – Ты все лето проходила стажировку в ДОБ Сюйцзиня, – сказал ей Фан Му. – Следственная группа, к которой тебя подключили, раскрыла очень сложное дело. И оно было настолько серьезным, что его полностью засекретили. Иными словами, если кто-то будет расспрашивать тебя о стажировке, просто отказывайся отвечать. На бланке есть номер телефона – это отдел персонала департамента. Если в колледже тебе не поверят, предложи позвонить туда. – Он улыбнулся в ответ на ее изумление: – Не волнуйся, с ними я договорился. Они все подтвердят. И… – Он достал из кармана конверт. – Здесь три тысячи юаней. Если будешь расходовать аккуратно, хватит на полгода.

    Губы у Ми Нан дрогнули, когда она взяла конверт. Девушка не знала, что отвечать.

    – Вы… – начала она наконец.

    Фан Му только отмахнулся, давая понять, что благодарить его не стоит.

    – Ну вот, мы со всем разобрались.

    Он встал из-за стола, взял портфель и уже собирался выйти, когда Ми Нан схватила его за запястье.

    – Я… – По ее лицу текли слезы. – Когда мы увидимся с вами снова?

    – О, боюсь, что никогда. – Фан Му осторожно отцепил ее пальцы. – Встреча со мной только напомнит тебе об этом ужасном лете. Просто забудь меня. И это лето тоже, – добавил он с улыбкой. – Будь счастлива. Желаю тебе удачи.

    Ми Нан проводила его глазами до дверей.

    Он ни разу не оглянулся.

    * * *Быстрым шагом Фан Му вышел на площадь перед вокзалом. Только через два квартала он немного притормозил. Дело было сделано. На него нахлынуло облегчение – и одновременно неприятное чувство опустошенности. Он постоял на краю тротуара, наблюдая за прохожими и окружающим его городом.

    Фан Му еще не решил, остаться ему на денек или сразу ехать в Чанхон, когда раздался звонок мобильного телефона. Это был Бьян Пинь.

    Фан Му скорчил гримасу и чертыхнулся себе под нос. Как он объяснит начальнику задержку? Взвесив несколько вариантов, он нажал на кнопку приема вызова.

    – Куда ты запропастился? – В голосе Бьян Пиня звенел металл. – Почему тебя до сих пор нет?

    – Ну, – заговорил Фан Му, запинаясь, – тут возникло одно дело…

    – Немедленно возвращайся! Кое-что случилось со Старым Сином.

    – Что? – Фан Му вскинул голову. – В чем дело?

    – Долго объяснять. Просто сейчас же прилетай. – Бьян Пинь мгновение поколебался, а потом с нажимом добавил: – Старый Син особо просит о встрече с тобой.

  

  
    Глава 6. Мотив

    Двадцать второго сентября в отеле «Бэй-Сити» произошло убийство. Жертвой являлся Ю Инбо, 39-летний безработный. Его застрелили на лестничной площадке между девятым и десятым этажом. Примерно в это же время оперативная группа Департамента общественной безопасности получила вызов: в отеле разбушевались какие-то хулиганы. Едва прибыв на место, полицейские услышали выстрел. Они помчались на звук и сразу же задержали подозреваемого, которого привезли в департамент на допрос. Им оказался Син Чжисен, заместитель комиссара Департамента общественной безопасности Чанхона, 56 лет.

    Син Чжисен утверждал, что застреленный им мужчина, Ю Инбо, зарезал женщину в номере 624, и что сам Син преследовал его оттуда. Также он заявил, что Ю Инбо в процессе погони угрожал ему оружием. В целях самообороны Син Чжисен выстрелил в него из пистолета.

    Однако, изучив место преступления, полицейские не обнаружили ни трупа, ни каких-либо следов в номере 624. «Оружие», которым предположительно угрожал Ю Инбо, оказалось обычной ложкой из нержавеющей стали. Когда Сина Чжисена спросили, как он оказался в отеле, подозреваемый отказался отвечать.

    В ходе следственных мероприятий выяснились новые подробности. Ранее Ю Инбо работал на цементном заводе, но его уволили за увлечение азартными играми. Больше ни на какую легальную работу он не устраивался, и у него имелся длинный список приводов в полицию. Несмотря на это, никакой прямой связи между ним и Син Чжисеном проследить не удалось. Что касается отеля «Бэй-Сити», то тамошний менеджер по заселению показал, что Ю Инбо заселился в номер один и просил его не беспокоить. Пять часов спустя Син Чжисен подъехал на машине и прошел прямиком в номер 624.

    Из-за тяжести преступления, того факта, что в нем оказался замешан высокопоставленный служащий полиции, и опасности огласки дело взял под свой контроль отдел внутренних расследований. Но хотя против Сина Чжисена имелась масса серьезных улик, тот продолжал хранить молчание и никак не объяснял, зачем приехал в отель «Бэй-Сити».

    Выслушав рассказ Бьян Пиня, Фан Му надолго замолчал. Закончив переваривать информацию, он резко вздернул голову.

    – А что думает по этому поводу департамент?

    – Мы пытаемся отстаивать Сина, – сказал Бьян Пинь, откидываясь на спинку стула и небрежно смахивая рукой волосы со лба. – Но ты же помнишь пять главных запретов для полицейского, верно? Ношение оружия вне службы, употребление алкоголя в рабочее время, вождение в пьяном виде, ношение оружия в пьяном виде, азартные игры. Только за первое его можно сразу выгонять из полиции. И вообще, дело очень тонкое. – Бьян Пинь сделал паузу, глядя в глаза Фан Му. – Комиссар департамента застрелил человека. Пресса такой возможности не упустит.

    Фан Му, чертыхнувшись, вскочил на ноги, оперся обеими ладонями о стол и громко спросил:

    – А вы сами как считаете – Старый Син мог убить человека?

    – Мог. – Бьян Пинь выдержал взгляд Фан Му, не отведя глаз. – Если он говорит правду, то с учетом обстоятельств я тоже застрелил бы того парня. Проблема в другом: нет никаких подтверждений в пользу версии Сина.

    Фан Му, не найдясь, что ответить, снова сел и закурил сигарету.

    – И каков текущий статус дела? – спросил он после паузы, затушив окурок в пепельнице.

    – Мы на стадии расследования. Старый Син молчит – понятия не имею, о чем он думает. Но, – Бьян Пинь бросил на Фан Му многозначительный взгляд, – ко мне приходила его жена и сообщила кое-что важное. – Глаза Бьян Пиня так и сверлили Фан Му. – Он требует встречи с тобой.

    Не успел Бьян Пинь закончить, как профайлер уже встал и пошел к дверям.

    – Ты куда? – окликнул его начальник.

    Фан Му даже не обернулся.

    – Повидаться с ним.

    * * *Из-за высокого положения Сина Чжисена в Чанхоне полиция решила посадить его в тюрьму в другой юрисдикции. Шесть часов спустя Фан Му наконец оказался в комнате для свиданий. Дожидаясь, он внезапно вспомнил, что ничего не принес Старому Сину. Покопавшись в кармане, вытащил оттуда пачку сигарет. Скорчил гримасу, достал одну и сунул в рот, а потом аккуратно закрыл пачку. Остальное надо будет отдать Старому Сину.

    Фан Му только щелкнул зажигалкой, когда по коридору загремели ножные кандалы. Он поднял голову. Увиденное повергло его в шок, заставив замереть на месте. Зажигалка так и горела, позабытая, у него в руке.

    Син Чжисен был в тюремном комбинезоне, провисающем на его согбенном изломанном теле. Пока он с трудом брел к столу, Фан Му заметил, что лицо комиссара покрыто ссадинами и синяками. При виде потрясенного Фан Му Син Чжисен кое-как улыбнулся, преодолевая боль от побоев.

    – Комиссар Син… – Сигарета выпала у Фан Му изо рта на стол. – Вы…

    – Ничего страшного. – Шок на лице у Фан Му заставил его усмехнуться. – Все в порядке. – Он провел рукой по изуродованному лицу. – Есть тут пара ребят, которых я лично отправил за решетку… – Он явно страдал от боли, но все равно пытался шутить. – Слышал пословицу, что старым врагам не избежать новой встречи?

    – Проклятье! – Фан Му вскочил на ноги и бросился к охранникам, караулившим у двери. – Вызовите мне начальника тюрьмы!

    – Фан Му! – рявкнул на него Син Чжисен. – Я вызвал тебя не за этим. Ну-ка сядь!

    Фан Му стиснул зубы и обжег охранников взглядом, полным ненависти. Те просто отвернулись, не обратив ни малейшего внимания ни на его требование, ни на эмоциональное состояние.

    С трудом подавив гнев, Фан Му заставил себя сесть обратно за стол.

    – Дай закурить, – велел Син Чжисен, протягивая к нему руку. Фан Му поспешно вытащил сигарету из пачки и прикурил для него. Старый Син взял ее и глубоко затянулся.

    – Здесь я сам разберусь.

    – Комиссар Син, что происходит? – шепотом спросил Фан Му, наклоняясь к нему.

    Син Чжисен поднял голову и встретился с ним глазами. Сделал еще одну глубокую затяжку, а потом с нажимом спросил:

    – Фан Му, ты мне веришь?

    – Ну конечно! – ответил молодой человек, не раздумывая. – Целиком и полностью.

    – Очень хорошо, – улыбнулся Син Чжисен. И тут же его лицо омрачилось. – Труп женщины нашли?

    – Нет, – ответил Фан Му с сожалением.

    Син Чжисен нахмурил брови, но лишь на миг.

    – Черт, этот сукин сын знал, что делает…

    – Но что именно произошло в тот день? – Фан Му требовалось это знать.

    – Я попал в ловушку, – ответил Син Чжисен со вздохом.

    Он рассказал о происшествии в отеле, не пропустив ни малейшей детали. Фан Му внимательно его выслушал.

    – В номере шестьсот двадцать четыре, – повторил он, снова и снова прокручивая информацию у себя в голове. – И ничего не нашли? Ни отпечатков, ни следов крови?

    – Ничего. – Син Чжисен повесил голову. – Я так понимаю, у них был короткий промежуток, в который они могли унести тело, прежде чем оно истечет кровью. Это объясняет отсутствие следов. – Он покачал головой. – Но ведь кто-то должен был удалить все остальное!

    Фан Му уже составлял в уме график: не больше четырех минут отделяло тот момент, когда Старый Син выбежал из номера, от прибытия полиции с обыском. Чтобы вычистить комнату за это время, операцию следовало спланировать заранее. От этого предположения сердце Фан Му тревожно заколотилось.

    – В отеле есть система видеонаблюдения? – быстро спросил он.

    – Мы спрашивали, но персонал говорит, что в тот день ее отключили для ремонта, – мрачно ответил Син Чжисен.

    Фан Му вполголоса выругался.

    – Вы в это верите?

    – Нет.

    Они посмотрели друг на друга. Оба знали, что такое продуманное и запутанное преступление не сулит им ничего хорошего.

    – Но есть еще кое-что, – сказал Фан Му, понизив голос. – Почему вообще вы оказались в отеле «Бэй-Сити» в тот день?

    Мгновение Син Чжисен выдержал его взгляд, а потом опустил руки на стол, показав Фан Му сделать то же самое. Протянул к нему указательный палец и начертил у Фан Му на ладони иероглиф. «Дин». Это могло означать имя, мужчину, четвертый номер в списке либо множество других слов, начинавшихся с такого звука.

    Фан Му ответил на вопросительный взгляд Сина Чжисена коротким кивком, пытаясь сообразить, что комиссар хотел ему сказать.

    Старый Син улыбнулся.

    – Помнишь, ты тогда еще учился в университете[6]?

    – Что? – Фан Му растерянно задрал бровь. – Помню, но…

    – Мой тогдашний напарник… – Син Чжисен настойчиво поглядел ему в глаза. – Помнишь его?

    От удивления Фан Му едва не проговорился.

    – Как? Вы хотите сказать, что…

    Дин Сучен! Острый, пронзительный взгляд Сина Чжисена помешал Фан Му выкрикнуть это имя на всю комнату.

    – Помоги мне найти его, – попросил Син Чжисен. – И чем скорей, тем лучше.

    Все еще с приоткрытым ртом, Фан Му не произнес ни слова. Дин Сучен был одним из самых доверенных подчиненных Старого Сина. Однако несколько месяцев назад его уволили из полиции за коррупцию и злоупотребление служебными полномочиями. После увольнения Дин Сучен словно исчез с лица земли. Поговаривали даже, что он не вернул табельное оружие. Тогда многие сплетничали у Старого Сина за спиной – тот, мол, обошелся с Дин Сученом чересчур сурово. Фан Му тоже тогда удивился, что его уволили так поспешно. Неужели нынешние события как-то связаны с Дин Сученом?

    При виде потрясенного выражения у Фан Му на лице Син Чжисен дал ему знак подвинуться ближе.

    – Я поручил ему внедриться под прикрытием в преступную группировку, – прошептал он. – В тот день Дин связался со мной и попросил о встрече в отеле «Бэй-Сити».

    – Что? – Брови Фан Му взлетели вверх, пока он переваривал эту новость. – И он вас предал?

    – Не обязательно, – Син Чжисен покачал головой. – Сначала я тоже так подумал, но потом, с развитием ситуации, решил, что не стоит судить поспешно. Если он перешел на сторону группировки, то мог, конечно, сам расставить мне ловушку. Но если нет, тогда…

    – Это означает, что его прикрытие не сработало, – закончил Фан Му. – И он в серьезной опасности.

    – Надо найти его, и как можно скорее, – Син Чжисен кивнул. – Если он теперь на стороне противника, мы поймем это, как только его поймаем. Если же нет, то надо его выручить. И вернуть на работу.

    – А как же вы? – спросил Фан Му.

    – Придумаю что-нибудь. Найди Дин Сучена! Это я поручил ему внедриться в группировку. Я его в это втянул. И не могу сейчас бросить.

    Фан Му чувствовал, что Син Чжисен уверен: подчиненный его не предавал. Он тщательно взвесил новый поворот в событиях, а потом шепотом задал вопрос:

    – Группировка, в которую он внедрился… чем именно занимаются эти люди?

    – Торговлей детьми за границу, – холодно бросил Син Чжисен. – В последние несколько лет пропавших китайских детей стали находить в других странах. Местная полиция заподозрила, что их продают в сексуальное рабство. И многих похищали из наших краев.

    Фан Му кивнул.

    – Кто знал об операции?

    – Только я и Дин. – Син Чжисен нахмурил лоб. – Он все бросил, чтобы внедриться в группировку. Временно залег на дно, пытаясь пробиться ближе к верхушке. – Пауза. – Я и подумать не мог, что произойдет нечто подобное.

    Слушая Син Чжисена, Фан Му ощущал, как на душе у него становится все тяжелей. Заместитель комиссара оказался в ловушке, а единственный человек, который мог доказать его невиновность, вполне вероятно, предал его. Мало того, ситуация складывалась крайне тревожная: Син Чжисену грозил суровый приговор, и оба они с Дин Сученом находились в смертельной опасности. Старый Син уже подвергся избиениям в тюрьме. Однако он беспокоился только о безопасности подчиненного. От такой самоотверженности Фан Му почувствовал прилив отваги.

    – Почему я? – спросил он.

    Глядя на стол между ними, Син Чжисен медленно заговорил.

    – Это дело имеет огромное значение. Речь не только обо мне: на карту поставлен успех всей операции. Мне нужен человек, обладающий не только мужеством и храбростью, но и головой на плечах. – Он поглядел на молодого профайлера. – И поэтому я выбрал тебя.

    Фан Му сжал под столом кулаки.

    – И что мне делать, когда я его найду?

    Син Чжисен уже собирался ответить, но тут их разговор прервали охранники.

    – Время вышло! – крикнул один из них. Он резко подошел и сдернул Син Чжисена со стула.

    Старый Син продолжал смотреть на Фан Му, словно пытаясь взглядом ответить на его вопрос. Пока его вытаскивали из камеры, он прошептал лишь одно слово:

    – Пожалуйста.

    Стиснув зубы, Фан Му смотрел, как Син Чжисен бредет на подкашивающихся ногах через дверь в коридор. Не в силах усидеть на месте, молодой человек вскочил, схватил за руку второго охранника, наклонился к его уху и зашептал:

    – Помогите ему… Он один из наших… Приглядите за ним.

    – Один из наших? – Охранник неприязненно сбросил руку Фан Му со своего плеча. – Среди нас нет убийц.

    * * *Выйдя из тюрьмы, Фан Му окунулся в теплый свет осеннего солнца, но не испытал никакого удовольствия – лишь внезапный приступ головокружения. Мысли хаотично метались у него в голове.

    Где искать Дин Сучена? Даже если тот не предатель, найти его сейчас практически невозможно.

    С преступлением в отеле «Бэй-Сити» тоже что-то не так. Человек, расставивший ловушку, сделал это не без причины. Фан Му отчаянно пытался упорядочить свои рассуждения. Может, надо все-таки пойти и потребовать записи с якобы отключенных камер? И кто та женщина, которую убили? Как она связана с Дин Сученом и Ю Инбо?

    Ю Инбо – еще один участник заговора, причем участник, стремившийся к собственной смерти. Почему? Не здесь ли первый ключ к разгадке тайны?

    Вопросов было слишком много. Они одолевали Фан Му, сбивая его с толку. Он уселся в свой внедорожник и начал планировать дальнейшие действия.

    Ему придется очень многое выяснить самостоятельно.

    Он отъехал от тротуара – и тут из переулка вырулила и последовала за ним синяя «Сантана». Она держалась на безопасном расстоянии, наблюдая за Фан Му подобно причудливому хищнику с бирюзовой шкурой.

    Спешить было некуда. Оставалось лишь ждать и наблюдать.

  

  
    Глава 7. Незнакомцы

    Льян Сихай сидел в своем роскошном офисном кресле, нетерпеливо слушая голос в телефоне. Договорив, тот смолк в ожидании инструкций.

    Льян Сихай был, казалось, больше сосредоточен на своем пресс-папье из цельного золота, чем на разговоре, когда бросил в трубку:

    – Ну, раз с ней разобрались, он нам больше не нужен. Избавьтесь от него. – Сделал паузу, поглаживая пресс-папье. – Только сделайте это лично; вы мастер в таких вещах. – Приподнял золотой слиток и внимательно его рассмотрел. – Цена не имеет значения.

    Из интеркома у него на столе раздался мелодичный девичий голос:

    – Прибыл господин Чжин.

    – Значит, решено. – Не прощаясь, Льян Сихай оборвал звонок и нажал кнопку интеркома: – Пропустите.

    Мгновение спустя в кабинет вошел высокий мужчина спортивного вида. За ним следовала миниатюрная девушка. Мужчина приблизился к Льян Сихаю и низко поклонился. Тот, однако, смотрел мимо него. Все его внимание было сосредоточено на девушке. Она выглядела свежей, провинциальной и наивной. Почувствовав на себе взгляд Льян Сихая, девушка сразу смутилась и опустила голову. Коленки у нее задрожали, руки затряслись.

    Льян Сихай улыбнулся.

    – Сколько лет?

    Девушка пробормотала что-то неразборчивое, но ее перебил господин Чжин:

    – Пятнадцать, мы проверяли.

    Льян Сихай медленно перевел глаза на господина Чжина.

    – Вы можете гарантировать, что у нее… – он сделал паузу, чтобы подчеркнуть свой вопрос, – нет опыта?

    – Абсолютно, абсолютно, – господин Чжин торопливо закивал. – На этот раз проблем не будет. Ни в коем случае!

    Льян Сихай фыркнул.

    – Если этот сукин сын еще хоть раз выкинет что-то подобное, я отрежу яйца и тебе тоже!

    – О да, да! – На лбу у господина Чжина выступили капли пота. От испуга он свел вместе колени.

    – Забери ее. Купи новую одежду, – распорядился Льян Сихай, ткнув пальцем в простенькое платьице на девушке. – Школьную форму.

    Девушка подняла голову; выражение лица у нее стало озадаченным. Когда господин Чжин попытался увести ее, она – неожиданно и довольно резко – оттолкнула его.

    – Значит, я, – начала она, сглотнув, – не буду секретаршей?

    – Будешь-будешь, – ответил господин Чжин поспешно. – Идем. Давай, пошли.

    – Вы меня обманули! – Девушка попыталась вырваться из его хватки. – Я никуда не пойду! Верните меня обратно домой!

    Лицо Льян Сихая помрачнело. Стоило господину Чжину заметить его неодобрение, как он схватил девушку еще сильнее и угрожающе прикрикнул на нее:

    – Они взяли деньги, а ты теперь отказываешься работать?

    – Отпустите меня! Прошу, дядюшка! – всхлипывала девушка. – Деньги я верну…

    Она все еще пыталась отбиваться, но силы быстро покидали ее. Подняв глаза, девушка увидела прямо перед собой лицо Льян Сихая. Она не заметила, как он вставал, но каким-то образом он оказался перед ней.

    Льян Сихай прищурился, не говоря ни слова. Его взгляд показался ей ведром ледяной воды, вылитой на голову, – внутри все затряслось, руки и ноги похолодели, а сердце пропустило удар. Даже слезы перестали катиться у нее из глаз.

    После долгой паузы Льян Сихай негромко произнес:

    – Ты должна быть послушной. Подчиняйся.

    Эти слова прозвучали как заклятие. Девушка не издала больше ни звука. Она только таращилась вокруг огромными глазами. Когда господин Чжин поволок ее из кабинета, она не сопротивлялась.

    Льян Сихай развернулся и вытащил из кармана мобильный телефон.

    – Товар отправлен, – жизнерадостно объявил он человеку на другом конце. Потом с улыбкой добавил: – И есть еще один маленький вопросик, который я хотел бы обсудить…

    * * *Фан Му брел по лабиринту тесных улочек и переулков. Он продвигался медленно, почти наугад. Не зная, куда сворачивать дальше, попытался рассмотреть затертые таблички на дверях домов. К его разочарованию, на большинстве из них номера выцвели до полной неразличимости. Фан Му выбрался из узкого проулка и оказался на дороге, которую благодаря ширине можно было даже назвать улицей. Обитатели квартала использовали ее в качестве клуба: прямо посередине там стояли столы для игры в маджонг.

    Протискиваясь мимо пожилой толстухи, увлеченно рассматривающей свои косточки для маджонга, Фан Му заметил-таки читаемый номер. Присмотревшись, он понял, что прошел мимо дома, который искал, и обратился к человеку, толкавшему по тротуару свой велосипед:

    – Извините, вы не знаете, где живет Ю Инбо?

    Мужчина поглядел на Фан Му с подозрением, а потом указал на домик на противоположной стороне.

    – Вон там. А вам он зачем?

    – Да так, хотел кое-что узнать…

    – Боюсь, вы найдете там только его младшего брата. – Мужчина развернулся и окликнул одного из игроков в маджонг. – Инвей, Инвей!

    Молодой парень, сидевший возле столика, поднял рассеянный взгляд.

    – Чего?

    На нем был надет пиджак нараспашку; правая рука в гипсовом лубке висела на перевязи прямо поверх голой груди. В левой руке он держал пачку дорогих сигарет «Чангуа» и как раз собирался вытащить одну из них зубами.

    – Тебя тут ищут, – сказал мужчина с велосипедом.

    Ю Инвей немедленно затрясся. Сигарета, которую он уже зажал в губах, выпала на землю. Дрожа, он вытаращил на Фан Му перепуганные глаза, а потом вдруг вскочил и побежал.

    Фан Му бросился за ним – скорее инстинктивно и по привычке, нежели следуя продуманному плану. К счастью для него, Ю Инвей бегал не очень быстро. Он больше спотыкался, чем бежал, и не успел далеко уйти.

    Фан Му схватил его за ворот и прижал к стене.

    – Почему ты сбежал? – выкрикнул он.

    – Рука, рука… – застонал Ю Инвей, защищая сломанную руку.

    Фан Му ослабил хватку, и Ю Инвей сразу осел на землю. Весь сжавшись, он прикрыл голову левой рукой.

    Фан Му стоял над трясущимся Ю Инвеем. Он как раз думал, как поступить дальше, когда одна из старух, сидевших за столом для маджонга, устремилась к ним. Она наклонилась над парнем и осмотрела его правую руку. Убедившись, что повязка не пострадала, помогла Ю Инвею подняться – и вдруг толкнула его на Фан Му.

    – Ну же, бей! Давай, закончи, что начал, и убей его! – закричала старуха, обращаясь к нему. Тревога в ее голосе мешалась со злостью. – Один уже умер. Давай, убей и второго моего сына тоже…

    Из-за столов для маджонга раздалась какофония голосов:

    – Сколько можно? Почему вы не оставите нас в покое?

    – Неужели нам и пару дней нельзя пожить нормально?

    – Может, ты его ненавидишь, но дело и так зашло далеко…

    Фан Му растерялся. В качестве последнего аргумента он вытащил из кармана полицейский значок:

    – Я из полиции. Мне просто надо задать ему пару вопросов, никто не собирается его бить.

    Вместо того чтобы разрядить ситуацию, он каким-то образом лишь усилил всеобщий гнев.

    – Что такое с нашей полицией? – заорала одна из женщин. – Да вы просто дикари!

    – Ваши люди убили Инбо…

    Фан Му понял, что с него хватит.

    – Замолчите! Я офицер при исполнении. Вы обязаны оказывать мне содействие! Если хотите, – он ткнул пальцем в сторону матери Инвея, – чтобы все закончилось быстрей, дайте мне выполнять мою работу!

    Наконец-то его слова возымели желанный эффект. Со вздохом мать Ю Инвея сказала остальным женщинам возвращаться к игре. Минуту спустя косточки снова загремели по столам.

    Фан Му облегченно выдохнул и снова схватил Ю Инвея за воротник. Тот притворился, что ему больно, но Фан Му заметил, что парень зорко посматривает на него уголком глаза.

    – Ю Инбо был твоим братом? – спросил Фан Му.

    – Ага, – подтвердил Ю Инвей. – Если хотите расспросить про брата, то я вам ничем не помогу. Я понятия не имею, во что он впутался.

    – Серьезно? – Фан Му прищурился, не выпуская ворот Ю Инвея из рук. – Пиджак у тебя хороший. Сам заработал на него? И вот на это… – Он толкнул ногой пачку сигарет «Чангуа», валявшуюся на земле. – Сколько денег тебе оставил брат?

    Ю Инвей отвел глаза.

    – Нет. Это не от него… – Он заколебался, а потом выпалил: – Я выиграл в лотерею.

    Фан Му ухватился за пиджак покрепче.

    – Если не скажешь правду, я тебя посажу!

    – Ладно-ладно… – Ю Инвей разочарованно вздохнул и громко выругался. Наконец он сдался: – Я все скажу, только если потом оставите меня в покое.

    …Ю Инбо и Ю Инвей жили с матерью. Ю Инбо, однако, постоянно болтался где-то в городе, брался за случайные подработки и дома показывался редко. На прошлой неделе он явился домой впервые за долгое время и приволок с собой целую сумку денег. А прежде чем уйти, взял с брата слово, что тот позаботится о матери. Уже не в первый раз Ю Инбо приходилось залегать на дно, поэтому ни деньги, ни его внезапное исчезновение никого не удивили. Ни Ю Инвей, ни его мать понятия не имели, что спустя несколько дней Ю Инбо окажется мертв.

    Фан Му молча выслушал Ю Инвея, после чего спросил:

    – Сколько денег он оставил?

    – Пятьдесят тысяч, – быстро ответил тот.

    Фан Му уставился на него недоверчивым взглядом. Ю Инвей поежился, дыхание у него участилось, на лбу выступил пот.

    – Двести пятьдесят! – выкрикнул он, не в силах и дальше выдерживать это молчаливое противостояние.

    Фан Му, однако, продолжил смотреть на Ю Инвея. Парень казался точной копией старшего брата. Странно было думать, что другое лицо, практически такое же, лежало сейчас в морге.

    – И ты не поинтересовался, откуда у него деньги? – спросил Фан Му.

    После долгой паузы Ю Инвей равнодушно покачал головой.

    – Люди умирают, деньги остаются. Что тут еще сказать…

    Внезапно поверх щелканья косточек для маджонга раздались недовольные крики. Фан Му обернулся и увидел, как мать Ю Инвея, изрыгая проклятия, швыряет несколько купюр на противоположный угол стола.

    «Она что, проиграла? – подумал Фан Му. – Интересно, какую часть тела Ю Инбо мать поставила на кон… Руку? Или ногу?»

    Наблюдать за этим было невыносимо. Фан Му отпустил воротник Ю Инвея и негромко сказал ему:

    – Живи своей жизнью. Ты ведь не умер, и твоя мать тоже нет.

    – Да я уже счастлив… – Лицо Ю Инвея исказила горькая улыбка, он поднял перед собой сломанную руку. – Счастлив, что меня не побили еще раз.

    – Что?

    – Два дня назад какие-то парни уже приходили расспрашивать про брата. Я рассказал им то же самое, что и вам, но почему-то они принялись меня избивать.

    – Какие парни?

    – Понятия не имею. – Ю Инвей сморщил лоб. – Но обошлись они со мной жестко.

    Фан Му тихонько вздохнул.

    – Не беспокойся. Я не вернусь.

    С этими словами он пошел прочь. Но не успел сделать и пары шагов, как Ю Инвей окликнул его.

    Фан Му развернулся. Юноша казался худым и слабым – словно скелет в пиджаке не по размеру.

    – Мой брат… – начал он, – мой брат, он… – Ю Инвей готов был расплакаться. – Он был неплохим человеком.

    Больше сказать ему было нечего. Фан Му, не оглядываясь, двинулся дальше.

    Все оказалось так, как он ожидал. Ю Инбо заплатили за то, чтобы он пожертвовал собой. Женщина, которую видел Син Чжисен, тоже стала жертвой. Их использовали как приманку, чтобы заставить комиссара убить Ю Инбо.

    Двести пятьдесят тысяч юаней. Две человеческие жизни.

    День был теплым и солнечным, но у Фан Му по спине пробежала дрожь. Старого Сина заманили в ловушку. Если он не докажет, что Ю Инбо убил ту женщину, действия Син Чжисена ничем нельзя будет объяснить. А без доказательств он окажется обыкновенным убийцей.

    Ситуация грозила обернуться трагедией. Старый Син мог стать жертвой того самого закона, который всю жизнь защищал.

    Стиснув зубы, Фан Му приказал себе сосредоточиться.

    «Держись, старый друг, я докажу, что ты невиновен. Не сдавайся. Я не подведу».

    * * *Вернувшись в офис, Фан Му обзвонил всех, кто мог знать, не находили ли в городе неопознанный женский труп. Его усилия ни к чему не привели, но Фан Му не особо и надеялся. Тот, кто расставил ловушку для Син Чжисена, знал, что делает. Заставить человека исчезнуть не так уж сложно – особенно если этот человек уже мертв.

    Когда Фан Му в очередной раз повесил трубку, дверь распахнулась и вошел Бьян Пинь. Начальник явно удивился, увидев профайлера.

    – О, ты уже вернулся!

    – Да. – Фан Му быстро встал со стула. – Вы меня искали?

    Бьян Пинь не ответил. Вместо этого он подал Фан Му сигарету и сам тоже закурил. Только затушив в пепельнице окурок, спросил негромко:

    – Как дела у Старого Сина?

    – Так себе. – И Фан Му в деталях описал начальнику все, что увидел в тюрьме.

    Лицо Бьян Пиня почернело, и он снова замолчал. Потом прикрыл дверь и спросил шепотом:

    – Почему он хотел встретиться с тобой?

    Вместо ответа Фан Му бросил на Бьян Пиня виноватый взгляд. Начальник понимающе улыбнулся и хлопнул молодого человека по плечу. Затем достал из кармана мобильный телефон и набрал номер. В следующий миг Фан Му понял, что тот звонит начальнику тюрьмы. Бьян Пинь говорил очень вежливо, даже подобострастно. В конце концов начальник пообещал проследить, чтобы с Син Чжисеном «обращались как положено». Бьян Пинь трижды поблагодарил его и повесил трубку.

    – Огромное вам спасибо, – сказал Фан Му со смущенной улыбкой.

    – Не благодари. Старый Син и мой друг тоже. – Бьян Пинь вздохнул. – Но это все, что я могу сделать для него.

    – А что у следственной группы? – спросил Фан Му.

    – Расследование продолжается, но пока у них для нас только плохие новости. – Бьян Пинь протянул ему распечатку. – Старый Син не меняет своих показаний. Его решили проверить на детекторе лжи.

    – Ох! – Фан Му с размаху сел обратно на стул. – А мы не можем…

    – И нет смысла ездить туда. – Похоже, начальник догадался, что задумал Фан Му. – Им запрещено привлекать людей из нашей провинции, – добавил он, помолчав. – Эксперт будет из Шэньяна.

    – Черт! – раздраженно выдохнул Фан Му. – И что нам делать?

    – Принять эксперта как можно лучше и поучиться у него, – с печальной усмешкой ответил Бьян Пинь. – За нас уже всё решили.

    – И когда он приезжает? – поинтересовался Фан Му.

    – Через несколько дней. – Бьян Пинь нахмурил брови. – Очень надеюсь, что Старый Син выдержит проверку.

    * * *Про тесты на полиграфе Фан Му знал непростительно мало. По сути, вообще ничего. Сидя в своем внедорожнике, он быстро листал книгу по истории детекторов лжи. На заднем сиденье у него лежала небольшая стопка учебных пособий и брошюр. Может, в какой-нибудь из них найдется способ, который позволит Син Чжисену обмануть полиграф…

    Очень скоро у Фан Му возникло ощущение, что новая информация затопила его с головой. Он чувствовал одну только растерянность. Поглядев на часы, поджал губы и набрал номер на мобильном телефоне.

    – Призрак, сколько мне еще ждать? – Поднял голову и быстро добавил: – О, вижу твою машину…

    Минуту спустя мужчина, запыхавшись, распахнул дверцу машины и с утомленным вздохом плюхнулся на пассажирское сиденье. Не говоря ни слова, вытащил сигарету у Фан Му из пачки и закурил.

    – Где тебя носило?

    – Был в Синуане. Какой-то придурок запер дверь, оставив на включенной плите кастрюлю. – Призрак устроился поудобней, откинув спинку сиденья. – Зачем я вам понадобился?

    – Узнаешь, когда приедем, – коротко ответил Фан Му.

    Пожав плечами, Призрак улегся на сиденье.

    * * *Квартира Дин Сучена находилась по адресу Западное Озеро, 43, четвертый подъезд, четвертый этаж, номер 3. Фан Му следил за ней уже два дня, но там не было никакого движения. Вот почему он обратился за помощью к Призраку. В свое время тот был отличным взломщиком, но после отсидки в тюрьме решил начать жизнь с чистого листа и открыл мастерскую металлоремонта. Тем не менее у него сохранились связи с преступным миром. Благодаря своим многочисленным талантам и контактам он являлся ценным информатором для полиции.

    – Уже слышал про Старого Сина? – спросил Фан Му, остановив внедорожник перед зданием и внимательно оглядывая окрестности.

    – Ну да, в газетах же только о нем и пишут, – равнодушно ответил Призрак. – Конечно, комиссар Син – парень с характером, но я не верю, что он может просто так взять и застрелить человека.

    – Мне надо знать все, что ты еще услышишь об этом деле, – сказал Фан Му. – Звони сразу, как только будут новости.

    – О?.. Вы же знаете, я очень занятой человек, офицер Фан! – воскликнул Призрак, как будто отклоняя просьбу.

    Предпочитая не тратить время даром, Фан Му вытащил бумажник, достал оттуда пять купюр по 100 юаней и передал Призраку. Едва увидев деньги, бывший взломщик широко улыбнулся.

    – Очень хорошо. Позвоню немедленно, как только что-нибудь услышу. – Он затолкал купюры в карман и открыл дверцу внедорожника.

    – Погоди, – остановил его Фан Му. – Надо позаботиться еще кое о чем…

    * * *Вдвоем они крадучись поднялись на четвертый этаж. Фан Му негромко постучал в дверь третьей квартиры, потом приложил ухо к деревянному полотну и прислушался. Убедившись, что внутри тихо, шепнул Призраку:

    – Открывай.

    – Что? – Глаза у Призрака расширились. – А чья она?

    – Неважно. Просто отопри.

    – Не буду. – Призрак уже разворачивался, давая понять, что не хочет попасть в неприятности. – Я закон не нарушаю.

    – Вскрой эту чертову дверь, – прошипел Фан Му сквозь зубы. – Я же тебе и так заплатил!

    Глядя ему прямо в глаза, Призрак зашептал:

    – Но это ведь для меня страшный риск…

    Фан Му зарычал сквозь зубы и вытащил из бумажника еще триста юаней.

    Не успели деньги появиться у него в руке, как Призрак уже выхватил их. Потом примирительно улыбнулся:

    – К вашим услугам, господин начальник!

    Он присел на корточки перед дверью и осмотрел замок. Потом достал из кармана сверток с инструментами и осторожно вытащил из него две отмычки. Ему хватило двух легких поворотов, прежде чем дверь открылась с тихим щелчком.

    – Пойду-ка я отсюда. – Призрак затолкал инструменты обратно в карман. – Дальше уж вы сами, я к вашим делам отношения не имею.

    Он махнул Фан Му рукой и побежал вниз по ступеням.

    Настороженно оглядевшись по сторонам, профайлер распахнул дверь и вошел.

    В квартире было темно. Один-единственный луч солнечного света пробивался из ванной сквозь неплотно задернутые занавески. В этом луче медленно танцевали пылинки, плававшие в воздухе. Фан Му ощутил резкий запах плесени. Он натянул перчатки и захлопнул за собой дверь. Потом провел пальцем по стойке для обуви возле входа и поднес его к глазам – тот был весь в пыли. Квартира простояла необитаемой несколько недель, а может, и дольше.

    Обстановка в гостиной оказалась самая простая – только диван, журнальный стол, тумба с телевизором и холодильник. Фан Му быстро пролистал газеты, лежавшие на столе, а потом переключился на тумбу. Внутри было несколько дисков с фильмами и коробка с чаем. Он еще раз осмотрелся и прошел в спальню. На двуспальной кровати комом валялось смятое постельное белье. Все ящики комода были выдвинуты, и это показалось Фан Му подозрительным.

    Он уже собирался выходить, когда кто-то сильно толкнул его в спину. Прежде чем Фан Му успел среагировать, ему выкрутили руки и повалили на кровать. Уткнувшись лицом в матрас, он почувствовал, как его обыскивают. Попытался повернуть голову, но разглядеть нападавшего ему не удалось. В висок уперлось что-то холодное. Фан Му замер, поняв, что это дуло пистолета.

    – Ублюдок, вот ты и вернулся… – с угрозой произнес голос за спиной. – Пора нам поговорить.

    – Да что тут…

    И тут заговорил уже другой человек.

    – Отпусти его, – приказал он. – Это не Дин Сучен.

    Фан Му узнал говорившего.

    Давление на спину ослабло. Он уже собирался вскочить, когда перед глазами потемнело – ему на голову набросили одеяло и толкнули на пол.

    Растерявшись, он начал отбиваться и сдергивать его с себя. Когда же освободился, нападавших уже не было в комнате. Фан Му поспешил в гостиную, а оттуда на лестничную клетку. По ступеням гремели торопливые шаги. Он бросился в погоню. Перепрыгивая через несколько ступеней, спустился на первый этаж – и успел увидеть, как от подъезда сорвалась с места синяя «Сантана». Отбросив предосторожности, Фан Му выскочил ей наперерез, выставив перед собой руки.

    Пронзительно взвизгнув протекторами, «Сантана» резко затормозила. Ее бампер едва не ударил Фан Му по коленям.

    Стоя перед капотом, профайлер ощутил, как по спине у него течет пот. Он стиснул зубы, подбежал к водительской двери и распахнул ее. Осыпая человека за рулем проклятиями, выдернул ключи из зажигания и швырнул их через плечо.

    На секунду водитель замер, потом выскочил, оттолкнул Фан Му и зашарил руками по траве газона в поисках ключей.

    Фан Му ткнул пальцем в пассажира на заднем сиденье.

    – Чжен Линь! Вылезайте сейчас же!

    С побелевшим лицом заместитель начальника отдела тяжких преступлений Департамента общественной безопасности Чанхона открыл дверцу и выбрался из машины.

    – Какого черта? – прошипел он, захлопывая дверцу. – Что с тобой такое?

    – То же самое я собирался спросить у вас! – Фан Му встретился с ним глазами. – Что вы здесь делаете?

    Вместо ответа Чжен Линь сделал шаг вперед и, наклонившись к Фан Му, негромко спросил:

    – Что тебе рассказал Старый Син?

    Изумленный Фан Му почувствовал, как кровь отлила у него от щек.

    – Вы следили за мной? – Он уже собирался ударить капитана по лицу. – И это вы избили Ю Инвея?

    Водитель отыскал ключи и гневно направлялся обратно к машине. Он был багровым от злости и тоже готовился кого-то ударить – очевидно, Фан Му. Чжен Линь остановил его и недовольно сказал Фан Му:

    – Это Юн Хай. – Он кивнул в сторону другого человека, вылезавшего из пассажирской двери. – А это Маленький Чжан. Они из моей команды.

    Холодным взглядом Фан Му обвел этих двоих. И Юнг Хай, и Маленький Чжан смотрели на него с неприкрытой враждебностью.

    – Запугивание семьи жертвы, незаконный обыск, – негромко, но многозначительно произнес он. – Что за игру вы затеяли?

    – Тебя это не касается, – отрезал Чжен Линь. – Отвечай, что тебе рассказал Старый Син.

    – А это не касается вас! – парировал Фан Му.

    – Ты и так по уши завяз в этом деле, – бросил Чжен Линь, хмуря лоб. – Так что говори сейчас же!

    – Нет. Сначала вы расскажете мне, чем занимались здесь. – Фан Му собирался получить ответ, и ему было плевать, что перед ним начальник.

    На лбу Чжен Линя запульсировала вена. Несколько долгих секунд он не отрываясь смотрел Фан Му в глаза. Потом, вероятно, осознав, что ответа ему не дождаться, капитулировал и дал знак Юн Хаю и Маленькому Чжану садиться в машину.

    На этот раз Фан Му не пытался останавливать их. Машина уже собиралась тронуться, когда профайлер увидел, как Чжен Линь высунул руку через окно. Указательным пальцем он ткнул в Фан Му и сказал таким тоном, будто это последнее предупреждение:

    – Мы следим за тобой. Так что не делай глупостей.

    Сев в свой внедорожник, Фан Му внезапно ощутил, насколько вымотался. Он хорошо знал Чжен Линя: раньше они уже работали вместе. При любых других обстоятельствах Фан Му без колебаний доверился бы ему. Но теперь, после того что случилось с Син Чжисеном, он не мог избавиться от чувства, что его прежние убеждения пошатнулись.

    Чжен Линь следил за ним все это время. На какой-то момент он даже опередил его – с Ю Инвеем и в квартире Дина Сучена. Пока что Фан Му не понимал, чего тот добивается. Одно было ясно наверняка: делом Син Чжисена занимается не он один.

    Профайлер больше не знал, кому может доверять, а кому нет.

  

  
    Глава 8. Старые друзья и знакомые

    С момента убийства в отеле «Бэй-Сити» прошло несколько недель, но Син Чжисен по-прежнему отказывался говорить. Если Ю Инбо действительно убил женщину, а потом напал на Син Чжисена с предметом, похожим на оружие, то стрельбу можно было представить как попытку поимки преступника, и тогда Син Чжисену не предъявили бы обвинений. Однако если не найти труп, заместитель комиссара предстанет перед судом. И пока ничто не подтверждало его версию событий.

    В попытке отыскать истину следственная группа решила подвергнуть Син Чжисена проверке на полиграфе. Если он ее пройдет, следствие продолжится. Если провалит – дело передадут в прокуратуру для официального предъявления обвинения. Все это предстояло обсудить на следующем совещании следственной группы. Фан Му с Бьян Пинем должны были присутствовать на нем как представители Департамента общественной безопасности.

    Секретарь Комитета по политическим и юридическим вопросам лично председательствовал на совещании. Начал он с весьма критичной оценки следственных действий. Затем потребовал, чтобы все отбросили в сторону свои личные мнения и чувства и следовали исключительно букве закона. Чтобы избежать кумовства и попыток сговора, он вызвал для проведения теста на полиграфе эксперта из Шэньяна. Кроме того, пригласил офицеров из других юрисдикций для оказания помощи в расследовании.

    Это задело штатных сотрудников департамента, но все они понимали, что дело важное и тонкое, поэтому предпочли смолчать.

    На совещании царила обстановка крайней неловкости. Присутствующие один за другим зачитывали свои заявления. Никто не отклонялся от заранее заготовленного текста, ни у кого не было ни вопросов, ни комментариев. Как только объявили перерыв, зал опустел: практически все участники выскочили в коридор, пользуясь возможностью перевести дух.

    Фан Му и Бьян Пинь тоже были в числе сбежавших. Они стояли вдвоем, молча куря сигареты, пока остальные обсуждали ход собрания и разминали ноги. Слушая их, Фан Му ощущал свою отчужденность: как бы он ни старался подходить к делу объективно, ему не удавалось воспринимать Старого Сина просто как «подозреваемого».

    Услышав, как рядом перешептываются о том, кто станет следующим заместителем комиссара, он взорвался – шагнул вперед и громко перебил говорящего:

    – Старый Син вернется.

    Сплетники сразу смолкли и рассыпались в стороны, но не удержались от пары-тройки язвительных комментариев. Фан Му проводил их разгневанным взглядом, но тут на плечо ему легла чья-то рука. Это был Бьян Пинь – он жестом показывал держать рот на замке. Фан Му уже собирался ответить, но тот отвернулся к окну.

    На улице царила поздняя осень, и деревья стояли мокрые от дождя. Внутренний дворик усыпали опавшие листья. Весь мир казался стылым и безнадежным.

    – На улице холодно, – заметил Бьян Пинь, затаптывая окурок ногой. Казалось, он разговаривает сам с собой. – Боюсь, как бы Старый Син не замерз.

    Гнев Фан Му все еще не утих до конца.

    – Старый Син в глубоком дерьме, а эти сукины дети уже строят планы, как займут его кресло…

    – Возьми себя в руки! – резко оборвал его Бьян Пинь. – Если не будешь посдержанней, тебя отстранят от расследования. И чем это поможет Старому Сину? Да, власть устроена так, – продолжал он, уже спокойнее. – Один падает, другой поднимается. Все, кто мечтал занять пост заместителя комиссара, сейчас надеются, что Син Чжисен сгинет в черной дыре и никогда не вернется.

    Погруженный в раздумья, Фан Му не ответил. Что-то, точнее, кто-то завладел его мыслями.

    Чжен Линь.

    Уж не задумал ли он сесть в кресло Старого Сина?

    …Когда совещание возобновилось, возле секретаря сидели несколько незнакомых лиц. Очевидно, приехали приглашенные офицеры. Фан Му обвел их коротким взглядом; ему было о чем поразмыслить, кроме новоприбывших. Примостившись в углу с сигаретой в зубах, он невнимательно слушал, как секретарь представляет их по именам и по званиям – до тех пор, пока одно имя не заставило его встрепенуться.

    – Сяо Вон, из городского департамента Сюйцзиня.

    Сяо Вон поднялся и кивком приветствовал собравшихся. На изумленный взгляд Фан Му он ответил улыбкой и подмигнул.

    Практически сразу профайлер ощутил прилив новых сил и надежды. Прибытие Сяо Вона вдохновило его – теперь у Фан Му был надежный союзник.

    Когда совещание наконец закончилось, он едва успел встать на ноги, как Сяо Вон уже направился к нему. Наскоро представился Бьян Пиню и схватил Фан Му в объятия.

    – Так и знал, что мы скоро увидимся, дружище! – Сяо Вон широко улыбался. – И вот – это произошло!

    – Я глазам своим не поверил! – воскликнул Фан Му. Оглядевшись по сторонам, добавил уже тише: – Чем ты будешь у нас заниматься?

    – Поговорим в другом месте. – Сяо Вон приподнял брови. – Ты разве не хочешь угостить меня ужином?

    * * *Они пошли ужинать в ресторан-барбекю. Сяо Вону хотелось попробовать местных деликатесов, но Фан Му не особенно разбирался в гастрономии, и потому они остановились на недавно открывшемся заведении поблизости от департамента. Сяо Вон тоже был непривередлив и с радостью удовольствовался бараньей котлетой и пивом.

    Бьян Пинь с ними не пошел, и Фан Му понимал почему: Сяо Вон был пока только его другом, и в присутствии третьего им было бы сложней возобновить дружеские отношения.

    Допив пиво и покончив с бараниной, Сяо Вон, удовлетворенный, вытер салфеткой рот.

    – Очень вкусно! Оно и неудивительно, мы же в столице провинции… В маленьком городке вроде Сюйцзиня таких заведений не сыскать. – Он улыбнулся с довольным видом, а потом хлопнул ладонью по лбу. – Совсем забыл! Комиссар Ван, капитан Дэн и Сю Тон просили кое-что тебе передать.

    – Передать что? – Фан Му немного растерялся, но ему все-таки было любопытно.

    – Северный виноград. – Сяо Вон вытащил из кармана пиджака пластиковый контейнер. – Это наш деликатес, с Сюйцзиньских гор; ты, наверное, никогда такой не пробовал.

    – Очень любезно с их стороны! Передай им мою искреннюю благодарность.

    – Да не за что, – отмахнулся Сяо Вон. – Ты оказал нам неоценимую помощь.

    – Рад слышать. – Фан Му улыбнулся. – Есть новости по делу?

    – Все идет гладко. – Сяо Вон хитро подмигнул, закуривая сигарету. – Но я слышал, что между Льян Жехао и Пей Лан возникли трения.

    – Серьезно?

    – Естественно, он не порадовался тому, что кто-то снял такое видео с Пей Лан. – Сяо Вон лениво откинулся на спинку стула. – Я слышал, что, когда ее освободили, Льян Жехао потихоньку организовал для нее осмотр у гинеколога.

    Фан Му сразу вспомнилась их встреча с Льян Жехао на лестнице, и он с отвращением покачал головой.

    – Он же ее жених! Ему надо было думать о том, как помочь ей в такой ситуации. Он ведь мужчина…

    Сяо Вон стряхнул пепел с сигареты.

    – Нам не понять, как думают парни вроде него.

    Фан Му пожал плечами.

    – Ты надолго в Чанхоне?

    – Пока не знаю. Наверное, уеду домой, когда дело передадут в суд. – Сяо Вон наклонился к Фан Му над столом. – А это правда, что подозреваемый – заместитель комиссара?

    Фан Му медленно кивнул:

    – Угу.

    – И он убил человека? – с любопытством спросил Сяо Вон.

    – Он подозревается в убийстве человека, – не удержавшись, поправил его Фан Му. – Какое задание тебе поручили?

    – Пока никакого. Я – офицер из сторонней команды, – ответил Сяо Вон, теперь уже более сдержанно. – Похоже, начальство относится к этому делу очень серьезно. В основном в группе люди не из Чанхона. – Он со вздохом покачал головой. – И следствие будут вести они.

    Фан Му оставалось только кивнуть.

    – Да, кажется, мы впервые столкнулись с чем-то подобным.

    – Дело сразу показалось мне странным… – Сяо Вон скривился. – Обычно старших офицеров привлекают за взятки, коррупцию и все в подобном роде. Но убийство – о таком я слышу впервые.

    – Пожалуй… – Фан Му засмотрелся на угли, горящие под решеткой барбекю. – И потому расследование надо вести как можно тщательней.

    – Ну, я только рад опять работать вместе с тобой. – Сяо Вон протянул Фан Му руки через стол. – Уверен, вдвоем мы многого добьемся.

    Фан Му с улыбкой пожал руки товарища в теплом свете углей, и на их переплетенные пальцы упал алый отблеск.

    * * *Льян Сихай затормозил на стоп-линии перед светофором. Он нисколько не походил на себя, богатого и капризного. Вместо костюма на нем был рабочий комбинезон, на голове – кепка с козырьком. И сидел он не в роскошном кожаном кресле, а на водительском сиденье грузовика. В этот момент он ничем не отличался от любого дальнобойщика.

    Казалось, что красный свет будет гореть вечно. Льян Сихай откинул крышку ящика для инструментов, где в беспорядке валялись пачки сигарет. После секундного колебания достал самые дешевые. Вскоре кабину наполнил дым. Не то чтобы Льян Сихай действительно любил курить, просто в таких ситуациях сигареты помогали сохранять спокойствие.

    Включился зеленый; Льян Сихай немедленно затушил сигарету. Заталкивая окурок в пепельницу, он подумал о том, что лучше будет избавиться от дорогих «Чангуа» и русских сигарет в ящике, чтобы не привлекать внимания. Шофер грузовика, курящий дорогие сигареты, неизбежно вызовет подозрение.

    Этим делом он занимался только лично. И не мог допустить ни единой ошибки.

    Включив передачу, Льян Сихай услышал в кузове какой-то шум. Замерев, прислушался, но шум не повторился – возможно, просто почудилось. Зато машины позади него были совершенно реальны, и они нетерпеливо гудели. Стараясь придать лицу расслабленное выражение, Льян Сихай тронулся с места.

    Напряжение немного отпустило, когда он проехал пост оплаты и вырулил на скоростное шоссе. Пристроившись за междугородным автобусом, снова прислушался к шумам в кузове. Убедившись, что ни голосов, ни движения нет, он наконец смог полностью расслабиться. Импортное снотворное все еще действовало. В следующий раз надо купить побольше.

    Наступил и миновал полдень, но воздух поздней осени оставался прохладным. По обеим сторонам шоссе простирались сжатые поля, на них медленно догорали стога соломы. Ветра не было, и дым от них ровными столбами уходил в небо. Они походили на древние сигнальные костры. Губы Льян Сихая сложились в ледяной улыбке. Чем отличаются эти пшеничные поля от полей сражений, залитых кровью и усыпанных трупами? А эти костры – на них запросто могли бы гореть кости побежденных…

    Жизнь – это война.

    Он нажал на педаль газа. Грузовик ускорился, оставив голые поля и костры позади.

    Победа достанется выжившим.

    Примерно сорок минут спустя на шоссе появились знаки – он подъезжал к Сюйцзиню. Свернул к выезду и миновал еще один пункт оплаты. Больше он не обращал внимания на придорожные пейзажи – ему было о чем подумать. Еще через полчаса на горизонте начали вырисовываться очертания гор. Льян Сихай направил грузовик на проселочную дорогу. Дальше путь становился труднее.

    Крестьяне, работавшие на полях, не обращали на грузовик внимания – такие часто проезжали мимо. Лишь некоторые проводили его глазами, после чего их сонные апатичные взгляды снова уперлись в землю под ногами.

    Вскоре он приблизился к подножию горы и съехал на еще более потаенную дорогу. Собственно, ее и дорогой-то нельзя было назвать – просто узкий проход между скалами. Даже поздней осенью предгорья были покрыты зеленью, но и там листья уже начали осыпаться, повинуясь заранее определенной им судьбе.

    Однако растительность предоставляла надежное укрытие, пряча дорогу от тех, кто не знал о ее существовании.

    Льян Сихай остановил грузовик, вытащил из ящика еще сигарету и закурил. Потом опустил окно и прислушался. Убедившись, что поблизости никого нет, открыл дверь и вылез. Прошел по траве, достающей до пояса, к большому валуну. За валуном стоял еще один грузовик – в точности как тот, на котором он приехал.

    Льян Сихай приблизился к грузовику, но садиться в него не стал – сначала обошел по кругу, проверяя. Особенно внимательно он осмотрел номера. Все было в порядке, они совпадали с номерами на его грузовике. Удовлетворенный, Льян Сихай взобрался на приступку и сел в кабину. Внутри было накурено. Он заметил на приборной панели пепел и нахмурил брови. На людей, с которыми он сотрудничал, можно было положиться, но манер им недоставало. Он достал салфетку и смахнул пепел на пол. А потом завел мотор.

    Минуту спустя Льян Сихай выехал на горную дорогу на грузовике, ничем не отличавшемся от первого. Тем не менее разница имелась – у этого кузов был пуст. Насчет другого грузовика и его содержимого Льян Сихай нисколько не беспокоился. Он знал, что очень скоро за ним приедут и увезут.

    Опускались сумерки, и обочины дороги тонули в тумане. Крестьяне по двое-трое уходили с полей. Они тоже возвращались домой – к своим хижинам, огоньки которых точками светились в предгорьях.

    Ночи в горах тихие и очень темные. Тишину лишь изредка нарушали крики ворон, еще не спрятавшихся по гнездам.

    Брошенный грузовик стоял среди деревьев; он тоже как будто вслушивался в ночную тишь, боясь прервать давящее молчание.

    Внезапно из кузова раздался негромкий стук. Потом все снова смолкло, но внимательный слух, однако, мог бы уловить приглушенные вздохи и плач. Потом слабые кулачки в отчаянии заколотили по двери, пытаясь сбить замок. В отчаянии заскребли по металлу ногти. Ничего не получалось. На фоне едва слышных всхлипов и стонов опять раздался стук. Кулачков стало больше, хор плача и стуков рос, становясь громче с каждым мигом, пока не превратился в нестройный вой:

    – Помогите… Помогите…

    Но его услышали только вороны, кружившиеся в ночном небе, словно призраки, полные черной злобы. Каркнув напоследок, они скрылись в густой темноте.

    Это был единственный ответ леса на отчаянные призывы. Вокруг вздымались вверх безучастные горы и безмолвные деревья. Над ними было черное небо. Под ними – черная земля.

    Повсюду царило молчание.

  

  
    Глава 9. Ложь

    На следующий день Сяо Вон позвонил Фан Му и сказал, что его отправили изучать улики в отеле «Бэй-Сити». Фан Му вызвался поехать с ним.

    Син Чжисен сообщил следователям, что женщину зарезали в номере 624. Однако ничего подтверждающего его слова там найти не удалось. Собственно, улик не было вообще. Детективы предположили, что, если лезвие осталось в ране, перекрывая кровеносные сосуды, женщина действительно могла не сразу истечь кровью. Но это все равно не объясняло отсутствия кровавых капель – хотя бы мелких. Единственным возможным объяснением было то, что кто-то проник в номер сразу после убийства и тщательно все вычистил. Камеры наблюдения, установленные в коридоре, должны были это подтвердить, но персонал отеля заявлял, что в тот день систему отключили на ремонт.

    Очень удобное совпадение.

    * * *Когда Фан Му добрался до отеля, Сяо Вон уже ждал его в холле. Свободное время он использовал для того, чтобы изучить материалы дела. Копаясь в толстой картонной папке, он не сразу заметил Фан Му, а заметив, фыркнул вместо приветствия.

    – Не дело, а чертовщина какая-то!

    – Это точно. – Фан Му присел рядом. – И ни одной зацепки.

    Сяо Вон поднялся.

    – Тогда чего мы ждем? Давай попробуем их найти.

    Комната 624 была опечатана, и туда никто не заходил. Когда менеджер отеля отпер дверь, в коридоре запахло плесенью. Сяо Вон вошел первым, осмотрелся и попытался восстановить ход событий.

    – Значит, комиссар Син стоял здесь… Ю Инбо и женщина здесь… Удар… женщина падает… – Опустившись на корточки, Сяо Вон ощупал ковер. – Ее рана должна была оказаться примерно в этом месте. – Он поднял глаза на менеджера: – Ковер не меняли?

    – Нет. Мы ничего здесь не трогали. – Кажется, менеджера шокировал его вопрос.

    Фан Му подметил недоверие в глазах Сяо Вона, но лишь пожал плечами:

    – Ни капли крови. На ковре ничего не нашли.

    – Очень странно. – Сяо Вон нахмурился еще сильнее. – Если комиссар говорит правду, следы просто обязаны быть.

    Фан Му не знал, что сказать, поэтому повернулся в сторону ванной. По словам Старого Сина, Ю Инбо появился на пороге, держа женщину перед собой. Но и в ванной криминалистам не попалось ни одной улики. Правда, Фан Му это не остановило. Он осмотрел каждый уголок, каждый крючок и ящик – несколько раз подряд. В конце концов ему пришлось смириться с тем, что улик не осталось.

    – Нашел что-нибудь? – спросил Сяо Вон, прислонившись к дверному косяку. Он снова листал материалы дела. – В отчете говорится, что криминалистам не попалось ни волоска.

    – Как такое может быть? – откликнулся Фан Му, в миллионный раз обводя глазами ванную. – Такая чистота – это не случайность! Откуда в плохоньком отеле безупречно чистая ванная?

    – Сэр! – громко возмутился менеджер, подслушав его замечание. – Прошу не ставить качество нашего отеля под сомнение!

    – Ой, да бросьте вы! – фыркнул Сяо Вон. – Даже в пятизвездочных порой не так чисто.

    – Нет уж, извините! – Лицо молоденького менеджера побагровело. – Некоторые номера в нашем отеле не уступают пятизвездочным. Если не верите мне, сэр, я вам с радостью их покажу. Тогда вы сами убедитесь, насколько они чистые!

    Сяо Вон остановил его взмахом руки:

    – Забудьте. У нас нет на это времени. Возвращайтесь к работе, мы вас позовем, если что-то понадобится.

    Поклонившись с оскорбленным видом, менеджер отошел.

    – Командный дух, – заметил Сяо Вон чуть ли не с восхищением, покачав головой. Потом повернулся к Фан Му. Молодой профайлер впал в мрачное молчание. – В чем дело? Хочешь еще раз обыскать номер?

    – Не надо, – разочарованно ответил Фан Му. – Мы ничего тут не найдем. Идем в комнату охраны.

    * * *Комната охраны находилась на втором этаже. Когда они распахнули дверь, там оказался лишь один дежурный охранник. Он едва не упал со стула, а глаза его расширились с виноватым и перепуганным выражением. Одной рукой он поспешно ткнул кнопку на телефоне, останавливающую видеоролик. Потом сдернул ноги со второго стула. Фан Му успел услышать жаркие стоны и крики, еще раздававшиеся из подключенных к телефону наушников.

    Сяо Вон, тоже заметив их, пододвинул стул к себе и сел напротив охранника.

    – Надеюсь, мы ни от чего вас не отвлекли, – сказал он с язвительной усмешкой.

    – Нет-нет. – Охранник торопливо поправил брюки. – А вы…

    – Из полиции, – равнодушно бросил Сяо Вон.

    Пока он занимался допросом, Фан Му огляделся: на левой стене висел большой монитор, куда транслировалось изображение с десятка камер, расположенных по всему отелю. Он быстро приметил ту, что находилась ближе всего к номеру 624. Ему сразу бросилось в глаза, что оборудование видеонаблюдения в отеле, в отличие от всего остального, вполне современное. Изображения были четкими и яркими. Фан Му испустил негромкий вздох. Если бы в тот день камеры работали, вопрос давно был бы закрыт. Чертыхнувшись себе под нос, он повернулся к Сяо Вону.

    Тот задал охраннику вопрос:

    – Итак, Цзин Сю, как давно вы работаете здесь?

    – Меньше года.

    Фан Му оперся о рабочий стол и стал слушать.

    – У вас остались записи со дня, когда в отеле была стрельба? – спросил Сяо Вон.

    – Нет, в тот день систему ремонтировали. Камеры пришлось отключить.

    – Надо же, какое совпадение, – сказал Сяо Вон.

    – Что? – Охранник уставился на него в растерянности.

    – Кто дал распоряжение отключить их? – вмешался Фан Му.

    Цзин Сю удивленно повернул голову. После секундной заминки он холодно ответил вопросом на вопрос:

    – Какое распоряжение? По-вашему, это мы приказываем системе ломаться? Нет, это было не запланировано – раз уж вы спросили.

    Фан Му он не убедил.

    – И как вы обеспечиваете в отеле безопасность, когда камеры выключены?

    – В этой дыре? Да тут же никого нет, за кем следить? – усмехнулся Цзин Сю.

    – Не за кем следить? – Фан Му развернулся к монитору. – Тогда зачем дорогое оборудование?

    – Ну, так… – Цзин Сю сделал паузу, а потом улыбнулся. – Боюсь, вам лучше спросить об этом у хозяина.

    Фан Му уставился на охранника, прищурив глаза.

    – С того дня правда нет записей?

    – Правда нет. – Цзин Сю нетерпеливо облизал пересохшие губы. – Сколько еще раз вам повторять?

    Внезапно он зевнул и потер рукой затылок, явно начиная раздражаться.

    Фан Му кивнул, с улыбкой достал из кармана визитную карточку и протянул Цзин Сю.

    – Если еще что вспомните, позвоните нам.

    Охранник взял карточку и не глядя бросил ее на рабочий стол. Потом пожал плечами.

    – Ну, в таком случае…

    Когда Фан Му с Сяо Воном уже выходили, Цзин Сю окликнул их:

    – Э…

    – Что? – Фан Му оглянулся.

    – Пару дней назад ваши люди уже приходили. Забрали наши старые записи, – небрежно бросил Цзин Сю. – Если они с ними разобрались, попросите, пускай вернут.

    Фан Му даже не дал ему закончить:

    – Сколько было людей?

    – Трое… Ну да, точно трое.

    * * *Всю обратную дорогу Сяо Вон молча смотрел в окно. Фан Му это более чем устраивало. Когда они остановились на светофоре, Сяо Вон внезапно повернулся к нему и спросил:

    – Ты знаешь, кто забрал те записи?

    Секунду Фан Му поколебался, а потом медленно покачал головой.

    Конечно, он знал кто: Чжен Линь и его люди. Но просто не мог сообразить, зачем им это понадобилось. Единственное, что было ясно, – изъятие записей никак не входило в служебные обязанности Чжен Линя. Фан Му показалось, что для обычной борьбы за должность это уже слишком.

    – Ну ладно, – пробормотал Сяо Вон. – Ты веришь Цзин Сю?

    – Нет, – ответил Фан Му, отвлекшись от своих размышлений. – Он лгал.

    – Да? – Сяо Вон ждал объяснений. – Лгал в чем?

    Красный свет сменился зеленым.

    – Насчет ремонта системы.

    – То есть ты хочешь сказать… – Сяо Вон проиграл беседу у себя в голове, прежде чем закончить: – что кто-то велел ему отключить камеры наблюдения?

    – Да.

    – И зачем? – Сяо Вон бросил на профайлера испытующий взгляд. – Что тебе подсказывает интуиция?

    – Не интуиция, – улыбнулся Фан Му. – Он слишком переигрывал. Прямо-таки вскинулся от возмущения, когда я предположил, что систему отключили намеренно. Такое поведение указывает на то, что я затронул какой-то чувствительный момент. Кроме того, ты же наверняка заметил, как он потирал шею, когда я спросил, правда ли записей с того дня не осталось.

    – Да? Кажется, было такое… – Сяо Вон ненадолго задумался. – Считаешь, это что-то означает?

    – Многие люди, когда лгут, трут шею. – Фан Му тяжело вздохнул. – Так что он притворялся.

    Сяо Вон рассмеялся.

    – Да, дружище, у тебя глаз-алмаз! Можно было и не вызывать к Старому Сину эксперта с полиграфом, а поручить проверку тебе…

    – Хотелось бы, – горько усмехнулся Фан Му. Сердце у него упало. Эксперт должен вот-вот прибыть, а он до сих пор не представляет, как помочь Старому Сину пройти тест…

    * * *Эксперта из Шэньяна звали Хан Веймин. Это был мужчина лет под пятьдесят, с седеющими волосами и морщинистым лицом. Он походил скорее на пожилого усталого коммивояжера, чем на полицейского. Едва выбравшись из машины, этот странный человек схватил Бьян Пиня в медвежьи объятия, похлопав его по спине с искренней теплотой, которая могла объясняться только давней дружбой.

    Бьян Пинь, однако, не ответил на объятие; он, поджав губы, смотрел Хан Веймину через плечо.

    – Вы приехали один? Где ваш ассистент?

    – И не спрашивайте! Взял и уехал домой. У него, видите ли, свадьба… – Хан Веймин рассмеялся. – Дадите мне одного из ваших ребят?

    – Ну конечно. – Бьян Пинь быстренько подтолкнул к нему Фан Му. – Это наш лучший молодой специалист, его и берите.

    Хан Веймин с улыбкой поглядел на «молодого специалиста», и Фан Му показалось, что его взгляд направлен прямо ему в душу. Этот внешне не выдающийся человек прямо-таки проедал его глазами.

    Потом в зрачках Хан Веймина мелькнуло что-то наподобие вспышки, и Фан Му почувствовал себя беззащитным, словно вдруг стал прозрачным насквозь. Ему показалось, что на него направлен луч рентгена, просвечивающий все его существо. Он постарался быстрее отделаться от этого чувства.

    – Хорошо, очень хорошо. – Хан Веймин положил руку ему на плечо. – Вы определенно умны и трудоспособны.

    Фан Му постарался скорее восстановить официальный тон:

    – К вашим услугам, Мастер[7] Хан.

    Хан Веймин рассмеялся и повернулся обратно к Бьян Пиню.

    – Идемте, друг мой. Я не отказался бы от хорошего ужина.

    * * *Бьян Пинь любезно пригласил его поужинать вместе и позвал Фан Му присоединиться к ним. Они отправились в сычуаньский ресторан. Хан Веймин явно наслаждался едой. Весь вечер он пребывал в приподнятом настроении, активно болтал с Бьян Пинем между тостами и взрывами смеха. Фан Му был не в настроении смеяться. Он несколько раз пытался заговорить об обстоятельствах дела, но ему это так и не удалось.

    Фан Му показалось, что ужин длился вечно. Перевалило уже за десять вечера, когда Хан Веймин заплетающимся языком объявил, что хочет вернуться в отель и как следует выспаться.

    По пути назад Фан Му дал волю своему возмущению. Он не понимал, почему Бьян Пинь не воспользовался возможностью поговорить о деле.

    – Ты правда считаешь, что Старый Хан был настолько пьян? Поверь мне, он был трезвым как стекло, – усмехнулся Бьян Пинь, расстегивая воротничок рубашки; Фан Му учуял его дыхание с отчетливым душком алкоголя. – Этот хитрец с самого начала постарался не дать нам такой возможности. Именно поэтому он все заказывал и заказывал выпивку.

    Фан Му нечего было ответить. После долгой паузы он спросил недовольным тоном:

    – И что же нам теперь делать?

    – Будем решать проблемы по мере их поступления. – Теперь Бьян Пинь смотрел в окно, погруженный в свои мысли. – В провинции немало экспертов. Знаешь, почему тест поручили провести именно Хан Веймину?

    – Почему?

    – О его неподкупности ходят легенды. А для проверки Старого Сина на полиграфе требовался человек с безупречной репутацией. – Бьян Пинь заметил, как лицо у Фан Му помрачнело. – В любом случае нам не о чем беспокоиться. Пусть факты говорят сами за себя. Фан Му. – Голос его внезапно стал низким, а тон – весомым. – Мы работаем в полиции и обязаны соблюдать закон… пусть даже в ущерб своим чувствам.

    Повисла долгая тяжелая пауза; казалось, атмосфера между ними сгущается с каждой секундой. Наконец Фан Му кивнул. Выражением лица он полностью соглашался со словами Бьян Пиня, однако внутри у него царил раздрай.

    Старого Сина однозначно подставили. Тем не менее он убил человека, а улик, подтверждающих его версию событий, так и не нашли. По закону ему полагалось суровое наказание.

    Офицер полиции должен соблюдать законы. Вопрос лишь в том, делает он это, повинуясь требованиям профессии, или по велению совести?

    * * *На следующий день Хан Веймин запретил беспокоить его и заперся в кабинете, чтобы изучить материалы дела. Он предоставил Бьян Пиню и Фан Му найти помещение для проведения проверки и установить в нем оборудование.

    С утра пораньше Фан Му помчался к нему в отель. Он собирался подождать Хан Веймина в кафетерии. Но, войдя в двери, сразу увидел эксперта, который сидел за столом с миской каши. Тот обрадованно поздоровался с Фан Му и пригласил присесть.

    – Вы уже завтракали? – Хан Веймин вытер рот бумажной салфеткой. – Овсянка тут хорошая. Хотите попробовать?

    – Спасибо, я ел. – Фан Му не был расположен вести светские беседы. – Мастер Хан, как продвигаются дела с тестовым протоколом?

    – Я смотрю, Бьян Пинь выделил мне парня, который разбирается в этом деле… – Хан Веймин усмехнулся. – Может, вы и сам специалист по полиграфу?

    Уголки губ Фан Му скривились в печальной улыбке. Те немногие знания, которыми он обладал в этой сфере, были получены в результате судорожного копания в книгах за последние несколько дней. Тем не менее он помнил, что процедура теста делится на три фазы: составление тестового протокола, применение тестового протокола и анализ данных.

    Тестовый протокол устанавливал цели и формат теста. Тут главным было сформулировать вопросы так, чтобы они вызвали у испытуемого психологическую и физиологическую реакцию. Дальше специалисту следовало подумать, в каком порядке их задавать.

    Хан Веймин, похоже, был полностью уверен в Фан Му и Бьян Пине. Он с удовольствием переложил на них все организационные моменты. Тем не менее дальше этого его доверие не простиралось. В том, что касалось непосредственно теста, Хан Веймин отказывался делиться даже незначительными деталями.

    Покончив с завтраком, он снова принялся болтать, переключаясь с одной темы на другую. И только в половине девятого встал из-за стола и сказал:

    – Поехали. Мне надо осмотреть помещение в департаменте.

    * * *Хотя час пик уже миновал, улицы до сих пор были сильно загружены. Бо́льшую часть пути они то разгонялись, то тормозили, и поэтому у Фан Му было достаточно возможностей рассматривать Хан Веймина в зеркало заднего вида. Тот сидел на заднем сиденье, полностью расслабившись и не испытывая никакого дискомфорта, и с подлинным интересом разглядывал улицы за окном.

    Фан Му понимал, что так Хан Веймин удерживает дистанцию. И все равно был полон решимости сделать еще попытку.

    На очередном красном светофоре он затормозил в конце длинной очереди из машин, поставил нейтральную передачу, дернул ручной тормоз и повернулся к своему пассажиру, протягивая тому сигарету:

    – Мастер Хан, а сколько вы уже занимаетесь проверками на полиграфе?

    – О, спасибо! – Хан Веймин ловко взял сигарету у него из пальцев. – Уже почти пятнадцать лет.

    – Значит, вы многое успели повидать. – Фан Му снова развернулся к дороге, стараясь избегать зрительного контакта с собеседником. – Были у вас какие-нибудь особенно сложные случаи? Мне хотелось бы поучиться у вас.

    – Что вы имеете в виду? – усмехнулся Хан Веймин.

    – Ну, например… – Фан Му тщательно взвесил следующую реплику. – Когда люди готовились к проверке и пытались обмануть детектор…

    – Обмануть детектор лжи? – Хан Веймин широко улыбнулся. – Ну конечно! Приемы противодействия разрабатываются с тех самых пор, как придумали сам полиграф. Приведу пример: в свое время все агенты КГБ владели этими приемами. Не думаю, что я добился бы большого успеха, тестируя этих парней.

    – Правда? Значит, обмануть полиграф все-таки возможно? – Фан Му попытался сказать это вскользь, словно из простого любопытства. – И как же?

    Хан Веймин поцокал языком.

    – Существует множество способов изменить естественные психологические и физиологические реакции.

    Он с удовольствием перечислил несколько таких приемов, в результате которых тест не удавался или приводил к неверным результатам.

    Фан Му внимательно слушал его, пытаясь досконально все запомнить. Когда Хан Веймин закончил, в душе молодого профайлера затеплилась надежда. И вдруг он почувствовал: что-то не так.

    Отвлекшись от дорожного движения, Фан Му встретился глазами с Хан Веймином в зеркале. Эксперт-полиграфолог глядел на него с хитроватой усмешкой.

    – Ох, Мастер Хан, вы слишком доверчивы! – Фан Му снова отвел взгляд, ощущая сильную неловкость. – Вам не приходило в голову, что я могу передать все это Старому Сину?

    Хан Веймин снова рассмеялся.

    – Вы кажетесь мне человеком высокопрофессиональным. И я уверен, что ваш интерес исключительно академического свойства. – Он улыбался во весь рот, но его взгляд оставался зорким. – Кроме того, я знаком со всеми этими приемами. И у меня есть против них свои.

    Красный свет сменился зеленым. Фан Му снова включил передачу. Крошечная искра облегчения, которую он почувствовал мгновение назад, потухла.

    * * *Тест на полиграфе должен был проходить в конференц-зале на четвертом этаже. После того как оттуда вынесли всю мебель, зал стал очень просторным; там было спокойно и тихо. Всех сотрудников попросили удалиться, чтобы проведению теста никто не помешал.

    Хан Веймин окинул взглядом помещение, сжав руки за спиной. Потом проверил температуру воздуха. Похоже, подготовкой, проведенной Бьян Пинем и Фан Му, он остался полностью доволен.

    Бьян Пинь внимательно следил за экспертом.

    – Если нужно что-то еще, только скажите. Мы всё сделаем, чтобы помочь вам.

    – Вы и так справились даже лучше, чем я ожидал, – сказал Хан Веймин, осклабившись. Потом его улыбка слегка померкла. – Что же, ведите испытуемого.

    * * *Для прохождения теста на полиграфе Син Чжисена перевели из тюрьмы в камеру изолятора, расположенного в здании департамента.

    Час спустя, когда Фан Му, Бьян Пинь и Хан Веймин вели в другом конференц-зале светскую беседу, им сообщили, что для теста все готово.

    – Испытуемый Син Чжисен ждет в комнате для тестирования, – сообщил офицер.

    Хан Веймин не торопясь закурил сигарету и только потом поднялся на ноги.

    – Идемте посмотрим.

    Бьян Пинь остался сидеть, но, хлопнув Фан Му по плечу, велел ему следовать за Хан Веймином.

    Чтобы предтестовое собеседование прошло гладко, с четвертого этажа удалили весь персонал. В коридоре слышались лишь шаги двоих человек. Один шел не медленно и не быстро – Хан Веймин. Шаги второго звучали чаще и сбивчивей – это был Фан Му. Не глядя вперед, последний свернул за угол и практически наткнулся на мужчину, стоявшего посреди пустого коридора.

    Чжен Линь.

    Хан Веймин едва заметил капитана и просто прошел мимо него. Но у Чжен Линя были другие планы. Он решительно перегородил Хан Веймину дорогу.

    Секундное удивление на лице эксперта мгновенно сменилось добродушной улыбкой.

    – Что случилось? – спокойно спросил он, словно обращался к расшалившемуся ребенку.

    – Вы тот самый эксперт? – спросил Чжен Линь, холодно озирая Хан Веймина; на его лице читалась неприкрытая враждебность.

    – Капитан Чжен! – Фан Му вышел вперед. – Что вы здесь делаете?

    Чжен Линь даже не посмотрел на него. Секунду все трое стояли в молчании.

    – Проверьте его как следует, – потребовал Чжен Линь, а потом, после паузы, добавил с нажимом: – И не делайте глупостей, иначе мне придется вмешаться.

    Глаза Хан Веймина сощурились, а улыбка померкла.

    – Что вы имеете в виду под «глупостями»? Подкуп, прикрытие или, наоборот, незаконное разоблачение? – Голос эксперта был ледяным. – Мне плевать, что там у вас за дела с Син Чжисеном. Я опираюсь только на факты и на то, что вижу собственными глазами.

    Он прошел мимо капитана и двинулся вперед, не оглядываясь. Фан Му хотел поспешить за ним, но Чжен Линь схватил его за руку. Развернувшись, Фан Му увидел, что выражение его лица изменилось. Теперь на нем читалась странная смесь страха с мольбой.

    Фан Му молча поглядел начальнику в глаза. Несколько секунд спустя Чжен Линь открыл рот, но тут же закрыл его снова. Фан Му выдернул руку и пошел прочь.

    * * *Мгновение спустя, войдя в конференц-зал, он увидел, что Хан Веймин уже уселся на место и прикуривал сигарету для Син Чжисена.

    Фан Му поспешил представить эксперта:

    – Комиссар Син, это…

    – Не надо, – с улыбкой ответил Син Чжисен. На столе между ними троими стоял ноутбук. – Я хорошо знаю Хан Веймина, или Мастера Хана, если предпочитаете. Мастер Хан, – повторил он, – похоже, ваша тяжелая работа приносит плоды.

    – Я просто делаю свое дело. – Хан Веймин стряхнул пепел. – Как дела, Старый Син?

    – Отлично, – жизнерадостно ответил Син Чжисен.

    Но это было отнюдь не так. На лице у Син Чжисена появились новые ссадины. Некоторые из них – Фан Му это видел – находились поверх едва заживших синяков. Конечно, Хан Веймин заметил состояние Син Чжисена, и его лицо помрачнело.

    – Вы готовы проходить тест? – негромко спросил он.

    – Без проблем, – ответил Син Чжисен, улыбаясь. – Это просто царапины.

    Хан Веймин тоже улыбнулся и подтолкнул пачку сигарет к нему по столу.

    – Ну что же, тогда приступим. – Улыбка так и порхала у него на лице. – Вы в последнее время принимали какие-нибудь лекарства?

    – Нет, – ответил Син Чжисен, по-прежнему дружелюбно улыбаясь.

    – Никаких респираторных или сердечных заболеваний? Никаких… – Хан Веймин внезапно хихикнул, – психических отклонений?

    Син Чжисен от души расхохотался.

    – Нет, ничего такого, – сказал он, все еще смеясь. – Будь я сумасшедшим, вас не стали бы вызывать ко мне, старший брат.

    Первым шагом предтестового собеседования являлось создание атмосферы доверия, профессионализма и объективности. Похоже, с этим Син Чжисен и Хан Веймин справились без труда.

    – Стандартная процедура подразумевает, что я сообщаю вам об основных принципах проверки, – любезно уведомил испытуемого эксперт. – Хотите, чтобы я объяснил на словах или устроил практическую демонстрацию?

    – Не тратьте зря время. – Сигарета в пальцах Син Чжисена догорела до фильтра, но он не хотел ее выпускать. – Я достаточно долго прослужил в полиции, чтобы знать о психологических и физиологических показателях, объективности теста и о том, что результаты неподвластны осознанному искажению со стороны испытуемого. Мне все это известно.

    – Ну ладно. – Хан Веймин поднял крышку ноутбука. – Тогда поговорим о вашем деле.

    Предтестовое собеседование задавало формат всей последующей процедуры. В каком-то смысле оно было даже важнее самого теста. Испытуемый должен был находиться в определенном состоянии сознания, чтобы проявлять необходимые реакции, и в ходе собеседования эксперту предстояло его в это состояние ввести.

    Для начала Син Чжисен подробно рассказал об обстоятельствах инцидента. Хан Веймин внимательно слушал, лишь изредка перебивая его вопросами и замечаниями. Одновременно он быстро печатал что-то на ноутбуке.

    Фан Му знал, что сейчас Хан Веймин уточняет вопросы и свои представления о деле. Далее эксперт обсудил вопросы, которые собирался задать в ходе испытания. Особое внимание он уделил тем, которые назывались контрольными. Фан Му заметил, что в основном Хан Веймин сосредоточился на убитой женщине и подробностях стрельбы. И снова Син Чжисен ни на дюйм не отошел от своей предыдущей версии событий.

    Закончив с вопросами теста, Хан Веймин передал ноутбук Син Чжисену и попросил прочитать их с экрана. На этом предтестовое собеседование завершилось.

    – Хорошо, – сказал Хан Веймин, поднимаясь со стула. – Значит, завтра?

    – Завтра, – спокойно подтвердил Син Чжисен.

    Уже собираясь выйти, Хан Веймин вдруг что-то вспомнил. Он вытащил из кармана пачку сигарет.

    – Отдыхайте, это важно для теста, – сказал он, передавая пачку Син Чжисену.

    Тот взял ее, поблагодарил эксперта молчаливым кивком, и Хан Веймин вышел из кабинета.

    Фан Му, наоборот, уходить не спешил. Наклонившись к Син Чжисену через стол, он спросил тихонько:

    – Комиссар Син, я могу вам чем-нибудь помочь?

    Син Чжисен поднял взгляд на камеру, таращившуюся на них с потолка, словно безмолвный глаз, запечатлевающий все до последней детали, и молча усмехнулся.

    – Купи мне бургер. Самый большой, какой сможешь найти.

    * * *Фан Му легко догнал Хан Веймина, неспешно шествовавшего по коридору, и осторожно спросил:

    – Вы не считаете… вы уверены, что комиссар Син действительно готов к проверке на полиграфе в его нынешнем состоянии?

    – С ним все в порядке. – Хан Веймин, казалось, полностью погрузился в свои мысли. – Син Чжисен куда крепче, чем вам может показаться, – добавил он, не глядя на Фан Му.

    * * *Когда Фан Му и Хан Веймин вернулись в кабинет, Сяо Вон разговаривал с пожилой женщиной. Оба – он и женщина – встали со стульев, и Фан Му сразу же ее узнал. Это была жена Син Чжисена, Ян Минь. Она работала старшей медсестрой в педиатрическом отделении городского госпиталя.

    Он поспешил к ней:

    – Госпожа Ян!

    – Маленький Фан, можно мне его увидеть? – Ян Минь заметно похудела и, кажется, постарела от тревоги.

    Фан Му не знал что сказать. Взволнованный, он обернулся к Хан Веймину и Сяо Вону.

    Хан Веймин не колебался:

    – Я не возражаю.

    Сяо Вон привстал:

    – Мне сначала надо запросить разрешение.

    Он вышел из кабинета и вернулся несколько минут спустя, явно разочарованный.

    – Начальство придерживается мнения, – сказал он, запинаясь, – что к комиссару Сину никого нельзя пускать, чтобы перед тестом у него не было резких перемен настроения.

    – А можно хотя бы передать ему еды? – Ян Минь едва сдерживала слезы. – Он так долго сидит в тюрьме… – Голос ее дрогнул. – Мне ничего не говорят… Если с ним обращаются как с приговоренным к казни, у него должно быть хотя бы право на последний ужин…

    Осознав, что́ она только что произнесла, женщина разразилась слезами. Все ее тело затряслось.

    Фан Му обнял ее одной рукой, а второй забрал у Ян Минь сумку.

    – Я провожу вас к нему, госпожа Ян, – сказал он сквозь стиснутые зубы и повел женщину к двери.

    – Фан Му! – выкрикнули хором Бьян Пинь и Сяо Вон, вскакивая на ноги.

    – Позвольте ему пройти, – сказал Хан Веймин. – Посещение члена семьи благотворно скажется на психологическом состоянии испытуемого. Так и передайте своему начальству.

    С благодарностью улыбнувшись Хан Веймину, Фан Му подхватил Ян Минь под руку и повел к изолятору. При ее появлении сотрудники, отводя глаза, разбегались в стороны. Несколько офицеров не стали полностью игнорировать ее, но даже они лишь коротко поздоровались, прежде чем пройти мимо.

    Как же все изменилось! В прошлый раз, когда Ян Минь приходила в департамент, все в очередь выстраивались, чтобы с ней поговорить…

    Они добрались до изолятора, и Фан Му объяснил ситуацию дежурному охраннику. Но тот ничего не хотел слушать.

    – Нет, и не просите. Он обвиняется в тяжком преступлении. И всю еду получает только от нас.

    Сдерживая подступающий гнев, Фан Му терпеливо продолжал:

    – Это жена комиссара Сина. Она же не станет его травить, согласны?

    – Не имеет значения. Я должен соблюдать правила. Если отправите продукты на лабораторный анализ…

    – К черту анализ! – К ним широкими шагами приближался Чжен Линь. Лицо у него было смертельно бледным. – Хотите, я сам попробую все, что она принесла?

    Охранник покраснел от смущения:

    – Капитан Чжен…

    – Отоприте двери! – приказал Чжен Линь.

    – Но я… – Охранник совсем растерялся.

    – Дверь! – рявкнул Чжен Линь. – Отпирайте! Сейчас же!

    Охранник беспомощно обвел глазами коридор. Помощи ждать было неоткуда, и он вытащил наконец ключ. Ян Минь коротко улыбнулась Чжен Линю и одной рукой пригладила волосы. Потом она прошла за охранником в изолятор.

    Фан Му остался в коридоре. Он стоял рядом с Чжен Линем; больше рядом никого не было. Никто из них, казалось, не собирался нарушать молчание. Потом, ни с того ни с сего, Чжен Линь достал из пачки две сигареты и протянул одну Фан Му. Тот, поколебавшись, закурил.

    Минуту спустя, затушив окурок, Чжен Линь спросил хриплым голосом:

    – Завтра… ты будешь здесь?

    Фан Му не хотел поддерживать разговор и уж тем более сообщать Чжен Линю подробности.

    – Да, – только и ответил он.

    – Сообщи мне сразу, как будут результаты. – Чжен Линь бросил окурок на пол, растоптал его каблуком и пошагал прочь.

    * * *Дата проведения теста: 3 ноября.

    Место проведения теста: Департамент общественной безопасности города Чанхон, конференц-зал № 3.

    Характер дела: убийство.

    Эксперт: ответственный – Хан Веймин; ассистент – Фан Му.

    Испытуемый: Син Чжисен, 56 лет, мужчина, китаец хань, образование высшее.

    Род занятий до ареста: заместитель комиссара Департамента общественной безопасности города Чанхон.

    Эксперт, проводящий тест, уведомил испытуемого о нижеследующем: Сегодня вы проходите тест с помощью оборудования, учитывающего изменения психологического и физиологического статуса, в связи с делом об убийстве в отеле «Бэй-Сити». Данный тест объективно установит, говорите ли вы правду в отношении данного дела. Если будете придерживаться фактов, результаты теста окажутся в вашу пользу. Если станете лгать, результаты вам повредят. Вы участвуете в данном тесте исключительно добровольно, и у вас есть право отказаться от его прохождения или прервать процедуру в любой момент.

    Испытуемый подтвердил: Эксперт, проводящий тест, полностью разъяснил мне технические аспекты процедуры. Я, Син Чжисен, доверяю результатам теста. Мне напомнили о моих правах, и я не подвергался никаким угрозам или мерам принуждения. Я, Син Чжисен, участвую в данном психологическом тесте на добровольной основе и гарантирую свое полное и активное сотрудничество. Я обязуюсь принять результаты теста и даю согласие на их использование в качестве основания для дальнейших судебных решений.

    * * *После того как Син Чжисен и Хан Веймин подписались под документом, начался собственно тест. Первое испытание называлось «стимулирующим».

    Хан Веймин протянул Син Чжисену листок бумаги и попросил, чтобы тот написал на нем цифру от четырех до восьми. Далее Син Чжисен должен был сложить листок и накрыть его ладонью.

    – В этом нет необходимости, – сказал Старый Син с улыбкой. – Я убежден в научности теста.

    – Необходимость есть, – категорично ответил Хан Веймин. – Мне надо отследить паттерны вашего психологического реагирования в моменты, когда вы лжете.

    Покачав головой, Син Чжисен быстро написал на бумажке цифру, потом сложил ее и накрыл ладонью. Хан Веймин жестом показал Фан Му закрепить на Син Чжисене пневмографы и кардиографы. Фан Му подчинился; последним он закрепил зажим электрода на безымянном пальце левой руки. Когда зажим сомкнулся, Фан Му заметил, как по телу Син Чжисена пробежала дрожь.

    – Ого, дружище, уже реакция? – Хан Веймин бросил взгляд на график. – Подъем гальванического ответа кожи.

    – На меня впервые нацепили эти штуки, – слегка принужденно улыбнулся Син Чжисен. – Любой занервничал бы.

    Хан Веймин покивал.

    – Хорошо. Сначала я буду спрашивать о цифре, которую вы написали. Но какой бы вопрос я ни задал, отвечайте «нет». Вы поняли?

    Син Чжисен ответил утвердительно, и Хан Веймин начал называть номера от четырех до восьми. Каждый раз Син Чжисен отвечал «нет» и качал головой.

    Все это время Хан Веймин пристально наблюдал за графиками, бегущими по экрану. Несколько минут спустя он поднял глаза и спросил:

    – Цифра пять, верно?

    Син Чжисен не ответил, а просто развернул листок бумаги. На нем действительно была торопливо нацарапана пятерка.

    – Приборчик-то не врет, – игриво восхитился Син Чжисен, показывая бумажку Фан Му.

    – Тогда начнем. – Хан Веймин откинулся на спинку своего кресла. – Нет нужды напоминать вам о необходимости отвечать исключительно честно. Вам сильно повредит, если прибор выявит ложь. Вы это понимаете?

    – Понимаю, – подтвердил Син Чжисен, слегка выпрямляя спину.

    – Ну что же, приступаем…

    * * *Хан Веймин: Ваше имя Син Чжисен?

    Син Чжисен (с некоторым удивлением, но незамедлительно): Да.

    Хан Веймин: В день происшествия вы были в отеле «Бэй-Сити»?

    Син Чжисен: Верно.

    Хан Веймин: Вы входили в комнату 624?

    Син Чжисен: Верно.

    Хан Веймин: В комнате 624 вы встретились с неким человеком, это так?

    Син Чжисен (меняет положение, выпрямляет спину): Нет, там были двое.

    Хан Веймин: Там были двое мужчин?

    Син Чжисен: Нет, мужчина и женщина.

    Хан Веймин: Вы говорите правду?

    Син Чжисен (кивает, выражение лица неизменно): Да, правду.

    Хан Веймин: По профессии вы полицейский, это так?

    Син Чжисен: Верно.

    Хан Веймин: Когда вы вошли в комнату, женщина была там?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Она вошла в комнату из коридора?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Она вышла из ванной?

    Син Чжисен (кивает, ответ незамедлительный): Да.

    Хан Веймин: Вы солгали Департаменту общественной безопасности?

    Син Чжисен: Я не лгал.

    Хан Веймин: Вы родились в 1953 году, да?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы когда-нибудь видели эту женщину раньше?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Во что она была одета?

    Син Чжисен: На ней не было одежды.

    Хан Веймин: На ее теле имелись приметы?

    Син Чжисен: Татуировка внизу живота.

    Хан Веймин: Татуировка птицы?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Татуировка рыбы?

    Син Чжисен (слегка опускает голову, глаза отведены влево): Нет.

    Хан Веймин: Татуировка животного?

    Син Чжисен (ответ незамедлительный): Нет, это был цветок.

    Хан Веймин: Какого цвета цветок: желтого?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Синего?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Красного?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Фиолетового?

    Син Чжисен: Да. Астра.

    Хан Веймин: Вы отвечаете на вопросы правдиво?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы родом из Чанхона, это верно?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Мужчина уже находился в комнате, когда вы вошли, это верно?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы когда-нибудь видели его раньше?

    Син Чжисен (качает головой, выражение лица неизменно): Нет.

    Хан Веймин: Он сидел на кровати, когда вы вошли в комнату?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он сидел в кресле?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он вышел из ванной?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Он был один?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он вышел из ванной с другим человеком?

    Син Чжисен (кивает): Да.

    Хан Веймин: С другим мужчиной?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: С женщиной?

    Син Чжисен (активно кивает, подается вперед): Да.

    Хан Веймин: Вы понимаете, что ложь грозит вам серьезными последствиями?

    Син Чжисен: Да, понимаю.

    Хан Веймин: Вы начали работать в 1973 году?

    Син Чжисен: Кажется… да, похоже, так.

    Хан Веймин: Вы о чем-то говорили с тем мужчиной?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Был это тот человек, которого вы ожидали увидеть?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Женщина находилась у него в заложниках?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Он угрожал ей бейсбольной битой?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он угрожал ей пистолетом?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он угрожал ей ножом?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы волнуетесь насчет моих следующих вопросов?

    Син Чжисен (улыбается, правая рука сжата, большим пальцем поглаживает вторую фалангу указательного): Нет. Мне не о чем волноваться.

    Хан Веймин: До происшествия вы служили заместителем комиссара Департамента общественной безопасности Чанхона, это так?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы отвечаете на мои вопросы правдиво?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы видели, как мужчина убил женщину?

    Син Чжисен (кивает, незамедлительный ответ): Да.

    Хан Веймин: Он использовал нож?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Он ударил ее трижды?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он ударил ее дважды?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он ударил ее один раз?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы намеренно скрываете подробности относительно данной ситуации?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Вы женаты, верно?

    Син Чжисен (ответ незамедлительный, брови слегка нахмурены): Да.

    Хан Веймин: Убив женщину, мужчина остался в комнате?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он убежал?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Он выскочил за дверь и побежал влево?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Он выскочил за дверь и побежал вправо?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он побежал вниз по лестнице?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Он побежал вверх по лестнице?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: На тот момент вы знали его имя?

    Син Чжисен: Нет, я его не знал.

    Хан Веймин: Вы хорошо владеете огнестрельным оружием?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы застрелили того человека, верно?

    Син Чжисен (выпрямляет спину): Да.

    Хан Веймин: Когда вы стреляли, он бежал?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Когда вы стреляли, он стоял спокойно?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Когда вы стреляли, он сидел на корточках?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Когда вы стреляли, он вам угрожал?

    Син Чжисен (ответ незамедлительный): Да.

    Хан Веймин: Вы раньше бывали в ситуациях, когда вам приходилось вынужденно использовать огнестрельное оружие?

    Син Чжисен (ответ дан с задержкой): Нет.

    Хан Веймин: Вы пытаетесь что-то скрыть от меня?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Вы окончили Полицейский университет Китая в 1973 году?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы отвечаете на мои вопросы правдиво?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Когда тот мужчина вам угрожал, у него в руке была бейсбольная бита?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Когда тот мужчина вам угрожал, у него в руке был пистолет?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Когда тот мужчина вам угрожал, у него в руке был нож или другой режущий инструмент?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: На самом деле это была ложка, верно?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Когда вы стреляли, вы знали, что это ложка, верно?

    Син Чжисен (качает головой, ответ незамедлительный): Нет.

    Хан Веймин: Вы поняли, что это ложка, после того как выстрелили, верно?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: Вы видели ложку, прежде чем выстрелить?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Мои вопросы вызывают у вас тревогу?

    Син Чжисен (двигает правым плечом, улыбается, смотрит эксперту в глаза): Нет. Я рассказываю все, что знаю.

    Хан Веймин: Вы прослужили в полиции 26 лет?

    Син Чжисен: Дайте посчитать… Да, все верно.

    Хан Веймин: Вы когда-нибудь совершали преступления, караемые законом?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Вы беспокоитесь, что против вас найдутся улики?

    Син Чжисен: Нет.

    Хан Веймин: Вы знаете, что полиграф показывает, когда вы лжете?

    Син Чжисен: Да, знаю.

    * * *Все время испытания тон Хан Веймина оставался мягким. Он выделял достаточно времени на каждый вопрос и делал перерывы не меньше 15 секунд между предыдущим и следующим. Если Фан Му не сводил глаз с кривых, бегущих по экрану ноутбука, то Хан Веймин лишь изредка бросал на них взгляд. Казалось, эксперта куда больше занимает лицо Син Чжисена. Испытуемый, со своей стороны, поддерживал визуальный контакт с Хан Веймином. Внешне он выглядел совершенно спокойным, и физиологические реакции это подтверждали. Видя ровные линии на графиках, Фан Му немного расслабился. Не было никаких признаков того, что Син Чжисен лжет. Все выглядело так, будто он с легкостью пройдет тест.

    Около полудня Хан Веймин объявил об окончании первой части и, с одобрения Син Чжисена, назначил вторую часть на послеобеденное время.

    * * *Фан Му с трудом сдерживал любопытство. Как только Син Чжисена вывели из комнаты, он повернулся к Хан Веймину:

    – Мастер Хан, как, на ваш взгляд, проходит тест?

    Только тут молодой профайлер заметил, что Хан Веймин выглядит смертельно усталым. Долгое время полиграфолог не отвечал. Вместо этого он снял очки и помассировал лоб.

    – Посмотрим. Посмотрим, – сказал он, цепляя очки на кончик носа, и обратился к кривым. Но едва начал изучать их, как раздался стук в дверь. Это был Бьян Пинь. Он просунул голову в дверь и спросил:

    – Мастер Хан, как насчет обеда?

    – Обед! – Хан Веймин немедленно захлопнул ноутбук. – Умираю с голоду.

    Поглядев на Фан Му, он не смог не заметить напряжения на лице у ассистента и с улыбкой похлопал Фан Му по плечу.

    – Мне показалось или вы волнуетесь за результаты теста Старого Сина больше него самого? – Он кивнул в сторону ноутбука.

    Фан Му и не подозревал, что его интерес столь очевиден.

    – Уверен, что, если бы датчики надели на вас, – сказал Хан Веймин, усмехаясь, – реакция была бы куда сильнее, чем показал нам Старый Син.

    * * *Они пообедали в отдельном кабинете, где к ним присоединились несколько высокопоставленных офицеров городского департамента. Чтобы избежать утечки информации, никто не заговаривал о тесте на полиграфе. Вместо этого обсуждались сугубо организационные вопросы.

    После неспешной трапезы Фан Му прошел в общий зал кафетерия вместе с Хан Веймином и Бьян Пинем. Он заметил, что Чжен Линь, Юн Хай и Маленький Чжан сидят втроем за столиком у двери. Остывшая еда перед ними не оставляла сомнений в том, что они ждут уже довольно долго. Чжен Линь попытался встретиться с Фан Му глазами, но тот без всякого выражения на лице опустил взгляд и прошел мимо.

    До второй части тестирования оставался еще час; обратив на это внимание, Бьян Пинь предложил выпить чаю в переговорной. Хан Веймин охотно поддержал его идею.

    Вскоре они уже наслаждались напитком, беседуя о чем угодно, только не о деле. Между глотками Бьян Пинь наконец сделал попытку.

    – Как прошло утреннее испытание? – спросил он, стараясь не показать любопытства.

    Хан Веймин улыбнулся:

    – Неплохо. Но выводы делать пока рано. Спросите меня еще раз, когда закончится вторая часть. – Вероятно, заметив разочарование, промелькнувшее у Бьян Пиня на лице, он добавил: – Но, по моему личному впечатлению, Старый Син не лжет.

    Лицо Бьян Пиня просияло.

    – То есть вы подтверждаете, что его подставили?

    – Откуда мне знать? – рассмеялся Хан Веймин, почесывая в затылке. – Я просто считаю, что он говорит правду. Если не верите мне, спросите его, – эксперт указал на Фан Му. – Маленький Фан глаз не сводил с графиков.

    Фан Му с Бьян Пинем обменялись многозначительными взглядами. Оба ощущали, что неподъемный груз сомнений только что упал с их плеч. Если Син Чжисен сумеет доказать, что не лжет, будет начато полномасштабное расследование. И, вероятно, в скором времени они снимут с него все подозрения.

    * * *Они вернулись в конференц-зал для второй части теста. Судя по всему, Син Чжисен пребывал в отличном настроении. В перерыве он тоже пообедал и даже успел вздремнуть. Незадолго до начала испытания попросил сигарету. Лениво покуривая, он шутил и болтал с Хан Веймином.

    В два часа пополудни проверка началась заново.

    Сначала Фан Му ощутил, как опять нарастает тревога, но потом понял, что Хан Веймин задает те же самые нейтральные вопросы, переставив их местами. Даже контрольные вопросы остались неизменными. Син Чжисен по-прежнему отвечал спокойно, и его физиологические реакции были в рамках нормы.

    Вторая часть теста продолжалась чуть больше часа. Когда Хан Веймин задал последние вопросы, ни у него, ни у испытуемого не оставалось сомнений в том, что именно покажет результат. А когда тест закончился, все в комнате испытали громадное облегчение.

    Хан Веймин дал Фан Му сигнал снять сенсоры с разных частей тела Син Чжисена. Фан Му кивнул и потянулся отстегнуть датчик гальванической реакции кожи. Син Чжисен поспешно ткнул пальцем в пневмографы:

    – Сними сначала эти штуки. Они врезаются в кожу.

    Хан Веймин рассмеялся и передал Син Чжисену сигарету.

    – Надо бы вам немного похудеть, друг мой.

    Фан Му быстро отстегнул пневмографы с груди, но абдоминальный датчик не хотел поддаваться. Пока Фан Му возился с ним, Хан Веймин продолжал болтать с Син Чжисеном.

    – Старый Син, когда собираетесь на пенсию? – спросил он.

    – Еще не скоро, – с улыбкой ответил Син Чжисен.

    – А я вот хочу поскорее. Осяду наконец-то дома после стольких лет службы, заживу спокойно… Без тревог и забот, – мечтательно сказал Хан Веймин.

    – Уж конечно, – усмехнулся Син Чжисен.

    Абдоминальный датчик все-таки поддался; избавившись от него, Фан Му быстро снял кардиограф с левой руки Син Чжисена.

    – Вашу дочь зовут Син На, да ведь? Она замужем? – спросил Хан Веймин.

    – Пока нет, – ответил Син Чжисен.

    – Работает учительницей? – последовал новый вопрос.

    – Нет, уехала за границу, – сказал Син Чжисен.

    Внезапно все они услышали яростное царапанье самописца в углу комнаты. Бросив на него взгляд, Фан Му увидел, как тот быстро скачет от одного края графика к другому.

    Син Чжисен лгал.

    В голове у Фан Му помутилось. Правой рукой он еще тянулся к сенсору на пальце Син Чжисена. «Скорей сними его», – пронеслось в мыслях Фан Му.

    – Стоп!

    Это был Хан Веймин. Его мягкость и спокойствие сразу же пропали. С мрачным лицом он уставился комиссару в глаза. Син Чжисен невозмутимо встретил его взгляд. Тем не менее его щеки медленно покраснели.

    Хан Веймин смотрел на Син Чжисена не отрываясь еще секунд десять, а потом начал заново.

    * * *Хан Веймин: У вас в тот день была назначена встреча в отеле «Бэй-Сити», это так?

    Син Чжисен: Да.

    Хан Веймин: И вы пришли туда с оружием, верно?

    Син Чжисен: Я полицейский. Я часто ношу с собой оружие.

    Хан Веймин: У вас был при себе пистолет, и вы собирались им воспользоваться, верно?

    Син Чжисен (качает головой, но после едва заметного кивка; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Нет.

    Хан Веймин: Не для того, чтобы застрелить того человека, но для чего-то другого, я прав?

    Син Чжисен (слабая улыбка, зрачки быстро расширяются): Мы что, возобновили проверку?

    Хан Веймин: Отвечайте на вопрос, Старый Син.

    Син Чжисен (отводит глаза, слегка почесывает ноздрю кончиком правого мизинца; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Нет, не для этого.

    Внезапно Фан Му понял, что за те несколько секунд, которые Хан Веймин смотрел Син Чжисену в глаза, он сформулировал совершенно новый набор вопросов.

    Хан Веймин: Мужчина, которого вы застрелили, знал вашу дочь?

    Син Чжисен: Нет, не знал.

    Хан Веймин: Но человек, которого вы собирались застрелить, знает вашу дочь, я прав?

    Син Чжисен (выпрямляет спину, задирает подбородок; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Прошу, не впутывайте ее! Это дело никакого отношения к ней не имеет!

    Хан Веймин: Человек, которого вы собирались убить, – мужчина, верно?

    Син Чжисен (датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Я никого не собирался убивать!

    Хан Веймин молча уставился на Син Чжисена, а потом негромко спросил:

    – Что случилось с вашей дочерью?

    Син Чжисен (отклоняется назад, отводит взгляд; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Ничего!

    Хан Веймин: Вы хотели его застрелить за то, что он с ней сделал, верно?

    Син Чжисен (сжимает правую руку; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Нет.

    Хан Веймин: Человек, которого вы хотели застрелить, навредил вашей дочери. Вы хотели отомстить ему, верно?

    Син Чжисен (губы плотно сжаты; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Нет!

    Хан Веймин: То, что произошло в отеле, оказалось для вас полной неожиданностью. Человек, которого вы хотели застрелить, так и не явился, верно?

    Син Чжисен (выпрямляет спину, подается вперед; датчик гальванической реакции кожи показывает отклонение от нормы): Нет. Я никого не собирался убивать!

    Хан Веймин: Что на самом деле произошло с вашей дочерью?

    Внезапно Син Чжисен вскочил на ноги. Мышцы на его лице непроизвольно дергались, а глаза, казалось, вот-вот вылезут из орбит.

    – Не впутывайте сюда мою дочь!

    На секунду Фан Му подумал, что Старый Син сейчас набросится на Хан Веймина и задушит его голыми руками. Но ему не дали такой возможности. Двое полицейских схватили Син Чжисена сзади и силой усадили обратно.

    Хан Веймин не сдвинулся ни на сантиметр. Его брови сошлись на переносице; он продолжал молча смотреть Син Чжисену в глаза. Потом настойчиво сказал:

    – Расскажите правду! Мы сумеем вам помочь.

    Син Чжисен словно впал в ступор. Казалось, внезапная вспышка исчерпала все силы, еще остававшиеся в его измученном теле. Он тяжело вздохнул и прошептал:

    – Мне нечего сказать.

    Хан Веймин еще несколько секунд глядел на него, а потом, кивнув, перевел взгляд в камеру и произнес:

    – Тест окончен.

    Фан Му застыл, медленно осознавая весь ужас случившегося. Он не мог не то что пошевелиться – даже моргнуть. В безмолвии он таращился на Син Чжисена. Фан Му прекрасно знал, что рядом в переговорной сидит начальство департамента, наблюдающее за происходящим через камеру, – наверняка они потрясены не меньше его. Но для Фан Му это ничего не значило. У него в голове крутился один-единственный вопрос:

    Почему вы солгали мне?

    Син Чжисен не поднял на него глаз. Собственно, он вообще ни на кого не смотрел, повесив голову и погрузившись в собственные мысли. Медленно выдохнул, словно стремясь выпустить воздух из легких до последней капли. И прошептал:

    – О небо! Небо!

  

  
    Глава 10. Будда и небеса

    Храм Праджны[8] находился в центре города. Некогда заброшенный и полуразрушенный, он грозил исчезнуть совсем, пока люди не начали вдруг снова приходить туда для молитвы. Постепенно их становилось все больше, и теперь храм Праджны стал самым крупным из буддийских мест поклонения в Чанхоне. Густые облака дыма от курильниц и множество монахов с довольными лицами свидетельствовали о его возрастающем благополучии и успехе. Непонятно почему, но чем больше у людей становилось материальных ценностей, тем менее духовно удовлетворенными они чувствовали себя.

    Неудивительно, что во дворе храма яблоку негде было упасть. Господин Чжин громко выругался, пытаясь пробиться сквозь толпу. Он нес в руках большую связку благовонных палочек.

    – Черт, у вас всех что, нет дома? – возмутился он, толкнув женщину перед собой в спину.

    Льян Сихай скривился, и возле его рта проступили жесткие суровые морщины. Этого было достаточно, чтобы господин Чжин замолчал. Он осторожно протянул палочки Льян Сихаю.

    – Восемьсот восемнадцать юаней. – Заметив вопросительный взгляд Льян Сихая, господин Чжин быстро добавил: – Я взял самые дорогие.

    Объяснение не удовлетворило его патрона.

    – Дело не в потраченных деньгах, а в том, что у тебя в сердце, – сказал тот.

    В ответ господин Чжин лишь недоуменно поморгал.

    Льян Сихай развернулся с улыбкой и пошел к центральной курильнице.

    При виде него другие расступились в стороны: в храме редко появлялись такие богатые и влиятельные посетители. Льян Сихай не обращал на них внимания; он давно привык к тому, что на него смотрят и перешептываются за спиной. Несколько минут он простоял перед курильницей, сложив руки в молитве. Потом двинулся в зал Махавиры[9], главное помещение в любом традиционном буддийском храме.

    В зале Льян Сихай с благоговением подошел к статуе Будды. Заметив его, сонный монах возле гонга сразу проснулся; его глаза загорелись, стоило ему осознать, кто к ним пожаловал. Поздоровавшись с Льян Сихаем, монах изо всех сил ударил в гонг. Прозрачный звон заставил остальных посетителей повернуть головы; казалось, один Льян Сихай не заметил его. Он смотрел только на Будду. Медленно подошел к молитвенной подушке перед статуей, опять сложил руки перед грудью и поправил положение стоп.

    Он свел пятки вместе, носки расставил врозь, а потом поклонился, не спуская глаз с кончиков своих пальцев. Опустил на подушку правую руку, продолжая держать левую перед собой. Правой рукой нащупал центр подушки, согнул колени и встал на нее. Перенес левую руку на подушку, на расстояние ладони от правой. Потом прикоснулся к подушке лбом, точно между ладонями, развернув их кверху в знак полного повиновения.

    Его образцовое поклонение не осталось незамеченным. Пара, молившаяся на соседних подушках, наблюдала за процессом с неприкрытым восхищением. Женщина, не удержавшись, ткнула мужа пальцем в бок:

    – Только погляди на него – вот это мастерство! Тебе бы у него поучиться.

    Господин Чжин тоже с восторгом смотрел, как молится Льян Сихай. Он видел, как голова босса медленно наклоняется и поднимается над подушкой. Он пытался прислушиваться, но понять, о чем говорится в молитве, так и не смог.

    Несколько раз распростершись ниц, Льян Сихай развернул руки ладонями вниз и начал подниматься. Правую руку он передвинул в центр подушки, а левую вернул в молитвенное положение перед грудью. Медленно встал на ноги и выпрямился, сложив обе руки перед собой.

    Закончив молитву, Льян Сихай повернулся к старому монаху, который вошел в зал, пока он лежал ниц, и ждал в молчании возле статуи Будды.

    – Настоятель Чжинхен! – обратился к нему Льян Сихай с поклоном.

    Настоятель широко улыбнулся, возвращая поклон.

    – Милостивый Льян, вот вы и вернулись!

    – Да, – просто ответил Льян Сихай.

    – В последний раз вы пожертвовали храму триста тысяч юаней, а у меня даже не было возможности смиренно вас поблагодарить…

    – Не надо благодарностей, наставник, – быстро ответил Льян Сихай. – Я сделал то, что должно.

    – Вы обратились к Будде всем сердцем, поэтому Будда благословил вас и будет защищать, – монах приветливо кивнул.

    С почтением и трепетом в голосе Льян Сихай произнес:

    – Амитабха. – Это было священное имя Будды с запада, с «Чистой земли». Каждый, кто повторяет это имя и в мыслях сосредоточен на Будде, возродится в раю, достигнув совершенного просветления.

    На выходе из храма лицо Льян Сихая сияло искренней улыбкой.

    * * *Настроение в конференц-зале Департамента общественной безопасности было мрачнее некуда. Неожиданные события второй половины дня превратили и без того сложное и запутанное дело в сущий кошмар.

    После завершения теста на полиграфе Хан Веймин представил два набора противоречащих друг другу результатов. Первая часть теста давала четкий отрицательный ответ, вторая – четкий положительный. Хан Веймин объяснял это тем, что Син Чжисен не лгал полиции. Однако в отель он пришел не на обычную встречу. Вслух Хан Веймин этого не сказал, но все понимали, что по результатам теста Син Чжисен явился в отель «Бэй-Сити», чтобы кого-то убить. Просто в итоге он убил не того человека.

    Помимо низкого торжественного голоса Хан Веймина, в конференц-зале не раздавалось ни звука. Участники совещания сидели, погруженные в раздумья, и даже высокопоставленное начальство не торопилось делиться своими заключениями.

    После того как Хан Веймин закончил с отчетом, комиссар затушил сигарету и обвел комнату взглядом. Затем объявил, что полиция не может допустить в этом деле ни малейшей ошибки и потребуется дальнейшее расследование. На этом совещание завершилось.

    По одному участники стали выходить из конференц-зала, и очень скоро в нем остались только Хан Веймин, Бьян Пинь и Фан Му. Бьян Пинь поглядел на своего профайлера: тот сидел, застыв в кресле, и смотрел в стол. Кажется, он не шелохнулся с начала совещания.

    Вздохнув, Бьян Пинь повернулся к Хан Веймину.

    – Идемте поужинаем, Мастер Хан, – негромко сказал он.

    – Нет-нет. Я не голоден. – Лицо Хан Веймина было бледным. – С работой здесь я закончил и хочу уехать как можно скорее.

    * * *Фан Му подвез Хан Веймина назад в отель. Бьян Пинь их сопровождал. После того как полиграфолог вылез, Фан Му с Бьян Пинем немного посидели в припаркованной машине, в молчании куря сигареты.

    Бьян Пинь выкинул окурок в окно и издал очередной тяжкий вздох.

    – Мне пора обратно.

    – Я вас отвезу. – Фан Му завел мотор.

    – Не стоит. Мне надо подумать, так что я лучше прогуляюсь, – объяснил Бьян Пинь, вылезая из машины. – Увидимся завтра.

    Фан Му опустил голову. Он совсем упал духом; в машине воцарилось молчание. Вдруг он ощутил желание как следует выпить. Очень кстати увидел в конце улицы небольшой ресторанчик. Неоновая вывеска так и зазывала к себе.

    Фан Му нажал на газ, подчиняясь зову.

    * * *За какой-то час Фан Му опустошил четыре бутылки пива, которые теперь стояли в ряд перед ним. К еде он так и не прикоснулся. Алкоголь уже заметно ударил ему в голову; щурясь, Фан Му пытался сосредоточиться на котелке с кипящим бульоном в центре стола. Сквозь туман он внезапно осознал нечто важное: его мозг – такой же котелок, где все варится и кипит.

    Старый Син обманул его. Такого Фан Му не ожидал. Он не жалел об усилиях, потраченных впустую, – куда больше его задело предательство со стороны человека, которому он полностью доверял. Может ли он и дальше полагаться на свои суждения? Каково значение их недавних открытий? Мог ли человек, замешанный в подобных делах, действительно быть невиновен? Работал Дин Сучен под прикрытием или был просто сообщником Син Чжисена?

    – Вот это да!

    На периферии затуманенного зрения Фан Му медленно возникла расплывчатая фигура. Он с трудом поднял голову, пытаясь сосредоточиться. После мучительно долгой паузы ему удалось наконец узнать и человека, и голос. Это был Хан Веймин.

    Эксперт-полиграфолог сел за стол напротив Фан Му, пересчитал глазами пустые бутылки и усмехнулся:

    – Ничего себе у вас жажда, юный Фан!

    Ответа он не ждал; вместо этого позвал официанта и сделал заказ:

    – Еще четыре бутылки пива и две порции ребрышек.

    Когда еда и напитки прибыли, Хан Веймин немедленно принялся за первую бутылку. Казалось, он не обращает никакого внимания на Фан Му, неотрывно глядевшего на него.

    В голове у молодого профайлера вихрем кружились мысли. Вне всякого сомнения, Хан Веймин – честный полицейский, но ведь это он изобличил Син Чжисена. Получалось – по искаженной алкоголем логике, – что это полиграфолог виноват в том, что он теперь чувствует себя преданным и озлобленным.

    Хан Веймин ощутил на себе пристальный взгляд, но глаз не поднял. Между глотками пива он заметил вскользь:

    – Поешьте что-нибудь. Можете и дальше меня ненавидеть, но вам надо поесть.

    Продолжая буравить эксперта пустыми глазами, Фан Му взялся за палочки. Он выловил из котелка кусок мяса и уронил себе на тарелку. Несколько секунд посидел неподвижно, а потом сказал:

    – Нет. Я вас не ненавижу.

    Хан Веймин рассмеялся и посмотрел на Фан Му.

    – Мы с вами оба специалисты по человеческому поведению. Так что не отрицайте, – сказал он, сухо ухмыльнувшись. – Это написано у вас на лице.

    Мгновение Фан Му молчал. Потом, закипая, внезапно ударил пивным бокалом по столу.

    – Почему вы просто не оставили Старого Сина в покое? – выкрикнул он.

    Его вспышка привлекла внимание других посетителей. Они стали оборачиваться на Фан Му, который сидел, красный и смущенный, напротив Хан Веймина, по-прежнему спокойного и собранного. Однако шоу не возобновилось, и вскоре посетители уже вернулись к своим тарелкам и стаканам.

    Хан Веймин заметил, что бокал в руке профайлера раскололся. Он нахмурил брови и дал официанту знак его заменить.

    Фан Му было наплевать. Он чувствовал себя опустошенным, все тело болело, голова клонилась вниз. Официант подскочил забрать бокал; когда холодное стекло вынули у Фан Му из руки, он вдруг ощутил пульсирующую боль. Поднеся ладонь к лицу, увидел порез. Неглубокий, но из раны уже текла кровь. Словно из тумана, вдруг появилась белая салфетка – Хан Веймин передал ее Фан Му, чтобы тот перевязал руку.

    Молодой человек зажал салфеткой порез. Подняв голову, он увидел, что Хан Веймин отложил палочки и закурил сигарету. Он медленно затягивался, не сводя глаз с Фан Му.

    – Дело не в том, что я не оставил его в покое. Он сам сделал это с собой, – медленно, размеренно заговорил Хан Веймин. – Он сделал то, чего не должен делать ни один полицейский.

    – Старый Син никогда не стал бы убивать без веской причины… – запротестовал Фан Му.

    – Нет веской причины для убийства! – поднял голос Хан Веймин. – Любое другое преступление можно простить. Но убийство – никогда!

    Он отчетливо произносил каждое слово; его лицо было суровым, а глаза так и пронзали Фан Му. Не в силах сопротивляться такому напору, тот поник.

    – Старого Сина подставили, – запинаясь, пробормотал он себе под нос.

    – Это очевидно. – Хан Веймин прикурил новую сигарету. – Если я не ошибаюсь, вы знаете об этом деле больше, чем любой из нас.

    Фан Му попытался возразить, но Хан Веймин его перебил:

    – Я не стану ничего из вас вытягивать. Если Старый Син вам доверяет и вы действительно заслуживаете его доверия, то вам придется разобраться, что там на самом деле произошло. Если найдете человека, который устроил ловушку, большинство обвинений со Старого Сина снимут. И тогда…

    – Тогда что? – Фан Му поднял голову.

    – Тогда он понесет справедливое наказание за свои действия, – ответил Хан Веймин тихо. – Мы с вами оба понимаем, что этого не избежать. Но сейчас это не имеет значения – главное, чтобы его не обвинили в преступлении, которого он не совершал. Желаю вам удачи.

    Несколько секунд Фан Му просидел в молчании, обдумывая его слова. Потом медленно поднялся и, пошатываясь, вышел.

    Хан Веймин остался за столиком. Проводив Фан Му глазами, он пробормотал:

    – Вот ведь какой – ушел и не заплатил…

    * * *Уже наступила ночь, на улице похолодало. Фан Му стоял в черном коридоре; в слабых отсветах городских фонарей он видел, как пар от дыхания вылетает у него изо рта. Собравшись с духом, он позвонил в квартиру 402.

    Мгновение спустя глазок в двери потемнел; Фан Му понял, что изнутри кто-то выглядывает.

    – Кто там? – спросил женский голос.

    – Это я, Фан Му. – Он постарался говорить спокойно. – Старшая сестра, прошу, откройте дверь.

    Ян Минь вздохнула с облегчением и открыла замок.

    – Что ты…

    Фан Му ворвался внутрь, не дав ей закончить вопрос.

    – Старшая сестра, нам надо поговорить. – Тон его был предельно серьезным.

    – Поговорить о чем? – Она потянула носом, учуяв алкоголь. Нахмурив брови, спросила: – Ты что, выпил?

    – Да, – резко бросил в ответ Фан Му. – Где Син На?

    Краска сбежала с лица Ян Минь, губы ее задрожали. Несколько секунд она стояла, не шевелясь, напуганная и потрясенная. Ее глаза расширились, и она кивнула, начиная понимать.

    – Син На… – повторил он снова.

    – Что со Старым Сином? – Она схватила Фан Му за руку, сжав ее с неожиданной силой. – Он что…

    Фан Му почувствовал, как ее ногти впились ему в ладонь, но продолжал настаивать:

    – Где Син На?

    – Сначала скажи, что случилось с Сином. – Ее голос грозил вот-вот сорваться на крик. – Я ничего не скажу, если ты не скажешь.

    Он поглядел в ее глаза, полные слез, которые не могли ни отступить, ни прорваться.

    – На детекторе лжи сегодня днем… – Поискал нужное слово. – Результаты показали, что Старый Син правда собирался кого-то убить.

    Внезапно из руки, вцепившейся в ладонь Фан Му, пропали все силы, и пальцы Ян Минь разжались. Но глаз она не отвела, хотя из них и полились слезы. Ноги женщины подкосились, и она, отступив на шаг, осела на диван возле стены.

    – Старый дурак, – всхлипывала Ян Минь, всем телом содрогаясь на диванных подушках. – Что за старый дурак!

    Фан Му положил руку рядом с ней на спинку дивана, не представляя, как ее утешить. Постепенно всхлипы затихли, и он тихонько спросил снова:

    – Где Син На?

    Слезы Ян Минь внезапно высохли. Она провела рукой по лицу и твердо произнесла:

    – Уходи. Мне нечего тебе сказать.

    Он присел перед ней на корточки:

    – Старшая сестра, я хочу помочь Старому Сину…

    – Если бы Старый Син хотел, он сам тебе рассказал бы. – Она встала. – У меня нет сил. Прошу, уходи.

    Фан Му стиснул зубы и быстро обвел взглядом гостиную. Потом без предупреждения бросился к дверям спальни.

    На мгновение Ян Минь остолбенела, но быстро пришла в себя и устремилась за ним. Однако ей удалось только схватить Фан Му за рукав. Он легко вырвался и распахнул дверь.

    Из спальни вырвался густой аромат курительных палочек и мерный электрический гул. За дверью было темно и очень холодно. Там творилось что-то неладное.

    Комната нисколько не походила на спальню молодой женщины. В ней не было кровати, не было шкафа или комода, не было туалетного столика и тумбы под телевизор. Вместо них там стоял маленький алтарь с курильницей и нечто вроде большого сундука прямо посредине. Присмотревшись, Фан Му понял, что это морозильник.

    Секунду он таращился на него в шоке, потом, сам этого не заметив, сделал к морозильнику несколько шагов. И тут в него вцепились руки, изо всех сил пытаясь остановить. Словно сражаясь за собственную жизнь, Ян Минь громко закричала. Волосы, мокрые от слез, прилипли к ее лицу, в глазах стояли страх и мольба.

    – Не тревожь ее! – заикалась женщина. – Дай ей покоиться в мире. – Она захлебывалась слезами. – Умоляю тебя… Она достаточно настрадалась!

    Фан Му весь похолодел, начиная понимать, что лежит в морозильнике.

    – Это… там… – Его голос дрогнул. Он протянул руку к рукоятке на дверце, лишившись дара речи.

    Ян Минь отчаянно затрясла головой и сползла на пол. Ее пальцы продолжали цепляться за рубашку Фан Му.

    – Но как же… Почему?.. – Фан Му не хотел – не мог – в такое поверить.

    – Седьмого августа… наша На не пришла домой с работы… не отвечала на мобильный телефон… – Ян Минь хватала ртом воздух. – После полуночи кто-то постучал нам в дверь… Я никого не видела, там стояла только большая коробка…

    Из ее груди вырвался стон отчаяния. Вся сцена заново предстала у женщины перед глазами.

    – Мое дитя… Без рук, без ног… грудь отрезана… и ей засунули… разное… внутрь…

    Фан Му оледенел, в висках у него застучало. Слова Ян Минь эхом отдавались у него в ушах. Он стиснул зубы с такой силой, что они, казалось, вот-вот раскрошатся.

    – Кто? – хрипло спросил он. Рычание, раздавшееся из его глотки, даже отдаленно не напоминало его обычный голос. – Кто это сделал?

    – Я не знаю… – Ян Минь выпустила его рукав.

    Фан Му не знал, почему она перестала его держать, но, так или иначе, женщина, сломленная горем и скорбью, повалилась на пол лицом вниз и зарыдала, содрогаясь всем телом.

    – Я не знаю…

    – Почему вы не сообщили в полицию? – воскликнул он. – Старый Син – полицейский! Мы все полицейские!

    – Он не сказал мне, почему это надо держать в секрете. Просто велел купить морозильник для нашей дочки… – Она билась на полу, заливаясь слезами. – Он сказал, что сам разберется…

    – Но… почему вы оставили ее здесь? – Фан Му разрывался между ужасом и недоумением.

    – Смерть ребенка – это так страшно… – Ян Минь зарыдала еще сильней. – Она была такая красивая… Она ни за что не допустила бы, чтобы ее увидели такой… У нас ничего не осталось… Мы хотели оказать ей… последнюю услугу…

    Рыдания заглушили ее слова.

    Фан Му поглядел на морозильник. Тот возвышался в центре комнаты, глухой к слезам матери, лежавшей перед ним. Медленно Фан Му сделал последний шаг и потянул за ручку.

    То, что открылось его глазам, казалось настоящим ледяным адом.

    Девушка внутри была покрыта инеем. Ее голова, слегка наклоненная влево, побелела от изморози. Но даже холод не мог скрыть страшных ран на ее лице. Влага иссохла, и кожа девушки сморщилась и потемнела. От ее красоты не осталось следа. Тело было завернуто в теплый халат – как будто родители хотели защитить ее от холода. В нем ее пропорции, в отсутствие конечностей, выглядели искаженными – как у жуткой изуродованной детской куклы.

    Ян Минь словно и не заметила, что Фан Му открыл морозильник. Она лежала в прострации на полу, погрузившись в свои кошмарные воспоминания.

    – Наверное, ей было очень страшно… очень страшно умирать…

    Фан Му ее больше не слышал.

    Когда он аккуратно закрыл дверцу морозильника, решение было уже принято.

    * * *Син Чжисена должны были увезти обратно в тюрьму. Департамент попытался скрыть новости о том, что случилось в ходе проверки на полиграфе, но вскоре весь город знал, что Син Чжисен собирался убить человека.

    В день перевозки погода была холодная и безрадостная; Син Чжисен уезжал из Чанхона один, и никто не вызвался его провожать.

    Полицейский фургон выехал из здания департамента, и вскоре его поглотил транспортный поток. Полтора часа спустя он уже был за границами Чанхона. А еще через тридцать минут притормозил на бензоколонке у шоссе.

    Когда фургон остановился, Син Чжисен открыл глаза. Всю поездку он держал их закрытыми, давая отдых усталому уму. Выглянул в окно и спросил:

    – Где мы сейчас?

    Два офицера, сидевшие с ним в кузове, не ответили. Они просто вылезли из фургона и ушли.

    Тихонько вздохнув, Син Чжисен снова зажмурился. Мгновение спустя он услышал за окном знакомый голос:

    – Большое вам спасибо.

    – Только недолго, – сказал один из офицеров.

    – Конечно. Я не собираюсь доставлять вам неприятности, – ответил голос.

    Сердце Син Чжисена заколотилось, глаза широко распахнулись. Он увидел, как в фургон забирается Фан Му.

    Профайлер захлопнул дверцу и постучал костяшками пальцев по стеклу, отделяющему кузов от водителя. Водитель оглянулся, и Фан Му на пальцах показал ему: «10». Одновременно он прошептал:

    – Десять минут.

    Водитель кивнул и вылез из кабины.

    Фан Му присел напротив Син Чжисена, вытащил сигарету и сунул ему в трясущиеся руки. Охваченный стыдом, Старый Син механически взял сигарету. Он не осмеливался посмотреть Фан Му в глаза. Смущение сковало его сильнее, чем кандалы.

    – Итак, здесь только мы с вами. – Фан Му едва заметно поклонился. – Вчера я заглянул к вам домой…

    Син Чжисен замер, не донеся сигарету до рта, потом вздрогнул всем телом.

    Фан Му бесстрастно глядел на его скованные дрожащие руки.

    – Кто это сделал? – спросил он без эмоций в голосе.

    Кажется, Син Чжисен лишился последних сил, но все-таки сумел сунуть в рот сигарету и яростно затянулся, наполняя легкие дымом.

    – Забудь, о чем я тебя просил. – Голос Син Чжисена был похож на воронье карканье. – Я заслуживаю того, что случится со мной.

    Фан Му, не мигая, смотрел на него еще несколько секунд.

    – Кто это сделал? – ровным тоном повторил он.

    – Не спрашивай. Не впутывайся в это. Только не ради меня. Я недостоин. – Син Чжисен покачал головой. – Я утащу тебя за собой…

    – Дело не в вас, – перебил Фан Му все так же бесстрастно. – Я тот, кто есть; теперь, когда я знаю, я должен что-то предпринять.

    Он замолчал в ожидании ответа. Потом сказал уже настойчивее:

    – Что вы можете рассказать мне?

    Син Чжисен поднял голову. Встретившись с Фан Му взглядом, он молча посидел несколько секунд. Потом внезапно улыбнулся.

    – Что ты хочешь знать?

    – Сейчас я не знаю ничего. Поэтому, – ответил Фан Му, и его глаза сверкнули, – всё.

    – Это началось после Нового года. Помнишь, я тебе говорил про продажу детей за границу? Мы пытались раскрутить это дело, но расследование шло очень тяжело, и мы постоянно натыкались на препятствия. Тогда и решили перейти к операции под прикрытием. Примерно в это же время мне стали поступать письма и звонки с угрозами. Ничего необычного – ты знаешь, как это бывает. В общем, я их всерьез не принимал. А потом, в начале августа, мы узнали о неудачной попытке похищения школьницы из Куанцяня. Это была одна из учениц Син На…

    Син Чжисен снова повесил голову; улыбка и легковесный тон испарились. Он неловко поднес скованные руки к голове и медленно запустил пальцы в волосы.

    – В школе попросили родителей приезжать и забирать своих детей. Седьмого августа родители троих не явились, и Син На решила сама отвести детей по домам. Она больше не вернулась. – Он задохнулся, не в силах продолжать; вцепился себе в волосы обеими руками и стал рвать их и дергать. Жуткий нутряной звук – стон раненого животного – вырвался у него из груди.

    Фан Му придержал его запястья и спокойно спросил:

    – Почему вы не допросили те семьи? Возможно, кто-то дал бы вам зацепку.

    – Я пытался, но они отказывались говорить. А потом без моего ведома все они покинули город. – Лицо Син Чжисена смертельно побледнело. – Хотя я приказывал им остаться.

    – И тогда вы… – Фан Му оставил фразу без окончания.

    – Да, – Син Чжисен кивнул. – Я послал Дин Сучена под прикрытием не только ради расследования; он должен был доставить мне того, кто стоял за этим делом, чтобы я убил его собственными руками.

    – То есть вы хотите сказать, – произнес Фан Му с расстановкой, – что приказали Дин Сучену помочь вам убить человека?

    – Да. – Губы Син Чжисена растянулись в мрачной усмешке. – Думаю, ты сильно разочарован во мне.

    – Но почему вы не пошли законным путем? – настойчиво спросил Фан Му.

    Син Чжисен рассмеялся, запрокинув голову.

    – Конечно, заяви я обо всем, мы арестовали бы одного-двух из них, но чего бы добились? По улицам бродят легионы Ю Инбо, готовых на что угодно за хорошую плату. И даже если бы мы поймали того, кто за этим стоит, даже если бы нашли против него неопровержимые доказательства, что дальше? Смертная казнь? Его привяжут к каталке, введут пентобарбитал, подождут, пока он уснет, а потом вколют хлорид калия? Как удобно – он просто уснет! – Его голос сорвался на крик: – Они отрезали Син На ноги и руки!

    Фан Му сидел в молчании, не сводя с Син Чжисена глаз. Внезапно ему страстно захотелось высадить старика из фургона, вложить в руки пистолет и позволить вышибить мозги из того, кто совершил такое зверство. Подавив приступ гнева, Фан Му постарался произнести как можно ровнее:

    – Что случилось потом?

    Син Чжисен выпученными глазами уставился в пол. Тяжело дыша, он снова содрогнулся. Тело его обмякло, веки опустились.

    – Дин Сучен прислал мне сообщение, – заговорил он тихо, ослабев от пережитых воспоминаний. – Мы договаривались, что он поставит крестик на записке, когда все будет готово. Поэтому, когда я увидел его… – Син Чжисен сделал глубокий вдох. – Дальше ты знаешь.

    – Он сообщил вам имя? – спросил Фан Му.

    – Нет. И это должно было стать для меня первым предупреждением, – ответил Син Чжисен, глядя себе под ноги. – Но жажда мести затмила мой разум; при виде этого крестика я обо всем позабыл.

    Фан Му помолчал немного, переваривая его слова.

    – И это всё? – спросил он через несколько секунд.

    Син Чжисен кивнул, а потом, с трудом подняв голову, обратился к нему:

    – Есть две вещи, в которых мне потребуется твоя помощь. Если я еще могу рассчитывать на нее.

    – Скажите, что вам нужно, – ответил Фан Му с кивком.

    – Во-первых, я не знаю, выдал ли своими действиями Дин Сучена. Если выдал, ты должен мне помочь связаться с ним. – Син Чжисен сделал короткую паузу, прежде чем продолжить: – Во-вторых, если они добрались до него, просто забудь обо всем. Противник гораздо влиятельнее, чем мы предполагали. Я готов принять любые последствия, какие угодно, но не хочу, чтобы пострадал еще кто-нибудь.

    Фан Му невыносимо было смотреть на измученное, исхудавшее лицо Син Чжисена. Не сказав больше ни слова, он поднялся и выпрыгнул из фургона. Подзывая охранников, почувствовал на себе настойчивый взгляд Старого Сина.

    Обернувшись, чтобы захлопнуть дверцу, Фан Му еще раз всмотрелся в постаревшее лицо своего наставника.

    – Живите, – настойчиво сказал он. – Вы должны жить.

  

  
    Глава 11. Запись

    Несколько дней спустя департамент принял официальное решение: с учетом результатов проверки на детекторе лжи следственная группа должна была продолжить расследование.

    В первую очередь предстояло сосредоточиться на женщине – если таковая действительно существовала – и на ее связи с делом. Прежде всего, отыскать труп. Предпринимались меры для изучения всех неопознанных женских тел в Чанхоне и окрестностях. Но ни одного трупа с приметами, описанными Син Чжисеном, обнаружено не было. Детективов это не удивило: все они понимали, что ищут иголку в стоге сена.

    Сяо Вон продолжал расследование в отеле «Бэй-Сити», информируя Фан Му о его ходе. Пока что он выяснил, что отель открылся в 2001 году и им управляет некий Чжин Йонгу. По данным Торгово-промышленной палаты, никакой нелегальной деятельности за ним замечено не было и он исправно платил налоги. Под руководством Сяо Вона специалисты изучили место преступления и соседние комнаты еще несколько раз – по-прежнему безрезультатно.

    Фан Му тоже вел неофициальное расследование, вкладывая в работу все свои силы. Ему требовалось как можно быстрее отыскать Дин Сучена. Он надеялся, что пропавший агент под прикрытием даст ключ к этой загадке. Фан Му старался не задумываться о том, что агент может быть уже мертв или сбежать из города. Найти его за пределами Чанхона будет практически невозможно. Еще один исчезнувший труп – это последнее, что им сейчас нужно.

    Но никакая работа не могла стереть из его памяти ту комнату. Картина как живая стояла перед глазами, терзая невыносимым воспоминанием об обрубке в морозилке. Обрубке, которым стала Син На.

    Боль и сомнения поколебали его уверенность в том, что он поступает правильно. Фан Му не знал даже, хочет ли продолжать – выиграет ли кто-нибудь от того, что он найдет ответы. Тем не менее он слепо прорывался вперед.

    * * *Был вечер среды – третье плановое совещание следственной группы.

    Срок предварительного содержания Син Чжисена под стражей близился к концу. Пресса, внимательно следившая за делом с самого начала, тоже это знала. Пристальное внимание общественности не оставляло следствию выбора. Если они не найдут доказательств невиновности Син Чжисена, и быстро, городской департамент будет вынужден передать дело в прокуратуру для предъявления обвинения. Как только это произойдет, департамент уже ни на что не сможет повлиять.

    Понимая, что времени остается мало, а прогресс даже не наметился, члены следственной группы сидели в мрачном молчании вокруг большого стола. Разочарование, витавшее в воздухе, казалось столь ощутимым, что грозило обрушиться им на головы, как гранитная плита.

    Они как раз дослушивали отчет Сяо Вона о действиях сторонних следователей, когда кто-то влетел в двери.

    Чжен Линь помчался прямиком к комиссару.

    Тот отнюдь не обрадовался его появлению:

    – Чжен Линь, у нас совещание. Подождите снаружи.

    – Я знаю. Поэтому и пришел, – ответил Чжен Линь, не сбавляя хода. Он остановился во главе стола. – У нас важная находка.

    * * *Площадь допросной не превышала пяти квадратных метров; там с трудом помещались стол и мужчина, сидевший перед ним на стуле. Когда туда набилась в полном составе следственная группа, в комнате немедленно стало нечем дышать. Комиссара, вошедшего первым, уже толкали в спину.

    Он развернулся и указал по очереди на Фан Му, Сяо Вона и Чжен Линя.

    – Вы трое останьтесь. Остальные – на выход.

    Комната освободилась, и комиссар посмотрел на юношу, сидевшего за столом. Сдержанным тоном спросил его:

    – Как вас зовут?

    Юноша поднял голову, и Фан Му с Сяо Воном обменялись понимающими взглядами.

    Это был Цзин Сю, охранник из отеля «Бэй-Сити».

    Цзин Сю явно не радовался своему пребыванию в тесной комнатке с кучей полицейских. Он завозился на стуле, переводя взгляд с одного напряженного лица на другое. Единственное, чего он не сделал, – не ответил на вопрос комиссара.

    Чжен Линь заговорил за него:

    – Его имя Цзин Сю, и он работает охранником в отеле «Бэй-Сити». Он находился на дежурстве в день происшествия.

    – И?.. – Комиссар обернулся к Чжен Линю. – Что у вас за важная находка?

    – Запись! – Чжен Линь поднял повыше конверт, который держал в руках. – Тут отлично виден коридор, где находится комната. Запись сделана в день преступления.

    Фан Му изумленно вытаращился на конверт. Кажется, он начинал понимать, зачем Чжен Линь изъял записи с камер наблюдения в отеле. Молодой профайлер отчаянно надеялся, что все-таки ошибся.

    – Запись? – От неожиданности комиссар широко распахнул глаза. Повернувшись обратно к Цзин Сю, он спросил: – Разве ремонтники не приказали вам отключить всю систему?

    Цзин Сю поглядел на комиссара, потом на Чжен Линя. Наконец его губы шевельнулись. Он пробормотал что-то невнятное, и Чжен Линь снова вмешался:

    – Когда произошел инцидент, некоторые камеры уже перезагрузились. Включая ту, что находится в южном конце коридора на шестом этаже. Нам очень повезло – в нее видна нужная нам комната.

    Комиссар скользнул глазами по Чжен Линю и снова обратился к Цзин Сю:

    – Почему вы не передали нам запись сразу?

    – Я… – Цзин Сю совсем сник. – Я…

    – Он боялся выговора и не хотел, чтобы у отеля были неприятности. – Это опять вмешался Чжен Линь.

    Комиссар выпрямился, скривив гримасу.

    Сердце отчаянно колотилось у Фан Му в груди. Неприятное подозрение, посетившее его, стремительно превращалось в реальность.

    Комиссар махнул рукой в сторону двери:

    – Ну ладно, идемте посмотрим запись.

    * * *Запись продолжалась один час сорок минут. Первые восемьдесят минут на ней не было ничего интересного – просто коридор, по которому время от времени проходили служащие отеля. В 16:13 в коридоре появился высокий мужчина. Хоть он был виден только со спины, одежда не оставляла ни малейшего сомнения, что это Син Чжисен.

    Обрадованные, члены следственной группы продолжили смотреть дальше; все не сводили с монитора глаз. Мужчина на записи вошел в номер 624, и на некоторое время в коридоре снова воцарилось спокойствие. Спустя две минуты двенадцать секунд дверь широко распахнулась, и в коридор выскочил какой-то человек. Высокий мужчина погнался за ним. В открытую дверь лился свет, озаряя ковровое покрытие в номере и в коридоре. Свет сразу привлек внимание Фан Му. Напрягая и ум, и зрение, он пытался понять, что это означает. Внезапно его зрачки расширились. Чжен Линь, чертов идиот!

    Примерно десять секунд спустя на экране возникли трое. Они были в униформе, с лицами, закрытыми медицинскими масками. Троица быстро вошла в номер 624, закрыв за собой дверь. Через одну минуту двадцать секунд двое появились снова – они тащили что-то длинное и тяжелое. Скорее всего, это был ковер, в который завернули труп. Последний мужчина шел за ними; он волок плотно набитый полиэтиленовый мешок. Троица скрылась за кромкой экрана, пропав из вида.

    Все время просмотра комиссар стоял прямой как штык, подперев подбородок рукой. Когда видео закончилось, он несколько секунд молчал. Потом дал знак всем, кроме Чжен Линя, покинуть помещение.

    * * *Выйдя в коридор, Сяо Вон с нескрываемой радостью воскликнул:

    – Это все объясняет! Теперь мы можем доказать, что Старый Син говорил правду.

    Фан Му лишь кисло улыбнулся ему в ответ и молча отвернулся к окну.

    На улице было холодно; деревья уже сбросили последние листья. Под деревьями шагали люди в толстых свитерах и пальто. Они старались идти быстрее, чтобы не мерзнуть. На сердце у Фан Му стоял холод еще сильней того, что был снаружи.

    Внезапно из переговорной раздались голоса. До них донесся возглас комиссара:

    – …ты творишь, безмозглый… По-твоему, нам и без того мало неприятностей?!

    Голос Чжен Линя что-то отвечал – кажется, он пытался объясниться. Фан Му показалось, что Чжен Линь вот-вот перейдет на крик.

    Он обернулся к двери и случайно встретился глазами с Сяо Воном. Полицейский из Сюйцзиня внимательно прислушивался к ссоре, забыв о зажженной сигарете в руке. Они обменялись изумленными взглядами.

    Внезапно дверь широко распахнулась, и комиссар, красный от злости, выскочил в коридор. Он увидел Фан Му и Сяо Вона, стоявших возле окна, ткнул в Фан Му пальцем и громко выкрикнул:

    – Ты, сюда!

    Фан Му поспешил в переговорную. Едва он вошел, как комиссар с грохотом захлопнул за ним дверь. Фан Му увидел, что Чжен Линь стоит, весь потный, уперев руки в бока. Он скользнул по Фан Му глазами и быстро отвернулся.

    – Отлично. Ну-ка, Маленький Фан, давай поговорим. – Хотя комиссар обращался к Фан Му, смотрел он на Чжен Линя. – Что ты думаешь про эту запись?

    Фан Му понял, что увиливать не имеет смысла. Тем не менее он постарался поймать взгляд Чжен Линя. Капитан не отвел глаз – казалось, он умоляет Фан Му о чем-то.

    – Не надо пялиться на него! Просто скажи, что ты думаешь, – резко потребовал комиссар.

    Фан Му почувствовал, как оба начальника нетерпеливо ждут; их глаза резали его, словно лазером, чуть ли не прожигая кожу.

    – Запись подделана, – негромко сказал он, опуская голову.

    – Видишь? Ты видишь?! – Комиссар воздел руки в драматическом жесте. Потом резко хлопнул ими по столу: – Фан Му даже не эксперт и все равно заметил. – Он коротко выдохнул. – Ты правда считаешь, что люди в техническом отделе все сплошь идиоты?

    Чжен Линь проигнорировал его. Не сводя глаз с Фан Му, он спросил:

    – Почему ты решил, что это подделка?

    Фан Му поднял голову и, подавляя дрожь в голосе, ответил:

    – Инцидент случился около четырех часов дня. В это время солнце находилось на западе. Комната шестьсот двадцать четыре расположена в южной части отеля, и солнечного света там быть не могло. Запись сделана примерно в час пополудни.

    Чжен Линь остолбенел. В его глазах промелькнула паника, все тело затряслось. Он оперся о край стола, чтобы удержаться на ногах.

    – В половине первого, – сказал он и беспомощно улыбнулся. – Нам не удалось снять в то же самое время.

    Затем капитан уронил голову и уставился в пол. Казалось, он врос в землю – ни один мускул у него не шевелился.

    Наступила тишина. Она легла на них сверху, становясь все более осязаемой, тяжелея, мешая дышать.

    Прошла, казалось, целая вечность, прежде чем комиссар опять заговорил:

    – Кто эти клоуны? Подозреваю, это Юн Хай и Маленький Чжан. Кто третий?

    Чжен Линь медленно поднял глаза; его лицо было серым. Он уже собирался ответить, когда комиссар остановил его взмахом руки.

    – Не надо. Я не хочу знать. Найди предлог избавиться от парнишки из охраны, и на этом покончим. И больше чтобы я про эту запись не слышал!

    Чжен Линь слабым голосом предложил:

    – А мы не можем все-таки ее использовать? Вдруг сработает?

    – Проклятье! – Комиссар ударом ноги отбросил в сторону стул. – Ты что, совсем выжил из ума? Это же подделка улик! Коррупция! Ты правда считаешь, что это поможет Старому Сину?

    В дверь постучали. Секунду спустя она приоткрылась, и Сяо Вон осторожно просунул голову внутрь. Он тихо спросил комиссара:

    – Вы закончили?

    – В чем дело? – резко воскликнул комиссар. – Говори!

    – Дело в том… что… – Сяо Вон явно был растерян. – Господин, вам лучше пойти самому посмотреть.

    Комиссар выругался себе под нос и выскочил из переговорной.

    Фан Му остался с Чжен Линем один на один. Напряжение так и висело в воздухе. На несколько секунд воцарилась тишина. Потом Фан Му спросил:

    – Зачем вы это сделали?

    Прежде чем ответить, Чжен Линь тяжело вздохнул.

    – Мы со Старым Сином проработали вместе больше десяти лет. Я не мог не попытаться.

    – Но ваш поступок не имеет смысла! – рявкнул Фан Му. – Вы только сами попали в неприятности.

    – Я не боюсь. – Чжен Линь решительно поднял голову. В его взгляде, направленном на Фан Му, светилась гордость. – Ради Старого Сина я пойду на что угодно.

    – Комиссар прав. – Фан Му покачал головой. – Вы сошли с ума.

    Он уже развернулся, собираясь уходить, но тут Чжен Линь схватил его за руку. Фан Му хотел оттолкнуть капитана, но тот держал крепко.

    – Расскажи мне! Что тебе сказал Старый Син? – В голосе Чжен Линя, в его глазах плескалось лихорадочное беспокойство. – Я помогу тебе!

    – Я не могу рассказать. – Фан Му перестал сопротивляться, добавив вместо этого тихо: – Потому что я вам не доверяю.

    – Что? Ты на самом деле… – Лицо Чжен Линя исказила гримаса. Он поглядел на Фан Му так, будто тот заживо вытаскивал из него кишки. – Сколько мы с тобой знакомы? Мы работаем вместе…

    – Но в нынешней ситуации… – Фан Му высвободил руку из пальцев Чжен Линя и закончил с нажимом: – Я не доверяю никому.

    Он шагнул к двери, и тут что-то тяжело ударило его в спину. Молодой человек с трудом попытался выпрямиться.

    Внезапно в переговорную ворвались двое; не успел Фан Му поднять глаза, как дверь снова захлопнулась. Он сразу понял, кто перед ним. Высокий, в черных кожаных штанах – Маленький Чжан. Коротышка в синей ветровке – Юн Хай.

    – Отвечай на вопросы капитана Чжен Линя, – приказал Маленький Чжан холодно. – Или не выйдешь отсюда.

    Фан Му посмотрел на него, потом на Чжен Линя. Капитан скрестил руки на груди и сдвинул брови к переносице. Губы Фан Му растянулись в улыбке.

    – И что именно вы собираетесь сделать, если я не скажу?

    – Тогда уж не обессудь, но мы проявим некоторую грубость. – Юн Хай вытащил что-то из-за спины. Со щелчком он раздвинул телескопическую дубинку.

    Чжен Линь нахмурился еще сильнее, но не остановил Юн Хая.

    – Вот только не надо усложнять, Фан Му, – мягко сказал он.

    – Только попробуйте! – внезапно воскликнул голос. Он раздался от двери; сразу же за ним возникла высокая фигура, ворвавшаяся в кабинет. Сяо Вон встал рядом с Фан Му.

    – Эй, это не твое дело, – резко отозвался Чжен Линь. – Не путайся под ногами.

    – Его дело – это мое дело, – бесстрастно заявил Сяо Вон и завел руку за спину. – Троньте его – и будете иметь дело со мной.

    Чжен Линь с грозным видом сделал шаг к Сяо Вону. Он встал так близко, что они едва не стукнулись лбами.

    – Повторяю еще раз: тебя это не касается. Не вмешивайся!

    Сяо Вон едко усмехнулся, глядя на дубинку в руке у Юнг Хая. Угрожающий взгляд Чжен Линя он встретил без страха.

    – Если хотите устроить драку в департаменте, попробуйте. Но сначала разгребите свое дерьмо.

    – Что? – не понял Чжен Линь. – О чем это ты?

    – Комиссар хочет вас видеть, – объяснил Сяо Вон, не скрывая торжества. – Цзин Сю в допросной устроил переполох.

    * * *Вбежав в допросную, Фан Му с трудом поверил своим глазам.

    Цзин Сю сидел без рубашки – его грудь, живот и обе руки покрывали синяки и царапины. На столе перед ним лежал разорванный конверт, полный денежных купюр.

    Чжен Линь, потрясенный, застыл на месте. Ему понадобилось не меньше минуты, чтобы прийти в себя.

    – Это еще что? – спросил он звенящим шепотом. – Маленький стриптиз?

    – Он заявил, что во время допроса вы применяли к нему пытки. – Комиссар, до того безмолвно стоявший в углу, шагнул к Чжен Линю. – И…

    – Его подкупили.

    Повернувшись на новый голос, Фан Му увидел, как в допросную входит высокий мужчина в костюме и кожаных ботинках. За ним топтался другой, пониже, с портфелем в руках.

    – Чжин Йонгу, управляющий отелем «Бэй-Сити», – прошептал Сяо Вон на ухо Фан Му.

    – А вы кто такой? – обратился к нему комиссар.

    Представившись, Чжин Йонгу указал на мужчину с портфелем.

    – Это мой адвокат.

    – Что вам нужно? – Комиссар поглядел на визитную карточку Чжин Йонгу и небрежно бросил ее на стол.

    – Цзин Сю – служащий моего отеля. Я подал заявление о коррупции в вашем департаменте от его лица: за применение силы, подкуп свидетеля и подделку улик. Я требую, чтобы виновные понесли наказание…

    – К вам-то это какое имеет отношение? – перебил управляющего Чжен Линь. – Какого черта вы суете свой нос в чужие дела?

    – Смотрите-ка кто заговорил! – усмехнулся Чжин Йонгу. – Вы сфабриковали улику для своего мошеннического расследования, – продолжил он, – которое может серьезно повредить репутации моего отеля. И хотели, чтобы я закрыл на это глаза?

    Лицо Чжен Линя побелело, а руки сжались в кулаки. Он повернулся к Цзин Сю. Охранник трясся всем телом. Но хотя он не поднял на Чжен Линя глаз, на его лице появилось мрачное удовлетворение.

    – Похоже, я тебя недооценил, – сказал Чжен Линь тихо. – Ты все это спланировал заранее, так ведь?

    Не отрывая глаз от стола, Цзин Сю медленно ответил:

    – Не надо было мне угрожать. Я – законопослушный гражданин.

    – Ладно, хватит! – Комиссар уставился на Чжен Линя с нескрываемой злостью. Торопясь покончить с неприятным разговором, он повернулся к Чжин Йонгу. – Чего вы хотите?

    – Кажется, я выразился достаточно ясно, – Чжин Йонгу триумфально улыбнулся. – Если вы сами не восстановите справедливость, я обращусь в прокуратуру и в Комитет по политическим и юридическим вопросам.

    Комиссар ответил не сразу. Похоже, сначала он взвесил все варианты. Потом выпрямил спину и громко отдал приказ:

    – Чжен Линь, Чжан Хонг и Юн Хай, сдайте оружие и полицейские значки. Вы отстранены от служебных обязанностей до завершения внутреннего расследования. – Он снова развернулся к Чжин Йонгу и заметил холодно: – О результатах расследования вам сообщат.

    – Очень хорошо, – Чжин Йонгу улыбнулся еще шире. – Мы оставляем за собой право передать дело в высшую инстанцию, если возникнет такая необходимость.

    Цзин Сю надел рубашку и вместе с Чжин Йонгу вышел из допросной. Проходя мимо Чжен Линя, он на секунду притормозил. Глядя в застывшее лицо полицейского, усмехнулся и двинулся прочь.

  

  
    Глава 12. Бани Байцинь

    На съемочной площадке телесериала

    Одетая по последней моде Пей Лан медленно катила чемодан на колесиках в декорациях, изображавших улицу. В глазах у нее стояли слезы. На ходу она смахнула их ладонью. Высокий привлекательный мужчина догнал ее и схватил за руку. Он развернул девушку к себе и начал о чем-то умолять. Всхлипывая, она качала головой. Потом вдруг спрятала лицо у мужчины на груди, а он обнял ее за талию…

    – Стоп! Стоп! – закричал режиссер, поднимаясь из-за монитора, – судя по выражению лица, недовольный. – Готовьте следующую сцену, – приказал он, а потом обратился к молоденькой актрисе: – Пей Лан, мне надо от тебя больше эмоций. Ты поняла?

    – Да-да… – Пей Лан рассеянно кивнула, выходя из декорации и опускаясь на стул. Гример уже спешила к ней, чтобы поправить макияж. Пей Лан не обратила на нее внимания. Она смотрела на черный «Мерседес», медленно подъезжавший к павильону. Ее лицо заметно порозовело.

    «Мерседес» остановился, и оттуда вылезли мужчина и женщина. Женщина несла в руках термос. Мужчиной оказался Льян Жехао. Он дружески приветствовал съемочную команду, после чего велел ассистентке отнести термос в гримерную Пей Лан. С улыбкой подошел к девушке:

    – Как у тебя дела, дорогая?

    Прежде чем Пей Лан успела ответить, к ним подскочила другая актриса.

    – Старший брат Льян, вы опять привезли суп? Вы так заботитесь о старшей сестре Пей…

    – О да. – Льян Жехао сел на свободный стул, окидывая взглядом фигуру молодой актрисы с соблазнительными изгибами. – А ты с каждым днем все хорошеешь…

    Актриса хихикнула и кокетливо поморгала в сторону Льян Жехао. Раздраженная, Пей Лан отвернулась. Актриса извинилась и уже собралась уйти; на ее губах по-прежнему порхала улыбка.

    – Я не хотела вам мешать… – Грациозно развернувшись и еще раз продемонстрировав свои аппетитные формы, она бросила на Льян Жехао призывный взгляд.

    Льян Жехао проводил глазами ее виляющие бедра и одобрительно улыбнулся. Пей Лан, не желая дальше терпеть, громко откашлялась, чтобы привлечь его внимание. Не без усилия ухажер перевел взгляд на нее.

    Заметив, что Пей Лан недовольна, он попытался отвлечь ее разговором, но попытка ни к чему не привела. Поняв, что уловка не сработала, Льян Жехао раздраженно бросил:

    – Не забудь свой суп.

    После этого встал и ушел.

    Пей Лан сразу поняла, куда он направился. От одной мысли о нем и этой охочей до славы старлетки в ее сердце вспыхнула жгучая ревность.

    Она отмахнулась от гримерши, суетившейся рядом, и встала. Казалось, будто гранитная плита легла ей на грудь. Стараясь сохранять внешнюю беззаботность, Пей Лан направилась к выходу из павильона. Но не успела она сделать и пары шагов, как услышала крики и щелканье фотоаппаратов.

    Поклонники! Радостная уверенная улыбка вернулась на лицо Пей Лан. Она двинулась в их сторону: с каждым терпеливо здоровалась, давала автограф за автографом всем, кто просил.

    Восторженная толпа была для нее лучшим противоядием от расстройств. Внезапно, когда она ставила очередной росчерк, ей вспомнилось собственное имя, написанное в простеньком блокноте, принадлежавшем отнюдь не такому восторженному поклоннику. Словно вживую, она увидела перед собой лицо того полицейского, его пронзительные и в то же время ласковые глаза – и на сердце у нее потеплело.

    * * *Хотя уроки еще не закончились, перед начальной школой № 6 собралась толпа родителей, дожидавшихся своих детей. По обеим сторонам улицы вереницами выстроились машины, мотороллеры и велосипеды, занявшие все свободные парковочные места. Прохожие недоумевали, но, узнав причину, сразу понимающе улыбались и шли мимо.

    В Чанхоне участились похищения детей, и никто не хотел, чтобы эта страшная трагедия произошла в его семье.

    Устроившись в закусочной на противоположной от школы стороне улицы, Фан Му попивал соевое молоко. Девушка за прилавком сверлила взглядом странного посетителя. Прошло больше часа с тех пор, как он пришел, а за все это время только и заказал, что стакан молока. Погода на улице была промозглая, и витрина ресторана запотела. Это не помешало мужчине наблюдать за тем, что происходит снаружи: периодически он протирал стекло перед собой рукавом. Девушка решила, что он кого-то ждет. А когда увидела у него в руке сложенные банкноты, пришла к выводу, что он собирается вернуть долг.

    Стрелки часов медленно двигались к пяти. С каждым их щелчком девушка беспокоилась все сильнее. Через несколько мгновений уроки закончатся, и целая армия родителей с детьми ворвется к ней в двери. Не хватало еще, чтобы этот бездельник занимал целый стол! Она как раз думала, не попросить ли его уйти, когда он сам поднялся и поспешил на улицу.

    * * *Пробиваясь сквозь толпу родителей, Фан Му направился к человеку в серой ветровке. Он подскочил к нему и схватил за руку.

    Призрак обернулся – и сразу узнал Фан Му. Прежде чем тот успел произнести хоть слово, он шепотом взмолился:

    – Только не здесь! Мой сын сейчас выйдет!

    * * *Девушка взяла со стола стакан с соевым молоком, который оставил посетитель, убегая, но он уже возвращался – на этот раз с ним был другой мужчина, выглядевший сильно расстроенным.

    – Что вам предложить, господин? – привычно спросила она.

    – Через минуту, – бросил мужчина грубо.

    Девушка вернулась за прилавок, недовольно надув губы.

    Как только неудобный клиент – Фан Му – усадил несчастного мужчину по кличке Призрак на стул, он сразу задал ему вопрос:

    – Почему ты не отвечал на мои звонки?

    – Наверное, просто не слышал. – Глаза Призрака забегали. – Я человек занятой и…

    – Я просил тебя кое-что разузнать. Есть новости?

    – Нет. – На этот раз Призрак ответил без промедления и очень уверенно. – Извините. Мне надо идти забирать сына, – сказал он, вставая со стула.

    Фан Му его остановил. Встревоженный, Призрак поднял голову. Увидев холодный взгляд полицейского, направленный ему в глаза, он покорно сел обратно.

    – Отпустите меня, босс! Вы же знаете, какая у меня бывшая… Я месяц не виделся с ребенком, и сегодня единственный день, когда мне можно его забрать…

    – Вот и хорошо. – Фан Му медленно прикурил и с ленцой затянулся дымом. – Не тяни и скажи мне правду.

    Чертыхнувшись вполголоса, Призрак глянул на часы. Внезапно в глазах у него промелькнул хитрый огонек.

    – Сначала закажите мне напиток. Жемчужный чай с молоком.

    – Ладно. – Фан Му встал. Прежде чем отойти, он погрозил Призраку пальцем: – Только не вздумай сбежать!

    – Да ни за что на свете! – Призрак нетерпеливо махнул рукой; он не сводил глаз с окна, откуда были видны главные ворота школы. – А вы давайте быстрее.

    Расплачиваясь за детский коктейль, Фан Му заметил, как девушка за прилавком раздраженно закатила глаза. Смущенный ее реакцией, Фан Му посмотрел, как она насыпает шарики из тапиоки[10], так называемые «жемчужины», в пластмассовый стакан и заливает сверху чаем с молоком. Он взял у нее напиток и толстую соломинку, после чего вернулся к столику.

    Призрак не стал ждать, пока коктейль остынет, а сразу начал тянуть его через соломинку. Чавкая от удовольствия и глотая «жемчужины», он бормотал себе под нос:

    – Какая ж вкуснятина!

    – Расскажи, что ты узнал, – снова потребовал Фан Му, уже гораздо суровее.

    – Этот ваш парень, Дин, его в последнее время никто не видел. Похоже, он сбежал. – Призрак понизил голос. – А насчет Старого Сина все знают, что его подставили. Похоже, это имеет отношение к делу, которое он расследовал.

    – К какому делу? – немедленно спросил Фан Му.

    – Подробностей я не знаю, но поговаривают, что оно связано с похищениями детей.

    Фан Му задумчиво кивнул.

    – Кто за этим стоит?

    – Понятия не имею. Знаю только, что кто-то из местных. – Призрак окинул взглядом пустую закусочную, чтобы убедиться, что их не подслушивают, а потом шепотом добавил: – Офицер Фан, вы хороший человек, и я хотел вас предупредить…

    – О чем? – В голосе Фан Му было больше интереса, чем тревоги.

    – Не трогайте этих людей. Я слыхал, у них связи на самом верху. Если они сумели подставить Старого Сина, вам лучше поостеречься. – Призрак выглядел искренне обеспокоенным. – Не впутывайтесь в это болото. Оно и вас затянет.

    – Да? – Брови Фан Му взлетели вверх. – Значит, что-то ты недоговариваешь?

    – Нет-нет, ничего подобного! – Призрак поспешно отвел глаза. – Я ничего не знаю.

    – Скажи мне правду. – Фан Му прищурился. – Ты ведь знаешь, что меня не проведешь.

    Призрак криво усмехнулся, но усмешка не смогла скрыть испуга. Поднеся стакан к самому лицу, он продолжил высасывать коктейль через трубочку. Внезапно его глаза широко распахнулись, и он сделал судорожный вдох. Руки Призрака взлетели к горлу.

    Фан Му понял, что Призрак подавился «жемчужиной», но не шелохнулся, глядя, как тот хватает воздух ртом.

    Лицо Призрака начало синеть, глаза выпучились. Он вскочил на ноги и ткнул пальцем себе в шею. Липкая слюна бежала у него по подбородку на рубашку, но проклятая «жемчужина» не выскакивала. Девушка выбежала из-за прилавка, чтобы помочь, но Фан Му жестом показал ей не приближаться. Перепуганная, она замерла на месте; глаза ее выпучились почти так же, как у Призрака.

    Добела раскаленная ярость полыхала у Призрака во взгляде, направленном на Фан Му. Тот по-прежнему не шевелился. Призрак повернулся к дверям, готовый выбежать. Но не успел он сделать и шага, как Фан Му толкнул столик ногой, прижав Призрака к стене. Загнанный в угол, с тапиоковой «жемчужиной» в горле, тот в мольбе сложил ладони перед собой. Фан Му в ответ шлепнул на стол блокнот и ручку. Призрак схватил ручку и нацарапал в блокноте два иероглифа. Запрокинув голову, он в панике снова указал на свое горло.

    Фан Му отодвинул стол и, встав, зашел Призраку за спину. Двумя руками обхватил его сзади, а левую ладонь сжал в кулак. Большой палец левой руки приставил к животу Призрака выше пупка, потом обхватил кулак правой ладонью и нажал на него. После нескольких таких нажатий Призрак наконец издал душераздирающий кашель. «Жемчужина» выскочила на стол, прокатилась по его поверхности и упала на пол.

    Фан Му подождал, пока кашель утихнет, а потом протянул Призраку остатки коктейля.

    – Прополощи горло, – сказал он бедняге, еще не пришедшему в себя.

    Призрак отчаянно замахал руками, отталкивая от себя стакан.

    – Ни за что в жизни! – пробормотал он хрипло. – Больше ни глотка этой дряни!

    С улыбкой Фан Му попросил у потрясенной продавщицы стакан воды. Сделав несколько жадных глотков, Призрак снова стал самим собой.

    Фан Му угостил его сигаретой.

    – Ты в порядке?

    – Ага. – В его голосе до сих пор сквозила паника. – Черт, едва не задохнулся!

    Фан Му дружески похлопал его по плечу, а потом взял со стола блокнот. На первой странице были два едва читаемых иероглифа: «Байцинь, компания на паях». Так могли называться сотни, если не тысячи компаний. Повернувшись к Призраку, Фан Му указал на каракули:

    – И что я должен из этого понять?

    – А ничего. – Призрак прикрыл глаза и откинулся на спинку стула. – Нацарапал первое, что пришло в голову. Кислородное голодание, сами знаете…

    Фан Му многозначительно уставился на него.

    – И не надо так смотреть, не поможет. – Призрак развернулся на стуле. – Я предпочитаю оставаться живым.

    Внезапно в ресторан ворвалось цунами – школьники влетали в двери и кидались к прилавку, выкрикивая заказы. Куриные крылышки, йогурты и мороженое – девушка за прилавком торопилась угодить каждому.

    Посреди этого хаоса какой-то мальчуган заметил двоих мужчин за столиком в углу. Внезапно он выкрикнул:

    – Папа?

    Призрак вскочил на ноги, снова выпучил глаза – на этот раз от счастья – и улыбнулся во весь рот.

    – Ян-Ян!

    Подозрительно глянув на Фан Му, Ян-Ян медленно приблизился к ним.

    Призрак так и сиял от радости. Присев на корточки, он крепко обнял сына.

    – Хочешь чего-нибудь? Папа тебя угостит! – Он сделал паузу, и его лицо внезапно стало ужасно серьезным. – Только не жемчужный чай.

    Ян-Ян вывернулся из отцовских объятий и уставился на Фан Му с неприкрытой враждебностью.

    – Он из полиции. Ты снова что-то натворил?

    – Нет-нет. Твой папа всегда… ты же знаешь… – запинаясь, начал оправдываться Призрак. – Папа же тебе обещал…

    – Твой отец не сделал ничего плохого, – подтвердил Фан Му, тоже присаживаясь на корточки. Он погладил Ян-Яна по голове. – Он выполняет секретное задание полиции.

    – Какое задание?

    – Я не могу тебе сказать, – объяснил Фан Му. – Оно же секретное.

    – Тогда ладно. Мой папа много всего знает, – сказал мальчик, пытаясь загладить неловкость перед отцом. – А мне… мне надо притворяться, что мы с вами незнакомы?

    – Это не обязательно, – широко улыбаясь, ответил Фан Му. – Пойди закажи себе что-нибудь. Я угощаю.

    Как только Ян-Ян отошел, Призрак выдохнул с облегчением. Он посмотрел на Фан Му и смущенно пробормотал:

    – Спасибо.

    Фан Му не ответил; вместо этого вытащил из бумажника пять купюр по 100 юаней.

    – За твое тайное задание, – сказал он, протягивая деньги Призраку. Тот, не благодаря, равнодушно затолкал их в карман. И уже собирался уходить, когда Фан Му окликнул его:

    – Подожди!

    Лицо Призрака снова стало жалким.

    – Я же сказал, я ничего не знаю, офицер Фан…

    – Возьми это.

    Призрак в растерянности посмотрел на еще две купюры по 100 юаней, которые Фан Му держал перед ним.

    – Уже холодно, купи сыну новую обувь. – Он поглядел на ноги Ян-Яна в стоптанных кедах. – У него скоро пальцы вылезут наружу.

    Призрак поколебался, но деньги взял. Похоже, он не знал, что делать, и, следя за Фан Му краешком глаза, решал, уйти ему или остаться.

    – Иди. – Махнув рукой, Фан Му тоже встал и сделал шаг к двери. – Твой сын ждет.

    Призрак не шелохнулся. Облизав губы, он сжал деньги в ладони, и на мгновение у него в глазах промелькнула отчаянная решимость.

    – Офицер Фан, – негромко сказал он.

    – Что? – не оглядываясь, отозвался Фан Му.

    – Недавно какого-то парня по имени Дин видели в банях Байцинь. Он вошел, но не вышел.

    Фан Му тут же развернулся и уставился Призраку в глаза.

    – Спасибо, – ответил он тихо, от всей души.

    Призрак лишь пожал плечами и неловко пробормотал:

    – Не за что. Берегите себя.

    Потом отец пошел к сыну, взял Ян-Яна за руку, и они вдвоем покинули ресторан.

    * * *Бани, официально называвшиеся «Водный дворец Байцинь», находились на окраине города. Официальным управляющим их числился некий Ли Суцин, сорока семи лет. По данным налоговой службы, заведение ежемесячно отчисляло на налоги немалую сумму – похоже, бизнес процветал. Однако, приехав на место, Фан Му был неприятно поражен.

    Несмотря на претенциозное название, бани находились в маленьком двухэтажном доме. Возможно, некогда его фасад и был роскошным, но сейчас до крайности обветшал. Время и погода разрушили лепнину на стенах, покрыв их копотью и грязью. Обогнув здание по периметру, Фан Му убедился, что все окна задернуты плотными шторами. Ничто снаружи не давало и намека на то, что может быть внутри.

    На дверях висела пожелтевшая потрепанная бумажка с надписью: «Закрыто на ремонт».

    Обдумав следующие действия, Фан Му решил пока уйти. Он пересек улицу и заглянул в мастерскую по ремонту велосипедов на противоположной стороне. Предложив старику в мастерской сигарету, Фан Му завел с ним разговор. В ходе беседы он постарался расспросить про бани Байцинь; старик сказал ему, что его мастерская находится тут уже много лет и он своими глазами видел, как строили «Водный дворец». Самое странное, что как только строительство было закончено, здание тут же бросили. С тех пор он ни разу не видел, чтобы кто-то туда заходил. «Водный дворец Байцинь» так и не открылся.

    Фан Му, конечно же, подозревал, чем это могло объясняться.

    …Вернувшись в департамент, он запросил информацию по Ли Суцину. Как Фан Му и ожидал, это был реальный человек, с подлинными личными данными, но он оказался простым крестьянином из провинции Хэбэй, который никогда не покидал родных краев. Очевидно, бани построили для отмывания денег от какой-то незаконной деятельности или…

    Фан Му не хотелось даже думать об альтернативе. В конце концов, Дин Сучен мог все еще находиться внутри.

    * * *Ночь – время, когда солнце перестает освещать землю, но и тогда свет не исчезает – по крайней мере в наши дни. Человеческий мир освещается океаном ламп. От некоторых, вроде прикроватных светильников, свет теплый и мягкий, от некоторых, включая неоновые вывески в городах, – резкий, мерцающий и тревожный. Все они сияют во мраке ночи, не жалея сил. Рассвет для них не больше чем полузабытая легенда.

    Кто-то по ночам не может уснуть. А кто-то не хочет.

    Мужчина ворочается на тюремной койке, глядя на лепестки лунного света, проникающие сквозь крошечное оконце в его камеру.

    Девушка осторожно выскальзывает из постели, где храпит ее парень. В темной гостиной она закуривает сигарету и, медленно вдыхая дым, думает о полицейском и нескольких коротких часах, которые они провели вместе.

    Полицейский сидит за рулем внедорожника, вглядываясь в заброшенное здание бань, которые так никогда и не открылись.

    И есть еще люди: они теснятся вместе, пытаясь согреться, одни в темноте, окруженные вечным молчанием каменных джунглей. Единственную компанию им составляет река.

    Они населяют эту ночь, как неприкаянные души, призраки на руинах человечества.

    * * *Цзин Сю тоже не спал. Не то чтобы он не чувствовал усталости – просто не хотел ложиться. Каждая секунда была новым началом, и с каждой секундой все заканчивалось. Он устал от мягких грудей и шелковистых ляжек. Но все равно продолжал ласкать их, словно в следующий миг они исчезнут и будут потеряны для него навсегда. В душе он понимал, что они ему не предназначены.

    И все равно, даже ожидая своего Судного дня, он хотел насладиться каждой секундой.

    * * *Чжин Йонгу вошел в приватный кабинет и, глянув на оргию, творившуюся там, едва заметно нахмурился. Он никогда бы в этом не признался, но зрелище его позабавило. Четыре обнаженные девушки и один полностью одетый Цзин Сю.

    Пьяный и обкуренный, охранник уставился на мужчину в дверном проеме бессмысленным взглядом. Сообразив наконец, кто перед ним, он кивнул, но даже не попытался встать с дивана.

    Щелчком пальцев Чжин Йонгу дал девушкам приказ выйти. Те похватали свою одежду, быстро нацепили ее и по одной выбежали из кабинета.

    Когда последняя ушла, Чжин Йонгу присел напротив растерявшегося Цзин Сю. Некоторое время он равнодушно смотрел охраннику в лицо. Тот явно не был готов к разговору, поэтому Чжин Йонгу сосредоточился на работающем телевизоре. На экране чернокожий мужчина оседлал белую девушку; та стонала и кричала. Может, кого-то это и возбуждало, но Чжин Йонгу быстро стало скучно.

    – Развлекаешься? – Он закурил сигарету.

    Цзин Сю пустым взглядом таращился в экран. Спустя несколько долгих мгновений он кивнул.

    – Вот и ладно. – Чжин Йонгу вытащил из кармана плотно набитый конверт и положил его на стол. – Это от босса.

    Цзин Сю несколько секунд смотрел на конверт, потом его глаза вернулись к экрану. Он попытался кивнуть, но голова едва шевельнулась.

    Чжин Йонгу улыбнулся и, затушив окурок, встал на ноги.

    – Наслаждайся. Босс всегда платит за преданность и наказывает за ошибки.

    Договорив, он повернулся к двери.

    Цзин Сю, которому мгновение спустя едва удалось кивнуть, внезапно ожил.

    – Я хочу девушек, – потребовал он, подчеркивая каждое слово. – Четырех, новых.

    Дерзкое требование застало Чжин Йонгу врасплох. Секунду он стоял на месте, потом медленно ответил:

    – Хорошо.

    Вышел, прикрыл за собой дверь и повернулся к охраннику, стоявшему возле кабинета:

    – Приведите ему четырех девушек. Новеньких.

    – Что? – Охранник, казалось, удивился. – Но, старший брат Чжин, девушки говорят, что Цзин Сю слишком груб с ними. – Его глаза устремились на дверь. – У них потом идет кровь…

    Чжин Йонгу не ответил. Губы его сжались в тонкую нитку, взгляд не отрывался от охранника. Тот, непроизвольно поежившись и отступив на несколько шагов, покорно склонил голову:

    – Я все сделаю.

    Затем развернулся и бросился по коридору чуть ли не бегом.

    С презрительной усмешкой Чжин Йонгу зашагал вперед. На ходу он почувствовал, как в кармане завибрировал мобильный телефон. Взял трубку – и его лицо сразу помрачнело. Оборвав связь, Чжин Йонгу торопливо набрал другой номер.

    – Босс, у нас в клетке ЧП…

    * * *Было два часа ночи; улица на окраине города казалась абсолютно пустынной. Фан Му скомкал в руке пустую пачку из-под сигарет, взял с заднего сиденья свой рюкзак и вылез из внедорожника. Большой участок вокруг здания бань зарос сорняками. В ночной темноте каждый шаг Фан Му звучал в сотню раз громче. Под подошвой что-то хрустнуло, и он замер на месте. Очевидно, это был осколок стекла, который он случайно раздавил ногой. Фан Му прислушался, но уловил лишь звуки собственного дыхания. Вокруг не было ни души. Тишину нарушал разве что далекий собачий лай.

    Он медленно подкрался к одному из окон. Пригнувшись, вытащил из рюкзака стеклорез. Прислонив диск к окну, процарапал лезвием стеклореза окружность, потом осторожно извлек стеклянный кружок и положил на землю. Просунул руку в образовавшуюся дыру и осторожно отодвинул шторы. И тут же его рука замерла.

    За пыльным бархатом штор пальцы наткнулись на холодную сталь. Как он и ожидал, окно было зарешечено.

    Фан Му быстро разобрал стеклорез, упаковал его обратно в рюкзак, встал и обошел здание. Позади находилась терраса. Профайлер забрался на нее и оказался перед железной дверью, ведущей, скорее всего, на кухню. Он включил фонарик и увидел, что дверь перегорожена широкой металлической перекладиной с тяжелым навесным замком. Взвесив замок в руке, Фан Му почувствовал холодное шероховатое прикосновение ржавчины. Решив, что справится, он достал из рюкзака ломик, просунул его в ушко замка и налег изо всех сил. С громким металлическим щелчком ушко отломилось.

    Как только замок упал на пол, Фан Му быстро присел. Подождал, прислушиваясь, пока не убедился, что рядом никого нет. Потом медленно открыл дверь.

    За дверью была комната без окон. Потолки, стены и пол, ничем не покрытые, так и остались просто бетонными; на полу валялись пустые упаковки из-под продуктов, бутылки и яичная скорлупа. Судя по газовой плите в дальнем углу, там действительно должна была находиться кухня.

    На противоположной стене Фан Му заметил деревянную дверь. Он толкнул ее, и та со скрипом отворилась. Профайлер почувствовал дуновение холодного воздуха, означавшее, что помещение за дверью больше по размерам. Посветил фонариком в темноту. Четыре ступени вели в просторный холл. Две прямоугольные купели на полу указывали, что там предполагалось устроить баню. Фан Му осторожно спустился по ступенькам и продолжил осмотр. Все выглядело так, будто стройка только-только завершилась и строители даже не успели убрать за собой мусор.

    Он подошел к краю одной из купелей и посветил фонариком на пол. Это нельзя было назвать бассейном, поскольку плитки на стенах и на полу не было. Их просто покрыли цементом, грубо наляпанным на голые поверхности. В свете фонарика Фан Му увидел соломенные матрацы и одеяла, брошенные на дне. Что-то в них привлекло его внимание, и он спрыгнул в одну из купелей. Бесшумно приземлился на дно. Посмотрев вниз, понял, что оказался на одеяле, сложенном в несколько раз. Фан Му внимательно осмотрел матрац, на котором оно лежало, и выдернул оттуда пару соломинок.

    Они были сырые, но не подгнившие.

    Нахмурившись, Фан Му обвел купель взглядом. Кто-то определенно здесь побывал, причем не строители. В такой сырости солома сгнила бы давным-давно. Открытие шокировало профайлера, которому не хотелось даже представлять, каково было жить в этих руинах. Взяв со дна какую-то палку, он начал переворачивать ею одеяла и матрацы. Все они были мокрые, тяжелые и испускали отвратительный запах. Через несколько минут Фан Му попался обрывок ткани. Он направил на него луч фонарика и различил, что обрывок бледно-розового цвета. Присмотревшись, понял, что когда-то это была рубашка. С учетом размера ее обладательница была миниатюрной, даже крошечной. Стиснув зубы, Фан Му отбросил палку в сторону. Если он не ошибался, именно здесь держали похищенных девочек.

    В одном из углов недостроенного банного зала простая деревянная лестница вела на второй этаж. Взобравшись по ступенькам, Фан Му увидел, что и там тоже не сделан ремонт. Центральный холл без стен и перегородок должен был, очевидно, стать залом отдыха. Его окружали небольшие кабинеты, разделенные перегородками. За исключением простого санузла, ничего интересного там больше не было. Не было до тех пор, пока Фан Му не ступил в коридор.

    Там царил полный хаос – даже по сравнению с остальной незаконченной и заброшенной частью здания. Сломанные стулья, столы и бутылки усыпали пол, из потолка торчала металлическая арматура. Водя фонариком по сторонам, Фан Му заметил на стене странные тени. Подойдя ближе, он понял, что вся стена покрыта бороздами и выбоинами. Потом заметил отверстия – маленькие, круглые, под размер пуль. Дальше на стене ему попалось коричневатое пятно. Оно еще не успело полностью высохнуть. Судя по высоте, это были брызги, разлетевшиеся от чьей-то головы, когда ее обладателя настиг жестокий и бесповоротный конец.

    Фан Му внимательно оглядел пол и вскоре нашел еще следы крови. Он осознал, что у него трясутся руки, только увидев, как дрожит луч фонаря.

    Фан Му стоял на месте недавней перестрелки. Ему не хотелось и думать о том, кто мог стать ее жертвой. Заставляя себя двигаться вперед, он прошел в следующее помещение.

    Там его ждала тень. Кто-то стоял внутри с пистолетом в руках.

    Ловушка.

    Фан Му резко отвернулся от двери и выключил фонарик. Прижавшись спиной к стене, он запустил одну руку в рюкзак. Нащупав там ломик, ощутил, что его ладони покрылись холодным потом.

    Еще секунда понадобилась на то, чтобы осознать – человек в засаде не стал стрелять в него. Он вообще не пошевелился.

    Подтолкнув сползшие очки обратно на переносицу, Фан Му попытался успокоить участившееся дыхание. Не поддаваясь панике, он прислушался – надо было понять, что делает его противник. Кем бы ни был этот человек, он отличался невиданным терпением. Фан Му не услышал ни звука из другой комнаты.

    Напряжение стало непереносимым, и молодой человек выкрикнул:

    – Кто вы такой? Бросайте оружие и выходите! Я из полиции!

    Его голос эхом разнесся по пустым залам и медленно затих. Снова воцарилось молчание – Фан Му не мог сказать, продолжалось оно минуту, десять или даже больше.

    Ответа не было.

    Все это не имело смысла. Если бы ему устроили засаду, то нападавших было бы больше. Остальные уже присоединились бы к первому – сделали бы хоть что-нибудь. У этого человека была возможность выстрелить, так почему же он просто стоял там?

    Набрав воздуха в грудь, Фан Му, прижавшись к стене, на корточках подполз к дверному проему. Потом резко развернулся и направил луч фонарика в центр комнаты.

    Луч попал противнику прямо в лицо. Фан Му хотел воспользоваться элементом неожиданности и швырнуть в него ломиком. Но вместо этого замер на месте от шока. Все планы и мысли вылетели у него из головы, стоило ему увидеть лицо.

    Лицо мертвеца. Его глаза были полуприкрыты, голова раздута от отека. Глубокая рана шла ото лба к подбородку, прорезая губы, отчего он походил на раскапризничавшегося ребенка. Несмотря на это, Фан Му сразу узнал Дин Сучена.

    Как он оказался здесь?

    Кто его убил?

    Его убрали как ненужного свидетеля или он пожертвовал собой, когда правда о нем выплыла наружу?

    В мозгу у Фан Му кружилась тысяча вопросов, не позволяя сдвинуться с места. Медленно он приходил в себя. Распрямившись, приблизился к телу и посветил на него фонариком, чтобы рассмотреть.

    Дин Сучен был мертв уже некоторое время. Труп начал разлагаться. Только благодаря холодной погоде, стоявшей последние дни, разложение еще не зашло слишком далеко. В таком состоянии труп вполне мог свидетельствовать о трагических деталях смерти.

    Волосы его были спутаны и перепачканы запекшейся кровью. Черно-коричневая, она облепила скальп толстой коркой, скрыв раны на нем. Даже после смерти глаза полицейского казались зоркими и наблюдательными.

    Лицо разрезали по вертикали; рана была глубокая, и сквозь нее были видны кости на щеке и зубы во рту. От трупных газов тело раздулось, натянув одежду. Фан Му заметил на натянутой ткани три отверстия от пуль – и это только на первый взгляд. Любой из этих ран хватило бы, чтобы свалить даже очень крепкого человека, но только не Дин Сучена. Он остался стоять, опираясь спиной о металлическую решетку, с пистолетом в руке и с глазами, устремленными вперед.

    Он умер, сражаясь.

    Посмотрев в том направлении, куда был нацелен пистолет, Фан Му увидел лишь пустой коридор. Однако с учетом разгрома и луж крови, которые попались ему раньше, было ясно, что враги Дин Сучена дорого заплатили за его гибель.

    Фан Му вздохнул и взялся за пистолет мертвеца. Дважды потянул за него, но даже после смерти Дин Сучен отказывался выпускать оружие. С новым, еще более тяжким вздохом Фан Му попытался еще раз, теперь с бо́льшим усилием. Тело содрогнулось, и под ногами у него поднялось облачко странной рыжеватой пыли. Поглядев на пол, Фан Му увидел пустые упаковки от лапши быстрого приготовления. Несколько пакетиков с приправами были порваны, из других вытекал мясной соус. Оставалось лишь гадать, откуда они взялись…

    Внезапно тени в комнате задрожали. Груда тряпок в углу пошевелилась.

    Рука Фан Му взметнулась вверх, направляя луч фонарика в угол. Что бы ни шевелилось там, теперь оно замерло, но вскоре завозилось снова. Несколько секунд спустя среди тряпок показалось лицо.

    Фан Му поразился настолько, что едва не выронил ломик из рук. Перед ним предстал не враг. Крошечное существо, выбравшееся из тряпья, вообще не обратило на Фан Му внимания. Это была маленькая девочка; она медленно подошла к трупу, присела на корточки и начала копаться в упаковках.

    Девочка была ростом не больше метра, с волосами, сбившимися в колтун. Фан Му продолжал безмолвно таращиться на нее.

    Девочка вытащила из кучи полупустую грязную бутылку с водой, отвернула крышку и поднесла бутылку к губам. Фан Му хотел ее остановить, но прежде чем он пошевелился, девочка сделала малюсенький глоток. Потом она вернула бутылку на место. На лице у нее не было и следа отвращения – наоборот, она наслаждалась остатками вонючей воды так, будто держала в руках главное сокровище в мире.

    Девочка снова закопалась среди упаковок в поисках пищи. Наконец ей попалась пустая пачка быстрой лапши. Кончиком языка она вылизала жалкие крошки, оставшиеся внутри.

    Фан Му придвинулся к ней и тихо, ласковым голосом спросил:

    – Как тебя зовут?

    Девочка не реагировала, продолжая тщательно вылизывать упаковку. Фан Му попробовал еще несколько раз, но девочка не отвечала.

    Профайлер нахмурил брови и попытался взять ее за руку. Но как только он прикоснулся к девочке кончиками пальцев, она отскочила, будто ее ткнули раскаленной кочергой. А в следующее мгновение спряталась за телом Дин Сучена, вцепившись ногтями в его одежду. Трясясь от страха, девочка смотрела на Фан Му широко распахнутыми глазами.

    Молодой человек немедленно отдернул руку. Негромким голосом он попытался объяснить:

    – Только не бойся! Я не сделаю тебе ничего плохого. Как тебя зовут?

    Девочка молчала, изо всех сил пытаясь спрятаться за телом Дин Сучена. Определенно она считала его своим ангелом-хранителем.

    И тут, словно в свете внезапной вспышки, Фан Му увидел, что произошло…

    * * *Дин Сучен стоит в банном зале, пристально глядя на мужчин, окружающих его. Их лица размыты, но он не сомневается, что они пришли его убить. Один из них вытаскивает из купели маленькую девочку. Она отбивается, колотит его обеими руками, но он этого даже не замечает.

    Дин Сучен хочет броситься к ней и освободить, но не может, потому что окружен врагами. Он медленно опускает одну руку. Кто-то из мужчин делает шаг вперед. Дин Сучен валит его на пол ударом ноги и бросается к девочке. Ублюдок, удерживавший ее, хватается за пистолет. Дин Сучен стреляет, и он падает. В следующий миг по всему залу летают пули. Девочка в панике кричит. Дин Сучен хватает ее, но выход перекрыт – остается только бежать наверх.

    Он мчится по ступеням, потом, через зал, в коридор. Стреляет, спотыкается и падает. Пули выбивают фонтанчики пыли из стен возле его головы. Девочка бежит, спотыкаясь, крича, заливаясь слезами. Дин Сучен прикрывает ее своим телом, продолжая отстреливаться. Кто-то с криком падает на пол. Внезапно распахивается дверь, и они вваливаются в какую-то комнату. Дин Сучен нажимает на спусковой крючок, но раздается лишь щелчок металла по металлу. У него закончились патроны. Перед его лицом мелькает холодная сталь. Он кричит от боли, когда лезвие взрезается ему в лицо. Хватает с пола железный прут и замахивается. Прут ударяет о череп. Сначала он встречает препятствие, а потом проваливается внутрь. Еще один из его преследователей падает, и во все стороны разлетаются кровавые брызги.

    Дин Сучен заталкивает девочку в комнату и подпирает дверь стальной арматурой. Закрывая малышку собой, он перезаряжает пистолет. Девочка цепляется за его одежду; она вся дрожит. Дин Сучен поворачивает голову и с вымученной улыбкой говорит ей не бояться. Улыбка прорезана глубокой раной, идущей сверху вниз. Он улыбается красными зубами, перепачканными кровью. Они уже у двери. Дин Сучен не колеблясь стреляет, но не попадает. Пуля ударяется о стену с глухим звуком. Вдруг в перестрелке наступает перерыв. Звонит чей-то мобильный телефон. Голос шепчет в него, описывая ситуацию. Дин Сучен слышит, как преследователи отступают. Кажется, они тащат что-то тяжелое; потом внизу гулко хлопает входная дверь.

    Он все слышит, но постепенно утрачивает способность понимать. Ему становится холодно. Жизнь вытекает из него через отверстия, пробитые пулями.

    Он знает сейчас только то, что благодаря стальной арматуре за спиной еще может держаться на ногах. Знает, что у него пистолет и хотя бы на это мгновение они с девочкой в безопасности. Знает, что должен что-то сказать – такие слова, которые вдохнут в нее силы…

    – Я из полиции. Все хорошо. Не бойся.

    Он бормочет их себе под нос, повторяет снова и снова. Но девочка не понимает, что он говорит; для нее это просто звуки.

    Постепенно они стихают. Прикоснувшись к нему, девочка понимает, что тело холодное и неподвижное. Она встает. Все вокруг молчаливое и безжизненное. Она ищет, как выбраться, но на окнах решетки, а дверь заперта. Голод и жажда пересиливают ее страх, заставляют отступить слезы. В отчаянии она ищет, что можно съесть.

    Она не знает, что всю еду унесли, а воду перекрыли. Не знает, что за зданием круглосуточно наблюдают. Не знает, что она в осаде. И не знает, что, когда придет время, они вернутся, чтобы убрать трупы.

    С каждым днем еды и питья остается все меньше. В туалете она находит ржавую трубу; в ней еще осталось немного воды. Девочка прячется в куче тряпок рядом с телом мужчины. Он так и стоит там. Ничего, что он не шевелится; ничего, что от него плохо пахнет. Рядом с ним она чувствует себя в безопасности.

    Пока луч фонарика не ударяет ей в лицо.

    * * *Сделав глубокий вдох, Фан Му еще раз вгляделся в распухшее изуродованное лицо Дин Сучена. Отгоняя страшные картины и нахлынувшие переживания, он заставил свой голос звучать спокойно:

    – Идем. Я выведу тебя отсюда. Я из полиции.

    Кажется, девочка разучилась понимать человеческую речь. Но все-таки ее звучание вызвало в малышке отклик. Жизнь вспыхнула в ее глазах, и она медленно высунула свою чумазую мордочку из-за штанины Дин Сучена.

    И Фан Му оледенел.

    В этих огромных глазах он увидел отражение пламени, танцующего в воздухе.

    Он еще успел развернуться, прежде чем бутылка с зажигательной смесью врезалась в дверь. Раздался звон битого стекла, и сразу же по стенам и полу побежали огненные змейки.

    Времени на раздумья не оставалось. В несколько шагов Фан Му выскочил в коридор, и тут же ему в лицо полетела еще одна бутылка. Он пригнулся, и «коктейль Молотова» вспыхнул в метре от него. Пламя распространялось с огромной скоростью.

    Поглядев туда, откуда прилетела бутылка, Фан Му увидел силуэт, скрытый за огнем и дымом.

    – Кто ты такой? – крикнул он.

    Ответа не последовало. Нападавший быстро развернулся и побежал по ступеням вниз.

    Фан Му услышал за спиной звон бьющегося стекла. Звук повторялся снова и снова, и с каждой разбитой бутылкой огонь разгорался все сильнее.

    В панике профайлер кинулся обратно в комнату, подхватил с пола свой рюкзак и взял девочку за руку. Но она не хотела уходить – малышка вцепилась в тело Дин Сучена и стала отбиваться.

    Поглядев еще раз на труп с изуродованным лицом, Фан Му понял, что не сможет просто развернуться и уйти. Он стиснул зубы, наклонился и взвалил тело себе на плечо.

    Брат, я не оставлю тебя здесь.

    * * *Огонь уже охватил коридор. Волна жара ударила Фан Му в лицо, стоило ему ступить за дверь. Было уже неважно, сколько еще дверей в коридоре и где его может поджидать засада. Перед ним стоял простой выбор – зажариться до смерти или рискнуть быть застреленным.

    Фан Му пробился сквозь огонь к лестнице. Глянув вниз, в бушующее пламя, увидел несколько силуэтов, выбегающих из здания.

    В отчаянии он крикнул:

    – Стоять!

    Они явно услышали его, но не подчинились. А потом внизу захлопнулась железная дверь.

    Фан Му поковылял вниз по ступеням так быстро, как только мог. Стоило ему ступить на цементный пол, как он потерял равновесие под своим грузом. Левое колено пронзила острая боль, но с этим можно было подождать. Сначала надо вынести девочку и труп из пожара.

    Хромая, он добрался до главного входа и несколько раз яростно толкнул тяжелую дверь. Она не сдвинулась ни на миллиметр. Его заперли и оставили умирать. Осознав это, Фан Му почувствовал, как у него закружилась голова. Он схватил Дин Сучена за руку и еще раз попытался вырвать у него пистолет. Но, несмотря на его усилия, тот так и остался зажатым в мертвой хватке. Фан Му ничего не оставалось, как поднять руку покойника и прицелиться в замок на двери. Пальцем Дин Сучена он дважды нажал на спуск. Грохнули два выстрела, и две пули, рикошетом отскочив от металла, едва не задели его. Замок не пострадал. Увидев это, Фан Му схватился за свой мобильный телефон, но сигнала не было – даже для экстренных звонков.

    – Проклятье! – громко воскликнул молодой человек, присев на корточки. Дым подступал к нему со всех сторон. Разглядев, где находится недостроенная кухня, Фан Му побрел к ней, подумав, что это единственный выход. Девочка все это время цеплялась за тело Дин Сучена.

    Кашляя и чихая, Фан Му заставлял себя двигаться вперед, безмолвно молясь, чтобы люди, которые на них напали, не заметили вскрытую заднюю дверь.

    Дым вокруг становился все гуще. Горло Фан Му сжималось, каждый новый вздох давался все трудней. Тело Дин Сучена, казалось, весило целую тонну; вонючая жижа из него струилась по шее Фан Му. От жары трупные выделения спекались на его коже коркой. Впереди был сплошной туман; едкий дым не давал держать открытыми глаза. Двигаясь вдоль стены, Фан Му отыскал деревянную дверь. Он чуть не вскрикнул от радости, когда его пальцы коснулись раскаленной металлической ручки. Нажал на нее – и дверь распахнулась.

    Дым еще не до конца заполнил кухню. Фан Му хорошо была видна дверь, ведущая на улицу. С последним отчаянным усилием он налег на нее. И тут же его сердце превратилось в лед.

    Они заперли дверь.

    Ноги его подкосились, и он осел на пол.

    Это был конец.

    Тело Дин Сучена упало рядом с ним. Правая рука легла на грудь, голова неловко запрокинулась. Живой человек не смог бы так лежать. Но труп ничего не чувствовал. И Фан Му не был уверен, кому из них больше повезло.

    Дым продолжал струиться в кухню через открытую дверь. Его черный покров медленно закрывал мертвое тело. Фан Му почувствовал, как пульс замедляется. Странная безмятежность охватила его.

    «Знаю, я сделал все, что мог».

    «Простите меня, Старый Син».

    «Прости меня, Син На».

    «Прости, Дин Сучен…»

    Внезапно сквозь дым на Фан Му глянули два сверкающих круглых глаза. Взгляд девочки вернул его обратно в реальность.

    Она смотрела на него, не шевелясь. В ее глазах были доверие и надежда. Девочка полагалась на Фан Му.

    Точно так же той ночью она смотрела на Дин Сучена.

    Фан Му почувствовал, как к ногам возвращается сила. Очень медленно он приподнялся. Потом наконец встал.

    «Дин Сучен мертв, но я еще жив!»

    Окна были его последней надеждой. Он заставил свой спутанный разум соображать. Если разбить окно, внутрь попадет чистый воздух. Возможно, им удастся выжить, и спасатели успеют к ним на подмогу. Но тогда придется опять пробираться сквозь дым, из кухни к окну в банном зале. Это казалось практически невозможным.

    И снова Фан Му перебросил тело Дин Сучена через плечо, а девочка вцепилась мертвому в одежду. Это движение стоило Фан Му чуть ли не всех новообретенных сил.

    Держась за стену, он вслепую побрел к дверному проему. Дым разъедал ему глаза. План заключался в том, чтобы, двигаясь по стенам, добраться до окна. Других вариантов все равно не оставалось – в таком дыму держать глаза открытыми он не мог. Вокруг уже было совершенно темно. Дойдя до дверного проема, Фан Му слишком поздно вспомнил про четыре ступеньки и упал.

    Приземление не было мягким. Он сильно ударился о цементный пол, лишившись остатка сил. Ему показалось, что встать уже не получится. Драгоценные секунды утекали одна за другой.

    Наконец Фан Му сумел сесть, но теперь он полностью утратил чувство направления. Зад, перед, право, лево – все смешалось в дыму, за которым пульсировало пламя. Разум Фан Му уже мутился от недостатка кислорода, и он начал просто шарить руками по сторонам.

    Ни одной стены поблизости не было. Он нащупал только пол.

    Еще никогда в жизни Фан Му не испытывал такого всепоглощающего страха.

    Никогда не ощущал такой беспомощности.

    И никогда не бывал в столь смертоносной ловушке.

    Внезапно он услышал звук ломающегося металла и разбитого стекла.

    За секунду до того, как сдаться, Фан Му увидел, как дым устремился в направлении этого шума. Казалось, будто гигантский пылесос высасывает густую черноту наружу. Зрение стремительно возвращалось, и внутри у Фан Му вспыхнула искра надежды.

    Кто-то вскрыл одно из окон. Только так он мог это объяснить. Времени на раздумья не оставалось. Фан Му схватил труп и бросился к свету; девочка последовала за ним.

    Решетка на окне погнулась, но не сломалась, что свидетельствовало о большом запасе прочности. Фан Му заметил зацепленный за одну из перекладин крюк, от которого в темноту тянулась веревка. Выглянув в окно, он увидел задние огни машины, отъезжающей от здания.

    Это было то самое окно, в которое он пытался пробраться. Водитель машины использовал отверстие, прорезанное Фан Му в стекле, чтобы зацепить крюк за решетку. Но кто он и зачем ему это понадобилось, молодой человек не представлял. Собственно, это не имело значения. Осмотрев погнутую решетку, Фан Му понял, что прутья разошлись достаточно, чтобы он смог вылезти наружу. Нельзя было терять ни секунды. Пожар за его спиной разгорался, а шансы на то, что люди, наблюдающие за домом, заметят дыру, росли. Если они его увидят, то сами закончат работу, с которой не справилось пламя.

    Фан Му жестом показал девочке, чтобы она вылезала первой, сейчас же!

    Девочка яростно затрясла головой, по-прежнему не говоря ни слова и продолжая цепляться за одежду Дин Сучена. Спорить было некогда. Фан Му наклонился и оторвал ее пальцы от тела. Потом подхватил на руки и вытолкнул между перекладинами на улицу. Едва приземлившись на землю, девочка развернулась и попыталась снова забраться внутрь.

    Фан Му вышел из себя: он рявкнул на нее и толкнул, чтобы она не поднималась. Глянув на перекошенное от гнева лицо профайлера, перепуганная девочка подчинилась.

    Тяжело дыша, Фан Му попытался вытолкать тело Дин Сучена, но, с учетом усталости, труп показался ему таким тяжелым, будто был отлит из свинца. Фан Му пробовал снова и снова, но просто не мог оторвать тело от пола. Задыхаясь и откашливаясь, он решил применить другой подход: переступил через труп и сам протиснулся между перекладин. Вырвавшись из горящего здания, Фан Му не почувствовал ни грана облегчения – он мог думать только о том, чтобы вытащить тело. Развернулся и начал тянуть его наружу. И тут же с отчаянием понял, что, хотя для него расстояния между перекладинами хватило, раздутый труп там не пройдет. Фан Му собрал последние силы, но сумел протащить между перекладин только одну руку до плеча.

    Сколотая лепнина вокруг окна уже горела. Продолжая тянуть Дин Сучена то так, то эдак, Фан Му заметил, что одежда на нем дымится. Он понимал, что надо действовать быстрее, но ничего не получалось.

    Внезапно профайлер почувствовал, как что-то пролетело мимо. Из стены над его головой вырвался фонтанчик пыли.

    Их заметили.

    Сразу за пулей в его сторону ударили лучи прожекторов. Они заметались по стене и остановились на нем. Прежде чем Фан Му успел пошевелиться, он уже оказался в пятне света от перекрещивающихся лучей. Потом пули посыпались снова, оставляя выбоины на стене. Фан Му все еще не сдавался. Он тянул и тянул Дин Сучена за руку, но добился только того, что тело еще сильней застряло между гнутыми перекладинами решетки. Он дернул в последний раз, поскользнулся и упал. Подскочив на ноги, чтобы продолжить борьбу, внезапно ощутил у себя в руке дуло пистолета Дин Сучена. Каким-то образом оружие выскользнуло из его мертвой хватки и перекочевало к Фан Му.

    Дальше он действовал, не размышляя. Развернувшись на пятках, дважды выстрелил в направлении прожекторов. На мгновение град пуль, сыпавшихся на него, прекратился. Но только Фан Му начал выпрямляться, как стрельба возобновилась с новой силой. Он пригнул голову девочки пониже и наклонился сам. Мгновение спустя пуля врезалась в стену возле самого его уха.

    Фан Му понял, что придется бросить тело, если он не хочет принести себя и девочку в жертву ради спасения трупа. В последний раз посмотрел Дин Сучену в изуродованное лицо. Его рубашку уже охватило пламя.

    «Прости меня, старший брат».

    Фан Му стиснул зубы и вскочил на ноги, выпустив еще две пули. Потом схватил девочку, склонился как можно ниже и побежал. Не успел он сделать и десятка шагов, как пули полетели за ним. Поглядев на свой пистолет, Фан Му понял, что у него остался последний патрон. Нельзя было тратить его понапрасну.

    Стрельба немного утихла, но только потому, что нападавшие попытались их окружить. Возможно, они поняли, что у него закончилась обойма.

    Фан Му подтянул девочку к себе и прошептал ей на ухо:

    – Когда я выстрелю, беги изо всех сил. Беги вон туда, к фонарям на улице. И что бы ни случилось, не останавливайся. Ты поняла?

    Девочка промолчала, но хотя бы не затрясла головой. Она просто смотрела на него пустыми глазами.

    Повторять Фан Му не собирался. Вместо этого он погладил ее по голове, надеясь одновременно успокоить и ободрить. Коротко выдохнул, готовый подняться и выстрелить. Но прежде чем он успел пошевелиться, ночную тишину разорвал рев полицейской сирены.

    Это был резкий монотонный звук, но в тот момент он прозвучал для Фан Му блаженной музыкой. Прибыла тяжелая артиллерия!

    Люди за прожекторами застыли, потом быстро стали разбегаться в разные стороны. Фан Му воспользовался моментом. Схватив девочку за руку, он помчался в сторону сирены. На бегу выстрелил еще раз, предупреждая невидимых преследователей. С каждым шагом он ожидал увидеть полицейских, торопящихся им навстречу, но впереди никого не было. Сирена ревела совсем близко. Почему они не идут?

    Еще несколько шагов, и Фан Му получил ответ на свой вопрос.

    Ревел его собственный внедорожник. На крыше полыхала мигалка, сирена работала, но в салоне было пусто.

    Подмога не пришла.

    Фан Му замедлил бег, внимательно оглядывая улицу и переулки. Они были одни. Он открыл дверцу машины и подсадил девочку на сиденье, продолжая крутить головой по сторонам. И тут заметил порванную веревку, привязанную сзади к машине. В недоумении Фан Му поднял ее конец с земли. Секунду постоял на месте, держа веревку в руке. Потом вытащил мобильный телефон. Связь работала. Он уже нажал на кнопку «1», но вдруг замер. Несколько секунд постоял, парализованный сомнением. И захлопнул телефон.

    Нельзя звонить в полицию. Нельзя возвращаться за телом Дин Сучена. Нельзя вообще никому говорить о том, что тут произошло.

    Был человек – точнее, люди, – которые нашли его той ночью. Одни хотели сжечь его заживо, другие использовали внедорожник, чтобы выломать решетку, и включили сирену, чтобы прогнать нападавших.

    Он и подумать не мог, что это запутанное, невероятное дело дополнительно осложнится, но получилось именно так.

    Однако сейчас надо было действовать.

    Фан Му забрался на водительское сиденье и завел мотор. Он уже собирался нажать на газ, когда увидел, как адское зарево взметнулось вверх, высоко в небо. Фан Му мог поклясться, что различил на его фоне тело Дин Сучена, утонувшее в пожаре.

    У него болезненно сдавило сердце. Закусив нижнюю губу, Фан Му заставил себя сосредоточиться. Внедорожник сорвался с места и пропал в ночной темноте.

  

  
    Глава 13. Два пистолета

    Утреннее совещание в департаменте

    Сурово изогнув бровь, комиссар обвел глазами присутствующих. Он был очень, очень недоволен. Дело Син Чжисена шло не по плану, да у них и не было плана – для начала. Помимо всего прочего, комиссару пришлось разбираться с попыткой Чжен Линя подделать улику. Отдел внутренних расследований взялся разбирать инцидент, но комиссару удалось отвертеться, заявив, что это была «грубая работа отдельных сотрудников, не сознававших последствий, наступающих по закону». Поскольку трех офицеров, ответственных за подделку, отстранили от службы, вопрос с видеозаписью, по крайней мере временно, был решен.

    А вот расследование не сдвинулось ни на сантиметр. Без веских доказательств, подтверждающих заявления Син Чжисена, им оставалось только передать дело в прокуратуру для суда. Если тянуть и дальше, департамент запросто могут обвинить в покрывании убийцы.

    Комиссара разрывал внутренний конфликт, отчего он, обычно спокойный и сдержанный, стал раздражительным и рассеянным.

    Один из членов следственной группы начал было зачитывать свой отчет, но комиссар оборвал его взмахом руки. Повисла неловкая пауза. Участники перебрасывались недоуменными взглядами, но никто не осмеливался заговорить. Казалось, будто сама переговорная затаила дыхание.

    Наконец комиссар сообразил, что повел себя непрофессионально. В попытке исправить ситуацию он принужденно улыбнулся.

    – Все вы много работаете и отлично справляетесь. Лучшей команды мне не найти. – Он немного помолчал, а потом добавил: – Человек предполагает, а Бог располагает.

    Прежде чем комиссар распустил совещание, секретарша, сидевшая рядом, прошептала что-то ему на ухо. Комиссар кивнул и снова обратился к присутствующим:

    – Нам выделяют новые пистолеты «Тип 92»[11]. Получите сегодня после обеда. Очень рекомендую попробовать.

    По переговорной пронесся возбужденный шепот. Комиссар уже поднялся, чтобы выйти, когда заметил, что один стул стоит пустой. Нахмурившись, он спросил секретаршу:

    – Кто отсутствовал?

    Бьян Пинь ответил вместо нее:

    – Фан Му не смог прийти. Он утром попросил отгул.

    – И вы разрешили? – Наконец-то у комиссара появился повод выплеснуть эмоции. – Скажите ему, что он мне нужен здесь! Что, черт побери, может быть важнее этого дела?!

    * * *Фан Му сидел на пластиковой скамье в коридоре педиатрического отделения. В ожидании он пролистал дневную газету и едва не пропустил статью, которую искал. Заметка о пожаре в «Водном дворце Байцинь» занимала всего несколько строк. Фан Му внимательно ее прочел, но не нашел упоминания о неопознанном трупе. Ничего другого он и не ожидал. После всего, что произошло, он начал понимать, насколько влиятельны его противники. Профайлер свернул газету и постарался отвлечься; ему не хотелось и представлять, во что превратилось тело Дин Сучена.

    Внезапно с другого конца коридора до него донеслись торопливые шаги. Подняв голову, он увидел, как сквозь толпу встревоженных родителей и заболевших детей протискивается Ян Минь. Она чуть ли не бежала.

    Фан Му вскочил, торопясь услышать новости, но Ян Минь толкнула его обратно на скамью.

    – Кто эта девочка? – резко спросила она. – Откуда ты ее привез?

    – А в чем дело? – спросил он, прищурившись. – Что показал осмотр?

    – Сильное истощение, множественные повреждения мягких тканей. Но это не самое худшее… – Она сунула ему несколько распечатанных листков. – Сам посмотри!

    Стоило Фан Му начать просматривать отчет, как его лицо исказилось от отвращения перед тем, что он читал. Ему пришлось приложить усилие, чтобы не порвать бумагу прямо там же.

    – Заживший разрыв девственной плевы, острое воспаление в малом тазу, инфекция половых органов. – Ян Минь сделала паузу, но возмущение с ее лица не исчезло. – А она ведь не старше четырнадцати лет!

    – Не спрашивайте, – шепнул ей Фан Му, – и никому не сообщайте.

    Грудь Ян Минь ходила ходуном, на глазах стояли слезы. Фан Му знал, что она думала о Син На.

    – Разве не надо уведомить полицию? – произнесла она еле слышно.

    – Нет. – Фан Му покачал головой. – Выпишите мне лекарства для этой девочки.

    Ян Минь кивнула.

    – Физические повреждения – это одно, но она явно перенесла серьезную психологическую травму.

    – Я знаю. – Он тяжело вздохнул. – Спасибо вам, старшая сестра.

    Ян Минь смахнула с глаз слезы и пошла в сторону аптеки. Через пару шагов она остановилась и оглянулась.

    – Фан Му…

    Он поднял голову и увидел, что по щекам у нее снова текут слезы.

    – Кто бы это с ней ни сделал… – Голос Ян Минь стал жестким. Через боль и отчаяние она закончила фразу, подчеркивая каждое слово: – Не дай. Ему. Уйти!

    * * *Только после полудня Фан Му смог попасть в департамент. Бьян Пинь уже собирался спросить, где он, черт возьми, пропадал, но стоило ему увидеть Фан Му, как раздражение мгновенно испарилось.

    – Ты что… ввязался в драку? – спросил Бьян Пинь. Глазами он скользил по многочисленным ссадинам, синякам и порезам, покрывавшим его лицо. Потом заметил ожоги и встревоженно воскликнул: – Что случилось?

    – Ничего, ничего. – Фан Му не собирался объяснять. Не сказав больше ни слова, он прошел в кабинет комиссара.

    Гнев начальника давно перегорел, и после нескольких коротких вопросов он отпустил его. Едва выйдя из кабинета, Фан Му поспешил в архивы. Ему требовались списки пропавших без вести.

    Девочка так и не сказала ни слова; единственное, что ее заботило, – это еда. Бо́льшую часть времени она пребывала в странном ступоре, не замечая ничего вокруг, – но в тот момент, как Фан Му поставил перед ней еду, мгновенно преобразилась, словно с нее сняли заклятие. Пока она ела, в ее глазах светилась жизнь.

    Но недолго. Стоило еде закончиться, девочка снова повалилась на кровать и впала в оцепенение. Она не только не говорила с Фан Му, но даже не смотрела ему в глаза. Поэтому он до сих пор не знал, кто она и откуда взялась. Его единственной надеждой были списки пропавших.

    Фан Му просмотрел списки за три месяца по всей провинции, но девочек, подходящих под описание, не нашел. Что, если у нее нет родственников? Или семья по какой-то причине не знает, что она пропала?

    Взволнованный Фан Му вышел из архива. И сразу за дверью наткнулся на Сяо Вона. Как и Бьян Пинь до него, полицейский чуть ли не подпрыгнул при виде изуродованного лица профайлера.

    – Братец[12], что с тобой случилось? – спросил он, недоверчиво уставившись на него. – Выглядишь так, будто побывал на войне…

    В ответ Фан Му лишь улыбнулся.

    Уже не в первый раз он мысленно поблагодарил Сяо Вона за то, что тот знает, когда лучше молчать.

    Сяо Вон протянул руку и обхватил его за плечи.

    – Идем-ка в оружейную. – Он так и лучился энтузиазмом. – Городскому департаменту выдали новое оружие. Только представь – «Тип 92»!

    * * *Когда они пришли в оружейную, там уже собралось с добрый десяток других полицейских. Кто-то пребывал в восторге от возможности попробовать новое оружие; кто-то, наоборот, смотрел на него скептически. Некоторые взвешивали старый «Тип 54» в одной руке и новый «Тип 92» в другой.

    Всем было отлично известно, что Старый Цинь, отвечающий за оружие, – ярый его фанат и в этом смысле даст остальным сто очков форы. Стоя перед собравшимися, он в мельчайших подробностях описывал достоинства нового пистолета. Техник, прибывший вместе с поставкой из департамента провинции, оказался не у дел. Он присел на скамью в сторонке и пил чай, покуривая сигарету.

    – Длина ствола пятнадцать сантиметров, – рассказывал Старый Цинь. – Скорость пули на вылете триста пятьдесят метров в секунду. Объем магазина пятнадцать патронов…

    Сяо Вон протиснулся сквозь толпу, торопясь взять пистолет со стола. Старый Цинь, однако, его остановил. Добродушно улыбаясь, он сказал шутливо:

    – Знаю, что тебе не терпится, малыш, но я не позволю тебе просто так забрать одну из моих крошек. Погоди, пока до тебя дойдет очередь. А теперь кыш отсюда!

    Ухмыльнувшись, Сяо Вон все равно протянул руку за пистолетом. Его пальцы сомкнулись на рукоятке, и он быстро сказал:

    – Пожалуйста, продолжайте. Я только подержу, посмотрю поближе…

    Фан Му улыбнулся и повернулся к одному из менее восторженно настроенных офицеров.

    – И как он вам?

    – Неплохо, – ответил тот, показывая оба пистолета. – «Девяносто второй» хорош, но старый, «пятьдесят четвертый», лучше ложится в руку. Наверное, просто сила привычки.

    – Понимаю, – ответил Фан Му, вытаскивая собственный «Тип 54». Потертая рукоятка плавно скользнула ему в ладонь. – Лучше старой пушки ничего быть не может.

    – Не согласен! – возразил Сяо Вон, вертя в руках новый пистолет. – Отличное оружие. И эргономика, и технологии по самым последним стандартам.

    Он поглядел в прицел и нажал на спусковой крючок. Раздался звонкий металлический щелчок, и довольный Сяо Вон прищелкнул языком.

    – С таким в перестрелке куда больше шансов.

    На его заявление тут же ответил целый хор голосов; Фан Му, однако, лишь улыбнулся и покачал головой.

    – В перестрелке решает человек, а не пистолет.

    – Но если пушка так себе, стрелок ни при чем, – тут же возразил Сяо Вон.

    – В конечном итоге пистолет находится в чьих-то руках. – Фан Му слегка повысил голос. – И все решает человек, спускающий курок.

    – Ох, да ладно! – скривился Сяо Вон. – Возьми двух стрелков с одинаковыми способностями и дай каждому разное оружие – тогда и поймешь, о чем я говорю.

    – Не обязательно, – ответил Фан Му бесстрастно.

    – Не веришь? – Глаза Сяо Вона полыхнули. – Хочешь попробовать?

    Профайлер уже собирался отказаться, но тут другие офицеры стали выкрикивать:

    – Вызов! Вызов!

    – Проверить можно только на практике, – заявил один; другой, особенно нетерпеливый, уже требовал патроны у Старого Циня.

    Несколько минут спустя Фан Му с Сяо Воном стояли в набитом людьми тире в подвале департамента. Поглядев на мишень, Фан Му опустил глаза на свой «Тип 54», лежавший перед ним вместе с полным магазином. Избежать соревнования не получилось.

    – Ты правда хочешь? – спросил он в последней безнадежной попытке.

    – Что, испугался? – Сяо Вон загнал магазин в свой новенький «Тип 92». Он отвел затвор, отпустил его, и тот с громким щелчком вернулся на место.

    В Фан Му взыграл соревновательный дух.

    Мгновение спустя они уже стреляли по очереди по мишеням.

    Первый выстрел: Фан Му 9 очков, Сяо Вон 9 очков.

    Второй выстрел: Фан Му 10 очков, Сяо Вон 9 очков.

    Третий выстрел: Фан Му 9 очков, Сяо Вон 10 очков.

    Четвертый выстрел: Фан Му 10 очков, Сяо Вон 8 очков.

    Так продолжалось какое-то время.

    Восемь выстрелов спустя Фан Му вел два очка. Его обойма закончилась. Он уже собрался отложить пистолет, но тут один из офицеров торопливо передал ему новую обойму. Сяо Вон справа от него не собирался останавливаться. У него в «Типе 92» еще оставалось семь патронов, и он снова спустил курок. Опять попадание. Фан Му пожал плечами и перезарядил пистолет. Но как только он передернул затвор, вокруг раздались предупреждающие крики. Фан Му поднял голову – в лицо ему смотрело дуло «Типа 92», который держал Сяо Вон.

    Старый Цинь среагировал первым. С мрачной ухмылкой он потянулся за оружием Сяо Вона.

    – Что это ты делаешь, парень? Никогда не целься в человека, находясь в тире. Забыл, чему тебя учили?

    Сяо Вон отстранил Старого Циня левой рукой, не сводя с Фан Му глаз. Прошло несколько секунд.

    – У тебя закончились патроны. А у меня нет. – Сяо Вон закончил, подчеркивая каждое слово: – Как, по-твоему, есть разница?

    В тире стало тихо. Никто не шевелился и, кажется, не дышал.

    После паузы, длившейся целую вечность, старший офицер нарушил молчание:

    – Сяо Вон прав, разница есть.

    Он вроде бы ни к кому не обращался, но остальные присоединились к нему, высказываясь в поддержку.

    Сяо Вон медленно опустил пистолет. Внезапно он улыбнулся.

    – Старое должно уступать дорогу новому. Так уж устроен мир. – С этими словами он поднял руки в шуточном жесте, будто сдаваясь. – Ладно, я же просто пошутил.

    Бросив на него многозначительный взгляд, Фан Му отложил оружие и вышел из тира.

    * * *Наступила ночь. По дороге домой Фан Му не сводил глаз с зеркала заднего обзора, постоянно проверяя, нет ли за ним «хвоста». Убедившись в отсутствии слежки, он свернул в жилой комплекс. Въехав через южные ворота, покружил между домов, после чего выехал через западные. И только через два квартала остановился наконец перед старомодным особнячком. Еще раз огляделся по сторонам – и только потом достал из кармана ключ и отпер дверь.

    Год назад тетка Фан Му переехала к родне в Гуанчжоу. Его родители решили купить у нее жилье. Они подарили его Фан Му с тем расчетом, чтобы, когда он женится – а они надеялись, что это случится в скором будущем, – они с женой переехали в него и обзавелись детишками. Фан Му не стал противиться родителям, но в особнячке бывал крайне редко. В нынешней ситуации тот его по-настоящему спас.

    Внутри было тихо. Молодой человек включил свет и осмотрелся. В гостиной царил беспорядок, обеденный стол был заставлен грязной посудой, однако нигде не было видно ни крошки еды. Он тихонько прошел в кухню и распаковал пакеты с продуктами, которые принес с собой. Потом отправился в спальню.

    Ничего не изменилось. Девочка так и лежала под одеялом. Поначалу Фан Му показалось, что она не заметила его прихода, но стоило ему протянуть руку, чтобы поправить одеяло, как она сжалась в комок. Фан Му замер.

    После недолгой паузы он тихо сказал:

    – Я принес тебе поесть.

    Потом встал и пошел на кухню.

    Что касается приготовления пищи, опыта у него было маловато: его собственное меню ограничивалось рисом, приготовленным в пароварке, и омлетом с помидорами. Решив не рисковать, Фан Му закупил готовые блюда по дороге домой. Промыв рис и загрузив его в пароварку, он начал вскрывать упаковки и перекладывать еду в контейнер над рисом. Включив пароварку и убедившись, что она нагревается, Фан Му занялся помидорами. Руки у него были заняты, но ум работал еще активнее.

    Девочка была для него обузой, однако выбора не оставалось. Установить ее личность пока не удалось, поэтому Фан Му не мог обратиться к ее опекунам. Сообщать в департамент было нельзя: как бы он объяснил свое появление в банях Байцинь, не повлияв на ход расследования? А самое главное, девочка являлась ценнейшим свидетелем. И стоило ей выйти из укрытия, ее жизнь оказалась бы в опасности. Поэтому пока что Фан Му решил держать ее здесь. Решение было временным, но большего и не требовалось.

    Запах еды постепенно распространился по всему дому, и очень скоро Фан Му услышал шаги. Он повернулся и увидел, что девочка стоит перед обеденным столом, низко склонив голову. В правой руке она уже держала палочки. Вид у нее был решительный и одновременно до невозможности жалкий.

    С ласковой улыбкой Фан Му сказал:

    – Подожди чуть-чуть. Ужин почти готов.

    * * *Девочка ела с невероятной скоростью и полной сосредоточенностью. Она не отрывала глаз от тарелки. Казалось, единственное, что имеет для нее значение в целом мире, это пища. Наблюдая, как она поглощает ужин, Фан Му вспомнил тот вечер, когда они познакомились с Ми Нан. «Что она сейчас делает?» – задумался он, и его внезапно охватило острое чувство утраты.

    Девочка тем временем разделалась с половиной содержимого своей тарелки. Фан Му понял, что едва прикоснулся к своему рису; он уже собрался приступить, когда девочка закашлялась. Кашель был резкий и болезненный. Подняв голову, он увидел, что ее лицо покраснело. Снова раздался кашель, и едва прожеванная еда полетела у нее изо рта на стол. Фан Му быстро похлопал ее по спине, но девочка продолжала кашлять и захлебываться. Потом, с громким рыгающим звуком, опустошила желудок прямо в тарелку перед собой.

    По крошечной гостиной немедленно распространился кислый запах. Немного растерявшись, Фан Му протянул девочке стакан воды, а потом взялся убирать вонючую рвоту. Протирая стол, он почувствовал, как внутри нарастает раздражение. И, не сдержавшись, проворчал:

    – Куда так торопиться, а? Никто не отнимает твою еду!

    Девочка сидела неподвижно, сжимая в руке стакан и таращась на стол. Казалось, с каждым словом упрека она становится все меньше.

    На ней был один из свитеров Фан Му; она в нем практически тонула. Фан Му быстро справился с собой, но не знал, что сказать, чтобы исправить ситуацию. Поэтому он просто сел на место. Несколько секунд они оба смотрели на стол в тягостном молчании. Кислый запах начал рассеиваться, но тут Фан Му уловил еще один, не менее неприятный. Запах шел от девочки. Со вздохом Фан Му поднялся и прошел в ванную. Проверил, в каком состоянии ванна, которой давным-давно не пользовались, и решил, что вполне сгодится. Отвернув кран, он наполнил ванну горячей водой и позвал девочку. Указывая пальцем на ванну, начал распоряжаться:

    – Прими ванну… Это для волос… Возьми вот это полотенце… губка там. Вымойся как следует. И… – Он достал тюбик с мазью, которую выписала Ян Минь, и, слегка смущенный, продолжил: – Когда закончишь, помажь этим… – Он изобразил, что надо делать с мазью. – Ты поняла?

    Девочка не отвечала. Пустым взглядом она уставилась на пар, поднимавшийся над горячей водой.

    Снова вздохнув, Фан Му развернулся и вышел. В гостиной заварил себе чашку чая и прикурил сигарету. Потом присел на диван, покуривая и попивая чай. После каждого глотка он замирал на секунду, прислушиваясь к тому, что происходит в ванной. Поначалу там было тихо. Прошло не меньше десяти минут, прежде чем раздался первый слабый всплеск. Судя по звуку, девочка осторожно проверяла воду. Потом плеск стал громче. Вероятно, она поняла, что в ванной безопасно, и теперь резвилась в воде. На усталом лице Фан Му проступила слабая улыбка. Казалось, тяжелый груз свалился у него с души. Однако этот момент быстро прошел. Хватило одного взгляда на таблетки, которые дала ему Ян Минь, чтобы груз вернулся снова.

    Она была не первой их жертвой и определенно не последней. Никто не знал, сколько девочек продали из бань Байцинь. И если он не положит этому конец, их станет еще больше. Син Чжисен в тюрьме, Дин Сучен погиб. Чжен Линь и его люди пытались подтолкнуть расследование, и в результате их отстранили. Опять он оказался один на поле боя… Улыбка Фан Му стала горькой.

    Ну и пусть. Кажется, он всегда был одиночкой.

    Дверь ванной распахнулась. Босые ноги прошлепали по полу, и на пороге возникла девочка с полотенцем на волосах. Спортивный костюм, который он купил, был ей великоват, и все равно с чисто вымытыми волосами, падающими на плечи, она ничем не отличалась от любой другой школьницы в стране, которая собирается ложиться спать. Девочка заметила, что он на нее смотрит, и покраснела. Фан Му заметил, что ее глаза заблестели.

    Он взял пузырек с таблетками и жестом показал ей выпить одну. Девочка подчинилась. Присев с ним рядом, она положила тюбик с мазью на стол. Фан Му с облегчением заметил, что тюбик распечатан и количество мази в нем уменьшилось.

    Она быстро проглотила таблетку и стала вытирать полотенцем волосы. После нескольких секунд молчания Фан Му снова попытался спросить:

    – Как твое имя?

    Девочка продолжала тереть волосы полотенцем. Казалось, она даже не слышала его.

    – Из какого ты города? – спросил Фан Му, но ответа не получил.

    – Кто привез тебя в бани Байцинь? – сделал он третью попытку.

    Как только профайлер произнес эти слова, девочка вздрогнула всем телом, а дыхание ее стало быстрым и прерывистым. Краска сбежала с ее лица, а глаза снова стали безжизненными.

    Фан Му тихонько вздохнул, потом встал и прошел в ванную. Достав из шкафчика фен для волос, он позвал девочку. Она немедленно подчинилась, но на ее лице читалась тревога. Девочка встала возле ванны и медленно подняла на него взгляд. Увидев собственное отражение в зеркале, она сразу же уронила голову.

    Фан Му взял прядь ее волос и начал осторожно сушить феном. Девочка словно оледенела. Все ее тело застыло, а по шее побежали мурашки. В страхе она инстинктивно отстранилась от Фан Му.

    Он вспомнил, о чем ему рассказала Ян Минь. Во время гинекологического осмотра девочка внезапно начала отбиваться. Понадобилось трое врачей, чтобы ее удержать, но больше всего их напугал, по словам Ян Минь, крик отчаянного ужаса, который издала пациентка.

    Попытку незнакомого мужчины подойти ближе и просушить ей волосы вряд ли можно было назвать заботой – скорее, для девочки это была пытка. Сначала Фан Му не понимал, что делает, но, когда девочка задрожала всем телом, он выпустил ее волосы. Она тут же бросилась бежать. Молодой человек не успел сообразить, что происходит, как в спальне щелкнул замок.

    * * *Наступила ночь. Фан Му крутился с боку на бок, лежа без сна на диване в гостиной. Диван был старый и скрипучий, но бессонница мучила его не из-за этого. Фан Му беспокоило будущее. Он не представлял, что делать дальше. Самопожертвование Дин Сучена привело к тому, что личное расследование Фан Му зашло в тупик. За что ему теперь хвататься? Время Син Чжисена стремительно истекало.

    Пожалуй, еще можно было надеяться на прорыв в отеле «Бэй-Сити». Но противник не дремлет и прекрасно знает, что полиция за ним следит. Шансы обнаружить прямые улики против Цзин Сю или Чжин Йонгу крайне малы. Они упустили время. Тело женщины, скорее всего, уже не отыскать.

    Фан Му был вынужден признаться себе, что Син Чжисену теперь поможет только чудо. И все равно он не собирался сдаваться. Только не после того, как увидел Син На. Может, он и не спасет Син Чжисена, но добьется того, чтобы эти чудовища понесли наказание за свои преступления.

    В слабом свете наступающего утра Фан Му начал задремывать. Ему казалось, что он лежит на диване уже много часов – не спит и не бодрствует. Внезапно что-то пробудило его от забытья – он увидел на полу полоску света. Фан Му сел и понял, что дверца холодильника открыта. Перед ним сидела худенькая фигурка и что-то жевала.

    Конечно, девочка ужинала, но потом исторгла все, что съела, а с учетом ее аппетита она должна была теперь испытывать зверский голод. Фан Му потихоньку набросил одежду и встал с дивана. Он собирался сварить ей яйца.

    Внезапно сообразил, что в холодильнике нет ничего, что можно было бы съесть сырым. Он поспешил к девочке, чтобы ее остановить. Приблизившись, увидел у нее в руках пластиковый контейнер. Она набивала рот зелеными ягодами, которые вытаскивала оттуда.

    Это был деликатес, который Сяо Вон привез ему из Сюйцзиня, – северный виноград. Фан Му положил его в холодильник, когда ненадолго заезжал сюда, и забыл там на несколько дней. Нахмурив лоб, он смотрел на девочку. От поедания сырых фруктов натощак у нее могло случиться расстройство желудка. В попытке предотвратить это Фан Му попробовал отнять у нее контейнер. Девочка, однако, не собиралась его отдавать. Фан Му добился лишь того, что она стала заталкивать ягоды в рот еще быстрее. Глядя, как девочка прижимает к себе контейнер и поглощает ягоды, Фан Му не смог сдержать улыбки. Чтобы не пугать ее сильнее, он достал из холодильника два яйца. Прежде чем пройти к плите, оглянулся на девочку.

    – Вкусно?

    Она продолжала ожесточенно жевать, будто не слышала вопроса. Фан Му постоял молча, глядя на нее. И только теперь заметил, как ловко она обрывает ягоды со стебельков.

    – Ты уже ела их раньше? – спросил он.

    И снова она не ответила.

    Однако Фан Му был уверен – девочка из тех краев, где растет северный виноград.

    Он понял, где искать ответы.

  

  
    Глава 14. Деревня Лю

    Прошло чуть больше года, но сестра Чжао выглядела так, будто состарилась на целое десятилетие. Фан Му посмотрел, как она подхватывает девочку под мышки и помогает ей вылезти из внедорожника. Как всегда, ее улыбка светилась добротой, скрывая глубокие морщины, оставленные на лице безжалостным временем. К его изумлению, девочка не сопротивлялась. Даже когда сестра Чжао погладила ее по спине, она не вздрогнула. Они взялись за руки и вместе пошли к кухне.

    Вскоре после смерти учителя Чжоу «Дом ангелов» переехал в поселок для опекунских семей на окраине города. Сестра Чжао теперь исполняла роль опекунши и продолжала следить за сиротами. Для некоторых из них удалось найти приемных родителей, кого-то передали в другие опекунские семьи. «Дом ангелов» стал меньше. Тем не менее сестра Чжао выглядела усталой.

    Фан Му достал из багажника рисовую лапшу и растительное масло. Когда он мыл руки на кухне, то увидел, что девочка сидит за длинным обеденным столом и поглощает паровую булочку. Время от времени она поднимала голову и смотрела на детей, резвившихся за окном, отчего ее лицо наполнялось неожиданной энергией.

    Сестра Чжао вошла в двери. Протянув Фан Му полотенце, она жестом показала ему вытереть шею.

    – Лю Лю не очень-то разговорчивая, да?

    – Лю Лю? – растерялся он. – Кто такая Лю Лю?

    – Девочка, которую ты привез. – Настала очередь сестры Чжао смотреть на него в недоумении. – Ты что, даже не знаешь ее имени?

    – Что? – На мгновение Фан Му потерял дар речи. – Она с вами говорила?

    – Ну да. Когда я спросила, как ее зовут, она не то чтобы ответила, но все-таки пробормотала пару слогов. Похоже на «Лю Лю».

    – Ничего себе… Я провел с ней несколько дней, и она все время молчала. А тут встретила вас – и тут же сообщила свое имя, даже минуты не прошло… – В голосе Фан Му проскользнула нотка обиды. – Надо было сразу везти ее к вам.

    – Естественно, я лучше твоего умею обращаться с детьми, – ответила сестра Чжао, явно гордясь собой.

    – Вот и славно.

    Фан Му изложил ей подлинную причину своего визита: ему нужно уехать из города на несколько дней, и он просит ее присмотреть за Лю Лю в его отсутствие. Сестра Чжао немедленно дала согласие. У Фан Му, однако, имелась еще одна просьба, которая, как он подозревал, будет встречена с меньшим одобрением: не выпускать Лю Лю из дома и прятать от любых посторонних глаз.

    – Откуда ты ее привез? – резко спросила сестра Чжао.

    – Не могу сказать. – Фан Му посмотрел ей прямо в глаза. – Вы мне доверяете?

    – Ну конечно. – Она, не колеблясь, кивнула. – Не беспокойся, можешь оставить ее со мной.

    * * *Покинув «Дом ангелов», Фан Му позвонил в департамент и попросил недельный отпуск, после чего поспешил на железнодорожную станцию, где купил билет до Сюйцзиня.

    Северный виноград – тамошний продукт. С учетом того, как хорошо Лю Лю с ним знакома, можно предположить, что она выросла где-то неподалеку от Сюйцзиня или, по крайней мере, провела там достаточно времени. Возможно, Фан Му попадется новая зацепка.

    Поезд оказался почти пустым; немногочисленные пассажиры дремали на своих креслах. Фан Му присел напротив загорелого парнишки, который увлеченно играл в телефоне. Когда поезд тронулся, профайлер уставился в окно, пытаясь сосредоточиться на пролетающих мимо картинах. Зима вступала в свои права, и над землей висел холодный туман. Солнце пряталось за густым слоем облаков. Возможно, скоро пойдет снег. Фан Му представил себе, как снежная буря выметает из города всю грязь.

    Поезд вырвался за пределы города и покатил через поля, так что глазам Фан Му предстала широкая перспектива. Казалось, даже небо поднялось выше.

    В желудке заурчало, и молодой человек вытащил из рюкзака куриные крылышки и гамбургер. Запах еды привлек внимание его соседа. Парнишка поглядел на гамбургер в его руке с нескрываемым аппетитом. Фан Му дружелюбно улыбнулся.

    Парень смутился:

    – «Кей-эф-си». Я тоже их поел, – сказал он, чтобы скрыть неловкость.

    Фан Му присмотрелся к нему. Его соседу было на вид года двадцать два, а то и меньше. Грубая кожа обгорела на солнце, руки были мозолистые. Ногти он кое-как подстриг, но под ними все равно чернели полоски грязи. Волосы у него были выкрашены в неприятный желтый оттенок, с несколькими красными прядями. Весь его вид выдавал человека простого и неискушенного.

    Это явно был деревенский парень, выбравшийся в большой город. Больше всего внимание Фан Му привлекла его одежда. Все, от макушки до пят, было брендовым; телефон – «Нокия» последней модели.

    Вскоре парнишка заметил, что Фан Му наблюдает за ним, и нервозно завозился на сиденье. Фан Му мысленно одернул себя: он не на работе. Ну да, может, парень и стащил у родителей деньги – но это не его проблема.

    Фан Му не хотел доставлять соседу дискомфорт, поэтому вернулся к еде. Стоило ему откусить гамбургер, как в кармане завибрировал телефон. Он быстро прожевал кусок и вытащил аппарат из кармана. Пришло сообщение от Сяо Вона: «Ты почему не на работе? Еще злишься на меня?»

    Фан Му улыбнулся и быстро напечатал ответ: «Я не такой обидчивый. Немного простыл. Побуду пару дней дома».

    Секунду спустя от Сяо Вона пришла новая эсэмэска: «Ты в порядке? Заскочу тебя проведать».

    Фан Му поспешно ответил: «Не надо. Если что понадобится, я позвоню».

    Подняв глаза, он заметил, что парнишка уставился на его телефон.

    – Да? – спросил Фан Му, не понимая, что этот взгляд может означать.

    С улыбкой парень указал на телефон Фан Му пальцем:

    – Такой же бренд.

    Позабавленный его энтузиазмом, Фан Му улыбнулся в ответ:

    – Ну, у тебя модель подороже.

    – Ага, – радостно ответил паренек. – Я заставил их купить самую дорогую. – Он сделал паузу для пущего эффекта. – Японского производства.

    – Но «Нокия» – это не японский бренд, – не смог удержаться от замечания Фан Му.

    – Да? – Парень скривился и недоверчиво приподнял одну бровь. – Разве японские товары не самые лучшие?

    – Может, и так, но «Нокию» делают в Финляндии, – объяснил Фан Му.

    – Где?.. А, ладно, какая разница… если это самый дорогой телефон.

    Парень ухмыльнулся и махнул рукой. Секунду спустя он снова с головой ушел в игру. Время от времени на его лице появлялась довольная улыбка.

    Когда приехала тележка с продуктами, парень схватил с нее несколько банок пива, большую упаковку жареной свинины, куриные крылья и еще несколько блюд. Завалив весь столик едой, он вежливо предложил Фан Му присоединяться, но тот, так же вежливо, предложение отклонил. Парень не стал настаивать и с аппетитом набросился на еду. Продукты были не совсем свежими; довольно скоро лицо у парня перекосило, и он громко испортил воздух. Остальные пассажиры в вагоне с отвращением стали зажимать носы. Парень покраснел как рак и зарылся в карманах в поисках салфетки, поскольку в туалете вагона не было бумаги. Ничего не отыскав, он схватился за живот и со стоном откинулся на спинку сиденья.

    Пожалев беднягу, Фан Му передал ему бумажный носовой платок. Быстро бросив «спасибо», парнишка побежал к туалетам.

    Густой отвратительный запах, который он оставил за собой, заставил Фан Му подняться с места. Он прошел в тамбур и вытащил сигареты. Когда он подносил зажигалку ко рту, парень уже вернулся; на его лице читалось облегчение. Заметив, что Фан Му пошел курить, сосед поспешил к нему, протягивая пачку «Чангуа». Фан Му бросил взгляд на грязные ногти парнишки и отказался. Тот заметно сник.

    Фан Му не хотел его обидеть и потому решил извиниться:

    – Я привык к своим. Такие дорогие я не могу себе позволить.

    На лицо паренька вернулось довольное выражение; он вытащил сигарету из пачки и закурил. Потом похлопал Фан Му по плечу и сказал ободряюще:

    – Надо наслаждаться жизнью, старший брат. Не экономьте на себе, курите хорошие сигареты.

    Фан Му пробормотал в ответ что-то невнятное. Покуривая, он присматривался к рукам парнишки.

    Тот продолжал болтать; вскоре Фан Му понял, что он не только необразованный, но еще и крайне наивный. Тем не менее кое-что из их беседы он узнал – парня звали Лю Хайтао, ему было двадцать лет и жил он в деревне Лю, располагавшейся недалеко от Сюйцзиня, возле пещеры в горе Хвост Дракона.

    Еще некоторое время они беседовали о том о сем. Глядя на сжатые поля за окном, Фан Му спросил:

    – А что выращивают у вас в деревне?

    – Эй, мы не просто крестьяне! У крестьян нет будущего. – Лю Хайтао был чуть ли не оскорблен.

    Фан Му еще раз глянул на дорогую одежду паренька. Наверное, его отец – деревенский староста, решил он. И эти шмотки – результат недавнего обогащения, а не старых привилегий.

    Вернувшись на место, Лю Хайтао снова вытащил телефон и стал играть. Внезапно аппарат издал длинный гудок. Удивленный, парень полез за инструкцией. Глянул в инструкцию, потом в экран, потом снова в брошюрку. Спустя пару минут он с недоуменным видом показал телефон Фан Му и спросил тихонько:

    – Старший брат, что это значит?

    Фан Му взял телефон и сразу смог объяснить:

    – Это индикатор блютус.

    – Блю чего?

    – Блютус, – терпеливо повторил Фан Му. – Для связи между устройствами. По нему можно обмениваться документами и другими данными.

    Лю Хайтао задумался на секунду, а потом воскликнул:

    – Вроде передатчика?

    Фан Му улыбнулся.

    – Типа того.

    Лю Хайтао пришел в восторг.

    – Старший брат, вот это здорово! Пришлите мне что-нибудь. Я хочу посмотреть.

    Его просьба поставила Фан Му в тупик. У него в телефоне не было ни фильмов, ни музыки. И что отправить пареньку? Потом у него возникла идея, и он тоже включил блютус.

    Несколько секунд спустя на телефон Лю Хайтао пришло уведомление. Поглядев на экран, он прочитал вслух:

    – Получено сообщение по блютус с присоединенного устройства «Фан Му, мобильный».

    – Просто нажми «да», – проинструктировал его Фан Му.

    В мгновение ока файл был доставлен на телефон Лю Хайтао. Парнишка радостно его открыл – там была фотография девочки.

    – Кто это, старший брат? Ваша дочь?

    – Нет, – ответил Фан Му, подавшись к нему. – Еще одна Лю – может, из твоей деревни?

    – Теперь, когда вы сказали, она кажется мне знакомой, – ответил Лю Хайтао, вглядываясь в снимок. – Вот только не помню, где я мог ее видеть…

    – Да? Тогда посмотри внимательнее. Ничего не вспоминаешь?

    Парнишка вгляделся снова, но через несколько секунд покачал головой.

    – Простите, старший брат. Я не знаю.

    Фан Му ощутил разочарование. А вот у юноши энтузиазм нисколько не ослаб. Он настоял на том, чтобы отправить Фан Му какую-то песню. Тот принял сообщение и включил прослушивание. Песня называлась «Две бабочки». Он немедленно ее стер.

    * * *Еще час спустя поезд въехал на железнодорожный вокзал Сюйцзиня. Фан Му с Лю Хайтао вылезли из вагона вместе. Парнишка продолжал болтать; надеясь избавиться от него, Фан Му ускорил шаг. Он уже приближался к выходу, когда заметил, что непрерывная болтовня Лю Хайтао прекратилась. Фан Му оглянулся, но парень исчез без следа. Он поискал спутника глазами, но тут его подхватила и потащила за собой большая толпа шумных фермеров. Вместе с ними Фан Му вышел из здания вокзала.

    Первым делом он отправился в ближайшее отделение общественной безопасности. Там сверился с данными о населении, где хотел найти девочку по имени Лю Лю. Однако такой ему не попалось, и он ушел из отделения с пустыми руками. Очевидно, Лю Лю не являлась постоянной жительницей Сюйцзиня. Несмотря на новое разочарование, Фан Му не собирался сдаваться. Из отделения он отправился на автовокзал.

    Лю Хайтао где-то видел Лю Лю, и фамилия у них была общая – вряд ли это объяснялось простым совпадением. Так или иначе, Фан Му собирался побывать в деревне Лю.

    На автовокзале он купил карту Сюйцзиня и окрестностей, но, тщательно ее изучив, не нашел там деревни с таким названием. Он достал из кармана мобильный телефон и, поколебавшись, открыл список контактов. Поразмыслив еще немного, решил не звонить никому из городского департамента Сюйцзиня. Наверняка заместитель комиссара Ван или заместитель капитана Сю Тон помогли бы ему, но чем меньше людей будет знать о его деле, тем лучше.

    Фан Му понимал, что становится параноиком, но, к несчастью, альтернативы у него не было. Он подумал было бросить затею с деревней Лю, однако потом, все взвесив, решил сесть в автобус до Хвоста Дракона.

    После часа тряски по ухабистым проселочным дорогам автобус остановился у подножия горы. Старик, торговавший на обочине сувенирами, с радостью указал маршрут до деревни Лю.

    Солнце уже садилось за горами, когда Фан Му отправился в путь. Примерно через километр дорога закончилась. Перед ним лежал извилистый узкий проселок. На самом деле даже проселком его было трудно назвать – по сути, это была горная тропа, петляющая между скал. Старик сказал Фан Му, что до деревни Лю придется карабкаться через Хвост Дракона. По легенде, поведал он, Дракона сбросили с небес, и он рухнул на землю головой вперед – только хвост остался торчать над поверхностью. Так и появилась гора. К несчастью для Фан Му, деревня Лю лежала в долине с другой стороны горы.

    Он торопливо шагал по тропе, не обращая внимания на потрясающие горные виды, открывавшиеся за каждым поворотом. Сначала ему показалось, что он преодолеет подъем легко, но когда сумерки начали сгущаться, ему стало трудно различать путь. Очень скоро Фан Му понял, что ходит кругами; в конце концов он был вынужден признать, что заблудился.

    Профайлер скинул с плеча тяжелый рюкзак и прислонился спиной к большому валуну. Переведя дыхание, вытащил сигарету и закурил. Похоже, ему предстояло ночевать под открытым небом. Покончив с сигаретой, Фан Му забрался на валун, чтобы осмотреться. Признаться честно, это была не единственная причина, по которой он поднялся повыше; назойливый голосок у него в голове твердил, что волки, а то и кто-нибудь пострашнее, вполне могли устроить в этой богом забытой глуши свое логово. Нервно оглядываясь по сторонам, Фан Му заметил нечто гораздо более утешительное – поблизости горели огни. Там кто-то был.

    Не колеблясь, профайлер спрыгнул с валуна, подхватил свой рюкзак и побежал на свет. Он пробился сквозь густые кустарники и вышел на открытую площадку. Посредине высилась темная громада – присмотревшись получше, Фан Му понял, что это фургон. Рядом с ним сидели на корточках двое мужчин, занимавшихся каким-то ремонтом.

    Фан Му двинулся к ним, крикнув:

    – Эй!

    Их реакция оказалась неожиданной: один в панике потерял равновесие и плюхнулся на землю, второй, не менее потрясенный, развернулся и чем-то замахнулся на Фан Му.

    Тот сообразил, что его появление было, вероятно, чересчур внезапным. В конце концов, они трое находились чуть ли не на краю земли. Он замедлил шаг и выкрикнул:

    – Не бойтесь! Я вам ничего не сделаю.

    – Ты кто такой? – крикнул в ответ мужчина, сидящий на земле. Фан Му слышал его тяжелое дыхание. – Ты нас до смерти перепугал.

    Второй мужчина хранил молчание и внимательно следил за каждым движением Фан Му.

    – Я заблудился. – Фан Му медленно приблизился к фургону. – Что вы тут делаете?

    Он увидел, что у фургона открыт капот, а на земле разбросаны инструменты.

    – Мотор сломался?

    – Ага, – подтвердил мужчина на земле, вставая на ноги. Он был низенький, с недовольной гримасой на лице. – Гадство!

    Фан Му снял рюкзак и засучил рукава.

    – Давайте-ка я посмотрю.

    Он немного разбирался в автомеханике и, повозившись с двигателем, смог его завести.

    Коротышка был приятно удивлен; в благодарность он протянул Фан Му сигареты. Фан Му заметил их сорт – «Чангуа». Он повернулся ко второму мужчине – тот по-прежнему держал в руках палку, которой недавно ему грозил. С улыбкой Фан Му спросил:

    – Что с тобой, братец? До сих пор не доверяешь мне?

    Слегка смутившись, мужчина отбросил палку и тоже закурил.

    Быстро стало ясно, что коротышка любит поболтать, и очень скоро Фан Му уже знал его имя – Лю Санцян. Второго мужчину звали Лю Дахун. Оба они были из деревни Лю.

    Взглянув на рюкзак Фан Му, Лю Санцян спросил:

    – Старший брат Фан, а что именно вы здесь делаете?

    – О, я из Союза фотографов. Приехал поснимать у вас, чтобы привлечь туристов, – не моргнув глазом соврал Фан Му. – Но заплутал на горе и совсем потерялся.

    – Да какие туристы к нам поедут? – Лю Санцяна его слова, похоже, не убедили. Но прежде чем Фан Му успел ответить, он хлопнул себя ладонью по лбу: – Знаю, вы, наверное, собирались посетить пещеру, так?

    – Да-да, – поспешно согласился Фан Му, вспоминая свою поездку в пещеру с подводной рекой.

    – Вы и правда заблудились, – громко расхохотался Лю Санцян. – Она по другую сторону горы.

    – Черт, и что мне теперь делать? – спросил Фан Му в притворном шоке, озираясь по сторонам. – Я застрял здесь… – Он сделал паузу, словно о чем-то размышляя. – Но ваша деревня ведь недалеко, правда?

    Сначала Лю Санцян чуть ли не физически отшатнулся от одного предположения, но потом, обменявшись взглядом с Лю Дахуном, принужденно кивнул.

    – Ладно. Сделаем так – мы отвезем вас к нам в деревню, а рано утром, на рассвете, подбросим до пещеры. Только очень, очень рано.

    Фан Му рассыпался в благодарностях, подобрал с земли свой рюкзак и запрыгнул в кабину фургона.

    * * *Фургон медленно петлял по горной тропе. Лю Санцян сидел за рулем, Лю Дахун – на пассажирском сиденье, а Фан Му втиснулся между ними. Лю Санцян стал подозрительно молчалив. Фан Му хотелось бы еще послушать его, но теперь коротышка ограничивался лишь неразборчивым бурчанием.

    Ночь становилась все чернее; единственным источником света в темноте были мертвенно-бледные полосы света от фар фургона. Когда они наконец выехали из густых зарослей, глазам Фан Му открылась удивительная картина – скалистый пик Хвоста Дракона, озаренный светом луны. По мере приближения к нему молодому человеку показалось, что горный массив давит на них своим весом. Глубоко внутри начал прорастать страх. Они как будто оказались в совсем другом мире. Фан Му почувствовал, как на лбу у него выступает холодный пот. Он мысленно посмеялся собственной трусости и попытался собраться. С легким вздохом потянулся в карман за сигаретами.

    Стоило ему пошевелиться, как Лю Дахун закричал:

    – Что это вы делаете?

    – Я? – Фан Му развернулся к нему. – Достаю сигареты.

    – Возьмите эти. – Лю Дахун бросил ему нераспечатанную пачку «Чангуа».

    Фан Му сорвал с нее прозрачную пленку и достал сигарету. Прикурил и улыбнулся.

    – Похоже, деревня у вас процветает… Откуда иначе такие дорогие сигареты?

    Лю Дахун ответил ему натянутой улыбкой, а потом спросил:

    – Вы знаете кого-то еще из нашей деревни?

    Фан Му поколебался, не зная, говорить ли ему о Лю Хайтао. Прежде чем он решился, в кузове у них за спиной раздался громкий стук. Казалось, что-то перекатывается там по полу.

    – Лю Санцян тоже курит «Чангуа», – объяснил Фан Му, заметив, что лицо Лю Дахуна исказилось от тревоги. – А что вы везете?

    Несколько секунд никто из мужчин не отвечал. Потом Лю Дахун коротко бросил:

    – Свинину.

    С этими словами он включил радио, и оглушительная музыка положила конец попыткам Фан Му возобновить беседу.

    * * *Было уже почти десять часов, когда грузовик наконец закончил свой тряский путь. Луну закрыли облака, и только фары фургона время от времени вырывали из темноты дома и улицы деревни. Судя по тому, что смог увидеть Фан Му, деревня Лю была совсем маленькая. Там не горело ни одного окна. Спустя несколько минут фургон остановился перед поселковым советом.

    Лю Дахун сказал Фан Му подождать в кабине, а сам вылез. Вернувшись, он напряженно проинструктировал Лю Санцяна:

    – К вдове Ки.

    Лю Санцян хмуро кивнул и снова завел мотор.

    Дом вдовы Ки был небольшой, крытый черепицей, со скромным двориком. Все вокруг выглядело ухоженным и безупречно чистым. Они прошли внутрь. Вдова Ки оказалась невысокой женщиной средних лет с гладкой, как воск, кожей. После того как Лю Дахун объяснил ей ситуацию, она с радостью согласилась приютить Фан Му.

    – Сочувствую вам, молодой человек, – сказала она, – что приходится заночевать в нашей деревне.

    Фан Му исполнил свою часть ритуала, многословно извинившись за внезапный визит.

    Вдова Ки бесстрастно выслушала его, после чего предложила:

    – Хотите что-нибудь поесть? Я могу приготовить.

    При упоминании о еде в желудке у Фан Му заурчало, и он быстро кивнул.

    Вдова Ки отправилась на кухню, а Лю Дахун поднялся, собираясь уходить.

    – Мы отвезем вас к пещере на рассвете. Смотрите, встаньте пораньше.

    С этими словами он вышел, сел в фургон и уехал прочь.

    Оставшись один в гостиной, Фан Му вытащил сигареты и закурил. Вскоре ему стало скучно, и он начал оглядывать обстановку. Помимо общего ощущения новизны, его внимание привлекли мебель и декор. Все казалось собранным беспорядочно, но не без элегантности – и уж точно было дорогим.

    В деревне и правда жили небедно.

    Вдова Ки вскоре вернулась с большим подносом, полностью заставленным мисками и тарелками. Ошеломленный такой роскошью, Фан Му почувствовал себя неловко. Вдова Ки, казалось, не обратила внимания на его шок; из буфета она достала бутылку «Улянъэ» и, небрежно держа дорогущую водку в одной руке, предложила Фан Му выпить. Он поспешно отказался. В избыточном гостеприимстве местных жителей было что-то странное.

    Вдова Ки не стала настаивать и присела на диван. Собственно, она вообще перестала обращать внимание на Фан Му – включила DVD-плеер и начала смотреть серию «Принцессы Жемчужины»[13]. Слегка нахмурив лоб, Фан Му поглядел на титры, бегущие по гигантскому экрану плоского телевизора «Сони» с диагональю 45 дюймов – невероятные размеры для простого деревенского дома, где телевизор занимал чуть ли не всю стену.

    Поглощая пищу, он услышал во дворе чьи-то шаги. Мгновение спустя дверь отворилась, и вошел мужчина в ватной телогрейке. Вдова Ки поднялась поприветствовать его.

    – Это наш староста.

    Фан Му тоже встал. Мужчина пересек комнату и пожал ему руку.

    – Лю Дахун мне сообщил, что у нас в деревне гость. Я только хотел заглянуть и поздороваться с вами лично, – сказал он, вытаскивая из кармана сигареты. Протянув пачку Фан Му, продолжил: – Меня зовут Лю Тяньшан. А вас?

    Фан Му снова представился, назвавшись фотографом. Лю Тяньшан внимательно слушал его, кивая и затягиваясь сигаретой. Фан Му прекрасно сознавал, что за облаком дыма староста пристально рассматривает чужака.

    Профайлер последовал его примеру – и между репликами и шутками постарался незаметно рассмотреть Лю Тяньшана.

    На вид ему было за пятьдесят; короткие жесткие волосы обрамляли лицо, сморщившееся от постоянного пребывания на открытом воздухе. Годы труда оставили глубокие борозды у него на щеках и на лбу. Крупные руки тоже были в морщинах. Глаза, в отличие от всего остального, были крошечные, но в них сквозили решимость и сила воли. Несмотря на тяготы долгой жизни в деревне, спину мужчина держал прямо, как штык.

    Очень скоро он заметил, что Фан Му его разглядывает. После пары коротких фраз староста поднялся. Идя к двери, он сказал:

    – Боюсь, мы мало что можем предложить вам, юный Фан. У нас тут просто скромная горная деревня.

    – О, у меня есть все, чего душа пожелает, – ответил Фан Му, указывая на поднос. – Тетушка Ки такая гостеприимная – приготовила это для меня…

    Лю Тяньшан с улыбкой повернулся к вдове.

    – Да, она молодец. – И со смехом добавил: – Никто с ней не сравнится.

    Вдова Ки наклонила голову и едва заметно вздрогнула.

    – Отдыхайте, – сказал Лю Тяньшан, застегивая свой ватник. – Я прослежу, чтобы Лю Дахун поутру первым делом отвез вас к пещере.

    В последний раз глянув на Фан Му, он развернулся и вышел.

    Вдова Ки пошла его проводить. Фан Му остался один сидеть за столом. Погруженный в собственные мысли, он посмотрел на пачку дешевых сигарет «Хонмей», которыми угостил его деревенский староста. Уголком глаза заметил в дверях какое-то движение. Быстро повернул голову, но успел увидеть лишь чью-то темную косу, которая мелькнула в проеме перед тем, как дверь захлопнулась с громким стуком.

    Вдова Ки вернулась только через десять минут. С бесстрастным лицом она вошла обратно в гостиную.

    – Тетушка Ки, с вами живет кто-то еще?

    – Что? – Казалось, он оторвал ее от каких-то мыслей. – А, это моя дочь… Вы закончили? – Она указала пальцем на миски и тарелки.

    – Да. Спасибо вам большое, – быстро ответил Фан Му.

    Женщина была не настроена продолжать церемонии; протянув руки мимо Фан Му, она подхватила со стола поднос.

    – Тогда вам лучше лечь. Вставать придется очень рано.

    * * *Была уже середина ночи, и все в деревне Лю стихло. Время от времени тишину нарушал далекий собачий лай, но он лишь усиливал безмолвие, наступавшее сразу после него.

    Фан Му лежал без сна, ворочаясь с боку на бок. От тяжелого перехода по горам у него ломило все тело.

    Разум, однако, не дремал, и в нем росли подозрения.

    На первый взгляд деревня ничем не отличалась от всех прочих горных поселений. Однако с учетом ее изолированности тут трудно было ожидать таких высоких стандартов жизни. Все, с кем встречался Фан Му, от Лю Хайтао до вдовы Ки, казались людьми богатыми. При этом деревенский староста, Лю Тяньшан, изо всех сил старался выглядеть бедным крестьянином.

    Откуда они брали деньги?

    Что скрывал староста?

    Чем больше Фан Му узнавал, тем подозрительнее ему казалась эта маленькая деревня.

    В душе его так и подмывало связать это все с Лю Лю, Дин Сученом, а дальше с Син Чжисеном и отелем «Бэй-Сити», но самокритика и сомнения подсказывали, что совпадение было бы слишком большой удачей.

    Далеко за полночь Фан Му все-таки провалился в неглубокий беспокойный сон. Сквозь дрему он слышал тихий хруст за окном, а из соседней комнаты – приглушенные всхлипы.

    Похоже, не только он в ту ночь не мог заснуть.

  

  
    Глава 15. Слепые рыбки

    На следующее утро Фан Му проснулся от белого сияния: полусонный, он поднял голову и понял, что сияние исходит от окна. Вылез из постели и раздернул занавески. На улице с серого неба плотной пеленой сыпал снег.

    Полчаса спустя Лю Дахун кое-как пробился к дому вдовы Ки, чтобы сообщить, что дорогу через гору завалило.

    – Похоже, вы тут застряли на несколько дней, – разочарованно сказал он. Фан Му, напротив, был очень доволен – ему предоставлялся шанс побольше разузнать про деревню.

    Вдова Ки гостеприимно предложила Лю Дахуну остаться на завтрак, но тот отказался. Похоже, его ждали какие-то дела.

    Фан Му поглядел на залепленные снегом ботинки Лю Дахуна и спросил:

    – А почему вы пришли сами, а не позвонили?

    – Домашнего телефона у нее нет, – сказал Лю Дахун, глядя на вдову Ки. – Единственный телефон в деревне – дома у моего отца.

    – А ваш отец?.. – Фан Му не закончил вопрос.

    – Ах да, забыл сказать вам. Мой отец – Лю Тяньшан, деревенский староста, – ответил Лю Дахун, усмехаясь. – Если вам надо будет позвонить, обратитесь к нему.

    – Ничего страшного, у меня есть мобильный, – сказал Фан Му.

    Лю Дахун снова улыбнулся.

    – Здесь эти штуки не работают. Сами проверьте.

    – Правда? – Молодой человек достал мобильный телефон и увидел, что связи действительно нет.

    – Ну, смотрите на это как на маленький отпуск. Как только дорогу расчистят, я вас увезу.

    Лю Дахун замолчал, и его улыбка померкла. Потом он с нажимом добавил:

    – Отец вас очень просил не ходить по деревне просто так. Перевал закрыт, и сюда могут нагрянуть волки. Они проголодаются и придут в деревню.

    Фан Му кивнул. Довольный его реакцией, Лю Дахун обернулся к вдове Ки и попросил ее хорошо заботиться об их госте.

    Фан Му проводил сына деревенского старосты до ворот и посмотрел, как тот скрывается за завесой снега. Возможно, дело было в погоде, но деревня казалась вымершей. На улице не было ни единого человека. Посмотрев в обе стороны, Фан Му заметил, что все дома выглядят новенькими, как у вдовы Ки. И, похоже, выстроены по одному и тому же проекту.

    Тонкий слой снега уже нападал ему на голову и на плечи. Через ткань одежды на тело попала холодная вода, и Фан Му непроизвольно поежился.

    И сразу понял, что дело не в холоде. Ему было страшно.

    Гору завалило снегом.

    Телефон не принимал.

    Он оказался заперт в этой деревне.

    * * *За завтраком к Фан Му и вдове Ки присоединилась молодая женщина. Она села за стол, и вдова представила ее:

    – Это моя дочь, Лю Хейян.

    После этого женщина снова замолчала.

    Лю Хейян тоже сидела тихо, поглощая свою еду. Фан Му заметил, что она изредка бросает на него взгляды.

    Завтрак, поданный вдовой, был на редкость обильным. Очень кстати у Фан Му разыгрался зверский аппетит. Смущенный молчанием, он несколько раз пытался завязать беседу, но ему отвечали лишь короткими обрывками фраз, поэтому он бросил попытки и сосредоточился на еде.

    После завтрака ему нечем было заняться: Лю Хейян вышла из комнаты, едва отложив в сторону палочки, а вдова Ки убрала со стола и уселась смотреть следующую серию «Принцессы Жемчужины». Будучи не в настроении продолжать безуспешные попытки ее разговорить, Фан Му уселся на стул и стал смотреть, как падает снег за окном.

    Из-за белизны снежного покрова у него вскоре возникло ощущение, что он смотрит в бескрайнюю пустоту. Внешний мир был одновременно далеко и совсем близко, прямо у него перед глазами. Фан Му показалось, что снег ложится ему на сердце тяжелым грузом.

    Он ни на шаг не приблизился к разгадке тайны Старого Сина; в действительности ему удалось добиться лишь того, что внешне простое дело превратилось в кошмарную путаницу. Труп женщины из отеля «Бэй-Сити» бесследно исчез; показания Цзин Сю привели к отстранению Чжен Линя и его людей; Дин Сучен погиб, а бани Байцинь сгорели дотла… Все ниточки, за которые хватался Фан Му, тут же обрывались.

    Но тут, словно из ниоткуда, появилась Лю Лю и все изменила. Возможно, в этой деревне он найдет ответы на свои вопросы…

    Фан Му почувствовал, как у него в груди затеплился огонек надежды. Подняв голову и вырвавшись из плена тягостных мыслей, он заметил, что Лю Хейян стоит рядом с ним. Она тоже с задумчивым видом смотрела на падающий снег.

    Дочь вдовы казалась обычной деревенской девушкой чуть старше двадцати лет. Одежда на ней была новая, по последней моде, но почему-то плохо сидела. Поглядев ей в лицо, Фан Му увидел, что глаза девушки чуть опухли от недавних слез.

    Ощутив на себе его взгляд, она явно смутилась. Фан Му, однако, не собирался позволить ей снова сбежать.

    – Значит, ты Лю Хейян? – спросил он поспешно.

    Она опустила голову и пробормотала:

    – Угу.

    – Сколько тебе лет? – спросил он чуть более настойчиво.

    – Двадцать три.

    – Значит, я старше. Зови меня старший брат Фан. – Он едва заметно улыбнулся.

    – Угу. – Она подняла голову. В ее глазах светилось любопытство. – А вы из города?

    – Да. Из Чанхона. – Он был удивлен и рад услышать от нее целое предложение.

    – Чанхон… – повторила Лю Хейян, снова опуская голову. Из ее уст это название прозвучало как иностранное. Поразмыслив немного, она спросила: – А он больше Сюйцзиня?

    – Да, больше. Ты никогда там не была?

    – Нет. – Голос ее стал безрадостным. – Я и в Сюйцзине никогда не была.

    – О… – Фан Му бросил взгляд на огромный телевизор на стене. – Твоя семья богатая, почему же ты никогда не бывала в Сюйцзине? Он совсем близко.

    Губы Лю Хейян дрогнули. Она заговорила, словно обращаясь сама к себе:

    – Что хорошего в деньгах, если мы заперты здесь, как в тюрьме?

    Ошеломленный, Фан Му переспросил:

    – В тюрьме?

    Девушка печально улыбнулась, не ответив на его вопрос. После паузы она спросила:

    – А почему вы приехали сюда?

    – О, я из Союза фотографов. Приехал на съемки, – объяснил Фан Му, придерживаясь своей вымышленной истории.

    – В такую глушь? Кому нужны фотографии отсюда? – спросила она, не веря своим ушам.

    – О, здесь очень красиво! Только посмотри, какой снег… – Фан Му помедлил, а потом попросил: – Не сводишь меня на экскурсию? – Он постарался придать голосу легкость.

    Настала очередь Лю Хейян колебаться, но в конце концов она согласилась.

    * * *Фан Му подождал ее во дворе. Лю Хейян зашла к себе в комнату, чтобы одеться потеплее, затем появилась в роскошной норковой шубе. Как и вся ее одежда, шуба плохо на ней сидела. Изумление Фан Му при виде ее наряда девушка приняла за восхищение, и ее рот растянулся в довольной улыбке. С этого момента она изо всех сил старалась вести себя как утонченная, искушенная городская штучка. К несчастью, чем больше девушка пыталась, тем заметнее становилось ее деревенское происхождение.

    Снег продолжал сыпать, покрывая все вокруг белым ковром. Казалось, он будет идти вечно. Лю Хейян с Фан Му пошли бок о бок по улицам; за ними на снегу оставались дорожки следов. Складывалось впечатление, что они единственные живые существа во всей деревне. Хотя время близилось к полудню, на улицах было пусто. Если бы не дым, медленно поднимавшийся из труб, деревню Лю можно было бы принять за город-призрак.

    Лю Хейян не обращала никакого внимания на тишину, на дома и на других деревенских жителей. Она просто шагала вперед, глядя перед собой. Фан Му притворялся фотографом – вертелся во все стороны, идя за ней по пятам, и делал снимок за снимком.

    В объективе камеры деревня выглядела так же странно. Не только дома были одинаковыми – Фан Му не заметил ни единого курятника или загона для свиней. Однако судя по мусору, который выбрасывали местные жители, в дорогих сигаретах и алкоголе тут себе не отказывали.

    Фан Му задавался вопросом: откуда такое богатство?

    По крайней мере, деревня действительно оказалась такой маленькой, какой он впервые ее увидел. За полчаса они с Лю Хейян дошли до окраины. Стоя на въезде, девушка повернулась к Фан Му и, пожав плечами, воскликнула:

    – Видите? Я же говорила, тут скучно.

    Для Фан Му все было с точностью до наоборот: деревня Лю казалась ему крайне интересным местом.

    Пока они стояли там, каждый глядя на деревню по-своему, отворилась ближайшая дверь. Невысокая полная женщина с растрепанными волосами, покачиваясь, вышла на улицу. Она несла большое пластмассовое ведро, явно очень тяжелое. В нескольких шагах от дома вылила из него на землю грязную воду. Фан Му заслонил Лю Хейян собой, чтобы на нее не попали брызги. Тем не менее несколько капель все-таки намочили ее норковую шубу.

    – О! Прошу прощения, прошу прощения, – начала извиняться женщина. Но тут, сообразив, что перед ней Лю Хейян, сменила тон: – А, это ты, Лю Хейян! Девчонка, сколько раз я тебе говорила смотреть куда идешь!

    В глазах Лю Хейян вспыхнул гнев. Он еще усилился от того, что девушка заметила на толстухе точно такую же шубу.

    Женщина тем временем переключила свое внимание на Фан Му. Она смерила его взглядом с нескрываемым интересом и спросила, пренебрежительно усмехаясь:

    – Новый зятек твоей мамаши, Хейян?

    – Что? – Лицо Лю Хейян побагровело. – Он фотограф из города!

    На толстуху профессия Фан Му впечатления не произвела. Подавшись к Лю Хейян, она спросила:

    – А как сегодня дела? Ничего еще не доставили?

    – Да откуда я знаю! – ответила Лю Хейян ворчливо.

    – А ты поди, спроси Лю Дахуна. – Женщина прищурилась, глядя на нее. – Иди-иди. Тебя Лю Дахун послушает.

    На лице у девушки промелькнуло странное выражение, и она потянула Фан Му за руку. Удалившись от толстухи на пару шагов, отпустила его руку, но продолжила решительно шагать вперед, прокладывая себе путь через снег и удаляясь от него.

    Фан Му быстро нагнал ее и, заглянув в лицо девушки, осторожно спросил:

    – Не покажешь мне поля?

    – Зачем? – Лю Хейян, кажется, едва его услышала. – У нас ничего не растет. Смотреть не на что – даже вам.

    Она устремилась по дороге к перекрестку. Фан Му понятия не имел, куда она торопится и зачем, просто старался не отставать.

    Несколько минут спустя Лю Хейян подвела его к забору вокруг большого участка. Входить она не стала и позвала снаружи:

    – Лю Дахун! Лю Дахун!

    Тот не заставил себя ждать. Надевая куртку, он выскочил под снег, улыбаясь девушке во весь рот.

    – Лю Хейян… – Тут он увидел Фан Му, и его улыбка застыла. – Вы… Что вы тут делаете?

    Лю Хейян перебила его:

    – Мой младший брат…

    – Поговорим в доме, – резко сказал Лю Дахун и повернулся к Фан Му: – Не хотите позвонить? Дом моего отца через три участка справа. Идите, если хотите воспользоваться телефоном.

    С этими словами он взял Лю Хейян за руку и повел в дом, захлопнув за собой ворота.

    Фан Му оглядел улицу и решил, укрывшись под навесом соседнего дома, выкурить сигарету. Он выкурил две, прежде чем Лю Хейян вышла. Она практически бежала, утирая слезы с лица. Фан Му выждал несколько секунд, но Лю Дахун за ней не последовал.

    Фан Му поспешил за девушкой.

    – Что случилось? – спросил он, догнав ее.

    Лю Хейян, не отвечая, торопливо шагала домой. Вернувшись к вдове, она заперлась у себя в комнате, где просидела до самого вечера.

    Фан Му заметил, что вдову Ки это нисколько не обеспокоило. Она так и сидела перед телевизором и смотрела «Принцессу Жемчужину». Фан Му мог поклясться, что видел статуи с более живыми лицами, чем у нее. В безнадежной попытке завязать разговор он спросил, почему она не смотрит другие сериалы. На этот раз вдова Ки дала ему развернутый ответ, объяснив, что спутниковые тарелки у них не принимают и ей приходится довольствоваться DVD.

    – Правда? – Фан Му изумленно приподнял брови. – Но вам, – он запнулся, – не бывает скучновато?

    Вдова Ки уже смотрела обратно в телевизор. Она лишь пробормотала себе под нос:

    – Я старая. Я привыкла.

    * * *Ужин был не менее роскошным, чем прошлым вечером, однако настроение за столом стало еще тягостнее. Вдова Ки с дочерью хранили унылое молчание. Судя по всему, они и к нему привыкли. После мучительной трапезы Фан Му был счастлив удалиться к себе в комнату. Он еще раз проверил мобильный телефон, но сигнала так и не появилось. Фан Му уставился на заснеженный двор за окном. Вдалеке на фоне серого неба мелькнула полоска света. Снег как будто падал уже не так сильно. Фан Му присмотрелся и понял, что свет исходит откуда-то из деревни. Потом издалека донеслись голоса.

    Заинтригованный, Фан Му вышел во двор. Там он наткнулся на Лю Хейян. Она смотрела в направлении света, погруженная в свои мысли.

    – Что происходит? Там какое-то оживление…

    – О, сегодня день раздачи, – деловито ответила она. – Это будет продолжаться весь вечер.

    – Раздачи? – Фан Му вспомнил, что говорила толстуха. – Ты хочешь сказать, что товары в вашей деревне раздаются каждому по потребностям? – Он шутливо подмигнул. – У вас тут коммунизм?

    Лю Хейян рассмеялась.

    – Раз в месяц нам раздают еду, одежду и все остальное.

    – Ясно. – Кивнув, Фан Му оглянулся на дом, где работал огромный LCD-телевизор, потом на норковую шубу Лю Хейян. От нехорошего предчувствия волоски у него на затылке встали дыбом. – А деньги, на которые все это покупается… Откуда они?

    – Понятия не имею. – Лю Хейян пожала плечами. – Мы получаем все, что нам надо, поэтому какая разница?

    Фан Му остолбенел. Внезапно новая мысль пришла ему в голову:

    – А ты не пойдешь брать вещи для своей семьи? Может, тебе понадобится помощь?

    – Не надо. – Лю Хейян решительно отвергла его предложение. – Есть кое-кто… он сам принесет.

    Естественно, некоторое время спустя явились Лю Дахун с Лю Санцяном – они тащили несколько туго набитых сумок. Лю Дахун едва не подпрыгнул на месте, когда увидел Фан Му во дворе, но быстро взял себя в руки и приветствовал его кивком.

    Лю Санцян, напротив, радостно заулыбался. Он угостил Фан Му сигаретой и сразу принялся болтать.

    В разгар беседы Фан Му спросил будто ненароком:

    – Зачем столько всего? – Пальцем он указал на сумки.

    – Ну как же, – улыбнулся Лю Дахун. – Вы же остановились в доме у вдовы Ки, поэтому отец велел принести все это к ней. Мы хотим, чтобы вы ни в чем не нуждались.

    Пораженный, Фан Му повернулся к Лю Хейян, но она смотрела на Лю Дахуна. Тот, старательно избегая ее взгляда, дал сигнал Лю Санцяну нести сумки в дом. Коротко поздоровавшись с вдовой Ки, он развернулся, собираясь уходить. Когда он проходил мимо Лю Хейян, ясно было, что девушка хочет заговорить с ним. Фан Му уже собрался оставить их наедине, но тут Лю Дахун вышел за дверь. Лю Хейян проводила его глазами. С тяжким вздохом она посмотрела, как он исчезает за снежной пеленой.

    Когда Лю Хейян с Фан Му вернулись в гостиную, вдова Ки уже разбирала вещи, которые им принесли. Она крутила в руках большую черную сумку, понятия не имея, что это такое.

    – Что там? Тяжелое, – сказала она, оборачиваясь к ним.

    – Это ноутбук, – объяснил ей Фан Му. – «Сони». Очень хороший, – добавил он.

    – О, это мне, – сказала Лю Хейян и взяла компьютер из рук матери. Окинув быстрым взглядом остальные вещи, она прошла к себе в комнату. Но очень скоро снова высунулась из дверей – ее щеки раскраснелись.

    – Старший брат Фан, у вас есть минутка?

    Комната у нее была заставлена чуть ли не до потолка, но при этом содержалась в безупречной чистоте. Там доминировал огромный платяной шкаф; в одном углу стоял рабочий стол, а напротив – односпальная кровать. На кровати, рядом с подушкой, лежали плеер и кассеты с поп-музыкой 90-х. Над столом была прибита книжная полка; на ней аккуратным рядком стояли учебники для старшей школы.

    Хотя в комнату, казалось, ничего больше нельзя было втиснуть, она выглядела на редкость безрадостной и безликой. Единственным светлым пятном там был маленький аквариум, установленный на краю рабочего стола. Внимание Фан Му привлекли плававшие в нем рыбки розового цвета – он заметил, что их чешуя и кожа почти прозрачные, а сквозь них видны красные внутренности и белый хребет.

    Поняв, что Фан Му разглядывает рыбок, Лю Хейян спросила:

    – Красивые, правда?

    – Да, очень, – ответил он. – Зачем ты меня звала?

    Опустив глаза, девушка указала на компьютер.

    – Старший брат Фан, вы мне не поможете?

    Она вытащила компьютер из кожаной сумки и поставила на стол. Рядом с ним лежали инструкция и адаптер для сети. Судя по всему, на большее ее знаний и уверенности не хватило. Девушка выглядела растерянной. Фан Му подключил адаптер и загрузил компьютер. Как только экран засветился, лицо Лю Хейян вспыхнуло от восхищения, но она не осмелилась прикоснуться к устройству.

    Поняв, насколько она далека от цифровых технологий, Фан Му начал с основ. Сначала он показал ей, как печатать на клавиатуре китайские иероглифы. Лю Хейян пискнула от радости, когда он набрал ее имя.

    – Старший брат Фан, вы потрясающий! – Она явно находилась под впечатлением.

    Очень странно – у девушки были все материальные блага, о которых другие могут только мечтать, но во всех прочих аспектах она казалась на удивление отсталой.

    – Жаль, что тут нельзя выйти в интернет. Только так можно оценить все достоинства компьютера, – сказал Фан Му.

    – Интернет? Что это? – Ее взгляд стал растерянным. Однако невежество нисколько не умаляло ее энтузиазма.

    Тихонько вздохнув, Фан Му стал объяснять ей, что такое интернет. Лю Хейян слушала очень внимательно. Время от времени она изумленно охала.

    – Таким образом можно получать практически любую информацию, не выходя из дома… общаться с другими людьми…

    Для нее все это было одним нескончаемым потоком непонятных слов. Внезапно она подскочила с кровати и обвела глазами комнату. Потом посмотрела на Фан Му и спросила с горькой усмешкой:

    – Я живу в прошлом веке, да?

    Он криво улыбнулся ей в ответ.

    – Расскажите мне еще про разное, – потребовала Лю Хейян. – Я хочу знать больше.

    * * *Для Фан Му «разное» было повседневной жизнью, для Лю Хейян – трудновообразимой страной фантазии. Самые простые вещи – метро, банкоматы и супермаркеты – внушали ей страстный восторг и заставляли широко распахивать глаза от любопытства. Последние пара десятилетий обошли ее деревню стороной; во многих смыслах она действительно застряла в прошлом.

    Это стало еще одной деталью в головоломке, которую складывал для себя Фан Му. Деревня Лю, конечно, была очень удаленной, но все-таки не отрезанной от цивилизации. Так почему Лю Хейян не выпускали отсюда? Она же горела любопытством посмотреть мир.

    Пока они разговаривали, Фан Му старательно изучал девушку. Образование у нее было, можно сказать, зачаточным, но школьные учебники, стоявшие на виду, а также ее вопросы доказывали, что она питает интерес к учебе. Кожа у нее на руках и лице была гладкая и светлая – он не мог представить, чтобы она хоть день провела за тяжелой работой. Огромный гардероб и обилие дорогих вещей демонстрировали ее интерес ко всему материальному, однако ноутбук и кассеты на постели доказывали, что Лю Хейян не совсем глупа – просто живет в золотой клетке.

    Перед Фан Му вновь встал вопрос: почему она никогда не уезжала – или ей не позволяли уехать – из деревни, чтобы посмотреть мир.

    Лю Хейян так увлеклась рассказами Фан Му, что не заметила его интереса. Воображая себя в фантастических краях, которые он описывал, она пробормотала себе под нос:

    – Вот, значит, что он хотел показать мне…

    – А? Кто? – торопливо спросил Фан Му.

    – Нет-нет, никто, – тут же ответила она, поднимая глаза. – Старший брат Фан, вы всё знаете, да ведь? – спросила девушка, меняя тему.

    – Вовсе нет. – Он решил пока не давить на нее. – Например, таких рыбок я раньше не видел. – Он указал пальцем на аквариум.

    – Их называют слепыми рыбками, – сказала она с широкой улыбкой, радуясь тому, что может его просветить.

    – Слепые рыбки? – Он никогда не слышал о таких.

    – Ну да. – Она посмотрела в аквариум. – Видите, у них нет глаз.

    – Надо же… Удивительно! – Фан Му стало любопытно. – Откуда они у тебя?

    – Лю Дахун подарил. – Уши Лю Хейян порозовели, стоило ей произнести его имя. – Выловил в пещере Хвост Дракона. Старики говорят, что рыбы в подземной реке так давно не видели света, что у них атрофировались глаза.

    – Вот как… – Профайлер поглядел на рыбок, лениво плававших по своему маленькому дому. – Но ты же освещаешь аквариум. Что, надеешься вернуть им зрение?

    – Не знаю. – Лю Хейян окинула слепых созданий ласковым взглядом. – Хотя да, надеюсь.

    * * *Перевалило уже за десять часов, когда в дверь постучали. Это была вдова Ки. Со вздохом сожаления Лю Хейян отпустила Фан Му. Плотно прикрыв дверь в свою комнату, Фан Му достал блокнот и подробно записал все, что слышал и видел в последние два дня. Закончив, он поставил возле записи «Деревня Лю» большой знак вопроса.

    Ему было жаль, что время на разгадку тайны у него стремительно истекает.

    Фан Му отложил блокнот и подошел к окну. Снегопад ослабевал и должен был вот-вот прекратиться. Сквозь тонкую снежную завесу просвечивали огоньки домов. Эта ночь была совсем не похожа на предыдущую. Деревня Лю ожила. Отовсюду неслись веселые голоса. Фан Му казалось, что до его обоняния доносятся запахи вина и жареного мяса, духов и приправ.

    Странная ночь в странной деревне…

  

  
    Глава 16. Заговор молчания

    Перед ним простирался коридор. Стоя возле стены, Фан Му медлил. Давно забытый ужас охватил его, не давая сдвинуться с места. Но с ним был голос: пока он его не слышал, но чувствовал, что тот зовет. Выбора не оставалось. Придется подавить свой страх, очистить разум и заставить себя идти вперед – шаг за шагом.

    Коридор был затянут тонкой дымкой, мешающей видеть дальше. Все предметы казались близкими и одновременно невероятно далекими. Стены были покрыты выбоинами, следами от пуль и брызгами крови. Вероятно, он оказался в банях Байцинь, где произошла бойня.

    Фан Му постарался не смотреть на запертые двери и не слушать приглушенных звуков, несущихся из-за них. Он боялся себе представить, что там прячется.

    Но звуки становились все громче и громче. Тысячи рук царапали двери изнутри, а крики и плач нарастали крещендо.

    Он постарался не поддаваться панике. Подбежал к ближайшей двери и налег на нее изо всех сил. Дверь не поддавалась. За ней точно так же царапались и кричали. Страшные звуки сливались в оглушительный рев, все двери в коридоре начали стучать и трястись. Фан Му казалось, он слышит, как ломаются ногти и откалываются щепки. Теперь он понял: люди внутри страдают – страдают невыносимо. Холодный пот выступил у него на спине, перед глазами все закружилось. Ему нужна помощь! Надо найти кого-то… что-то… Но в коридоре не было ничего – лишь холодные мрачные стены. На Фан Му навалилось отчаяние. Но тут загорелся свет, и звуки пропали.

    Яркий луч разогнал туман. Фан Му стало ясно: он должен следовать за лучом. Сделав шаг вперед, приказал себе успокоиться. Давнишний груз упал с его души, долгий утомительный путь завершился. Он вернулся в свой вечный дом.

    Свет падал из открытой двери.

    За этой дверью Фан Му увидел просторный белый зал. Внутри все было залито мягким сиянием. Посередине стоял большой обеденный стол; за ним, склонив головы, сидели молчаливые фигуры.

    Фан Му медленно подошел к столу. К его удивлению, некоторые лица он узнал.

    Ляо Яфан, Пей Лан, Лю Лю.

    Изумленный, он уже собрался спросить, почему они здесь, но не успел произнести и слова, как знакомый голос сверху обратился к нему:

    – Ты пришел? Садись.

    Фан Му развернулся, и его глаза широко распахнулись. Там была Ми Нан.

    Она держала поднос. На нем стояло нечто причудливое. Фан Му решил, что это еда.

    Ми Нан грациозно пошла вокруг стола, расставляя еду перед собравшимися. Потом посмотрела на Фан Му, который так и таращился на нее в недоумении.

    – Садись. Всё в порядке, – сказала она с улыбкой.

    Все мысли вылетели у него из головы. Фан Му покорно придвинул себе стул и сел. Вскоре перед ним стояла тарелка с едой. Он не мог понять, что это за блюдо, но аромат был упоительный.

    Фан Му засомневался, не уверенный в том, можно ли начинать есть. Внезапно за дверью раздались шаги. Фан Му развернулся, и способность мыслить внезапно вернулась к нему.

    За дверью стоял Син Чжисен. В руках он держал обрубок, который раньше был Син На.

    Лицо Старого Сина почернело от горя. Он брел вперед, не сводя глаз с Фан Му. И с каждым шагом бормотал:

    – Помогите, помогите… Помогите, помогите…

    Фан Му вскочил и кинулся к нему. Шаг, еще шаг, и тут он увидел темную тень за спиной Старого Сина. Тень держала пистолет и медленно опускала дуло к затылку Син Чжисена…

    Он знал эту тень…

    Времени на раздумья не было. На конце дула вспыхнул огненный цветок…

    Выстрел!

    * * *Фан Му вскочил в постели, хватая воздух ртом, как рыба. Глухой отзвук выстрела эхом отдавался у него в ушах, вспышка танцевала перед глазами. Понадобилось несколько секунд, чтобы он понял – сон закончился.

    Фан Му облизнул пересохшие губы и встал. В горле саднило от жажды. По пути на кухню он заметил во дворе огни. А потом послышались крики и плач.

    Вот только на этот раз Фан Му не спал.

    Он подошел к входной двери, и его ослепило сияние пламени. Пытаясь понять, что происходит, он наконец разглядел за огнями Лю Тяньшана и целую процессию деревенских жителей. Все они были с факелами и дубинами. Если бы не вполне земная злоба в их глазах и не полная изолированность деревни, процессия выглядела бы поистине комично.

    Однако пришли они не за ним. Похоже, Лю Тяньшан вообще его не заметил. Деревенский староста тщательно изучал что-то на снегу – вероятно, следы. Рыщущий по снегу с наклоненной головой, он напоминал огромную и очень злую собаку.

    Вдова Ки стояла у ворот вместе с Лю Хейян. Обе женщины были в ночных рубашках и в домашних тапочках, но, казалось, не замечали холода. Мать с дочерью смотрели на Лю Тяньшана в страхе и отчаянии.

    Фан Му хотел спросить у них, в чем дело, но путь ему преградили двое деревенских. Их неприкрытая враждебность заставила его остановиться. Фан Му повернулся к старосте и крикнул:

    – Лю Тяньшан, что происходит?

    Ответа не последовало.

    Мгновение спустя староста нашел на земле то, что искал.

    – Идем, – скомандовал он, указывая на гору Хвост Дракона. – Он вернулся и, я уверен, сбежал в горы этим путем.

    Процессия устремилась за Лю Тяньшаном. Фан Му подбежал и схватил его за руку.

    – Объясните, что тут происходит?

    Лю Тяньшан оттолкнул его в сторону. Он отнюдь не походил на того гостеприимного хозяина, который встретил Фан Му в деревне. В свете факелов его лицо горело жестокой решимостью.

    – Вас это не касается. Идите и ложитесь спать. – Тон его был ледяным. – Рано утром мы увезем вас отсюда.

    С этими словами Лю Тяньшан развернулся и пошел прочь.

    Фан Му остался стоять, не зная, что делать дальше. Внезапно из-за спины он услышал крики. Поспешно развернувшись, увидел, что вдова Ки и Лю Хейян повалились на снег. Фан Му подбежал к ним и помог подняться. Когда он присел возле вдовы Ки, то увидел, что она лишилась чувств. Лю Хейян была в сознании, но тоже на грани обморока.

    Он помог им вернуться в дом. Как только они вошли, Лю Хейян залилась слезами. Фан Му подставил ей стул, а вдову Ки уложил на диван. Несколько нажатий на рефлекторные точки вернули женщину к жизни. С длинным тяжелым вздохом она открыла глаза – и тоже зарыдала.

    Фан Му убедился, что она не ранена, после чего повернулся к Лю Хейян.

    – Расскажи, что случилось.

    – Мой младший брат… – всхлипывала Лю Хейян. – Мой брат… убил человека.

    – Что? – Фан Му приподнял одну бровь. – Кого он убил?

    Его вопрос достиг ушей вдовы Ки, и та громко застонала. Мгновение спустя она опять лишилась чувств. Вернувшись в сознание, женщина так и осталась лежать на диване, тихонько плача.

    Фан Му принес ей стакан воды, а потом спросил Лю Хейян:

    – Расскажи подробнее. Как это произошло?

    – Мой брат… Несколько дней назад он поехал в город… Лю Тяньшан послал людей его искать… – сказала Лю Хейян, давясь слезами. – А потом постучал к нам в дверь и сказал, что мой брат… мой младший брат убил кого-то…

    От ее объяснений у Фан Му возникло еще больше вопросов. Если ее брат всего лишь поехал в город, то с какой стати преследовать его? И почему это привело к убийству?

    Внезапно он широко распахнул глаза, схватил Лю Хейян за руку и торопливо спросил:

    – Твоего брата зовут Лю Хайтао?

    – Да! – На мгновение она от изумления перестала лить слезы, в ее глазах загорелся огонек: – Вы знаете моего брата? Где он?

    Фан Му стоял молча. Как он не догадался раньше! Лю Хайтао, Лю Хейян – уже по одним именам надо было сообразить, а потом, она же упоминала вчера, что…

    Хотя теперь все было ясно. Никаких сомнений – убийство связано с секретами этой деревни.

    Он помчался к себе в комнату и быстро оделся. Внезапно на его пороге оказалась Лю Хейян.

    – Куда вы?

    – Искать твоего младшего брата. – Фан Му отодвинул ее с пути. – Вы с тетушкой ждите здесь.

    – Я пойду с вами! – воскликнула она.

    – Ни в коем случае!

    Фан Му оттолкнул девушку в сторону. Выбежав на улицу, он заметил огни в дальнем конце улицы. Оттуда же неслись возбужденные голоса. Фан Му посмотрел на Хвост Дракона, потом снова на огни. Он решил сначала разобраться с тем, что происходит в деревне.

    В конце улицы стояло дерево; под его голыми ветвями толпились деревенские мужчины. Свет факелов отражался от снега; на дереве и на людях, окружавших его, плясали тени. Фан Му с трудом смог различить силуэт мужчины, лежавшего на снегу. Похоже, это на него все смотрели. И тут Фан Му узнал погибшего.

    Приблизившись, он разглядел жертву Лю Хайтао: это был Лю Санцян, разговорчивый коротышка, который привез его в деревню. Тело лежало на спине, лицом вверх, с распростертыми руками и согнутыми ногами. Вместо левой половины лица в черепе зияла дыра. Труп окружали следы ног и сигаретные окурки. Судя по всему, любые улики, которые могли там быть, оказались уничтожены.

    Фан Му быстро подошел, чтобы осмотреть труп. Но прежде чем он успел до него дотронуться, один из деревенских схватил его за руку и закричал:

    – Что вы делаете?

    Фан Му оттолкнул его в сторону.

    – Кто нашел тело? – спросил он хрипло. – Когда его обнаружили?

    Ошеломленные деревенские несколько секунд стояли молча. Наконец один из них сказал:

    – Мы не знаем. Староста велел нам пойти посмотреть на труп. Вот почему мы здесь.

    Фан Му присел на корточки рядом с телом. Никаких признаков жизни – труп уже успел остыть. По степени окоченения Фан Му мог примерно судить о времени смерти. Оценка была приблизительной, но все-таки лучше, чем ничего. Нахмурившись, молодой человек внимательно рассмотрел голову убитого. При виде зияющей раны его брови сошлись на переносице еще сильнее.

    Встав, он взял у одного из деревенских факел, посветил им на снег и рассмотрел участок вокруг тела. Обойдя его, поднял глаза на одного из мужчин и спросил:

    – В какую сторону пошел староста?

    Тот указал на Хвост Дракона.

    – Туда.

    Фан Му поднял с земли палку и обвел труп чертой.

    – Никому не заходить за эту линию, пока я не вернусь, – приказал он. – И не трогать тело. Понятно?

    К счастью, его решительность и энергия произвели на потрясенных деревенских жителей достаточное впечатление, чтобы ему ответили покорными кивками.

    Фан Му стиснул зубы и поглядел на черный силуэт горы, угрожающе нависшей над ним, – и с факелом в руке двинулся ей навстречу.

    * * *Каждый шаг по рыхлому свежему снегу давался с трудом. Фан Му планировал быстро пройти через густые заросли в предгорье, но не смог добраться и до половины, как у него заныли мышцы. Он прислонился спиной к дереву и постарался восстановить дыхание. Когда воздух перестал обжигать легкие, он вытер пот со лба и огляделся по сторонам – нет ли поблизости какого-нибудь движения.

    Судя по трупному окоченению, Лю Санцяна убили минимум шесть часов назад. Однако тогда тело заметил бы кто-нибудь из жителей деревни во время вечернего праздника. Более того, рана выглядела так, будто ее нанесли молотком. Если Лю Хайтао сбежал и спрятался, вернувшись из города, то с какой стати ему носить с собой молоток? Наконец, если бы Лю Санцяна убили тупым предметом на том же месте, Фан Му нашел бы там гораздо больше крови. А ее не было.

    Похоже, тело перемещали.

    Но кто приволок его под дерево? Лю Хайтао или кто-то другой? И зачем?

    И тут по снегу захрустели шаги. Между ними Фан Му слышал приглушенное дыхание. Профайлер обернулся и сразу же увидел невысокую фигурку, пробивающуюся сквозь заросли.

    – Кто здесь? – крикнул он, схватив с земли толстую ветку.

    – Фан… Старший брат Фан, это вы?

    К нему шла Лю Хейян.

    Когда она приблизилась, Фан Му заметил, что ее лицо раскраснелось и вспотело. Девушка явно обрадовалась, увидев его.

    – Наконец-то я вас догнала! – воскликнула она, переводя дух.

    – Зачем ты пошла за мной? – спросил Фан Му. – Я же сказал оставаться дома!

    – Нет, я не могу. – Ее голос и взгляд были тверды. – Я должна помочь младшему брату.

    – Помочь? – возмутился Фан Му. – Твой брат убил человека.

    – Но он все равно мой брат! – Она чуть не плакала. – Я боюсь… они что-нибудь ему сделают.

    – Не сделают. Не надо так волноваться, – утешил он девушку. – Лю Тяньшан найдет Лю Хайтао, и мы передадим его полиции. Там все выяснят. Но… – Фан Му помедлил секунду, – есть кое-что, чего я не понимаю. Твой брат прокатился в город развеяться – почему его ищут всей деревней?

    Лю Хейян вздрогнула.

    – Идемте, пока не начало светать, – сказала она и снова побрела вверх.

    Фан Му не стал ее задерживать. Подняв свой факел, он последовал за ней.

    * * *За следующие мучительные полчаса они добрались наконец до подъема на Хвост Дракона. Обрывистый склон возвышался над ними на угольно-черном небе. Он казался неодолимым. Вытерев пот с лица, Фан Му внимательно оглядел его и вдруг дернул Лю Хейян за рукав.

    – Смотри! – сказал он, указывая на гору.

    Очень высоко по крутому склону двигалась цепочка огней.

    Лю Хейян не колебалась ни секунды – бросилась вперед, карабкаясь по камням.

    – Мой брат там! – крикнула она Фан Му.

    Девушка уже скрылась между деревьев; Фан Му ничего не оставалось, как устремиться за ней.

    Подъем оказался тяжелым. Склон был не только крутой, заросший кустарником и каменистый – его покрывал еще и толстый слой снега. Спотыкаясь, Фан Му торопился изо всех сил, чтобы не отстать от Лю Хейян. Шагов через сто он услышал, как она вскрикнула.

    Фан Му выругался себе под нос и побежал. Факел он держал высоко над головой, чтобы лучше видеть.

    Лю Хейян остановилась и замерла в неловкой скрюченной позе между кустами. Фан Му подбежал к ней. Увидев, что произошло, он испустил вздох облегчения. Торопясь подняться на гору, девушка застряла в кустарниках – ее волосы запутались в ветвях. Отчаянно пытаясь вырваться, она крутила головой и ломала ветки руками. Морщилась от боли, но волосы не поддавались.

    Фан Му воткнул факел между веток ближайшего дерева и попытался ей помочь. Но в четыре руки они только запутали волосы еще сильнее. Сердитая и взволнованная, девушка рванулась вперед, не обращая внимания на боль. Наконец освободившись, она снова кинулась к склону, но поскользнулась на камнях и свалилась на землю.

    Казалось, от этого падения Лю Хейян лишилась последних сил. Она попробовала подняться, но у нее подкосились ноги. Слезы потекли у нее по лицу, и она бессильно откинулась на снег. Фан Му протянул ей руку, чтобы помочь встать, но девушка лишь вцепилась в его ладонь, как утопающий цепляется за соломинку. Он потянул руку, однако она ее не отпускала. С негромким вздохом Фан Му присел с ней рядом на снег и позволил обнять себя.

    Между всхлипами и рыданиями девушка бормотала:

    – Что мне делать? – Ее слова тонули в потоках слез. – Как мог мой брат?..

    Хотя Фан Му был в теплой зимней куртке, он все равно чувствовал, как ее ногти впиваются ему в руку. В этом жесте были отчаяние и безнадежность. Он был единственным живым существом на этой богом забытой горе, на которое Лю Хейян могла положиться, – чужак, с которым она познакомилась всего день назад. Фан Му не мог понять, тронут он или раздражен; вероятно, и то и другое. Безмолвно вздохнув, он мягко обнял ее за плечи.

    Прошло несколько минут, прежде чем рыдания стихли. Взяв себя в руки, Лю Хейян отстранилась и начала вытаскивать веточки из волос. Смущенный и растерянный, Фан Му снова взял факел и в молчании уставился на нее.

    Девушка выглядела до ужаса несчастной. Волосы у нее перепутались, лицо было покрыто грязью и дорожками от слез. Норковая шуба пришла в полную негодность. Заметив, что он на нее смотрит, Лю Хейян опустила голову и отвернулась.

    Наконец разобравшись с волосами, она вскочила на ноги, вытерла лицо и негромко сказала:

    – Идемте.

    – А ты знаешь, куда нам? – спросил Фан Му. Когда девушка кивнула, он протянул ей факел: – Иди вперед. – Запнулся, а потом добавил: – И следи, куда ступаешь.

    Порозовев, она взяла факел у него из рук.

    Чем выше в гору они забирались, тем гуще были заросли. В окружении деревьев на белом фоне Фан Му быстро утратил чувство направления. К счастью, Лю Хейян было не так легко сбить с пути. Она неутомимо продвигалась вперед, петляя по склону.

    Цепочка огней постепенно становилась ближе. Вскоре они уже могли разглядеть отдельные факелы, пляшущие в темноте. Люди, которые их несли, медленно карабкались в гору; определенно, они еще не поймали Лю Хайтао, иначе давно отправились бы назад.

    Это придало Фан Му и Лю Хейян новые силы. Фан Му стремился найти Лю Хайтао, чтобы прояснить наконец тайны деревни Лю. Лю Хейян просто хотела помочь младшему брату. Сосредоточенно глядя вперед, она двигалась без остановки. Внезапно Фан Му понял, что они уже не идут по направлению к огням. В действительности она вела его в противоположную сторону.

    – Погоди! – окликнул он девушку. Сделав несколько напряженных вдохов, спросил: – Разве нам не туда?

    – Нет. – Она даже не оглянулась. – Тут есть обход.

    С нарастающей тревогой он заметил, что они все больше удаляются от преследователей Лю Хайтао. Вскоре стало ясно, что Лю Хейян не собирается догонять деревенских жителей – она вела его в совершенно другое место.

    Это лишь усилило подозрения Фан Му. Он продолжал следовать за Лю Хейян, но на некотором удалении и внимательно следя за ловушками, которые могли поджидать его на скалистом склоне. Фан Му уже подумывал о том, чтобы остановить ее и задать прямой вопрос, но тут в его кармане пискнул мобильный телефон. Текстовое сообщение. Фан Му автоматически сунул руку в карман – и вдруг застыл.

    Сигнала на горе не было.

    Откуда же пришло сообщение? И от кого?

    Когда он вытащил телефон, то сразу увидел, что забыл отключить блютус. Другой аппарат «Нокия» отправил ему сообщение по этому каналу. Он быстро нажал на прием, и мгновение спустя на экране появилась фотография. Она была зернистая, темная и размытая. Фан Му не понял, что там снято; он покрутил телефон в разные стороны, но разглядеть снимок так и не смог.

    Осознание было похоже на удар молнии. Конечно, он знал, кто отправил сообщение!

    Фан Му быстро набрал ответ: «Где ты?» – и поискал ближайшее устройство с блютуса, чтобы его отослать. Обнаружив другой аппарат «Нокия», отправил сообщение и стал озираться по сторонам, ожидая услышать сигнал того телефона. Но лес вокруг молчал.

    Лю Хейян оглянулась на Фан Му. Заметив у него в руках телефон, она осторожно подошла ближе.

    – В чем дело?

    – Кто-то прислал мне сообщение, – ответил Фан Му, не вдаваясь в подробности.

    – Как? – Она недоверчиво взяла телефон у него из рук. – Тут нет сигнала.

    – Ну да, он использовал блютус. – Это слово не имело для нее никакого смысла. – И, насколько я знаю, на этой горе может быть только один человек, у которого есть мобильный телефон и который умеет пользоваться блютусом.

    – Кто? – Она глядела на него в тревоге и недоумении.

    – Твой младший брат.

    В следующий миг глаза девушки широко распахнулись. После секундного шока она сжала телефон изо всех сил и начала тыкать кнопки.

    – Что он написал? Где он? С ним все в порядке? – задыхаясь, спрашивала она.

    Фан Му забрал у нее телефон и открыл фотографию.

    – Ты знаешь, что это такое?

    Она уставилась на размытую картинку, потом покачала головой.

    – Понятия не имею.

    Экран телефона начал гаснуть, и контуры лица Лю Хейян исчезли с экрана. Вскоре Фан Му видел только ее глаза, отражающие неверный свет их догорающего факела.

    Подсветка телефона загорелась снова. Поступило новое сообщение по блютусу. И снова там была фотография. Прежде чем Фан Му посмотрел на снимок, Лю Хейян выхватила телефон у него из рук и уставилась в экран. Заглянув ей через плечо, он понял, что снимок практически такой же, и сделан он встроенной в аппарат камерой. На этот раз, правда, со вспышкой. К несчастью, изображение все равно получилось размытым, и на нем ничего нельзя было рассмотреть.

    – Что он делает? – Лю Хейян в недоумении смотрела в экран. – Что на этих снимках?

    – Объяснение может быть только одно. – Фан Му собрался с мыслями. – У него трясутся руки.

    Она подавила крик.

    – Он что…

    – Нет. – Профайлер кивнул в сторону огоньков, медленно удаляющихся по склону. – Они его еще не поймали. Он где-то здесь, совсем близко.

    Со вздохом девушка прислонилась к толстому кленовому стволу.

    – Хорошо, – прошептала она. – Да, это…

    Фан Му покружился на месте, вглядываясь в темноту. Подумав еще немного, он велел Лю Хейян взять мобильный телефон и оставаться на месте. Сам же прошел дальше в заросли, приложил ладони рупором ко рту и стал звать, стараясь не переходить на крик:

    – Лю Хайтао… Лю Хайтао…

    Ему ответили лишь темень и тишина.

    Не желая сдаваться, Фан Му пригнулся и начал пробиваться вперед сквозь густой кустарник, продолжая звать юношу по имени. Ответа не было.

    Потом Фан Му показалось, что он услышал какой-то шум оттуда, где стояла Лю Хейян, но, оглянувшись, он увидел, что она одна и держит в руках телефон.

    Где мог прятаться ее брат? Радиус действия блютус – около 15 метров. Он совсем рядом, так почему не отзывается?

    Внезапно Лю Хейян вскрикнула.

    Фан Му поспешил к ней.

    – Что случилось?

    Она протянула ему аппарат.

    – Твой телефон… Свет погас.

    Фан Му взял трубку и проверил заряд. Аккумулятор разрядился.

    – Твой брат прислал еще фото?

    Она покачала головой, глядя на безжизненный телефон.

    – Нет, – ответила девушка растерянно, словно батарейка села по ее вине.

    Фан Му чертыхнулся, потом шепотом проинструктировал ее:

    – Мы разделимся и продолжим искать. Твой брат должен быть где-то рядом.

    Он сделал шаг в сторону.

    – Не надо! – тут же воскликнула она.

    – Что? – Фан Му остановился. – Ты не хочешь искать его?

    Лю Хейян взяла себя в руки. Она указала на факел и объяснила:

    – Он вот-вот погаснет, а вокруг крутые скалы. Мы можем упасть и разбиться. И никогда не найдем моего брата.

    * * *Продолжать поиски они не могли; на то, чтобы спуститься вниз, факела тоже не хватало. Лю Хейян показала Фан Му маленькую пещерку в скале. Они решили пересидеть там ночь, а на рассвете вернуться в деревню.

    Вместе забрались в пещерку и стали в молчании наблюдать за тем, как пляшут последние язычки пламени на их факеле. Лю Хейян сжалась в комок, подтянув колени к груди. В неверном свете Фан Му видел, что ее глаза полны тревоги и в них блестят слезы.

    Он разделял ее опасения. Вероятно, Лю Хайтао не понял, что они совсем близко и ищут его. Он отправил сообщения, когда появилась связь, и, скорее всего, понятия не имел об ограниченной сфере действия блютуса.

    Что он пытался сказать?

    Что бы это ни было, оно потрясло Лю Хайтао до глубины души.

    – Как вы познакомились с моим братом? – спросила Лю Хейян из темноты.

    Взвесив все риски, Фан Му решил рассказать ей историю целиком. Она слушала молча и иногда всхлипывала, изредка бормоча:

    – Идиот… Какой идиот…

    Рассказ закончился, и в пещере воцарилось молчание. После долгой паузы Фан Му спросил:

    – Твой брат всего лишь поехал в город; с чего такая паника?

    – Нам не разрешается уезжать. Только Лю Дахун и его люди могут ездить в город и все закупать там, – ответила она.

    – Почему? – Фан Му решил, что пора добраться до сути этой загадки.

    – Вы же видели. Наша деревня маленькая, совсем глухая. В прошлом мы жили очень плохо, едва могли прокормиться. Потом, несколько лет назад, в деревне устроили общее собрание… – Лю Хейян сжалась в комок еще сильнее. – Он сказал, что будет обеспечивать нас всем, что мы пожелаем, при одном условии…

    – Чтобы никто не выезжал из деревни? – угадал Фан Му.

    – Да. Все согласились. И вскоре у нас появились чудесные вещи, о которых мы всегда мечтали. И другие вещи, о которых даже мечтать не могли. Они всё прибывали и прибывали. Нам больше не надо было работать в полях, и мы никогда не испытывали голода. Это стоило того, чтобы отказаться от телевидения и телефонов. Но мы полностью отрезаны от мира.

    Фан Му не мог винить этих людей. Какой бедняк не предпочтет свободу роскоши?

    – Поначалу все шло прекрасно и все были счастливы. Но потом люди начали шептаться, что в жизни есть кое-что поинтереснее, чем просто еда и выпивка, – продолжала Лю Хейян.

    – Люди вроде твоего брата?

    – Да. – В ее голосе прозвучала боль. После паузы девушка продолжила: – Однажды, когда Лю Дахун развозил товары, он случайно потерял журнал из города. Лю Хайтао подобрал его и спрятал. Он прочел его от корки до корки, перелистал миллион раз, а потом сказал нам с мамой, что хочет сам поехать и посмотреть. Мама страшно перепугалась и запретила ему, но на следующий день он все равно уехал, оставив нам записку.

    – А потом? – быстро спросил Фан Му.

    – Мы с мамой делали все, чтобы скрыть его отъезд от остальных. Конечно, у нас не получилось. Всего день спустя староста пришел к нам и спросил, где мой брат. Мы не могли покрывать его дальше. Лю Дахун по секрету сказал мне, что его отец хочет наказать моего брата, чтобы другим было неповадно.

    Она уткнулась лицом в ладони и тихонько заплакала.

    Фан Му не знал, как ее утешить, и поэтому просто погладил по плечу. Постепенно всхлипы затихли, и он спросил:

    – Откуда они берут столько денег?

    Девушка подняла голову и уставилась в темноту. Потом ответила:

    – Я не знаю.

    С этими словами последние искры на факеле погасли, а вместе с ними исчезли их отражения в глазах Лю Хейян. Вокруг сгустилась ночная чернота. Негромко ахнув, Лю Хейян протянула руку:

    – Где вы?

    Фан Му слышал, как она шарит рукой по стене пещеры. Он взял ее за запястье. Девушка вцепилась в него, как в талисман, способный оградить ее от ужасов этой ночи.

    Он придвинулся к ней, стараясь не дать ей повода для подозрений относительно причин такой близости. Хотя Лю Хейян дрожала всем телом, в первый момент она отстранилась. Однако тут же вернулась обратно и прижалась к его боку.

    Сначала им обоим было неловко, но вскоре тепло перевесило прочие соображения, и они сели еще теснее.

    Казалось, они просидели так несколько часов, прежде чем Фан Му нарушил молчание:

    – Скоро рассветет?

    Лю Хейян что-то неразборчиво пробормотала.

    – Отдохни, – посоветовал он ей.

    Она вздохнула, успокоенная ощущением тепла и безопасности.

    * * *В тишине ночи даже самые тихие звуки разносились на сотни метров вокруг.

    Шорох ветра, трогающего верхушки деревьев.

    Шелест снега, медленно сползающего по склонам.

    Хруст веток от движения в зарослях.

    Жаркое дыхание волков.

    Фан Му, не мигая, таращился в темноту, пытаясь отличить реальные звуки от воображаемых. Несколько раз ему казалось, что Лю Хайтао прячется в кустах рядом с пещерой. Однако на его тихие призывы отклика не последовало.

    Каждый раз, слыша имя брата, Лю Хейян выпрямлялась и смотрела в ночь. Когда восстанавливалась тишина, она прижималась к Фан Му все ближе, в какой-то момент прошептав:

    – Не надо. Его здесь нет.

    Фан Му не хотел сдаваться. Вытянув шею, он пытался выглянуть из пещеры, но снаружи была все та же чернильная темнота. Откинувшись на стену, Фан Му почувствовал на себе взгляд Лю Хейян.

    – Почему… почему вы так беспокоитесь о моем брате?

    – Что? – Он не ожидал такого вопроса. – Ну, мы же встретились с ним… Вот и всё, – ответил он наконец.

    – Да? – Похоже, ответ ее не убедил. – Кто вы такой на самом деле?

    – Фотограф, – торопливо повторил Фан Му. – Я разве не говорил?

    – Правда? – Ее голос прозвучал резко. – Тогда откуда у вас фотография Лю Лю в телефоне?

    – Что? – Фан Му стремительно развернулся к девушке. – Ты ее знаешь?

    Испуганная его внезапным движением, Лю Хейян отпрянула.

    – А что? – спросила она дрожащим голосом.

    – Она из вашей деревни? – Фан Му вцепился в ее руку. – Родители Лю Лю живут здесь?

    – Жили раньше… Эй, отпустите меня! – Любопытство Лю Хейян сменилось тревогой, она попыталась выдернуть руку.

    Поняв, что девушка испугалась, Фан Му постарался успокоить ее:

    – Всё в порядке, всё в порядке. Не надо бояться. Просто скажи, где мне найти семью Лю Лю.

    – Сначала вы скажите: откуда у вас эта фотография? – выкрикнула Лю Хейян ему в лицо.

    – Ладно. – Мозг у Фан Му быстро заработал. – Я встретил ее в городе, в детском приюте. Директор сказал мне, что она попала к ним из приемника, попросил поискать ее семью. Вот почему у меня ее фотография – чтобы я мог расспрашивать о ее родителях, когда езжу в командировки.

    – Да? – Кажется, он ее не убедил. – Ну, может, и так…

    – Теперь ты расскажи мне про ее семью, – потребовал Фан Му.

    – Здесь их уже нет, – ответила Лю Хейян, потирая руку. – Ее родители умерли, когда Лю Лю была маленькая. Какое-то время она жила у деда, но тот тоже умер. Это было несколько лет назад. После его смерти Лю Лю пропала. Получается, что сбежала в город…

    Фан Му порадовался тому, что темнота скрывает смесь ярости и возмущения на его лице. Деревня Лю действительно участвовала в торговле детьми за границу – и продавала даже собственных.

    Лю Хейян почувствовала, как Фан Му задрожал, пытаясь скрыть эмоции. Ошеломленная, она спросила:

    – В чем дело?

    – А?.. – Фан Му постарался взять себя в руки, поняв, что сидит слишком близко к ней. – Ничего. Просто немного замерз.

    – Тогда… – Она опустила голову. – Садитесь поближе. Вам будет теплее.

    Он не пошевелился. Лю Хейян придвинулась к нему и положила голову на плечо.

    – Скоро уже рассвет, – сказала она приглушенно, глядя на то, как далеко на востоке небо начинает розоветь.

    – Угу, – пробормотал Фан Му в ответ.

    – Когда станет светло, вернемся обратно.

    Он кивнул.

    Лю Хейян подавила зевок.

    – Вы приедете еще раз меня навестить? – Прежде чем он успел ответить, девушка ответила за него: – Нет, не приедете. Вам нельзя. Чужаков к нам не пускают.

    В ее словах Фан Му послышалась горечь.

    – Нет, – ответил он, уже сам. – Я непременно вернусь.

    – Серьезно? – Лю Хейян едва не вскрикнула от радости. – Это же чудесно!

    Она ткнулась макушкой в его шею – и несколько секунд спустя уже спала.

    Фан Му так и сидел без сна в пещере, глядя на деревья и домики внизу, медленно проступающие из темноты.

    Он точно знал, что вернется.

    * * *Когда стало светло, Фан Му понял, что в предыдущую ночь они поднялись почти до половины горы. К их возвращению в деревне начался очередной ничем не примечательный день. На въезде Лю Хейян и Фан Му разделились: девушка пошла домой, а профайлер отправился к дереву, где оставил труп Лю Санцяна.

    По крайней мере, думал, что оставил… Когда Фан Му подошел к дереву, его ожидал еще один неприятный сюрприз.

    Тело пропало.

    Фан Му проверил, туда ли пришел: дерево было определенно то самое, так куда подевался труп?

    Он присел на корточки и осмотрел нетронутый снег. При ближайшем рассмотрении стало ясно, что его накидали лопатой, а потом выровняли метлой, чтобы скрыть, что там произошло. Не осталось никаких вещественных доказательств.

    Фан Му, скрипнув зубами, пошел прочь. По пути он увидел, как в одном из домов открылась дверь. На пороге появился мужчина – зевая, он поддергивал брюки. Фан Му уже видел его раньше: это был один из тех, кого он оставил прошлым вечером на карауле. Фан Му подбежал к мужчине и схватил за грудки:

    – Где тело? – рявкнул он.

    Испуганный, тот попытался вырваться. Сообразив, кто стоит перед ним, с усилием отодрал от себя руки Фан Му.

    – Какое тело? Я ничего не знаю.

    – Не знаешь о чем? – Фан Му грозно навис над мужчиной, глядя ему в глаза. – Куда делся труп из-под дерева? Тот самый труп – Лю Санцяна!

    – Не было никакого трупа, – ответил мужчина, криво усмехаясь. – И в деревне нет никакого Лю Санцяна.

    Дерзость его лжи застала Фан Му врасплох. Лишившись дара речи, он посмотрел, как мужчина отступает внутрь и с грохотом захлопывает дверь.

    В голове у Фан Му стало пусто. Конечно, в этой деревне можно было ждать чего угодно, но такое… нет, это слишком. Собравшись с мыслями, молодой человек направился к дому Лю Тяньшана. Но на полпути передумал – развернулся и пошел к вдове Ки.

    Сначала Фан Му собирался позвонить от деревенского старосты и вызвать полицию, но быстро понял, насколько безрассудна его идея. Он был практически уверен, что именно Лю Тяньшан приказал местным избавиться от тела и всех улик. И он же велел отрицать сам факт существования Лю Санцяна. Звонить с его телефона в полицию было все равно что просить тигра отдать свою шкуру.

    * * *Вокруг дома вдовы все было вытоптано; на снегу валялись догоревшие факелы и виднелись бесчисленные следы ног. С мобильным телефоном в руке Фан Му влетел к себе в комнату. Он спешно включил телефон на зарядку, но тот не показал никаких признаков активности. Профайлер переставил зарядку в другую розетку – безуспешно. Нахмурившись, он щелкнул выключателем. Света не было.

    Выругавшись себе под нос, Фан Му вышел из комнаты. Вдова Ки сидела в гостиной.

    – Тетушка, электричество отключили? – спросил он.

    – Это еще пустяки. – Вдова Ки выглядела крайне расстроенной. – Воды тоже нет.

    Им отключили электричество и воду. Фан Му понял: Лю Тяньшан наказывал всю семью за проступок Лю Хайтао.

    – Где Лю Хейян?

    – Ушла. – Вдова тяжело вздохнула. – Сказала передать вам, что будет ждать в Храме предков.

    Фан Му кивнул.

    * * *Храм предков находился на окраине деревни. Он не был старинным, но построили его в классическом стиле – с массивными деревянными дверями, деревянными ставнями на окнах, белыми стенами и черной черепицей на крыше. Двухэтажный, он походил на обычный жилой дом.

    Храм пребывал в запустении; если когда-то местные жители и хранили связь с предками, она давно была порвана. После всего, что Фан Му увидел в деревне, это не удивляло. Как бы богато ни жили там люди и какими бы чистыми и ухоженными ни были их дома, деревня Лю гнила изнутри. Неудивительно, что в ней не чтили традиции.

    Фан Му толкнул главную дверь, и та открылась с громким скрипом. Тут же ему в лицо взметнулось облако пыли. Откашлявшись, он прикрыл рот и заглянул внутрь.

    За дверью начинался просторный зал с плитчатым полом. И пол, и мебель были покрыты толстым слоем пыли. В щели ставен задувал ледяной ветер; под его порывами колыхались выцветшие свитки с генеалогическими древами, каллиграфией и картинами на стенах. Снаружи ярко светило солнце, но внутрь свет почти не проникал, и зал казался мрачным.

    За тяжелыми деревянными дверями лежал совершенно другой мир.

    Фан Му присел на корточки и сразу заметил на пыли цепочку следов. Подняв голову, он увидел, что они ведут к деревянной сцене в дальнем конце зала. По одну сторону сцены свисал полуистлевший занавес, отделяя ее угол от остального помещения. По следам он прошел до самой сцены.

    – Сестра… Мы поступаем неправильно… Я все видел… Это ужасно…

    Говорил Лю Хайтао. Его голос дрожал и прерывался всхлипами.

    Потом вступил другой голос, принадлежавший Лю Хейян. Она тоже плакала и пыталась успокоить брата.

    Фан Му осторожно взобрался на сцену.

    – Мне все равно… Никогда в жизни я больше не прикоснусь к их деньгам… Старшая сестра, я должен сообщить в полицию… Мы должны за это заплатить…

    Внезапно одна из досок скрипнула под ногой Фан Му. Звук был еле слышным, но в пустом зале он разнесся, словно гром. Голоса за занавесом смолкли. Мгновение было тихо, потом Лю Хейян спросила испуганно:

    – Кто здесь?

    Фан Му понял, что дальше подслушивать не сможет, поэтому подошел к занавесу и отдернул его.

    – Это я.

    Лю Хейян уставилась на него. Прежде чем она успела шевельнуться или что-то сказать, из-за плеча у нее выглянула голова Лю Хайтао. Он тоже выглядел удивленным, но в его глазах сквозило облегчение.

    – Старший брат, старший брат, я знал, что это вы, – тяжело дыша, обратился он к Фан Му. – Я использовал этот самый… тус… Старший брат, я знаю… Мне надо вам рассказать… Девочки…

    – Лю Хайтао! – Лю Хейян схватила брата за руку и ладонями зажала ему рот. – Замолчи, замолчи! Сестра выручит тебя…

    Фан Му подошел к ним и оторвал руки Лю Хейян от лица Лю Хайтао.

    – Отпусти его, пусть говорит. Что ты видел?

    Лю Хейян отпустила руки, но тут же толкнула Фан Му в грудь. Толчок был ощутимым: профайлер потерял равновесие и упал. Он попытался подняться, но, прежде чем успел это сделать, Лю Хейян рухнула на колени перед ним. Держа спину прямо, она взмолилась:

    – Старший брат, вас нам послало небо! – Она задохнулась от внезапно подступивших слез. – Но прошу, обещайте мне одну вещь…

    Фан Му отчаянно пытался понять, что происходит. Девушка склонилась перед ним и стала биться головой о доски пола, отзывавшиеся глухим стуком.

    Фан Му попробовал ее остановить, но она продолжала, ударяя лбом об пол, снова и снова. Изумленный молодой человек сделал единственное, что мог, чтобы она прекратила.

    – Хорошо-хорошо, – сказал он, хватая ее за плечи. – Что от меня требуется?

    – Заберите моего брата с собой. Помогите ему найти работу. Убедитесь, что он сможет обеспечивать себя. – Она так и стояла перед Фан Му на коленях. – Но обещайте ни о чем его не расспрашивать. Ни о чем, никогда!

    – Что? – Фан Му медленно поднялся на ноги, щуря на нее глаза. – Твой брат убил человека…

    – Я не убивал! – выкрикнул Лю Хайтао. – Когда мы с сестрой были маленькими, часто играли здесь… Я просто хотел спрятаться…

    – Замолчи, Лю Хайтао! Замолчи! – Лю Хейян снова попыталась заткнуть брату рот, прижав к его губам свои ладони.

    Но Лю Хайтао ей не позволил. Торопясь восстановить свое доброе имя, он начал отдирать руки сестры от лица. Как только ему это удалось, он закричал:

    – Его убил Лю Дахун! Когда я сделал фотографию, Лю Санцян и Лю Дахун заметили меня. Мы с Лю Санцяном выросли вместе, поэтому он кинулся на Лю Дахуна. Дал мне возможность убежать. Тогда Лю Дахун схватил молоток и ударил Лю Санцяна…

    Похоже, Лю Хайтао не врал. Фан Му начал сознавать тяжесть ситуации: Лю Дахун был сыном Лю Тяньшана. Устраняя Лю Хайтао, староста убивал двух зайцев одним выстрелом – покрывал своего сына и избавлялся от свидетеля.

    Ясно было, что парню надо бежать, и как можно быстрее. Он не только подвергался смертельной опасности, но и являлся, возможно, ключом ко всему делу.

    Фан Му наклонился над распростертой на полу Лю Хейян. От горя она крепко зажмурила глаза.

    – Вставай. Я все сделаю.

    – Правда? – она широко распахнула глаза и вскочила на ноги. – Тогда вы двое ждите здесь. Я пойду домой и соберу все необходимое.

    – Не надо, – остановил ее Фан Му. – Я заберу его отсюда прямо сейчас. И… – он помедлил, – вам с тетушкой тоже лучше уехать.

    – Нам? – Лю Хейян принужденно улыбнулась. – Мы не сможем жить в другом месте.

    – Я позабочусь о вас. – Лю Хайтао выпрямил спину. – Старшая сестра, я смогу вас прокормить!

    – Не будь таким глупым, братик. Нам не о чем волноваться. – Лю Хейян ласково погладила брата по щеке. – Главное, чтобы с тобой все было в порядке.

    – Старшая сестра! – воскликнул Лю Хайтао, крепко обнимая ее.

    По щекам у девушки текли слезы.

    Фан Му дернул ее за рукав.

    – Не плачь. На это нет времени. Давайте выбираться отсюда, – поторопил он.

    Лю Хейян утерла слезы и, кивнув, подтолкнула брата к Фан Му.

    Втроем они спрыгнули со сцены и быстро перебежали зал. У главных дверей Лю Хейян дала им знак остановиться. Выглянула наружу – и тут же в панике обернулась.

    Все было очень плохо.

    Фан Му подкрался к ближайшему окну и заглянул в щель между ставнями. Сердце у него упало.

    Храм предков окружала толпа деревенских жителей с вилами и дубинами.

    Прятаться было негде. Стиснув зубы, Фан Му схватил Лю Хайтао и вышел на крыльцо храма.

    * * *Толпу возглавлял Лю Тяньшан. Когда Фан Му появился на пороге с Лю Хайтао, староста набычился и одарил их гневным взглядом. Он наблюдал за ними с жестоким интересом охотника, следящего, как добыча приближается к капкану.

    Сквозь толпу пробилась пожилая женщина и устремилась к Лю Хайтао. Уцепившись за него, она начала колотить его и осыпать проклятиями.

    – Негодяй… Вы с Лю Санцяном были как братья… Как ты мог сделать это с ним?..

    Лю Хайтао пытался отбиваться от старухи, уверяя ее в своей невиновности.

    – Это не я… Тетушка… Эй!..

    Лю Тяньшан отбросил на землю окурок и дал толпе знак. Группа мужчин тут же выступила вперед и оттащила старуху. Еще несколько человек схватили Фан Му с Лю Хайтао и поволокли в сторону разгневанных деревенских жителей.

    В мгновение ока их карманы опустошили и выбросили содержимое на снег.

    Лю Тяньшан подобрал сотовый телефон Лю Хайтао с холодной усмешкой.

    – Кое-чему ты научился, мальчик. Например, пользоваться камерой… Неплохо. – Он подошел к Лю Хайтао. Внезапно его голос понизился до шепота: – Хотел разболтать наши секреты?

    – Нет… нет… – запинаясь, забормотал юноша, смертельно побледнев. – Я бы ни за что… Дядюшка… Простите меня…

    Несколько секунд Лю Тяньшан смотрел на него сверху вниз, потом повернулся к Фан Му.

    – А ты что здесь делаешь?

    – Лю Хейян попросила меня увести ее брата отсюда. Ничего более. – Фан Му решил, что правда будет лучшим ответом. – И мне хотелось бы знать, что здесь происходит.

    Лю Тяньшан окинул его коротким взглядом, а потом развернулся обратно к толпе.

    – Помните наш договор?

    Люди закивали и стали выкрикивать:

    – Помним! Помним!

    – Если хотите, чтобы мы и дальше жили в достатке, надо его соблюдать! – Лю Тяньшан заговорил громче. – Нарушение договора будет означать, что все мы – молодежь и старики, женщины, мужчины и дети – снова скатимся в нищету.

    Толпа зашевелилась; вилы и топоры заблестели в бледном солнечном свете.

    Лю Тяньшан опять перевел взгляд на Лю Хайтао и, слабо усмехнувшись, произнес:

    – Лю Хайтао, ты едва не положил конец процветанию деревни.

    У парня подкосились колени. Только благодаря двум мужчинам, державшим его с боков, он не свалился на землю.

    – Дядюшка, я не хотел… я не собирался… – заикался он. – Умоляю, простите…

    Деревенский староста взял у одного из мужчин топор. Затем подошел к Лю Хайтао и протянул топор ему, а потом показал на два телефона, валявшихся на снегу.

    Дрожащими руками юноша взял топор. Растерянно посмотрел на Лю Тяньшана, потом на Фан Му. Сделал осторожный шаг вперед. Встал в снегу на колени и занес топор.

    С громким хрустом лезвие обрушилось на экран первого телефона.

    – Давай сильнее! – закричал на него Лю Тяньшан.

    Дрожа, Лю Хайтао снова поднял топор.

    Лезвие обрушилось на второй телефон. Лю Хайтао начал крошить осколки, собирать их в кучку и крошить снова. Возможно, если он полностью уничтожит телефоны, ему сохранят жизнь. В противном случае…

    Фан Му в ледяном ужасе глядел на кучку микросхем и пластика. С каждым ударом топора его сердце сжималось все сильнее.

    Наконец-то нашел зацепку – но она разлетелась вдребезги у него на глазах…

    Вскоре от телефонов практически ничего не осталось. Лю Тяньшан дал Лю Хайтао сигнал остановиться. Затем подошел ближе и втоптал осколки в грязь каблуком. Глянув на Лю Хайтао с высоты своего роста, он сказал:

    – Ладно. Эту ошибку ты смог исправить.

    Лицо юноши вспыхнуло; он быстро поднял голову.

    И тут с громким криком вперед прорвалась Лю Хейян. На ее лице были одновременно мольба и благодарность; она пыталась обнять брата. Но Лю Дахун схватил ее сзади и заставил остановиться.

    – Есть, конечно, еще одна проблема, – холодно заметил Лю Тяньшан. – Убийство Лю Санцяна.

    Свет в глазах Лю Хайтао погас. В отчаянии он попытался встать на ноги, но мужчины тут же толкнули его обратно на землю.

    – Это не я… Не я! – Лю Хайтао пытался кричать, но замолк, когда его толкнули лицом в снег.

    Глухие звуки, которые он продолжал издавать, потонули в крике Лю Тяньшана:

    – Скажите, что нам с ним сделать? – Он обвел взглядом толпу. – Лю Санцян мертв. – Указал на Лю Хайтао. – Что сделать с его убийцей?

    Толпа затихла. Внезапно пронзительный женский голос взвился вверх:

    – Убить!

    Крик вызвал цепную реакцию, и толпа взорвалась:

    – Дай этому сукину сыну волю, он всех нас перебьет…

    – Он может попробовать снова. Убьет еще кого-нибудь.

    – Убейте его…

    Лю Тяньшан посмотрел на Лю Хайтао. От страха тот не мог пошевелиться.

    – Лю Хайтао, тут ничего не поделаешь, – сказал с улыбкой староста. – Ты плохо поступил и должен понести наказание.

    – Нет!

    В толпе раздался вой. Это была вдова Ки. Она пробилась вперед и кинулась к ногам Лю Тяньшана. Хватая его за колени, женщина умоляла:

    – Прошу, пощадите его! Вы сказали, если я выдам его вам, вы только отрежете ему ноги…

    Лю Хейян продолжала вырываться из рук Лю Дахуна. Несколько секунд она смотрела на мать в немом гневе. Потом закричала:

    – Мама! Как ты могла выдать нас? Он же твой сын, мой младший брат!

    Лю Хайтао тоже не мог осознать того, что услышал. По-прежнему лежа лицом в снегу, он повернул голову, чтобы посмотреть на вдову. Ошеломленный, распахнул рот и уставился матери в лицо.

    Рыдая, вдова Ки продолжала молить о пощаде – теперь уже для своих детей.

    – У мамы не было выбора… Вся наша жизнь… Мама не могла допустить, чтобы вы всего лишились…

    С ласковой улыбкой Лю Тяньшан помог вдове Ки подняться на ноги. Голос его тем не менее был холоден как лед.

    – Старшая сестра, твой сын плохо поступил. Он убил человека и почти уничтожил нашу деревню. Если мы не накажем его, нашим счастливым дням придет конец.

    И снова толпа зашумела:

    – Староста прав!

    – Мы не собираемся снова прозябать в нищете…

    – Он сделал это – и должен заплатить…

    Лю Тяньшан наклонился и отряхнул снег и грязь с шубы вдовы Ки.

    – Старшая сестра, правила есть правила. Если их нарушать, мы быстро скатимся обратно, к прежним плохим временам. Отнеситесь к этому так: деревня продолжит жить, вы продолжите жить Лю Хейян продолжит жить.

    От этих последних слов вдова Ки замерла на месте. Едва дыша, она посмотрела на Лю Хайтао. И медленно отвернулась.

    Деревенский староста слегка приподнял бровь – для толпы этого оказалось достаточно, чтобы броситься вперед. Люди окружили Лю Хайтао. Тот сдался на волю судьбы. С разинутым ртом и распахнутыми глазами юноша смотрел, как соседи приближаются к нему.

    Его сестра снова стала отбиваться. Она плакала, умоляла, но Лю Дахун крепко держал ее, чуть ли не оторвав от земли.

    Лю Тяньшан нахмурился и ткнул в нее пальцем:

    – Подумай о жизни матери! О своей жизни! Прекрати!

    – Дядюшка, пожалуйста! Отпустите Лю Хайтао! Я вас умоляю!

    Пиная ногами воздух, Лю Хейян громко рыдала.

    – Лю Дахун и я… Я обещаю все что угодно…

    – Лю Хейян! Лю Дахун не имеет к этому никакого отношения! Твой брат совершил ужасное преступление! Если оставить его в живых, нашей деревне конец!

    – Да! Мы не собираемся страдать из-за вашей семейки! – выкрикнул мужчина с дубинкой в руках.

    К нему присоединились и другие голоса.

    – Лю Дайцзян, ты первый! – подозвал Лю Тяньшан. – С сегодняшнего дня доля Лю Хайтао принадлежит тебе.

    Мужчина, которого звали Лю Дайцзяном, нерешительно шагнул вперед, наклонился и помахал дубинкой перед лицом Лю Хайтао.

    – То, что делает народ, закон не наказывает! Чего вы боитесь? – взревел Лю Тяньшан. – Вперед! Вы все! Две тысячи юаней тому, кто ударит первым!

    С криком Лю Дайцзян занес дубинку над головой – и с замахом опустил вниз.

    Толпа собиралась вокруг него, пока он бил дубинкой снова и снова. Из рассеченной кожи на голове юноши брызнула кровь, испачкав снег красным.

    То ли зрелище крови, то ли обещанные две тысячи юаней, а может, влияние толпы и старая поговорка «что делает народ, закон не наказывает», но что-то как будто выпустило на волю внутренних демонов этих людей. Дубинки, лопаты и вилы обрушились на Лю Хайтао.

    – Прекратите! – крикнул Фан Му в ужасе, пытаясь вырваться из хватки двоих мужчин, державших его.

    Освободившись, он подскочил к Лю Хайтао и попытался закрыть его собой. Ошеломленные деревенские жители прекратили избиение, но несколько ударов все-таки достались и Фан Му.

    – Вы что, сошли с ума? – продолжал кричать профайлер, не веря собственным глазам. Конечно, он знал, что деревенскому старосте надо избавиться от Лю Хайтао, но не мог и вообразить, что юношу забьют до смерти среди бела дня – причем целой деревней.

    – Не вмешивайся! – рявкнул Лю Тяньшан. – Это касается только местных.

    Удары прекратились, но жизни Фан Му и Лю Хайтао по-прежнему висели на волоске. Стоя перед толпой, Фан Му собрался было разоблачить Лю Дахуна как настоящего убийцу, но сразу понял, что никто не станет его слушать. Деревенские пришли убить Лю Хайтао – не только чтобы отомстить за Лю Санцяна, но и чтобы сохранить свое незаслуженное богатство. Алчность превращает людей в чудовищ – эта истина верна в деревне не меньше, чем в городе.

    Спорить с разбушевавшейся толпой не имело смысла, но какие еще варианты оставались у Фан Му?

    – Успокойтесь. Неважно, что вы там обещали, вы не можете так просто убить его. – Фан Му встал над избитым, истекающим кровью Лю Хайтао. Раскинув в стороны руки, он выкрикнул: – Лю Санцян мертв, и этого уже не изменишь. Вы должны… эй!

    Фан Му ощутил острую боль в икре. Посмотрев вниз, он увидел, что Лю Хайтао прорвал его брюки и впился ногтями в кожу.

    – А-а-а… – вырвался из его окровавленных губ болезненный стон. Лицо юноши тоже было в крови, но, несмотря на ссадины и синяки, в его глазах светилась жизнь. Они в ужасе таращились на Фан Му.

    Боль снова пронзила ногу, и Фан Му почувствовал, как у него подгибаются колени.

    – Он сумасшедший! Убить его! Убить! – завопил кто-то в толпе. И снова люди стали смыкаться вокруг Лю Хайтао.

    – Не делайте глупостей! – крикнул Фан Му, с трудом стоя прямо. – Убийство – это тяжкое преступление. Если вы убьете Лю Хайтао, с вами все будет кончено!

    – Чушь! Кто арестует всю деревню? – насмешливо ответили из толпы.

    – Послушайте меня! – Пот катился у Фан Му по лбу. – Всем успокоиться! Наше общество живет по законам…

    – По каким еще законам? Что, законы нас кормят? Законы платят нам деньги? – язвительно спросил кто-то из мужчин.

    – Да что для вас важнее – деньги или жизнь? – взревел Фан Му. – Вы правда собираетесь убивать за свое барахло? За деньги?

    – Если он останется жить, все мы умрем! – закричал Лю Тяньшан. – Не слушайте его! Вперед, вперед!

    Этого оказалось достаточно, чтобы убедить толпу, и со всех сторон посыпались удары. Фан Му били по голове, по телу; сначала наступила боль, а потом оцепенение. Словно сквозь туман, он понял, что толпа странно изменилась – там больше не было человеческих лиц. У этих людей не было глаз. На их месте зияли лишь пустые глазницы, а в них – непроницаемая чернота.

    Слепые рыбки. Фан Му внезапно вспомнились эти создания с атрофировавшимся из-за отсутствия света зрением.

    Запертые в темноте своих слепых желаний, эти люди ничем не отличались от них.

    Отчаяние разлилось в его сердце, в его разуме, в его теле. Но с отчаянием пришла и ярость.

    Дубинка ударила его в плечо, и Фан Му выхватил ее. Он вырвал дубинку из руки, которая нанесла удар, и ударил в ответ.

    Неожиданное сопротивление заставило толпу отступить. Фан Му вытер кровь с рассеченной брови и бросил дубинку на землю.

    – Вы должны поступить по справедливости! – Он знал, что остается последний способ спасти Лю Хайтао. Выпрямив спину, выкрикнул: – Я…

    Удар.

    Звук показался ему странным. Толпа ахнула. Фан Му развернулся – и кровь застыла у него в венах.

    У него за спиной Лю Хайтао замертво повалился на снег. Из проломленного черепа с тошнотворным хлюпающим звуком потекли кровь и мозги. Челюсть юноши отвалилась, глаза выкатились. Он смотрел на своего убийцу и не верил сам себе.

    Это была Лю Хейян.

    Она тоже замерла. Наклонившись вперед и стиснув зубы, смотрела на лезвие топора в своих руках и на умирающего брата.

    Вот только глаз у нее не было.

    Из глазниц струилась тьма, холодная и пустая.

    Все замолкли, только ветер продолжал шуметь.

    Люди стояли, словно статуи, молча таращась на Лю Хейян и на мертвое тело у ее ног.

    Только когда Лю Хайтао испустил свой последний вздох, она начала дрожать. Затем, опустив голову, побрела к Лю Тяньшану.

    Деревенский староста пребывал в таком же шоке, как все остальные; он отшатнулся, когда она подошла к нему, по-прежнему с топором в руках. Фан Му показалось, что он сейчас бросится бежать.

    Но Лю Хейян не представляла угрозы. Не поднимая глаз, она протянула Лю Тяньшану окровавленный топор. Староста механическим жестом его взял. Он открыл рот, потом закрыл. Наконец ему удалось выдавить:

    – Молодец… хорошая девочка.

    Теперь Лю Хейян все-таки подняла голову. За темным занавесом растрепавшихся волос блеснули два пятна холодного света. Она оскалила зубы, растянув рот в гримасе, и прорычала:

    – Арррр! – Казалось, этот рык шел из самой ее души.

    Он ударил по толпе, словно лезвие меча. Вороны взметнулись с деревьев и с карканьем устремились ввысь.

    Она кричала до тех пор, пока в легких еще оставался воздух. Но даже когда прекратила, не закрыла рот. С губ у нее медленно капала слюна.

    Потом голова девушки упала, и она побрела к матери. Вдова Ки лишилась чувств и лежала на снегу. Лю Хейян наклонилась, подобрала мать и, не оглядываясь, медленно поволокла ее в сторону дома.

    Когда девушка скрылась из виду, толпа неуверенно начала расходиться. Вскоре остались только маленькая группа мужчин, деревенский староста, Лю Дахун и Фан Му.

    А еще – Лю Хайтао, тело которого уже начало остывать.

    Лю Тяньшан прошептал несколько слов сыну на ухо. Кивнув, тот велел двоим деревенским убрать труп Лю Хайтао. Остальные окружили Фан Му.

    По-прежнему в шоке, профайлер тяжело выдохнул. Затем посмотрел Лю Тяньшану прямо в глаза и улыбнулся.

    – Моя очередь, не так ли?

    – Нет. – Лю Тяньшан покачал головой. – Я не стану тебя убивать. Ты уезжаешь.

    – Что? – Фан Му уставился на него. – Почему?

    – Действительно, почему я сохранил тебе жизнь? – Староста пожал плечами и закурил сигарету. – Тот же самый вопрос задаст любой, кому ты расскажешь, что видел сегодня.

    – О! – Фан Му кивнул. – Никто мне не поверит, вы хотите сказать?

    – Я смогу доказать, что Лю Хайтао и Лю Санцян никогда не жили в нашей деревне. – Лю Тяньшан выпустил струйку дыма. – Но с тобой этот номер не пройдет. Если ты исчезнешь, твои родственники и друзья начнут тебя искать. Возможно, они доберутся до нас… а я этого не хочу.

    – Значит… – начал Фан Му, но его перебили.

    – Значит, тебе придется нас забыть. Ты ничего не видел – если, конечно, хочешь жить и дальше. И предупреждаю – если ты вернешься, я уже не буду столь гостеприимен.

    Фан Му продолжал смотреть на него еще несколько секунд, потом опустил глаза.

    – Хорошо.

    – Вещи твои останутся здесь. – Лю Тяньшан дал знак Лю Дахуну. – Мы с удовольствием доставим тебя обратно.

    С этими словами он наступил в замерзшую лужицу крови и мозгов и пошел прочь.

  

  
    Глава 17. Спасибо

    Это был дорогой подсвечник. Его основание было сделано в форме облака; вверх вились резные цветы, а венчала облако фигурка женщины. Ее прическа, поза и развевающийся по ветру наряд указывали, что это Апсара, буддийская богиня облаков и воды. Глаза богини смотрели спокойно и безмятежно; тело казалось грациозно податливым. Левую руку Апсара держала на животе, а правой поднимала в небо цветок лотоса. Туда и нужно было вставлять свечу. Весь подсвечник был сделан из литого золота. Он был единственным в своем роде – специальный заказ ко дню рождения.

    Теперь его покрывала кровь. Интересно, не будут ли свечи потом отдавать ею?

    Кровь принадлежала мужчине. Он неподвижно лежал на полу, раскинув руки и ноги. Сложно было сказать, без сознания он или уже умер. Так или иначе, он больше не мог причинить хозяину подсвечника вреда.

    Льян Синхай немного вышел из себя.

    Происшествие в клетке стоило ему целого здания и такой суммы денег, которой он никак не хотел лишиться, причем совершенно впустую. Да, Дин Сучен погиб, но девчонку-то оставили в живых! И до сих пор им не удалось установить личность того человека, который проник в бани Байцинь среди ночи.

    От этого кровь Льян Сихая закипела, и он не стал слушать жалкие оправдания своего подчиненного насчет того, как яростно сопротивлялся Дин Сучен, как у них не осталось других вариантов, как только запереть его внутри и подождать, пока он умрет, и так далее, и тому подобное. Он дал волю гневу.

    Промахи нельзя оставлять безнаказанными.

    Льян Сихай отставил подсвечник и повернулся к Чжин Йонгу, дрожавшему в углу.

    – Разберитесь с этим. А его, – он пнул ногой мужчину на полу, – заберите с собой. У вас неделя, чтобы найти девчонку. Если не справитесь, я уже не буду столь снисходителен. А теперь вон!

    В мгновение ока они скрылись, и Льян Сихай остался один. Садясь за стол, почувствовал под пальцами что-то липкое. Кровь.

    Он чертыхнулся и схватил салфетку, чтобы вытереть пятно. Очистив стол, он швырнул окровавленную салфетку в мусорную корзину. Все это было для него чересчур. В попытке успокоиться он достал из ящика четки. Потом опустил голову и начал читать Сутру Сердца[14].

    После нескольких минут негромкой молитвы его разум все никак не мог успокоиться.

    В голове вертелись вопросы. Пожалуй, самым главным из них было, кто пробрался в бани. И кто помог ему – или ей – сбежать?

    * * *Медсестра нервозно поглядывала на пациента, меняя ему повязки. С такими ранами любой кричал бы от боли; этот же терпеливо сносил перевязку, молча глядя в потолок.

    Странный пациент лежал так с тех самых пор, как шофер грузовика доставил его к ним среди ночи. Мужчину привезли в одном белье. Все его тело было покрыто ссадинами и синяками; на лице и коже головы – многочисленные глубокие порезы. Еще одна, наиболее серьезная, рана была на левой икре. Пока врач накладывал швы, мужчина просто смотрел в землю, не обращая внимания на боль. Его необычное поведение и отказ говорить указывали на то, что это пациент психиатрической лечебницы, совершивший побег. Его уже собирались отправить в приют, когда мужчина попросил телефон. Он кому-то позвонил, а потом снова улегся на спину и уставился в потолок. С того момента он ничего не ел, не пил и не спал.

    Закончив перевязку, медсестра накрыла пациента одеялом. Она уже собиралась уходить, когда в палату ворвался неожиданный посетитель, едва не сбивший ее с ног.

    – Простите, – извинился он, не сводя глаз с пациента. – Черт! – заорал посетитель при виде мужчины на кровати. – Фан Му, что с тобой произошло?

    Пациент спокойно улыбнулся.

    – Сяо Вон, ты привез мне одежду?

    И снова Сяо Вон продемонстрировал свою уникальную способность замолкать в нужный момент. Именно поэтому Фан Му и вызвал его. Но хотя Сяо Вон не сказал больше ни слова, Фан Му видел, что ему не терпится разузнать, как его приятель оказался в столь плачевном состоянии.

    По дороге в Чанхон Фан Му заметил, как Сяо Вон исподтишка посматривает на него в зеркало заднего вида. Он улыбнулся – и тут же ощутил острую боль от швов на лице.

    – Кто это тебя? – спросил наконец Сяо Вон.

    Фан Му покачал головой и ничего не ответил.

    – Почему ты не обратился в городской департамент за помощью, когда попал в неприятности? – Сяо Вон протянул ему сигарету. – Это же наша юрисдикция.

    Фан Му закурил и глубоко затянулся.

    – Не хотел никого обременять, – сказал он и выпустил дым.

    Больше Сяо Вон спрашивать не стал. Он перевел взгляд на дорогу и нажал на газ.

    * * *До Чанхона они добрались уже после полудня. Тем не менее Фан Му наотрез отказался зайти пообедать и попросил подбросить его до дома.

    В знакомом городе, в знакомых стенах, перед знакомой кроватью он почувствовал, что усталость вот-вот свалит его с ног. Фан Му заснул, едва опустив голову на подушку. Когда боль от ран разбудила его, на улице уже стемнело.

    Несколько минут он полежал, набираясь сил, потом медленно поднялся с кровати и достал из холодильника два яйца. Наспех сварил их и проглотил. Насытившись, он ощутил другой голод – и принялся рыться на полках. Кажется, прошла целая вечность, прежде чем ему попалась початая пачка сигарет.

    Фан Му сел в темной гостиной и закурил. Раны по всему телу продолжали саднить.

    Завтра ему предстояло вернуться на работу. Эта мысль приводила в ужас: единственное, чего ему хотелось, это и дальше сидеть одному в темноте.

    За последние годы он привык к мысли о собственной смерти и всегда встречал опасность лицом к лицу. Что бы ему ни грозило, он шел до конца.

    Но там, перед Храмом предков, его вера в себя пошатнулась.

    Он никогда не думал, что люди могут быть настолько жестокими.

    Не представлял, что алчность может превратить жителей целой деревни в монстров.

    Не подозревал, что в мгновение ока любовь может обернуться убийством.

    Не мог себе вообразить, что столь дикое преступление будет так тяжело доказать.

    Ужас сковал его по рукам и ногам. Вот почему, когда Лю Дахун сдернул с него куртку, избил до полусмерти, а потом выбросил на ходу из фургона, Фан Му даже в голову не пришло оказать сопротивление.

    Теперь он был уверен, что в человеческом мире – мире хищников, пожирающих друг друга, – деньги и насилие представляют две стороны одной медали.

    Ему казалось, что в один миг весь мир перевернулся. Тьма взяла верх, а свет и закон с ним вместе – оказались повержены. Зло заняло место добра, и чудовища в открытую охотятся на улицах.

    Но если так, какой смысл спасать Старого Сина?

    Если так, Дин Сучен напрасно принес себя в жертву.

    Если так, зачем вообще нужна полиция?

    Получается, не нужна.

    Столкнувшись с Лю Тяньшаном, Фан Му избрал жизнь. А за минуту до этого решения Лю Хайтао убили у него на глазах – на глазах у полицейского офицера…

    Добросердечный паренек с наивным взглядом доверился ему – и напрасно.

    Фан Му почувствовал, как его глаза наполняются слезами, и заплакал.

    Вскоре пачка сигарет превратилась в горку пепла и окурков. Больше в комнате ничего не изменилось. Фан Му продолжал прокручивать у себя в голове события последних дней, постепенно осознавая произошедшие в нем перемены. Может, его старый друг Тай Вей просто проявил вежливость: вопрос не в том, годится ли Фан Му в полицейские. Стоило ли ему вообще идти на службу? Сейчас Фан Му понимал, как надо ответить на этот вопрос.

    Всё в руках судьбы. Старому Сину суждено было оказаться в тюрьме; Дин Сучену – принести себя в жертву; Лю Хайтао – узнать правду и умереть; Лю Хейян – поддаться сумасшествию толпы и превратиться в монстра.

    Так зачем бороться?

    Фан Му захотелось выпить.

    Дома алкоголя не было, поэтому он через силу потащился в магазин. Как можно быстрее схватил с полки две бутылки и поспешил к кассе. Голову держал низко и старался ни с кем не встречаться глазами. Бросив кассиру деньги, заметил возле прилавка телефонный аппарат. Замер и, поколебавшись, потянулся за трубкой. Нажал несколько цифр и услышал на том конце знакомый голос.

    – Алло? – Сестра Чжао говорила, как всегда, утомленно. В трубке раздавался какой-то фоновый шум – похоже, рядом текла вода.

    Фан Му сглотнул и со слезами на глазах буркнул что-то невнятное.

    – Кто это? – спросила сестра Чжао.

    Понадобилось не меньше десяти секунд, чтобы Фан Му наконец выдавил:

    – Старшая сестра, это я.

    – О, ты! Вернулся? – обрадованно ответила сестра Чжао. – А куда уезжал? И что случилось с твоим мобильным?

    – Старшая сестра, как девочка? – Фан Му подавил всхлип, изо всех сил стараясь не показать, что плачет.

    – Очень хорошо. Ты же оставил ее со мной, так что волноваться не о чем. – Сестра Чжао явно пребывала в отличном настроении.

    – Нет-нет, я не волновался, – торопливо ответил Фан Му, вытирая слезы. – Просто следите, пожалуйста, чтобы она никому не показывалась.

    – Да-да, я не забыла. – Она сделала паузу, а потом мягко добавила: – Фан Му, я не знаю, во что ты ввязался; не хочешь – не говори. Я не стану спрашивать. Я всегда на твоей стороне, что бы ни произошло. А ты будь осторожен, ладно?

    – Угу, да. – Фан Му кивнул, и на прилавок упало несколько слезинок.

    – Ой… подожди минутку. Лю Лю идет… – Голос сестры Чжао отдалился. – Это дядя Фан, поговори с ним.

    В трубке зашуршало. Потом на другом конце послышалось учащенное дыхание.

    Фан Му застыл на месте, прижав трубку к уху.

    – Ну что же ты?! Давай, скажи что-нибудь, – поторопила девочку сестра Чжао.

    – Как ты, Лю Лю? – Каким-то образом Фан Му выдержал: его голос не сорвался. Он знал, что Лю Лю его не видит, но все равно постарался улыбнуться как можно шире.

    Девочка молчала.

    – Слушайся тетю Чжао… Дядя скоро приедет за тобой. – Фан Му не знал, что еще сказать. – Ты сможешь ходить в школу… Все наладится…

    – Спасибо. – Она сказала это тихо, но разборчиво. Потом связь оборвалась.

    Прошло несколько бесконечных секунд. Словно в тумане, Фан Му обернулся и обвел глазами продукты, напитки, блокноты и ножницы на полках. Потом его взгляд остановился на лице кассира. Фан Му вытаращился на него, словно ожидая подтверждения: девочка действительно только что сказала «спасибо»?

    Растерянный кассир протянул ладонь:

    – С вас один юань. За звонок.

    * * *По-прежнему в ступоре Фан Му вышел из магазина, не замечая, что направляется в противоположную от дома сторону. Сначала он просто быстро шагал, потом перешел на бег.

    Он мчался через проспекты, сияющие огнями, мимо темных переулков, сквозь городскую толпу и по незастроенным пустырям. Мчался, пока у него не перехватило дыхание, пока не закончились последние силы. И только тогда понял, что у него по-прежнему по бутылке в каждой руке.

    Тяжело дыша, Фан Му прислонился спиной к фонарному столбу. Немного отдышался, отступил на пару шагов и разбил обе бутылки о столб.

    Вдохнув приторный запах алкоголя, он поднял голову к небесам и закричал во все горло, глядя на черные тучи, сгустившиеся над городом:

    Я хочу все исправить!

    Я хочу вернуть мир с головы на ноги!

    Я хочу отправить демонов в ад!

    Потому что…

    Это моя обязанность.

    Это мой долг.

    Это я, Фан Му.

    * * *На рассвете Фан Му отправился на работу. В департаменте он первым делом зашел к Бьян Пиню. Ему хотелось узнать, как продвигалось расследование в его отсутствие.

    Едва открыв дверь, Фан Му увидел на лице Бьян Пиня шок. Ему не хотелось объясняться, и он сказал шефу, что попал в аварию на машине. Ложь была очевидна, но Бьян Пинь допытываться не стал.

    Дело не сдвинулось с места. Теперь, когда они знали, что Син Чжисен планировал кого-то убить, фокус расследования сместился: все старались не попасть в неприятности, особенно после того, как Чжен Линя с его людьми отстранили от службы. Под давлением Комитета по политическим и юридическим вопросам городской департамент подготовил материалы для передачи в прокуратуру.

    Фан Му примерно этого и ожидал, но все равно впал в уныние. Теперь, когда дело касалось полицейских лично, большинство из них предпочло самоустраниться; по сравнению с этим безрассудные действия Чжен Линя вызывали чуть ли не уважение.

    Дальше Фан Му помчался в архив, но и там никакие сюрпризы его не ожидали. Практически ни один житель деревни Лю не был должным образом зарегистрирован. Лю Тяньшан не страдал от мании величия: он и правда мог сделать так, чтобы Лю Хайтао и Лю Санцян исчезли с лица земли.

    Смешно было это признавать, но Фан Му спасло лишь наличие удостоверения личности.

    При мысли об удостоверении молодой человек вспомнил, что ему еще придется разобраться с тем, чего он лишился в деревне. Камеру и прочее имущество можно списать со счетов, но подать документы на новое удостоверение точно придется. А еще понадобится новый мобильный телефон.

    Рана на ноге, нанесенная Лю Хайтао, когда тот в отчаянии цеплялся за Фан Му, все еще болела при каждом шаге. За руль лучше было не садиться. К счастью, когда Фан Му выходил из здания, туда подъехал на машине Сяо Вон. Профайлер жестом показал ему опустить стекло. Они быстро обменялись приветствиями, и Сяо Вон спросил:

    – Куда ты?

    – В районное отделение, – ответил Фан Му. Потом, наклонившись ближе, добавил: – Я потерял удостоверение.

    Больше Сяо Вону ничего не требовалось. Он распахнул пассажирскую дверь и скомандовал:

    – Залезай.

    * * *Районное отделение было набито битком. Фан Му с Сяо Воном целую вечность стояли в очереди, но так и не приблизились к окошку ни на шаг. Сытый по горло, Фан Му поискал среди персонала знакомое лицо. Спустя минуту он уже держал в руках бланки, которые следовало заполнить, и готовился, чтобы его сфотографировали. Офицер, делавший фото, заметил ссадины и нахмурился. Посовещавшись с коллегами, он предложил отретушировать снимок, чтобы скрыть следы травм. Фан Му поспешно дал согласие.

    На выходе из отделения Сяо Вон спросил:

    – Обратно в департамент или отвезти тебя домой?

    – Ни туда, ни туда. – Фан Му вытащил из кармана несколько купюр. Пересчитав их, он сказал: – Мне надо купить новый мобильник.

    – А что случилось со старым? – В кои-то веки любопытство одержало над Сяо Воном верх.

    – Потерял, – ответил Фан Му, пожимая плечами.

    – Ладно, как скажешь… – Сяо Вон завел двигатель. – Вот почему я предпочитаю не вмешиваться.

    * * *Прежде чем купить собственно телефон, Фан Му обзавелся новой сим-картой. Потом они поехали в торговый центр. Фан Му быстро выбрал мобильный и пошел платить. Вернувшись от кассы, он увидел, что Сяо Вон уже возится с его новым телефоном.

    – Зачем опять покупать ту же старую модель? Денег не хватило? Так я могу одолжить.

    – Ну, и денег тоже, – смеясь, ответил Фан Му. Он снял заднюю крышку с телефона и вставил сим-карту. – Ты меня знаешь: я люблю все знакомое. А перемены не люблю.

    – Ох, приятель! – улыбнулся Сяо Вон. – Старый мобильный телефон и старый «Тип 54» – ты и правда живешь в прошлом веке.

    * * *Когда они вышли из торгового центра, на улице уже стемнело. В машине Фан Му покрутил в руках новый телефон. Задумавшись, вгляделся в темный экран.

    Две фотографии, которые отправил ему Лю Хайтао, были размытыми, но их наверняка можно было обработать на компьютере – тогда он, вероятно, узнал бы, какой секрет скрывал юноша. Но и эта надежда умерла.

    Сяо Вон заметил, что Фан Му сидит мрачный, и негромко спросил:

    – Выпить хочешь?

    Выход показался Фан Му идеальным, и он с улыбкой кивнул.

    – Давай.

    Сяо Вон выбрал довольно дорогой бар; оправившись от шока после знакомства с ценником, Фан Му сумел по достоинству оценить спокойную атмосферу и отсутствие других посетителей.

    Как только они проглотили по рюмке, Фан Му объявил, что переходит на пиво. Сяо Вон бросил на него недоуменный взгляд. Весь вечер они дружески болтали; после седьмого или восьмого бокала беседа стала особенно оживленной.

    – Чем ты сейчас занимаешься? – Сяо Вон протянул Фан Му сигарету и закурил сам. – Все еще возишься с делом Старого Сина?

    Фан Му закусил губу, думая, что ответить.

    – А ты упертый, скажу я тебе! – улыбнулся Сяо Вон. – Таких, как ты, в наше время мало осталось.

    – Ну не знаю… – Фан Му вытянул ноги и сразу почувствовал, как рана отдалась болью. – Разве не все мы расследуем это дело?

    – Ты про следственную группу? – спросил Сяо Вон с усмешкой. – От нее одно название осталось.

    – О? – Фан Му попытался сосредоточиться.

    – В нынешней ситуации никому не хочется таскать каштаны из огня. Чжен Линь с его ребятами попытались – и посмотри, что с ними стало. Все кончено. – Сяо Вон заказал им еще по бокалу. – Если продолжишь заниматься этим делом, другие люди займутся тобой. У нас все ведь не без греха, согласен? С другой стороны, если все время покрывать друг друга, как вообще работать?

    Фан Му не ответил; вместо этого он сделал щедрый глоток пива. Сяо Вон, конечно же, прав: у них не оставалось выбора. Кто станет рисковать ради коллеги, когда можно отсидеться и спасти свою шкуру?

    – Вот почему я считаю, – сказал Сяо Вон, допивая свой бокал, – что тебе лучше свернуться с этим делом. Я понимаю, что вы со Старым Сином давние знакомые, но сам знаешь, как говорят: «Человек предполагает, а Бог располагает». Мы с тобой сделали все, что могли.

    – Иными словами, – начал Фан Му, глядя на пиво в своем бокале, – ты не станешь мне помогать?

    – Я тебе уже помогаю – даю хороший совет, – сказал Сяо Вон чуть громче. – К тому же ты ничего не рассказываешь, так чем я могу помочь?

    Фан Му попытался придумать какой-нибудь остроумный ответ, но в голову пришло только:

    – Давай-ка еще по одной.

    Позднее, когда они уже расплатились по счету, Сяо Вон внезапно что-то вспомнил.

    – Слушай, совсем забыл тебе сказать – меня перевели в твой департамент.

    – Серьезно? – Фан Му подался к нему. – И когда?

    – Пару дней назад. Осталась пара формальностей, – сказал он с улыбкой. – Повышение! Похоже, начальство меня заметило.

    – Поздравляю! – Фан Му знал, что это хорошая новость. – Уверен, они не разочаруются.

    Сяо Вон с трудом сдерживал восторг:

    – Вообще-то я согласился на перевод в первую очередь из-за тебя.

    – Из-за меня? – Фан Му недоуменно уставился на него.

    – Угу. – Сяо Вон выпрямил спину и заговорил гораздо более трезвым тоном: – Ты настоящий талант. Вместе мы многого добьемся.

    Фан Му пришлось улыбнуться.

    – Приятель, ты мне льстишь.

    – Вовсе нет. – Сяо Вон покачал головой, голос его был серьезным. – Я тебя знаю. Я надеялся, что ты… Ладно, давай так: пообещай, что не растратишь свой талант понапрасну.

    Фан Му почувствовал, что краснеет. Он встал со стула и сказал:

    – Между прочим, ты теперь один из наших. Так что кончай подлизываться.

    Они уже шли к дверям, когда с верхнего этажа донесся какой-то шум. Фан Му вовремя развернулся, чтобы увидеть человека, который скатился с лестницы и рухнул на пол в холле. За ним сбежала вниз группка юнцов. Их возглавлял крупный парень с короткой стрижкой и татуировкой рыбы на левой руке. Компания окружила упавшего, и на него со всех сторон посыпались удары.

    Парень с татуировкой громко выругался, пиная несчастную жертву ногой:

    – Урод! Я тебя до смерти забью!..

    Фан Му хотел было их остановить, но Сяо Вон его удержал.

    – Смотри! – Он указал пальцем на мужчину, лежавшего на полу.

    Фан Му попытался разглядеть его лицо между ног в тяжелых ботинках. Когда ему это удалось, его сердце пропустило удар.

    Это был охранник из отеля «Бэй-Сити», Цзин Сю.

    – Допрыгался, говнюк! – заметил Сяо Вон с жестокой улыбкой. Он пододвинул себе стул, закурил и присел. Медленно вдыхая дым, добавил: – Это ему расплата за Чжен Линя и его ребят.

    Фан Му нисколько не волновала судьба Цзин Сю, но он не мог смотреть, как избивают человека. Развернулся и тихонько сказал Сяо Вону:

    – Пойдем.

    – Ну нет, только не сейчас! – Сяо Вон продолжал смотреть с явным удовольствием. – Я наслаждаюсь!

    Фан Му неловко отвел глаза. Окинув взглядом холл, он увидел девушку в короткой юбке, спускавшуюся по ступеням. Она подскочила прямиком к охраннику и начала колотить его своей сумкой.

    – Чертов ублюдок! Я тебе покажу, как царапать моих девочек!.. – Тяжело дыша, девушка продолжала наносить удары. – Задай ему, дорогой! Давай, посильнее!

    Парень с татуировкой снова взялся за дело.

    Наконец управляющий бара с охранниками решили вмешаться. На это ушло несколько секунд; охранники быстро оттеснили нападавших в сторону.

    Мужчина с татуировкой, хоть его и держали несколько человек, не успокаивался. Он ткнул в управляющего пальцем и заорал:

    – Вас это не касается! Ну-ка отпустите меня!

    Управляющего его тирада нисколько не испугала.

    – Старший брат, если хочешь кого-нибудь убить, ради бога! Убивай. Но только не в моем заведении. Сначала выведи его наружу.

    Парень с татуировкой замолчал. Затем окинул взглядом Цзин Сю, корчившегося на полу. Девушка продолжала возмущаться. Она схватила своего знакомого за руку и что-то шепнула ему на ухо. Сначала у него от изумления широко распахнулись глаза; в следующий момент он широко осклабился. Казалось, он вот-вот разразится смехом.

    – Эй, бить больше не надо! – Повернулся к своим юнцам. У него на лице плясала улыбка. – Этот гаденыш – кастрат. Давайте-ка посмотрим, что ему отрезали – член или яйца… Ой, а может, и то и другое?

    Сначала все растерялись, но тут же начали хохотать. Несколько человек уже кричали:

    – Покажи! Покажи!

    – Снимите с него штаны!

    Удовлетворенный тем, что драка прекратилась, управляющий велел отпустить татуированного. Скрестив руки на груди, он бесстрастно наблюдал за развитием событий. Даже официантки, еще секунду назад попрятавшиеся от страха, теперь собрались вокруг мужчины на полу; они перешептывались и хихикали, ожидая, что будет дальше.

    Цзин Сю внезапно встрепенулся и пополз на четвереньках, жалобно умоляя юнцов, которые на него напали:

    – Нет… Не надо… Я больше никогда…

    Парень с татуировкой ухватил Цзин Сю за ноги и опрокинул на спину. Потом крикнул своей банде:

    – Ну, ребята, поглядим!

    Юнцы схватили Цзин Сю. Двое держали его за ноги, а третий расстегнул ремень, потом дернул за него, и штаны сползли. На Цзин Сю оставались только трусы. Он отчаянно вцепился в них, прося пощады; из его глаз полились слезы. Крики становились все громче, пока у жертвы не сорвался голос. Цзин Сю съежился на полу подобно умирающему животному.

    Парень с татуировкой продолжал. Он потянул резинку трусов на Цзин Сю, так что стали видны лобковые волосы. Еще одно движение, и…

    Никто не пытался его остановить. Возможно, сказывалось жестокое любопытство, а может, просто минутное возбуждение, но все только и смотрели, что на этот кусок тряпки. Толпа ждала, что сейчас ее сорвут.

    Все стояли в молчании. Не в силах дальше это выносить, Фан Му кинулся вперед. Толкнув парня с татуировкой ногой в спину, он положил конец нападению.

    Удар застал того врасплох. Татуированный повалился вперед и ткнулся головой в грудь Цзин Сю. Выругавшись, вскочил на ноги, развернулся – и увидел перед собой полицейский значок.

    Ярость на его лице тут же сменилась тупой растерянностью. То же самое выражение было на лицах всей банды. Они замерли, стоя вокруг Фан Му и таращась на значок.

    – Либо вы сейчас же разойдетесь, либо я свезу вас в департамент. Выбирать вам. – В голосе Фан Му звенела сталь. – Я могу предъявить вам обвинение в нападении… – Он перевел взгляд на жертву. – А он наверняка добавит еще оскорбление личности.

    Гнев снова вспыхнул на лице парня с татуировкой – теперь уже направленный на Фан Му. Несколько секунд он прожигал полицейского взглядом. Потом развернулся на каблуках и отвесил Цзин Сю последний пинок, прежде чем крикнуть своим:

    – Уходим!

    Сяо Вон посмотрел, как они выходят на улицу, потом повернулся к Фан Му и раздраженно пожал плечами. Похоже, он был разочарован не меньше остальных.

    Поскольку представление закончилось, толпа стала быстро расходиться. Управляющий напоследок тоже пнул Цзин Сю ногой.

    – Эй, вставай! Ты мешаешь моим клиентам.

    Цзин Сю медленно поднялся на ноги и, не смея поднять голову от стыда, торопливо натянул брюки обратно. Отчасти восстановив самоуважение, он нетвердыми шагами побрел к дверям. Проходя мимо Фан Му, поднял окровавленное лицо. Его распухшие, растрескавшиеся губы беззвучно открылись и закрылись.

    – Что с вами? – спросил Фан Му. Сочувствия в его голосе не было.

    Изо рта у Цзин Сю вырвался фонтан крови. В следующий момент он повалился к ногам профайлера.

    * * *Фан Му сидел на пластиковой скамье в коридоре народного госпиталя и смотрел, как Сяо Вон медленно движется в его сторону со стопкой бумаг в руке.

    – Как он? – спросил Фан Му.

    Сяо Вону явно не хотелось отвечать, но он был вынужден.

    – Два сломанных ребра, ушиб легкого и рассеченная губа. Ничего страшного. Переживет.

    Фан Му быстро просмотрел медицинские записи.

    – Его семье сообщили?

    – С какой стати? – Сяо Вон пожал плечами. – В городе у него родственников нет.

    Фан Му поднял глаза от бумаг.

    – И что теперь?

    – А какой у нас выбор? Придется отвезти его домой. – Сяо Вон скорчил гримасу. – У этого урода в кармане всего триста юаней. Он не может себе позволить оставаться в больнице, если, конечно, ты не собираешься оплатить за него счет.

    – Это вряд ли, – усмехнулся Фан Му. – Поехали.

    * * *Квартира Цзин Сю находилась в жилом комплексе, построенном для рабочих местного машиностроительного завода. Скорее всего, он унаследовал ее от родителей. Комплекс построили в девяностых и с тех пор, похоже, ни разу не ремонтировали.

    Сяо Вон проехал мимо заросшей сорняками цветочной клумбы и припарковался перед подъездом. Обернувшись назад, он приказал:

    – Вылезай!

    Цзин Сю всю поездку провел в полузабытьи. Внезапно разбуженный, он с трудом открыл заплывшие глаза и в растерянности завертел головой, не понимая, куда полицейские его привезли. Сообразив, что находится возле дома, он поднялся на заднем сиденье и с болезненным стоном открыл дверцу. Но далеко уйти не смог – едва выбравшись из машины, он осел на землю.

    Фан Му вовремя выскочил, чтобы его подхватить.

    – Шевелись! – нетерпеливо крикнул Сяо Вон. – Давай, шевели своими чертовыми ластами!

    – Оставь, – сказал Фан Му. – Я его отведу.

    * * *Им пришлось подняться на три лестничных пролета; на это ушло не меньше пяти минут. Цзин Сю с трудом держался на ногах, так что бо́льшую часть пути Фан Му тащил его на себе. В квартире он опустил Цзин Сю на диван. Тот, пыхтя и обливаясь потом, повалился на бок.

    Фан Му огляделся. Квартира была старая, захламленная и темная. На полу валялось белье, пустые банки из-под пива, сигаретные окурки и порнографические журналы. Он перевел взгляд на избитого хозяина: Цзин Сю распластался на диване, словно дохлая крыса. От одного его вида Фан Му охватила гадливость.

    Внезапно Цзин Сю пошевелился. Он протянул руку и вслепую что-то поискал возле дивана.

    – Что тебе надо? – спросил Фан Му.

    – Сигареты… сигареты…

    Фан Му помедлил, но потом, несмотря на отвращение, протянул ему сигарету.

    – Не стоит тебе курить. Будешь кашлять кровью.

    Цзин Сю проигнорировал его и поспешно закурил. Глубоко затянулся. А в следующий момент, как только дым дошел до поврежденных легких, закашлялся так, что едва не упал с дивана. Фан Му сидел и бесстрастно смотрел, как тот корчится и извивается. Постепенно кашель утих; тогда Фан Му подобрал с пола рулон туалетной бумаги и протянул Цзин Сю. Жестом он показал трясущемуся охраннику утереть кровь с подбородка.

    – Больше так не делай. – Поглядел, как Цзин Сю вытирает лицо. – Если, конечно, не стремишься умереть молодым.

    Цзин Сю ответил хриплым смешком. Его рука, державшая туалетную бумагу, сжалась в кулак. Он с яростью отбросил окровавленный обрывок на пол.

    – А чем это лучше смерти?

    Фан Му ответил не сразу. После нескольких секунд молчания он спросил:

    – Почему они набросились на тебя?

    Цзин Сю снова усмехнулся. В этот момент он походил на умалишенного.

    – Да она же просто шлюха! Я устроил ей хороший трах пальцем, а она побежала жаловаться своему парню… Ты понятия не имеешь… – Внезапно глаза его вспыхнули, и он уставился Фан Му прямо в глаза. – Я ее связал и начал. А эта шлюха заорала, как сумасшедшая. – Он засмеялся. – Вся завертелась… как червяк.

    – Ты и правда урод, – сказал Фан Му с холодным отвращением в голосе.

    – Урод? – Улыбка исчезла с лица Цзин Сю, сменившись непритворным отчаянием. Без предупреждения он вскочил на ноги, расстегнул ремень и спустил штаны.

    Там, где раньше был пенис, краснел шрам. Осталась только мошонка, свисающая между ног.

    – Думаешь, я этого хотел? – прорычал Цзин Сю. – Будь у меня член, я, по-твоему, стал бы трахать их рукой?

    Фан Му отвел глаза и спросил негромко:

    – Кто это сделал?

    – Мой босс. – Опустошенный, Цзин Сю рухнул на диван. Он даже не стал надевать штаны назад.

    – Управляющий из отеля? Как его… Чжин? – спросил Фан Му.

    – Он? Да нет, он обычная шестерка, – фыркнул Цзин Сю.

    Наказание было жестоким. С сохраненными яичками организм Цзин Сю продолжал вырабатывать тестостерон, так что он испытывал сексуальное желание – но без малейшей возможности разрядки.

    – Почему твой босс так с тобой поступил?

    Цзин Сю не ответил. Фан Му буквально видел, как у него в голове прокручиваются мучительные воспоминания.

    Прошло не меньше минуты, прежде чем Цзин Сю все-таки открыл рот.

    – Из-за новенькой девчонки. Босс хотел, чтобы ее не трогали, но я нарушил приказ. – Глаза его были пусты, голос звучал монотонно. – Она была из Сюйцзиня, вообще-то не мой тип… Но я в тот день насмотрелся порнухи и просто хотел…

    – Как ее звали? – Фан Му едва не набросился на него. Он сжал кулаки с такой силой, что побелели костяшки пальцев.

    – Лю как-то там… – Цзин Сю помахал перед ним двумя пальцами, показывая, что хочет еще сигарету. – Какая разница? Просто обычная девчонка.

    Фан Му швырнул ему всю пачку. Она приземлилась точно Цзин Сю на колени. Тот торопливо выхватил сигарету. От ярости Фан Му окаменел; он чувствовал, как у него на лбу пульсирует вена. Ему было жаль, что это пачка сигарет, а не кирпич.

    Ян Минь сказала: «Не дай ему уйти».

    «Зачем вообще я их остановил?»

    «Зачем отвез его в госпиталь?»

    «Зачем волок по лестнице? И какого черта сейчас бросил ему сигареты?»

    Но время для отмщения еще не настало.

    Фан Му плотно зажмурил глаза. Через несколько секунд он спокойно спросил:

    – Кто твой босс?

    Цзин Сю резко вздернул голову. Секунду он смотрел Фан Му в глаза, а потом перевел взгляд на потолок.

    Фан Му знал, о чем он думает: в последний раз, ослушавшись, он лишился самого дорогого в жизни. Если он действительно предаст своего босса, то может потерять и саму жизнь.

    Фан Му, в свою очередь, думал, как его разговорить.

    Он уже проигрывал в голове разные варианты, когда Цзин Сю внезапно задал ему вопрос:

    – Почему ты мне помог?

    Мгновение Фан Му не знал, что сказать. А потом дал единственный ответ, который пришел ему в голову:

    – Я полицейский.

    – Полицейский… – Цзин Сю безрадостно рассмеялся. – Этот Чжен тоже полицейский. Но ты лучше его.

    – Он отличный полицейский. – Фан Му бросил на охранника ледяной взгляд. – Просто совершил ошибку, когда подделал запись.

    – Но там все было правдой. – Цзин Сю внезапно подался вперед, и его глаза заблестели. – Никаких ошибок.

    Фан Му вытаращился на него. Прошла почти минута, прежде чем он прошептал:

    – Что ты сказал?

    – Все было в точности так, как на той пленке. – Цзин Сю больше не насмехался. – Эти трое оказались очень сообразительными. Они всё правильно поняли.

    – Откуда ты знаешь? – Фан Му едва дышал. – Камеры же в тот день были отключены, разве нет?

    – Босс сказал мне их отключить, а я не послушал. – Цзин Сю осклабился. – И у меня не только эта пленка. У меня записи с несколькими людьми.

    – Что? – Шок и изумление Фан Му достигли предела. – С какими людьми?

    – Знаешь, в отеле «Бэй-Сити» есть несколько номеров, которые босс придерживает для особых гостей. – Выражение лица Цзин Сю стало жестким. – Там стоят камеры, они все записывают. Это его страховка. – Он щелкнул языком. – Я сделал кое-какие копии. Тоже подстраховался – на всякий случай…

    Фан Му вспомнил, что говорил им менеджер про пятизвездочные отели. Он продолжал в молчании смотреть на Цзин Сю. Охранник тоже затих, уставившись на Фан Му. Между ними происходили безмолвные переговоры; вопрос заключался в том, кто предложит первую ставку.

    Фан Му знал, что в обмен на записи ему придется дать что-то Цзин Сю.

    – Почему ты мне все это рассказываешь? – спросил он наконец.

    – Во-первых, сегодня ты меня спас; к тому же… – Цзин Сю опустил глаза на свою мошонку. – Мне нужны деньги, чтобы убраться отсюда.

    – Сколько? – выпалил Фан Му.

    – Пятьсот тысяч, – незамедлительно последовал ответ.

    – Невозможно.

    Цзин Сю криво улыбнулся.

    – Только не говори, что Департамент общественной безопасности обанкротился…

    – Забудь про департамент. – Фан Му заговорил громче. – Это между мной и тобой.

    Глаза Цзин Сю широко распахнулись. Несколько секунд он не говорил ни слова. Потом тихо произнес:

    – Триста тысяч – это самое малое.

    – Ладно. – Фан Му встал. – Я раздобуду деньги. Сиди тут и жди моего звонка.

    Сяо Вон ждал Фан Му у подъезда.

    – Чем ты там занимался? – спросил он недоуменно. – Вел с ним светские беседы?

    Фан Му не ответил. Он весь ушел в свои мысли.

    Откуда ему взять триста тысяч юаней?

  

  
    Глава 18. Как на иголках

    Фургон Льян Сихая свернул на узкий горный проселок. Там, наверху, другой фургон, точно такой же, уже стоял возле гигантского валуна. Льян Сихай затормозил и заглушил мотор. Дверца другого фургона распахнулась, и оттуда вылезли несколько человек. Дожидаясь, пока они приблизятся, Льян Сихай на всякий случай огляделся. Одной рукой он нащупал за поясом пистолет и со щелчком снял его с предохранителя.

    Сегодня он приехал на несколько часов раньше, и на то имелась серьезная причина. У него в фургоне был особый груз.

    Лю Тяньшан открыл дверцу его фургона и забрался на пассажирское сиденье.

    – Начальник Льян!

    Льян Сихай пожал ему руку, но на приветствие не ответил.

    Другие мужчины пошли к задним дверям фургона, чтобы проверить свою добычу. Пока они возились там, Льян Сихай внимательно наблюдал за ними в зеркало заднего вида.

    – Почему с тобой новенький? – спросил он, нахмурившись. – Куда подевался Лю Санцян?

    – Заболел, – ответил деревенский староста. Новенький уже отвинчивал пробку с бутылки «Улянъэ». – Его зовут Лю Дайцзян, он очень надежный, – заверил Лю Тяньшан своего начальника, указывая на мужчину, который первым нанес удар перед Храмом предков.

    Льян Сихай раздраженно фыркнул, но развивать тему не стал.

    Лю Тяньшан уже обшаривал кабину. Не найдя того, что искал, он наклонился к Льян Сихаю и тихо спросил:

    – Вы их привезли?

    Льян Сихай молча вытащил из-под своего сиденья полиэтиленовый пакет.

    Лю Тяньшан поспешно открыл пакет: там, завернутые в газеты, лежали четыре пистолета «Тип 54» и несколько обойм.

    При виде оружия глаза старосты загорелись. Он погладил пистолеты рукой. Причмокнув губами, взял один из них:

    – Хорошие!

    Вынул магазин и повертел в пальцах. Потом вернул его на место и передернул затвор.

    Льян Сихай наблюдал, как Лю Тяньшан забавляется с новой игрушкой. Он сидел с каменным лицом, но внутри усмехался. Эти люди были и останутся обычными деревенскими простофилями. Старый идиот даже не понял, что ему подсунули барахло с черного рынка. Ему повезет, если пистолеты сделают хотя бы один-два выстрела. Он выждал еще пару секунд, а потом спросил:

    – Зачем они вдруг понадобились?

    – Хочу быть готовым ко всему. – Лю Тяньшан не сводил с оружия глаз. – Раньше мы полагались на вилы и дубины, но они не всегда решают вопрос.

    – Какой вопрос? – Льян Сихай выпрямил спину и едва заметно подался вперед. – Что-то случилось?

    – Нет-нет, ничего, – торопливо ответил Лю Тяньшан. – Мы работаем с вами столько лет, а вы до сих пор мне не доверяете?

    Льян Сихай продолжал молча смотреть деревенскому старосте в лицо. Через несколько мгновений он улыбнулся и заговорил дружеским тоном:

    – А ты умеешь пользоваться пистолетом?

    – Ага. – Лю Тяньшан прижал к груди пистолеты и обоймы. – Я же служил в армии. В общем, спасибо вам большое.

    – Да не за что, – сказал Льян Сихай, а потом добавил, уже более настойчиво: – Только следи, чтобы работа выполнялась.

    – Об этом не беспокойтесь. – Лю Тяньшан развернулся и высунул голову в открытое окно. – Лю Дахун, всё в порядке?

    – Да, все отлично! – крикнул в ответ его сын.

    Староста пробурчал что-то одобрительное, а потом развернулся обратно к Льян Сихаю.

    – Ну что, начальник Льян, поедете с нами?

    – Нет. Я сразу возвращаюсь. – Льян Сихай открыл дверцу фургона, ненадолго задумался и добавил: – Если возникнут проблемы, неважно какие, сразу дай мне знать. Ясно?

    Лю Тяньшан закивал. Удовлетворенный Льян Сихай вылез и пошел к другому фургону. Ему не терпелось избавиться от этих недотеп.

    * * *Как только задние огни фургона скрылись за поворотом проселка, Лю Тяньшан дал своим людям сигнал забираться в кабину. Он нервничал. И только ощутимый вес пакета с оружием немного успокаивал его. Он ничего не рассказал Льян Сихаю о вылазке Лю Хайтао в город и не упомянул о том фотографе, Фан Му. Он точно знал, что деревня Лю снова скатится в нищету, если Льян Сихай перестанет ему доверять. Этот человек был им необходим. Нет, даже не человек – Льян Сихай олицетворял для них бога богатства.

    События нескольких прошлых дней пошатнули его авторитет в деревне. Жестокая правда заключалась в том, что одними деньгами жителей деревни он больше удерживать не мог. Но теперь у него, вдобавок к прянику, появился еще и кнут.

    И снова он прижал к груди полиэтиленовый пакет, нащупав внутри пистолеты. Лю Тяньшан чуть ли не физически чувствовал исходящее от них могущество.

    * * *Льян Сихай стремительно мчался по шоссе. Его преследовало какое-то беспокойство; он расстегнул воротник, но облегчения это не принесло. Ему нужна была сигарета. Он открыл бардачок и покопался в его содержимом. Только «Чангуа».

    – Дьявол! – Сколько раз он говорил этим тупоголовым идиотам покупать сигареты подешевле… Бестолковые ублюдки!

    Он выбрал их деревню из-за ее оторванности от мира и близости к границе. Казалось, это идеальное место для перевозки его грузов. Но местные становились все более алчными. Теперь они захотели оружие. И кто знает, что попросят в следующий раз…

    На мгновение его рука дрогнула, потом он вытащил сигарету из пачки и закурил. Выпустив дым, почувствовал, как его разум обретает спокойствие.

    Возможно, пришло время стереть деревню Лю с лица земли.

    * * *Деньги.

    Фан Му никогда не беспокоился о деньгах, теперь же мог думать только о них. Триста тысяч – сумма немалая. Откуда ему взять столько?

    В обычной ситуации он просто подал бы рапорт на финансирование дела в городской департамент, но не в этот раз. Ему ни за что не одобрят такую сумму, не узнав досконально, на что она потребовалась – а это угрожает потенциальной утечкой информации. Фан Му не хотел даже представлять, что произойдет с делом и Цзин Сю, если такое случится.

    Ему предстояло выкручиваться самому. Банковский счет Фан Му был практически пуст – бо́льшую часть денег, которая оставалась у него сверх повседневных расходов, он переводил в детские дома. Возможно, Бьян Пинь даст ему в долг? Хотя нет, у того тоже нет никаких сбережений…

    Фан Му сидел у себя за столом, уставившись на переполненную пепельницу. Он тысячу раз пролистал свою записную книжку, но ни у кого из его друзей и близко не могло быть такой суммы. Почти отчаявшись, он встал и начал ходить по гостиной взад-вперед. Внезапно остановился и поглядел на старенькие обои на стене. Потом тяжело вздохнул.

    «Я сделаю это ради Старого Сина. Другого выхода нет».

    * * *Два дня спустя Фан Му сидел в ресторане. Каждые несколько минут он оборачивался к окну и нервно выглядывал наружу. Наконец увидел, что человек, которого он ждал, быстро идет к ресторану. Фан Му почувствовал, как спадает напряжение. Мужчина уже подходил к нему.

    – Принес? – Фан Му даже не предложил ему присесть.

    – Черт, приятель! – Мужчина схватил чашку с чаем, стоявшую перед Фан Му, и опустошил ее одним глотком. – Остынь! Дай хоть дух перевести.

    Фан Му улыбнулся. Ду Ю не изменился ни на йоту. Конечно, в костюме, который можно было позволить себе на зарплату банковского клерка, он выглядел импозантно, но стоило ему открыть рот, как стало ясно, что он все тот же беззаботный разгильдяй, каким всегда был.

    – Как все прошло, гладко? – спросил Фан Му.

    – Гладко, как по терке, – фыркнул Ду Ю. – Ты всерьез думаешь, что залог за твою несчастную халупу может составлять триста тысяч? И почему на свидетельстве о собственности фамилия твоей матери? Ты что, его украл?

    Фан Му утратил последнюю надежду. Два дня назад он заехал к родителям, что случалось крайне редко. Пока они в спешке готовили ужин, Фан Му забрал свидетельство себе.

    – И что мне теперь делать? – спросил он, поникнув.

    – Черт, Фан Му! Ты же имеешь дело со мной! Девчонка из кредитного отдела на меня запала – и вот! – Ду Ю вытащил из портфеля два пакета с наличными. – Мое неотразимое обаяние снова победило!

    – Здорово! – Фан Му выпрямил спину. Широко улыбаясь, он протянул руку и взял деньги. Наскоро пересчитав купюры, хлопнул Ду Ю по плечу. – Огромное тебе спасибо!

    – Ты ужасный, ужасный человек! – шутливо возмутился Ду Ю. – Мы тысячу лет не виделись, а теперь ты вдруг нарисовался с единственной целью – призанять деньжат… Где твои манеры?

    – Я думал, мы выше этого. – Фан Му сделал паузу. Потом вдруг спросил: – А ты женат?

    Когда-то в Университете Цзянбина серийный маньяк убил девушку Ду Ю только ради того, чтобы помучить Фан Му. Та трагедия чуть не положила конец их дружбе. С тех пор многое переменилось, Ду Ю давно его простил, но Фан Му все равно не мог избавиться от чувства вины и ужасных воспоминаний[15].

    – Пока нет. – Ду Ю подмигнул ему. – Я непременно приглашу тебя на свадьбу. И жду большой толстый красный конвертик, полный денег, в подарок… В конце концов, теперь у тебя их куры не клюют.

    – Договорились! – Фан Му улыбнулся ему в ответ.

    – А что насчет тебя? Я тебя сто лет не видел – всё в порядке? – Впервые за их встречу Ду Ю заговорил серьезно. – Значит, ты все-таки пошел в полицию?

    – Жаловаться мне не на что, – ответил Фан Му, вытаскивая из кармана мобильный телефон и быстро набирая номер Цзин Сю.

    – Не на что, говоришь? Или все-таки попал в неприятности? Иначе зачем тебе столько денег?

    Фан Му не ответил, но слегка нахмурил лоб. Цзин Сю не брал трубку. Наконец профайлер убрал телефон и извиняющимся взглядом посмотрел на Ду Ю.

    – Братец, – сказал он, не желая прерывать их и без того короткую встречу. – Братец, я…

    – Иди уже! Давай, убирайся отсюда! – Ду Ю махнул рукой в сторону двери. – И ты должен мне ужин. Причем на этот раз я не стану ждать годами.

    Фан Му хлопнул друга по плечу и быстро выскочил из ресторана.

    На улице он поймал такси; дав водителю указания, откинулся на спинку сиденья и закрыл глаза.

    Ему нужно было принять решение. Наконец он набрал номер Сяо Вона.

    * * *Подъехав к дому Цзин Сю, Фан Му увидел, что Сяо Вон уже ждет. Профайлер подбежал к нему и спросил негромко:

    – Кто-нибудь еще знает, что ты здесь?

    – Нет. Ты же сказал никому не говорить, так с какой стати? – Сяо Вон потряс головой. – А что мы тут делаем?

    Вместо ответа Фан Му дал ему знак следовать за собой. Открыл дверь, и они вошли в подъезд.

    Сяо Вона он выбрал не сразу – сначала хотел позвать в свидетели Бьян Пиня. Цзин Сю не отвечал на телефон. Это показалось Фан Му достаточно подозрительным, чтобы в последнюю минуту изменить план и вместо начальника позвонить Сяо Вону. Если все обернется плохо, молодой офицер пригодится больше, чем Бьян Пинь.

    Вдвоем они крадучись поднялись на третий этаж. Фан Му оглядел коридор, а затем постучал в дверь. В квартире было до странности тихо.

    На лбу у Фан Му выступил холодный пот. Он достал телефон и еще раз набрал номер Цзин Сю; при этом Фан Му заметил, что его руки слегка дрожат.

    Ничего не случилось, повторял он себе. Ничего. Ничего!

    В квартире зазвонил телефон. Фан Му снаружи замер. Сяо Вон приложил ухо к двери и переглянулся с Фан Му. Потом толкнул дверь.

    Она открылась с громким скрипом.

    Сяо Вон выдернул из кобуры пистолет и, тихо ступая, прошел в квартиру. Фан Му убрал телефон и последовал за ним.

    Еще не было и полудня, но все шторы на окнах были задернуты. Свет проникал только через открытую дверь, и в квартире царила темнота. Сяо Вон втянул воздух носом и уловил знакомый отталкивающий запах. Фан Му тоже его почувствовал.

    Кровь.

    Теперь руки у Фан Му затряслись по-настоящему. Он кинулся в спальню. Там тоже было темно, и он видел лишь очертания предметов. Поискал выключатель, нажал – и комнату озарил резкий свет. От такой внезапности и от нервного напряжения начала кружиться голова, но он взял себя в руки и шагнул внутрь.

    В спальне все было перевернуто вверх дном. Фан Му откинул с постели одеяло – тела под ним не было. Он наклонился и заглянул под кровать. Ничего – только журналы и грязные носки.

    Фан Му чертыхнулся.

    – Фан Му! – позвал его Сяо Вон.

    Профайлер выбежал из спальни. Сяо Вон стоял на пороге ванной.

    Фан Му пробил озноб. Пошатнувшись, он подошел ближе. Как только встал рядом с товарищем на пороге, его ноги тоже задрожали.

    Цзин Сю лежал в ванне, сжавшись в комок: колени у лица, левая рука на груди, голова повернута вправо, глаза полуприкрыты, рот распахнут, а на шее бельевая веревка и темная странгуляционная борозда.

    В голове у Фан Му зашумело. Рефлекторно он наклонился над ванной: тело следовало осмотреть. Но Сяо Вон тут же дернул его назад, схватив за руку.

    Фан Му не заметил, как тот оттащил его в гостиную, а потом усадил на диван.

    Сяо Вон присел на корточки. Он смотрел Фан Му прямо в глаза.

    – Что здесь происходит?

    Фан Му понял, что дальше сохранить свой секрет не сможет. Сдавшись, он выложил все подробности их сделки с Цзин Сю. Сяо Вону они не понравились. Когда Фан Му закончил свой рассказ, Сяо Вон встал и вернул пистолет в кобуру. Он продолжал смотреть на Фан Му, уперев руки в бока. Наконец спросил с нажимом:

    – Почему ты не рассказал мне?

    У Фан Му не было ответа. Единственное, что ему оставалось, – это спрятать лицо в ладони и испустить тяжелый вздох.

    – Ты что, не доверяешь мне, а? – В голосе Сяо Вона звенел гнев. – Если бы ты сказал, один из нас мог поискать деньги, а второй остаться с Цзин Сю. А теперь?.. – Он пнул ногой порнографический журнал на полу. – Мы уже раскрыли бы дело!

    – Прошу, помолчи! – Фан Му вскочил на ноги и, не оглядываясь, бросился в ванную.

    – Только не делай глупостей! – крикнул ему в спину Сяо Вон. – Давай выбираться отсюда.

    Но Фан Му ничего не хотел слышать. Он принялся внимательно осматривать труп. Охранника убили по меньшей мере сутки назад. Причиной смерти была, вне всяких сомнений, лигатурная странгуляция[16]. Но на одежде у него Фан Му увидел капли крови.

    «Цзин Сю задушили веревкой, так откуда следы крови на его рубашке?»

    Он взял туалетный ершик и подсунул ручку под тело. С усилием перевернул его, и окоченевший труп перевалился на другой бок.

    Фан Му потрясенно ахнул.

    Правая рука трупа превратилась в кровавую кашу. С нее отрезали почти все пальцы. Из-под корки запекшейся крови торчали осколки костей вперемешку с изуродованной плотью. Фан Му наклонился ниже и внимательно изучил оборванные связки и сухожилия. Кажется, что-то торчало оттуда, где должны были находиться пальцы. Одной рукой профайлер придержал тело, а второй достал свою связку ключей. С помощью щипчиков для ногтей, подвешенных к кольцу вместо брелка, он осторожно вытащил странный предмет.

    Зубочистка.

    Убийца отрезал Цзин Сю пальцы, а потом вогнал зубочистки в оголенную плоть и хрящи.

    – Его пытали, чтобы он заговорил, – сказал Сяо Вон.

    Фан Му и не заметил, как он вошел в ванную.

    Сяо Вон забрал зубочистку и осторожно воткнул обратно в рану.

    – Ты же хочешь сохранить вашу с ним сделку в секрете, правильно?

    Фан Му кивнул.

    – Убийца что-то искал, – сказал Сяо Вон, изучая труп. – Наверное, записи.

    Фан Му побелел. Отпустив труп Цзин Сю, он бросился в гостиную на поиски.

    – Не трудись. – Сяо Вон мотнул головой в сторону ванной. – Трех пальцев, думается мне, с лихвой хватило. В любом случае ему не оставили бы еще два, если бы он не заговорил.

    Фан Му замер и медленно осел на землю, прислонившись к дверному косяку. Последняя энергия покинула его. Конечно, Сяо Вон был прав. Записи исчезли.

    – Помоги-ка… – Сяо Вон вытирал ручку ершика полотенцем. – Надо протереть все, до чего мы дотрагивались. Все поверхности. Нельзя оставить ни малейшего следа.

    * * *Пятнадцать минут спустя они подъехали к пустырю. Сяо Вон дважды проверил, нет ли кого поблизости, а потом намочил полотенце, которое они использовали, бензином и поджег. Фан Му остался в машине. Он молча наблюдал за тем, как ткань съеживается и превращается в пепел. Жалкие остатки полотенца быстро исчезли без следа, как и все его надежды.

    Сяо Вон вернулся в машину и протянул Фан Му сигареты. Глядя перед собой, тот автоматически взял одну. После долгого молчания Сяо Вон сказал:

    – Он умер двадцать четыре часа назад. Вчера ты пытался ему звонить?

    – Нет, – пробормотал Фан Му.

    – А сегодня сколько раз? – Голос Сяо Вона оставался бесстрастным.

    – Дважды.

    – Надо будет проверить его звонки. – Сяо Вон завел мотор. – Значит так. Мы с тобой осуществляли следственные действия. Заехали к Цзин Сю, чтобы еще раз расспросить про камеры наблюдения. Ты все запомнил?

    Фан Му едва заметно кинул.

    По дороге Сяо Вон не сводил с него глаз. Профайлер не шевелился, на его бледном лице застыла тень отчаяния.

    – Постарайся увидеть плюсы ситуации. Например, ты сэкономил триста тысяч. – Сяо Вон улыбнулся и сделал паузу. – Кстати, откуда ты взял деньги?

    Фан Му облизал пересохшие губы.

    – Взял кредит под залог квартиры.

    – Ого! Да ты и правда чертов преданный… – Он прервался на полуслове. – То есть я в хорошем смысле говорю.

    Поскольку взгляда Фан Му это не смягчило, Сяо Вон поспешно добавил:

    – Я хотел сказать, Старому Сину повезло иметь такого друга, как ты.

    В машине повисло молчание.

    Спустя несколько минут Сяо Вон тихо сказал:

    – Очень надеюсь, что ты и меня тоже…

    – Все, замолчи! – Фан Му не мог больше слышать ни слова про Старого Сина.

    У него было такое чувство, что он тонет.

    * * *Син Чжисен вылил суп из тофу с капустой в миску с рисом и перемешал. Потом начал есть. Стоило ему открыть рот пошире или начать жевать сильнее, как раны на лице начинали отдаваться глухой болью.

    Вчера другие заключенные подбросили ему брусок мыла под ноги в душевой. Он упал и разбил голову о водопроводную трубу, так что все лицо было в крови. В медпункте ему наложили швы, а потом персонал тюрьмы попытался узнать, что произошло. Син Чжисен сказал, что сам оступился. Скажи он правду, это привело бы только к еще одному избиению со стороны сокамерников.

    У него не было другого выбора, только терпеть и ждать.

    Ждать, чтобы парень во всем разобрался.

    Напротив него сидели несколько новых заключенных. Син Чжисен продолжал жевать, но внимательно наблюдал за новичками краем глаза. Они тоже поглядывали на него. Этих ребят он раньше не видел; возможно, их доставили только что. В любом случае следовало быть осторожным. Как бывший комиссар Департамента общественной безопасности, он рисковал в любой момент наткнуться на очередного врага. Убедившись, что его соседи не собираются устраивать потасовку в столовой, Син Чжисен отвернулся и сосредоточился на еде.

    К нему подошел охранник. Стукнув ладонью по столу, он бесцеремонно крикнул:

    – Старый Син, к тебе посетитель!

    * * *Зайдя в тюрьму, Ян Минь немедленно начала плакать, но стоило ей увидеть, как Син Чжисен подходит к стеклу с той стороны, как она подавила слезы и вытерла лицо.

    – Дорогая, почему ты плачешь? – спросил ее Син Чжисен в микрофон. – Я же просто обедал.

    – И как обед? – Ян Минь пришлось постараться, чтобы изобразить улыбку. Ссадины на лице мужа выглядели еще хуже, чем при прошлом ее визите, но спросить про них она не осмелилась.

    – Очень неплохо. – Он тоже принужденно улыбнулся. – Мясо, рыба – нас отлично кормят.

    Ян Минь встала и подняла с пола большой полиэтиленовый пакет.

    – Я тебе кое-что принесла. Продукты, сигареты, чай, – сказала она мужу. Потом добавила: – Угости там сокамерников.

    Ян Минь отлично знала Син Чжисена. Сам он никогда не догадался бы кого-нибудь угостить. Но она надеялась, что если он немного подкупит соседей под видом угощения, те в следующий раз обойдутся с ним мягче.

    Естественно, Син Чжисен разгадал тайные намерения жены. Улыбнувшись, он кивнул.

    Какое-то время оба сидели перед микрофонами в молчании – просто смотрели друг на друга, разглядывая знакомые черты. На улице уже наступил холодный темный вечер, но тут, за тюремными стенами, он царил всегда. Муж с женой разделяли общие воспоминания и цеплялись за надежду, что рассвет еще придет.

    Ян Минь первой уронила слезу.

    – Когда ты вернешься домой, любовь моя?

    Она протянула к нему руку, когда-то мягкую и гладкую, а теперь морщинистую. Погладила пальцами стекло. Прикоснувшись к перегородке между ними, она почти физически ощутила боль от его бесчисленных ссадин и синяков.

    Син Чжисен приложил руку к стеклу с другой стороны.

    – Не волнуйся. Вскоре они узнают, что я невиновен, – сказал он ей. Потом поглядел через плечо, развернулся и прошептал: – Ты не знаешь, чем занимается Фан Му?

    – Он заходил. – Ян Минь кивнула, и ее глаза наполнились слезами. – Несколько дней назад привез в госпиталь маленькую девочку. С ней делали ужасные вещи…

    – Ясно. – Син Чжисен ощутил, как в сердце снова вспыхнула искра надежды. Похоже, парень продвигается вперед…

    – Но он и сам пострадал. – В голосе Ян Минь сквозила озабоченность. – Уж не знаю, чем он там занимается… Может, попросить его навестить тебя?

    – Не выйдет. На данный момент свидания позволены только членам семьи, – ответил Син Чжисен, нахмурившись. Он очень надеялся, что Фан Му не станет рисковать собой. Однако молодой профайлер был единственным человеком, которому он мог доверять, его последней надеждой. То ли от новостей о Фан Му, то ли от чего-то еще его сердце сжалось в тревожном предчувствии.

    – В следующие несколько дней найди возможность похоронить нашу дочь, – медленно произнес Син Чжисен, обращаясь к жене. – Прошло много времени. Надо позволить Син На упокоиться с миром.

    – Что? – На мгновение Ян Минь растерялась. Внезапно ее глаза широко распахнулись. – Погоди! О чем ты говоришь? Ты выйдешь отсюда, слышишь? Не сдавайся!

    – Нет, я вовсе не это имел в виду…

    – Соберись! – приказала ему Ян Минь. – Одна я хоронить Син На не стану. Мы вдвоем привели ее в этот мир – и проводим тоже вместе. С тобой все будет хорошо.

    – Ладно-ладно. Только не беспокойся так…

    Уговаривая жену, Син Чжисен чувствовал, что напряжение внутри него становится почти невыносимым.

    И тут до него дошло. Он понял, кто были те новенькие.

  

  
    Глава 19. Глубокие воды

    Двадцать седьмого числа во второй половине дня, в Чанхоне, в районе Хонъян, в жилом комплексе, принадлежащем машиностроительному заводу, в доме 1, подъезд 2, квартира 303, был обнаружен труп мужчины. Господин Сяо, проживающий в соседней квартире 302, пожаловался на странный запах по месту жительства покойного. Постучав в дверь, он заметил, что квартира не заперта. Вошел и заметил, что внутри запах гораздо сильнее. Господин Сяо сразу вернулся к себе и вызвал полицию. Прибыв на место, полицейские обнаружили труп; он лежал в ванне. Господин Сяо опознал в нем Цзин Сю, владельца квартиры 303.

    При осмотре в квартире 303 наблюдался беспорядок; был проведен обыск, но отпечатков пальцев или других вещественных доказательств найти не удалось. Предположительно преступник намеренно уничтожил все следы своего пребывания там.

    Личность и состояние тела покойного: Цзин Сю, 29 лет, не женат, рост 170 см. Работал охранником в отеле «Бэй-Сити». Трупные пятна присутствовали на правой стороне поясницы, правой ягодице, наружной поверхности правого бедра и внутренней поверхности левого. На теле были найдены множественные следы побоев. Лицо фиолетового оттенка. Белки обоих глаз с точечными кровоизлияниями. Обе роговицы мутные. На скальпе многочисленные старые ссадины, повреждений черепа нет, как и следов внутричерепного кровотечения. Подъязычный и гортанный хрящи сохранны. На шее была обнаружена веревка, под ней признаки подкожных кровоизлияний. В трахее присутствует пена с содержанием крови, в обоих легких – тромбы. Также выявлены кровоизлияния в сердце и легкие. Сломаны седьмое и восьмое ребра. В пищеводе присутствует хилезная жидкость; примерно 80 граммов этой жидкости было извлечено из желудка. Жидкость содержит также экстракт китайского колокольчика (примечание судмедэксперта: вероятно, принимался в качестве лекарства от повреждения легких). Мочевой пузырь пуст. Пенис удален; поверхность раны закрывает рубцовая ткань. На правой руке следы подкожного кровоизлияния. Третий, четвертый и пятый пальцы на правой руке отрезаны, из суставов торчат зубочистки.

    Итоги: причина смерти – лигатурная странгуляция веревкой, обнаруженной на шее.

    Характер травм: следы давних повреждений на скальпе, причиненных тупым предметом; седьмое и восьмое ребра сломаны перед смертью, также тупым предметом. Следы на шее подтверждают лигатурную странгуляцию. Подкожные повреждения на правом запястье могли появиться в результате самообороны. Третий, четвертый и пятый пальцы правой руки были отрезаны инструментом с острым лезвием.

    Время смерти: по данным аутопсии – трупным пятнам, степени окоченения и помутнению роговиц, – смерть наступила по меньшей мере за 24 часа до первичного обнаружения тела. Экстракт китайского колокольчика и хилезная жидкость, найденные в желудке, указывают на то, что в последний раз покойный употреблял пищу за два часа до смерти.

    Состояние перед смертью: многочисленные старые травмы и переломы указывают на то, что жертва подверглась жестокому избиению примерно за 72 часа до смерти. Пальцы были ампутированы за 24 часа до смерти. Следы крови в ванне и на стенах ванной указывают на то, что пальцы ампутировали именно там.

    Место преступления: квартира покойного, район Хонъян, жилой комплекс машиностроительного завода, дом 1, подъезд 2, квартира 303.

    Преступники – количество, отличительные особенности и связь с жертвой: количество неизвестно. Судя по жестокости преступления, по меньшей мере один из преступников – мужчина, имеющий связь с жертвой.

    Мотив: расследование показало, что покойный вел неупорядоченный образ жизни и неоднократно привлекался к ответственности за мелкие правонарушения. Это в сочетании с избиением, которому он подвергся накануне, а также тот факт, что ему отрезали пальцы и вставили вместо них зубочистки, указывает на мотив мести.

    После того как дело передали в городской департамент, полиция быстро составила список подозреваемых и начала следствие. Основными подозреваемыми являлись Чжен Линь, заместитель начальника отдела тяжких преступлений городского Департамента общественной безопасности Чанхона (отстранен от службы), и двое его подчиненных: Юн Хай (отстранен от службы) и Чжан Хонг (отстранен от службы). Тем не менее выяснилось, что у всех троих имеется алиби на момент совершения преступления, поэтому из списка подозреваемых их исключили.

    Получив распечатку телефонных звонков жертвы, полиция установила, что офицер Фан Му из отдела криминальной психологии несколько раз пытался дозвониться до покойного в день убийства. Дальнейшее расследование показало, что в отношении Цзин Сю принимались следственные действия. Фан Му проводил их совместно с Сяо Воном, еще одним членом следственной группы. Обоих исключили из списка подозреваемых.

    Далее случайный свидетель заявил, что за несколько дней до смерти на покойного было совершено нападение в баре «Линхуа». Следствию удалось установить личности правонарушителей: Сю Хеци (мужского пола, 26 лет, безработный, ранее отсидел в тюрьме два с половиной года за нападение с отягчающими обстоятельствами), Чен Янбо (женского пола, 22 года, сотрудница эскорта в клубе «Морнинг Глори», девушка Сю Хеци), а также еще несколько знакомых Сю Хеци мужского пола. Следствие сосредоточилось на Сю Хеци как на главном подозреваемом.

    * * *Прошло немало времени с тех пор, как Фан Му в последний раз виделся с Чжен Линем. Тем не менее его поразило, как сильно тот изменился. Чжен Линь стоял в одном из многочисленных коридоров департамента; его лицо было мрачным, а все тело – изможденным. Кожаный пиджак, который раньше туго обтягивал фигуру, теперь свободно свисал с плеч.

    Чжен Линь посмотрел на Фан Му, и в его красных глазах мелькнул хищный огонек. Он заговорил, и его голос был холоден как лед:

    – Привет.

    – Что вы тут делаете? – Фан Му остановился, сохраняя дистанцию.

    – Явился на допрос, – ответил Чжен Линь, поджав губы, и указал рукой на допросную № 2. – Юн Хай уже там.

    – О! – Фан Му опустил голову и попытался быстро его обогнуть.

    – Почему тебя тоже допрашивали? – Чжен Линь перегородил Фан Му дорогу. – Ты звонил ему, так?

    – Не ваше дело. – Фан Му поднял голову и посмотрел Чжен Линю в глаза. – Не забывайте, вас заподозрили в первую очередь.

    Чжен Линь усмехнулся.

    – Я бы с удовольствием отрезал ему пальцы и заткнул туда зубочистки.

    Фан Му снова опустил глаза и горько улыбнулся.

    – Вы с ума сошли!

    Чжен Линь холодно рассмеялся и хлопнул его по плечу. Странное поведение капитана заставило нескольких офицеров, проходивших мимо, с любопытством оглянуться.

    Внезапно смех Чжен Линя оборвался, а пальцы вцепились Фан Му в плечо.

    – Что они искали, а? – Он прищурил глаза. – Отрезали пальцы, воткнули зубочистки… Его хотели заставить говорить. Значит, искали что-то, так ведь?

    Фан Му ничего другого и не ожидал. Возможно, в полицейском участке убийство Цзин Сю еще могли приписать мотиву мести, но Чжен Линь на это точно не повелся бы. Профайлер уже хотел сказать правду, но с учетом состояния Чжен Линя это показалось не лучшей идеей. Борьба за Старого Сина и без того шла тяжело; нельзя было допустить, чтобы Чжен Линь слетел с катушек, узнав о существовании записей.

    – Понятия не имею. – Фан Му стряхнул руку капитана с плеча, развернулся и пошел вперед.

    Не успел он сделать и нескольких шагов, как распахнулась дверь туалета и оттуда появился Маленький Чжан, стряхивавший с рук капли воды. Он переглянулся с Чжен Линем и преградил профайлеру путь.

    Чжен Линь заговорил у него за спиной. Холодная жестокость полностью пропала из его голоса, осталось только отчаяние.

    – В девяносто пятом мы со Старым Сином наткнулись на банду наркоторговцев в «Янг-Баре». Я вошел внутрь, и меня сразу сбили с ног. У них были автоматы «Тип 56»[17] и два дробовика. Я лежал на полу, а рядом свистели пули. Я уже решил, что сейчас умру…

    Он замолчал, глядя в стену. Потом продолжил, прикрыв глаза и повесив голову, словно в глубокой задумчивости:

    – Старый Син вытащил меня оттуда. У него весь бронежилет был в следах от пуль… Я обязан жизнью Старому Сину. – Внезапно он поднял голову и заговорил громче: – Что бы ни произошло, я не смогу спать спокойно, пока не выручу его.

    Несколько секунд Фан Му хранил молчание. Потом сказал негромко:

    – Сейчас вам лучше подумать о том, как выкрутиться самому.

    – Фан Му! – взревел Чжен Линь, и в его глаза вернулся холод. – Не провоцируй меня! Я что угодно сделаю ради Старого Сина!

    – Знаю, – ответил молодой человек. – И поэтому не могу вам доверять.

    Убийство Цзин Сю застало его врасплох. В той комнате они были одни; откуда же враги узнали, что Цзин Сю собирался их выдать? Очевидно, они на шаг опережали Фан Му, а он даже не знал, кто они такие…

    Когда профайлер впервые увидел изуродованный труп Цзин Сю, то сразу подумал про Чжен Линя. Тот и правда был готов ради Старого Сина на что угодно. Но быстро отказался от этой идеи: при всей своей беспринципности Чжен Линь никогда не пал бы так низко. И тот факт, что он не знал о записях, говорил в его пользу.

    Были еще Сю Хеци и его банда. Те, конечно, представляли определенную опасность, но у них кишка тонка кого-нибудь убить. С Цзин Сю поработал профессионал, на этот счет Фан Му не сомневался. Каким-то образом кто-то прознал, что он собирается продать пленки. Этот кто-то совершенно точно знал и про Фан Му, и про его интерес к этому делу. За ним вполне могли следить. Возможно, он будет следующим…

    Трое мужчин стояли в коридоре, молча глядя друг на друга. Напряжение между ними было почти осязаемым. Внезапно одна из дверей открылась, и оттуда выглянул Бьян Пинь. Он уже собирался что-то сказать, но тут заметил их мрачные взгляды. Обвел всех троих глазами, а потом спросил:

    – Что происходит?

    Фан Му отвернулся от Чжен Линя и обратился к начальнику:

    – Я вам нужен?

    – Вообще-то да. – Бьян Пинь дал знак зайти. – Кто-то звонил в департамент, разыскивал тебя.

    – Что? – спросил Фан Му, растерявшись. – Кто?

    – Не знаю; но она оставила номер. – Бьян Пинь протянул ему листок. – И почему у тебя не работает мобильный?

    Фан Му достал из кармана свой телефон – в нем села батарейка.

    – Позвони из моего кабинета, – сказал Бьян Пинь, указывая на рабочий стол.

    Профайлер вошел, взял трубку и набрал номер.

    Ответила незнакомая девушка. Когда Фан Му представился, она смущенно объяснила:

    – Видите ли… я медсестра из народного госпиталя Сюйцзиня… Вы… кое-что у нас потеряли.

    – О? – Фан Му понятия не имел, о чем она говорит. После того как Лю Дахун его избил, с него сорвали одежду, а потом выкинули на дороге в одном белье. Случайный водитель подобрал его и отвез в госпиталь.

    – И что же?

    – У вас в ране на ноге кое-что было… Карта памяти.

    * * *Хмурый неразговорчивый парень обладал неотразимым обаянием.

    С тех пор как его выписали, хирургическая сестра Дин Янь только и думала, что об этом мужественном пациенте. Поэтому, когда в процедурной ей сказали выбросить карту памяти вместе с медицинскими отходами, она не послушалась и забрала ее себе. А потом отыскала в компьютерной системе больницы данные пациента. Молодого полицейского.

    Раненый полицейский, хорошенькая медсестра, случайная встреча… и небольшой сувенир. Как в романтическом фильме.

    Однако очень скоро иллюзии Дин Янь рассыпались в прах. Едва завидев медсестру, молодой полицейский чуть ли не вырвал карточку у нее из рук. Он даже не обратил внимания на свежий маникюр с ярким лаком. Сестра Дин уже собиралась оскорбиться, когда поняла, что он замер на месте прямо перед ней. Казалось, он впал в ступор, уставившись на карту памяти у себя на ладони.

    – Что случилось? – спросила она. – Карта же ваша, правда?

    Нет, карта была не его. Она не подошла бы к телефону Фан Му.

    Карта принадлежала Лю Хайтао.

    Фан Му словно воочию увидел себя перед Храмом предков. Тогда это казалось просто случайностью – как Лю Хайтао вцепился ему в ногу, раздирая кожу ногтями. Толпа должна была решить, что он сошел с ума.

    Правда заключалась в том, что это являлось хитрым маневром.

    Лю Хайтао каким-то образом сумел достать карту памяти, пока их телефоны не разбили. А потом, за неимением другой возможности, разодрал Фан Му ногу и сунул карточку в рану.

    Вопрос заключался в том, что он так отчаянно хотел ему сообщить.

    Фан Му медленно вернулся в реальность. Он завертел головой: сначала налево, потом направо.

    – Я могу вам чем-то помочь? – заботливо спросила сестра Дин.

    – Не знаете, где я могу воспользоваться компьютером?

    Сестра Дин поколебалась, потом сказала:

    – У меня есть с собой ноутбук. Только не знаю…

    – Отлично. – Ему нужна была всего лишь еще одна мелочь. – А там есть встроенный карт-ридер?

    – Нет, но я поищу в сестринской. Подождите минутку.

    Сестра Дин отошла; сердце ее колотилось. Она спешила на помощь своему отважному герою. Все происходило в точности как в кино.

    * * *Всплывающее окно показало Фан Му, что устройство готово к использованию: драйвер установлен успешно.

    Профайлер мог поклясться, что ждал несколько часов. Он торопливо нажал на значок карты памяти. По одному проверил файлы, которые там содержались. Фотографии. Вот оно! Руки у Фан Му задрожали.

    В папке было одиннадцать файлов. Несколько первых Лю Хайтао сделал в Сюйцзине: торговый центр, улицы, рестораны. Фан Му вспомнил его последние минуты перед смертью, и сердце у него болезненно сжалось.

    На восьмой фотографии была Лю Лю – этот снимок переслал сам Фан Му. На девятой и десятой – те странные кадры, которые он получил на горе. Фан Му попытался их увеличить, но все равно не сумел разобрать, что пытался сфотографировать Лю Хайтао.

    Оставалась последняя – одиннадцатая.

    С отчаянно колотящимся сердцем профайлер передвинул стрелку на иконку и дважды щелкнул мышью. Дыхание у него остановилось.

    Сестра Дин глядела на полицейского, сидящего за ноутбуком. Ни один мускул на его лице не дрогнул. Наконец, не в силах сдерживать любопытство, она попыталась заглянуть в экран, но Фан Му тут же захлопнул крышку, выдернул проводок карт-ридера из гнезда и вытащил оттуда карточку памяти.

    Сестра Дин отпрянула, давая ему встать.

    – Вы смотрели содержимое карты? – с нажимом спросил он.

    – Нет-нет! – Она твердо покачала головой.

    Несмотря на ее заверения, Фан Му не сводил с девушки глаз. Похоже, та не лгала.

    – Вы никому не должны рассказывать об этом. Просто забудьте, что мы вообще с вами встречались, ладно?

    Хотя теперь он говорил почти дружеским тоном, слова его прозвучали пугающе. Побледнев, она спросила:

    – Мы… мы больше не увидимся?

    – Поверьте – вам лучше меня не знать. – Фан Му одарил ее короткой улыбкой. Когда улыбка растаяла, он глухо сказал: – Спасибо вам.

    Для некоторых людей каждая встреча означает новое расставание. Словно кометы, пролетающие в ночном небе, они вспыхивают на мгновение неземным светом и сгорают без следа. Самое лучшее, на что они могут надеяться, это не оставить слишком много разрушений на своем пути.

    Сестра Дин проводила глазами своего загадочного полицейского, скрывшегося в больничном коридоре. Сердце ее уже начинало исцеляться. Она вытащила руки из карманов халата и пожала плечами.

    В конце концов, у нее по-прежнему оставался молоденький доктор Цянь из педиатрии…

    * * *Фан Му не спешил. Сидя в своем внедорожнике, он курил сигарету и наблюдал, как мимо проходят жители Сюйцзиня.

    Город казался благополучным и спокойным; как же могли его обитатели не замечать бесчисленных преступлений, творящихся там? Почему хорошие люди оставались слепы и глухи к ужасам, происходящим рядом с ними? Только по той причине, что те не касались их лично?

    Но как можно не понимать, что если темная река вырвется из берегов, то затопит все вокруг и мир погрузится в вечную тьму?

    Фан Му хорошо знал этот город. Его первый визит туда принес ему профессиональную победу и несколько хеппи-эндов, второй – худшее поражение в жизни. Так куда же заведет третий?

    Фан Му затушил окурок в пепельнице и сжал ладонями руль. Нельзя допустить, чтобы самопожертвование Лю Хайтао оказалось напрасным.

    В свои последние мгновения на этой земле он дал Фан Му важнейшую зацепку. И теперь предстояло сделать так, чтобы усилия этого храброго, достойного парня помогли восстановить справедливость.

    Фан Му завел двигатель. Вырулив на дорогу, он поехал в торговый центр. Ему нужен был магазин с товарами для туризма.

    * * *Фан Му вернулся в пещеру в горе Хвост Дракона. Была уже зима, но количество посетителей нисколько не убавилось. Он собирался войти в пещеру с туристической группой, но действовать самостоятельно.

    В лодке Фан Му достал карту и GPS-трекер из рюкзака.

    Подземная река извивалась между скалами. Местами она разливалась широко, местами превращалась в узкий бурный поток, но никогда не текла прямо. В загадочных подземных глубинах за каждым поворотом открывались новые головокружительные виды.

    Охи и ахи туристов становились особенно громкими, когда лодка проплывала мимо местных достопримечательностей – Нефритового Слона или Снежной Горы. Туристы крутили головами, словно зачарованные. Над ними в свете потолочных софитов сверкали сталактиты, над водой поднимался белесый туман. Казалось, они плывут по облакам, как в раю.

    Фан Му перегнулся через край лодки и зачерпнул пригоршню ледяной кристально-чистой воды. В мягком свечении подводных ламп капли искрились, словно звездная пыль.

    Несмотря на переполнявшую его тревогу, молодой человек не мог отрицать красоты этого места.

    Лодка дошла до разворота. Дальше света уже не было, и восхищенных голосов тоже – только молчание и темнота. Фан Му уставился в непроницаемый мрак. Потом сверился с картой и отметил свое текущее положение.

    Лодка развернулась и поплыла назад, к причалу. Фан Му оглянулся в последний раз, запоминая место, где за их спинами смыкалась тьма. Рай и ад – объединенные рекой.

    Когда он вышел из пещеры, солнце уже садилось. Фан Му забрался в свой внедорожник и поехал по узкой дороге на другую сторону горы. Он остановился в том самом месте, с которого начал последний подъем на Хвост Дракона. Наскоро перекусив, еще раз проверил свое новое оборудование. Удовлетворенный, он откинул спинку кресла, прилег и закрыл глаза. Но несколько минут спустя сдался – поспать точно не удастся. Одиннадцатое фото так и стояло перед его мысленным взором.

    В ту темную холодную ночь на Хвосте Дракона Фан Му так и не смог понять, где прячется Лю Хайтао. Он знал, что радиус действия блютуса около пятнадцати метров. Казалось бы, участок совсем маленький, но он не отыскал там ни малейшего следа парнишки. Однако одиннадцатый снимок дал ему ответ на этот вопрос.

    Там была сфотографирована группа перепуганных девочек. Все они смотрели прямо в камеру. От вспышки их глаза, полные ужаса, выглядели красными. За ними, растворяясь в темноте, нависал перевернутый лес сталактитов.

    Лю Хайтао прятался в буквальном смысле у Фан Му под ногами – где-то на подводной реке.

    Лю Хейян обманула его. Лю Хайтао отправил ему и этот снимок, но, пока Фан Му разыскивал ее брата в кустах, девушка удалила фотографию с телефона.

    И было кое-что еще, что Лю Хайтао сказал в Храме предков. «Когда мы с сестрой были маленькими, часто играли здесь…»

    Он отчетливо помнил эти слова. Теперь все стало ясно. Она знала, где спрятался ее брат. Но, увидев фотографию, решила не открывать Фан Му их тайну. Просто сказала, что искать Лю Хайтао больше не надо.

    Все сводилось к единственному выводу: в пещеру имеется другой вход. И Фан Му находился в непосредственной близости от него, когда они с Лю Хейян ночевали там, на горе.

    * * *Сразу после полуночи на руке у Фан Му завибрировали часы. Он отключил будильник, взял рюкзак и тихо выпрыгнул из внедорожника. Температура опустилась ниже нуля, и заросли продувались жгучим ледяным ветром. Он завывал, словно сирена, предупреждающая горы о вторжении чужака.

    Фан Му подтолкнул очки повыше на переносицу и двинулся вперед.

    * * *Ночь была беззвездной, но луна светила достаточно ярко; при ее свете Фан Му сразу нашел узкую горную тропу. Ему никак нельзя было снова заблудиться. Без точных координат он мог полагаться только на свою память и чувство направления.

    Склон покрывал густой снег, так что каждый шаг давался с трудом. Очень скоро легкие заполыхали; каждую сотню метров приходилось прислоняться к дереву или валуну, чтобы перевести дыхание. Немного отдышавшись, Фан Му снова продолжал путь.

    В тот момент он убил бы за сигарету, но не мог рисковать выдать свое местоположение. Он прекрасно запомнил, что сказал Лю Тяньшан насчет возвращения в деревню.

    Наконец Фан Му миновал заросли и оказался перед спуском. Именно по этой дороге они ехали на фургоне с Лю Санцяном и Лю Дахуном. Значит, он шел по верному пути.

    В деревню надо было идти под горку; дорога заледенела, и Фан Му постоянно оскальзывался. Весь напрягшись, он следил за каждым своим движением. Раз за разом его ноги уезжали вперед, и Фан Му оказывался в снегу. Тяжело дыша, терзаемый острой болью в локтях и спине, он наконец позволил своему разуму взбунтоваться.

    «Зачем мне искать этот чертов вход в пещеру?»

    «Зачем я во все это ввязался?»

    «Почему опять подвергаю себя опасности в одиночку?»

    «Почему взял на себя ответственность за это запутанное дело?»

    «Оно вообще того стоит?»

    Нет.

    Он остановил себя. Все эти вопросы не имеют смысла.

    Лежа на спине после очередного падения, Фан Му смахнул иней с бровей. Затем залез в свой рюкзак и достал раскладную туристическую палку. Раздвинул ее на полную длину и с ее помощью поднялся на ноги.

    «Шевелись! Ты – по-прежнему ты. Вставай и иди вперед».

    Скользя и спотыкаясь, он добрался до конца дороги. Дальше опять начинались заросли. Быстро сверившись с картой, Фан Му убедился, что находится в том самом месте, откуда они с Лю Хейян начали подъем.

    Оглядевшись по сторонам, профайлер приблизился к Хвосту Дракона. Теперь он шел медленно, то и дело останавливаясь и прислушиваясь, нет ли кого поблизости. В какой-то момент нашел себе укрытие за валуном и устроил короткий привал.

    Оттуда гора выглядела непреодолимой; судя по глубине долины и предположительной высоте пещеры, второй вход должен был находиться на половине высоты склона. Именно туда привела его Лю Хейян. Все совпадало. Фан Му вытер со лба пот, поправил шапку и перчатки, встал и побрел вперед.

    Крадясь по склону между деревьями, он пытался вспомнить, где проходили они с Лю Хейян. Каждые несколько шагов притормаживал и осматривался. Наконец увидел на снегу обломанную ветку. Он посветил на нее фонариком – это было то самое место. На ветке еще остались волосы Лю Хейян. Фан Му приободрился. Он знал, что от этой точки они отклонились на запад. С компасом в руке молодой человек продолжил карабкаться в гору.

    Все время – в отличие от прошлого раза – ему освещала путь луна. Ее свет отражался от снега, и гора купалась в мягкой синеве. Спустя примерно час Фан Му замедлил подъем – по его оценкам, он находился как раз на той высоте, где они с Лю Хейян заночевали. Вытер мокрое лицо и внимательно осмотрел склон.

    Теперь оставалось найти пещеру, где они укрылись.

    Фан Му покрутился на месте, но увидел только деревья, снег и камни. После нескольких минут подсчетов и раздумий он решил не подниматься выше, а остаться на той же высоте и продолжить поиски пещеры.

    Профайлер уже повернул на запад, когда заметил впереди что-то необычное. В серебристом свете луны на скале зияла расщелина. Фан Му надел очки ночного видения и присмотрелся внимательней. Вот он и нашел пещеру…

    Фан Му устремился к ней со всей скоростью, на которую еще были способны его усталые ноги. Оказавшись внутри, он испустил вздох облегчения.

    Пещера была та самая – обгоревшая коряга от их факела это подтверждала.

    После еще одной короткой передышки Фан Му начал искать на горе вход в пещеру Хвост Дракона. Раз Лю Хайтао смог переслать ему фотографии, он должен был находиться совсем близко. Но тщательные поиски не дали результатов – Фан Му перевернул чуть ли не каждый камень и заглянул под каждый куст в радиусе добрых пятидесяти метров от пещеры, а входа так и не нашел. Он посмотрел на часы: 2:15. Через пять часов рассветет.

    Неужели он все-таки забрел не туда?

    Упав духом, Фан Му опустился на землю. Тут же холод проник ему за воротник и выстудил мокрую от пота рубашку. Поежившись, он поспешил в пещеру. Внутри хотя бы есть защита от ледяного ветра. Фан Му присел на камень и оглядел безлюдный горный склон. Повсюду, насколько хватало глаз, двигался только ветер. Убедившись, что это безопасно, он достал сигарету и начал яростно затягиваться дымом. Удовлетворенный, прикрыл глаза; теперь дым выходил уже медленнее. Ему казалось, что усталость сочится через каждую пору его тела.

    Синий дым вырывался из его носа и рта. Он тянулся мимо глаз и таял где-то в глубине пещеры.

    Фан Му представил себя, подернутого дымом, скрытого от всего мира. Невольно он задался вопросом: если кто-нибудь наткнется на него сейчас, то не решит ли, что встретился с бессмертным, медитирующим в своем убежище?

    Внезапно сердце его подскочило.

    Он торопливо вытащил из кармана спички и зажег одну. Крошечный огонек заплясал на сквозняке.

    Откуда сквозняк в пещере?

    Фан Му поглядел на свою сигарету. Бо́льшая часть дыма уже рассеялась, но он еще видел несколько бледных завитков – все они плыли в одном направлении. Фан Му проследил за ними взглядом, чувствуя, что сердце вот-вот выпрыгнет из груди.

    Он вытащил фонарик и дрожащими руками осветил внутренности пещеры. Та была маленькая и уходила всего на пару шагов вглубь горы. Внутри была лишь голая скала – за исключением клочка сырой травы в самом углу.

    Фан Му подошел к траве, сунул сигарету в рот и глубоко затянулся. Потом медленно выпустил дым. Тот быстро втянулся внутрь, под сухую траву. Фан Му отогнул ее в сторону. Под травой пряталась глубокая нора.

    Фан Му глянул вниз, в бездну. Он недооценил Лю Хейян; похоже, запутанность дела повлияла на его объективность. Профайлер собственными глазами видел, как она убила Лю Хайтао; тем не менее он и подумать не мог, что она окажется настолько дерзкой, чтобы привести его прямо к пещере, где спрятался ее брат. Пока они сидели там, прижавшись друг к другу, Лю Хайтао, вероятно, трясся от страха в паре метров от них.

    Тряхнув головой, чтобы избавиться от этой картины, Фан Му посветил фонариком в дыру. Та была с полметра в диаметре; ее стены покрывал густой мох. На его поверхности отчетливо просматривались следы пальцев. Судя по всему, брат и сестра держали это место ото всех в тайне. Бо́льшая часть мха была нетронута; Лю Хайтао был, вероятно, единственным человеком, который пролез там за последние несколько лет.

    Узкий туннель уходил вниз на два метра, а потом делал поворот, так что оценить его протяженность было невозможно.

    Фан Му затушил сигарету и выпрямился, насколько позволяла пещера. Выглянув наружу, посмотрел на луну – не исключено, что в последний раз. Потом сделал глубокий вдох и нырнул в отверстие.

    Мох оказался куда более скользким, чем предполагал Фан Му. Он сразу же поскользнулся и упал на спину; только поворот туннеля остановил его движение вниз. Стараясь не обращать внимания на боль в ногах, руках и спине, он потянулся за фонариком. В его свете увидел только длинный черный лаз высотой около полутора метров, который уходил вдаль, насколько хватало луча. Переключив фонарик в режим экономии батарейки, Фан Му пригнулся и двинулся вперед.

    В воздухе витал какой-то неприятный запах, стенки туннеля были влажными и скользкими, под ногами постоянно что-то трещало. Посветив фонариком вниз, он увидел, что наступил в неаппетитную черную кучу со странными белыми вкраплениями. Похоже, это были кости какого-то зверька. Прежде чем Фан Му успел осмотреть их поближе, ему почудилось вдалеке какое-то движение. И сразу же слух уловил хлопки.

    На него налетела целая стая жутких тварей; Фан Му замахал руками, пытаясь защититься, но их крылья хлестали его по лицу, а острые когти впивались в тело. Точно так же внезапно они исчезли, растворившись в темноте туннеля.

    Перепуганный Фан Му уцепился за холодный камень. Сердце в груди колотилось так, будто вот-вот вырвется наружу. Сделав несколько глубоких вдохов и выдохов, он заставил себя успокоиться.

    Очевидно, Фан Му спугнул стаю летучих мышей.

    Страх сменился новой тревогой: он понятия не имел, какая у туннеля протяженность и нет ли там кого-нибудь еще. Что, если летучие мыши выдали его вторжение?

    Он выключил фонарик и сел на корточки. Задержав дыхание, вслушался в темноту. Секунды текли, но в пещере никто не шевелился. Спустя минуту Фан Му включил фонарик на среднюю силу и продолжил спуск.

    Через несколько сотен шагов туннель разветвился. Фан Му мог пойти прямо, налево или направо. Он остановился и достал из рюкзака блокнот. Держа фонарик зубами, быстро набросал карту. Потом выбрал центральный проход.

    Очень быстро стало ясно, что тот ведет в тупик. Фан Му вернулся и пошел в левый туннель. Тот закончился сплошной каменной стеной. Однако в конце туннеля Фан Му обнаружил глубокое озерцо. Он нагнулся и зачерпнул из него воду – та была кристально чистая; очевидно, озерцо питалось из проточного источника. Фан Му попробовал нащупать его дно складной палкой, но ее длины не хватило.

    И снова он вернулся назад. Теперь оставался только правый туннель. Это был еще один темный пролом внутри горы, ничем не отличающийся от двух предыдущих. Но Фан Му решил проявлять больше осторожности: не хватало еще случайно провалиться в бездонный колодец. Спустя десять минут он услышал плеск воды. Сердце его упало. Если туннель заканчивается очередным озером, как он проникнет в пещеру?

    Фан Му поднял фонарик повыше. На этот раз в конце был не каменный тупик – луч осветил просторную полость в скале. Похоже, он нашел вход в пещеру Хвост Дракона. Фан Му тут же переключил фонарик на самый слабый свет и начал медленно продвигаться вперед. Судя по шуму воды и тому, что он мог видеть в слабом свечении, Фан Му приближался к подземной реке.

    Он осветил поверхность скалы: та была покрыта мхом, и на ней снова просматривались следы карабкавшегося человека. Фан Му отчетливо видел лунки, из которых недавно вырвали мох. Пожалуй, он сможет спуститься к реке.

    Профайлер почувствовал новый прилив сил. Похоже, он все-таки нашел то, что искал.

    Однако следовало быть осторожным. Он присел на валун и прислушался. Убедился, что внизу его никто не поджидает. Потом стиснул зубы и начал медленно спускаться к реке.

    Ему это удалось – скала вывела к берегу, выступающему из воды примерно на полметра. Сверившись с GPS, он убедился, что находится в той части пещеры, которую еще не открыли для посетителей.

    Фан Му огляделся. Без теплого света потолочных софитов пещера казалась мрачным, угрожающим подземным царством. Древние сталактиты были похожи на когти, тянущиеся вниз с черного неба. Молчаливая река превращалась в безжизненную пропасть, готовую поглотить любого без следа.

    Увидев, что находится перед ним, Фан Му поежился. Перед лицом этой первобытной вселенной его 28 лет на земле казались совсем жалкими. Тысячи лет прошли с тех пор, как человек впервые вступил в эту пещеру. Но для подземной реки даже тысячелетия были всего лишь мгновением. Пещера была всегда. Все человеческие труды, все амбиции – все когда-нибудь рассыплется в пыль. А за миллионы лет и эта пыль обратится в ничто. Но темная пещера останется на своем месте, а молчаливая река продолжит течь сквозь нее. Какое тщеславие – все мечты человека о славе и богатстве! Ни одному земному существу не понять подлинного ужаса вечности.

    Фан Му потряс головой, стараясь избавиться от тягостных мыслей. Он посмотрел на часы: почти три ночи. Ему надо было торопиться. Еще раз сверившись с GPS, молодой человек рассчитал свое точное положение на реке. Похоже, он был совсем недалеко от туристической части пещеры. Этих девочек должны были прятать выше по течению, подальше от любопытных туристов и их проводников.

    Поначалу он пытался идти вдоль берега, но ему хватило нескольких шагов, чтобы понять, что так ничего не выйдет. В темноте пещеры он мог легко споткнуться об один из сотен камней, выступающих из земли, поскользнуться и упасть в черную воду.

    Фан Му надел фонарик на лоб и встал на четвереньки. Так двигаться было удобнее.

    Вскоре все его тело промокло от пота. На такой глубине температура была не меньше десяти градусов тепла, а он оделся по-зимнему. Фан Му остановился возле плоского камня, присел и снял куртку. Затолкав ее в рюкзак, продолжил путь. Казалось, с плеч у него свалилась целая тонна веса.

    Двигаясь вперед, Фан Му постоянно помнил, что в темноте может поджидать враг. Чтобы не выдать своего присутствия, он держал фонарик на самой малой мощности, так что тот освещал лишь крошечный отрезок пути впереди.

    Фан Му как раз взбирался на очередную скалу, когда что-то неожиданно привлекло его взгляд. Он снял фонарик с головы и направил его луч на воду. Что-то застряло там между камней.

    Он вытащил из рюкзака складную туристическую палку. Держась левой рукой за сталактит, упер правую ногу в расселину, наклонился над водой и попытался схватить блестящую полоску. После нескольких попыток это ему удалось.

    Восстановив равновесие, Фан Му оглядел находку. Похоже, это была полиэтиленовая оплетка от упаковки бутылок с минеральной водой. Вероятно, ее принесло вниз по течению.

    Это подтверждало его догадку: в пещере кто-то прятался.

    Фан Му испытал огромное облегчение. Все-таки он был прав! И тут ему пришла в голову идея.

    Он вытащил из рюкзака бутылку минеральной воды и выпил воду. Потом вырвал из блокнота листок и быстро написал на нем: «Если вы это читаете, мне грозит опасность. Пожалуйста, позвоните: 13514287371. Спасибо».

    Это был номер телефона Сяо Вона. В последний раз он утаил от него свои планы. В результате Цзин Сю остался без охраны, и все полетело к чертям. Очень кстати Сяо Вона перевели из городского департамента Сюйцзиня. Если с Фан Му что-нибудь случится здесь, тот сможет продолжить расследование.

    Фан Му сложил листок и затолкал его в пустую бутылку, а ту вернул в рюкзак. Ощущение было такое, будто он только что написал завещание, но почему-то это простое действие сняло громадный груз с его души. Закончив с запиской, он повесил рюкзак обратно на спину и продолжил пробиваться вверх, к истокам подземной реки.

    Вверх на скалу, потом вниз, остановиться, прислушаться – так повторялось снова и снова, пока Фан Му полностью не утратил чувство времени. Он проверил GPS. К его удивлению, он практически подошел к концу пещеры. И только тут пришло осознание, что он карабкался не меньше часа.

    Фан Му немного снизил темп. Его цель становилась все ближе.

    Наконец он увидел ее. После следующего поворота на реке показалось мягкое свечение. Это было отражение костра, горевшего на берегу.

    Фан Му тут же выключил фонарик и упал на живот. Теперь он двигался ползком.

    С каждым поворотом, с каждой скалой свет на реке становился ярче. Потом Фан Му услышал голоса. За следующим поворотом дорогу ему преградил гигантский валун, весивший, наверное, не меньше десятка тонн. Спрятавшись за ним, Фан Му прикинул, как ему поступить дальше. К счастью, на валуне было немало выбоин и выступов, позволявших вскарабкаться по нему. После секундного колебания Фан Му начал подъем. Прижимаясь к камню всем телом, он старался дышать как можно тише. И наконец заглянул за вершину валуна.

    Перед ним простиралась большая пещера, окруженная голыми скалами. Внизу горело несколько небольших костров. Между ними Фан Му разглядел человеческие силуэты.

    Профайлер поспешно пригнул голову. Первую оценку местности он произвел, равно как и задней стороны камня. Та была практически плоской, если не считать отверстия на одном боку. Фан Му счел его идеальным укрытием.

    Он тихонько скользнул вниз и быстро забрался в дыру на валуне.

    Полностью скрытый от чужих глаз, Фан Му постарался восстановить дыхание, прилагая немало усилий к тому, чтобы никто его не услышал. Отдышавшись, он достал из рюкзака бинокль ночного видения.

    Это был самый конец пещеры – где подземная река появлялась из скалы. Фан Му увидел двоих мужчин, сидевших на берегу возле одного из костров; они пили из общей бутылки. Неподалеку от них большой камень служил якорем для тяжелой железной цепи. Проследив за цепью глазами, Фан Му увидел площадку, засыпанную соломой. Там теснилась группка девочек с кандалами на ногах.

    Он стиснул зубы; все его тело напряглось. Что-то пошевелилось с другой стороны – профайлер перевел туда бинокль и увидел мужчину с еще одной девушкой.

    От потрясения Фан Му едва не ахнул. Мужчиной был Лю Дахун, а девушкой – Лю Хейян.

    В бинокль Фан Му видел, что Лю Дахун с трудом держится на ногах, а лицо у него багрово-красное. Судя по всему, он был мертвецки пьян. Спотыкаясь на ходу, Лю Дахун волок Лю Хейян к другому, относительно чистому клочку соломы. Там он начал взасос целовать ее, потом повалил на землю и забрался на девушку.

    Лю Хейян лежала не шевелясь. Не в силах ему помешать, она совсем отказалась от борьбы. Что-то подсказывало Фан Му, что она не в первый раз подвергается насилию.

    Двое мужчин на берегу увидели их и засмеялись.

    – Лю Дахун, вот же развратник!.. Смотри, я все твоему отцу расскажу! – крикнул один из них.

    Фан Му узнал его голос. Это был Лю Дайцзян, первым ударивший Лю Хайтао.

    – Ага! Ты, значит, наслаждаешься, а с нами делиться не хочешь! Жадина! – захохотал второй мужчина.

    – Да идите вы оба, придурки! – Помотав головой, Лю Дахун поднялся над Лю Хейян и встал на ноги. Он что-то поискал у себя за поясом; внезапно в его нетвердой руке появился пистолет «Тип 54». – Я вам обоим башку снесу!

    Похоже, угроза была реальной. Пистолет так уж точно – по крайней мере, Лю Дайцзян и другой деревенский сразу же замолчали.

    Ощущая себя неуязвимым и могущественным, Лю Дахун схватил Лю Хейян и потащил ее к большой скале. Лицо девушки оставалось безжизненным, тело тоже. Она даже не попыталась застегнуть рубашку, чтобы прикрыть обнаженную грудь. Двое деревенских, пользуясь возможностью, плотоядно разглядывали ее.

    За скалой, скрытые от глаз двоих спутников, Лю Дахун и Лю Хейян остались наедине – тем не менее Фан Му продолжал их видеть. Мужчина резко дернул Лю Хейян за руку, разворачивая к себе спиной, наклонил и прижал ее ладони к скале. Сдернул с нее брюки до колен и расстегнул на себе джинсы. В следующий миг он уже бесстыдно дергался на ней, как животное.

    Фан Му отложил бинокль и прикрыл глаза. Сможет ли он ее спасти? А если и да, то предпочтет ли она его помощь жизни с матерью в деревне? К тому же деревенских трое, а он один. Какие у него шансы?

    Но ведь не может же он просто сидеть с закрытыми глазами, пока ее насилуют прямо перед ним…

    В пещере стоны Лю Дахуна и шлепки плоти о плоть усиливались многократно. Фан Му зажал уши руками, охваченный отвращением и беспомощностью.

    Наконец звуки прекратились. Удовлетворенный, Лю Дахун натянул джинсы и повалился на солому. Лю Хейян дрожала всем телом. Лишившись последних сил, она медленно сползла по скале на землю. Насколько позволяли ее трясущиеся руки, медленно натянула брюки и застегнула ремень.

    Фан Му стиснул зубы с такой силой, что они едва ли не трещали. Посмотрел на GPS и отметил на карте свое текущее положение. Внутри у него разгорался гнев, подталкивая к действию. Тем не менее он знал, что сейчас не время давать эмоциям волю. Собравшись, Фан Му подавил ярость и сосредоточился на неотложной задаче: ему надо было понять, как выбраться отсюда, привести подмогу и окружить пещеру еще до рассвета. Тогда он устроит этим людям настоящий ад…

    Фан Му приподнялся над валуном. Он ждал подходящего момента, чтобы выскользнуть из своей норы и вскарабкаться обратно на вершину валуна. Однако прежде чем он успел пошевелиться, до него донесся ленивый голос Лю Дахуна:

    – Сколько сейчас времени?

    – Пятнадцать минут пятого, – ответил Лю Дайцзян.

    – Отлично. Фургон приедет к половине шестого. – Лю Дахун сел. – Времени на сон нет.

    Фургон?.. Фан Му заледенел. Это все меняло. Он снова лег на живот и продолжил ждать и наблюдать.

    В пещере Лю Дахун приказал Лю Хейян подойти ближе. Она молча подчинилась и села рядом с ним. Лю Дахун без слов стиснул ее в объятиях и начал бесцеремонно лапать.

    Похоже, для Лю Дайцзяна это было слишком: он потер рукой свою ширинку, а потом поспешно опрокинул в рот остатки спиртного из бутылки. Почмокав губами, поднялся и побрел к закованным девочкам, спавшим на соломе. Наклонившись над ними, по очереди осмотрел их. Потом встал рядом с одной на колени и начал срывать с нее одежду. Девочка сразу проснулась и попыталась отбиваться. Цепь у нее на ногах зазвенела, разбудив остальных. В мгновение ока пещера наполнилась криками и стонами.

    Лю Дахун, громко выругавшись, подобрал с земли камень и швырнул его в спину Лю Дайцзяну. Хоть он и был пьян, камень попал в цель, и Лю Дайцзян заревел от боли. С лицом, налитым гневом, он развернулся.

    – Мать твою, да за что?

    – Прекрати сейчас же! – выкрикнул Лю Дахун ему в ответ.

    – Если ты не хочешь делиться, я возьму одну из этих. Чего ты так о них волнуешься? – рявкнул Лю Дайцзян.

    – Потому что начальник Льян будет недоволен, ты, дубина! Он же говорил их не трогать! – Лю Дахун бросил на него злобный взгляд.

    – Да эти все равно уже порченые. Так что никому не надо знать, что я тоже малость попользовался… – Лю Дайцзян чуть ли не истекал слюной, продолжая срывать одежду с девочки.

    И тут раздался холодный металлический щелчок. По телу Лю Дайцзяна пробежала дрожь. Он медленно оглянулся и увидел направленное на него дуло пистолета.

    – Прекрати сейчас же. Ты же не хочешь меня разозлить? – прошипел Лю Дахун.

    Плечи Лю Дайцзяна упали; он признал свое поражение. Чертыхаясь себе под нос, встал на ноги.

    – Ладно-ладно, уймись…

    – Ты у нас прямо ненасытный. – Лю Дахун заговорил чуть ли не дружески, как будто не грозил ему только что пистолетом. – Потерпи, пока мы их отошлем, а там вернешься домой и потешишься с женой. А если и этого тебе будет мало, в следующий раз возьму тебя в город за покупками, попробуешь городских девчонок.

    Лицо Лю Дайцзяна радостно вспыхнуло, но краем глаза он все еще продолжал с опаской посматривать на пистолет.

    – Пускай твой отец поговорит с начальником Льяном, чтобы нам всем дали такие.

    Лю Дахун хитро улыбнулся.

    – По-твоему, каждый может управляться с оружием, так, что ли? – Он поглядел на пистолет, посверкивающий стальной синевой у него в руках. – Старая поговорка гласит: у кого оружие, у того и власть!

    Фан Му лежал на валуне, погрузившись в раздумья. В половине шестого прибудет фургон и увезет девочек; от пещеры до границы рукой подать. У него оставался последний шанс спасти их, прежде чем они окажутся в руках международных торговцев людьми.

    Внезапно профайлер вспомнил свой первый поход в гору. Он тогда услышал в фургоне какой-то шум. А когда спросил, Лю Дахун ответил, что они везут свинину…

    Свининой, судя по всему, были девочки. Он сидел на расстоянии вытянутой руки от них и ничего не сделал.

    «Как я мог не сообразить? Дурак, дурак, дурак…»

    Нет. Он не позволит снова взять над собой верх. В этом хаосе мыслей Фан Му едва не выпустил из виду главный вопрос.

    Кто такой начальник Льян?

    Судя по тому, как деревенские о нем говорили, начальник Льян мог являться кем-то из верхушки международной сети секс-торговли; так или иначе, он явно был источником подозрительного богатства деревни. Однако детали придется отложить на потом. Сейчас у Фан Му слишком мало информации и слишком много проблем, требующих немедленного решения.

    Его изначальный план не выдержал столкновения с реальностью. Нет времени предупреждать полицию – иначе девочек вывезут за границу. А как только они покинут страну, спасти их станет практически невозможно. Все сводилось к принципиальному выбору: что важнее? Спасти жертв преступления или арестовать преступников?

    Фан Му горько улыбнулся. Он всегда знал ответ.

    Спасти девочек будет нелегко. Деревенских трое, а он один, и это при условии, что Лю Хейян не попытается ему помешать. Мало того что у Лю Дахуна есть пистолет. Единственным оружием Фан Му была его складная туристическая палка. Наконец, четырех девушек цепями приковали к валуну. Если он не доберется до ключа, то не сможет их освободить, не подняв шума.

    И все равно, ничто не имеет значения. Выбора у него нет.

    Фан Му медленно выбрался из отверстия в камне и скользнул по валуну вниз. На берегу реки вытащил свое послание в бутылке из рюкзака и бросил в воду. Глядя, как бутылка уплывает вниз по течению, мысленно взмолился, чтобы ее нашли как можно скорей.

    Потом он снова вскарабкался по валуну. Оказавшись в отверстии, в последний раз проверил свою амуницию и закрепил туристическую палку на поясе. Он был готов. Оставалось дождаться подходящего момента, а если тот так и не наступит, то просто силой освободить девочек.

    Шансы были не в его пользу. Чудом будет, если он выберется из пещеры целым. Фан Му старался не думать о поражении. По крайней мере он отправил свое послание. При одной мысли о бутылке, плавно раскачивающейся на поверхности реки, сердце начинало биться чуть спокойнее.

    Некоторое время он слушал, как трое внизу разговаривают между собой. Потом их голоса смолкли, и в древнюю пещеру вернулась тишина.

    Фан Му выглянул за край валуна. Лю Дахун лежал на соломе, крепко прижимая к себе Лю Хейян; кажется, он спал. Лю Дайцзян и другой деревенский тоже отключились, побросав полупустые бутылки со спиртным.

    Фан Му задержал дыхание. Возможно, это тот самый момент, которого он ждал. Потихоньку молодой человек выбрался из дыры и подобрался к краю валуна. Ему повезло: там был склон, ведущий на противоположную сторону. Фан Му медленно начал спуск.

    Оказавшись в пещере, полицейский задержал дыхание, опасаясь разбудить деревенских. Те не шевелились.

    Фан Му медленно пошел вперед – до площадки с соломой было совсем близко, но каждый осторожный шаг занимал, казалось, целую вечность. Наконец он добрался до девочек. Хотел уже осмотреть их кандалы, как одна из них заворочалась и сонными глазами уставилась на него. Увидев склонившегося над ней мужчину, она широко распахнула рот, готовая закричать. Фан Му поспешно зажал ей рот ладонями.

    – Не кричи! Я из полиции, – прошептал он ей на ухо. – Я заберу вас отсюда. Ты меня поняла?

    Ужасы, пережитые в плену, не прошли для девочки даром. Несколько долгих секунд она просто таращилась на него в панике – и только потом кивнула.

    – Потихоньку разбуди остальных, – сказал Фан Му, убирая руки. Он указал на Лю Дайцзяна и второго деревенского. – А этих, наоборот, постарайся не побеспокоить.

    Девочка начала будить других, а Фан Му воспользовался возможностью осмотреть ее кандалы. На ногах они крепились с помощью металлического штыря и большого замка. Если он собирается освободить пленниц, надо придумать способ, как отпереть замки. Профайлер обругал себя: надо было взять у Призрака пару уроков по вскрытию замков. Фан Му подумал, что мог бы взломать один, но это наверняка разбудило бы деревенских. Другого выхода не было – ему требовался ключ. А тот наверняка находился у Лю Дахуна. Фан Му наклонился к девочкам и приложил палец к губам, давая им знак молчать. Потом развернулся и подкрался к Лю Дахуну.

    Тот лежал на спине и безмятежно спал. Лю Хейян сжалась в комок рядом с ним, крепко притиснутая его левой рукой. Ее глаза были закрыты. Фан Му склонился к ним и внимательно рассмотрел Лю Дахуна. Тот был в теплой куртке и джинсах. Всего шесть или семь карманов. И в каком из них ключ?

    На мгновение Фан Му заколебался. Потом наклонился и потянулся к правому нижнему карману куртки. Пусто. Фан Му нахмурился. Он уже собирался попробовать левый карман, когда глаза Лю Хейян внезапно распахнулись.

    Их взгляды встретились – и время остановилось.

    Лю Хейян смотрела на него мертвыми зрачками. Точно так же она могла бы смотреть на какой-нибудь сталактит. Прошло несколько секунд, прежде чем девушка его узнала. Ее зрачки сузились.

    Фан Му продолжал смотреть на нее; между ними словно метались молнии. Глазами они сказали друг другу все, что должны были сказать. Такое отчаяние и такой счастливый сюрприз… Такой страх и такое нежданное утешение…

    Фан Му едва заметно кивнул и сделал жест, будто поворачивает ключ в замке. Лю Хейян сразу поняла, что ему нужно. Она потянулась к джинсам Лю Дахуна. Ее рука скрылась у него в правом переднем кармане. Когда она появилась снова, в ней был ключ.

    Фан Му с благодарностью принял его. Посмотрев на девушку еще раз, он развернулся и поспешил к пленницам.

    Первый замок открылся с легким щелчком; одну за другой Фан Му освободил всех девочек от кандалов. Каждый раз он испытывал прилив радости. Наконец с последним замком было покончено. Все четверо были свободны. Они поеживались и дрожали, но в их глазах светилось торжество.

    Однако радоваться было рано. Как вытащить девочек из пещеры?

    Фан Му осмотрел валун, с которого сполз в пещеру. Наверное, девочки смогут вскарабкаться по нему, но что дальше? Фан Му и сам-то не был уверен, что сумеет подняться по туннелю, заросшему мхом. И как тащить за собой четырех беззащитных малышек? Рассвет вот-вот наступит. Доберутся ли они до выхода, прежде чем деревенские бросятся в погоню? А если нет, то насколько далеко смогут уйти по течению реки? В одном Фан Му был уверен: времени дойти до причала им не хватит.

    На лбу у него выступил холодный пот. Но сейчас был неподходящий момент жалеть о несовершенствах своего плана. Надо взять себя в руки.

    Судя по отметинам на мху, покрывавшем стены пещеры, преступники не использовали туннель, по которому прошел Фан Му. Скорее всего, о нем знали только он и Лю Хейян. Так как же деревенские оказались внутри?

    Где-то должен быть другой вход.

    Фан Му кинул на Лю Хейян вопросительный взгляд. Все время, пока он освобождал девочек, она молча глядела на него и сразу поняла, о чем он спрашивает.

    Девушка подняла руку и показала на скалу у себя за спиной. Фан Му посмотрел в ту сторону.

    Да, выход был там – небольшая расселина в каменной поверхности. Полицейский почувствовал прилив сил; он быстро оглянулся на девочек и дал им знак следовать за ним. Потом посмотрел на Лю Хейян. Остановился, протянул ей руку, зная, что она прочтет его мысли у него в глазах.

    «Я сказал, что вернусь. Теперь я заберу тебя отсюда».

    Его не волновало, что было раньше и что будет потом. Он должен ее увести. В его решении не было ничего романтического или героического – не было даже жалости. Он собирался забрать ее по одной-единственной причине.

    Потому что таков его долг.

    Замерев, Лю Хейян безмолвно смотрела на протянутую к ней руку. Прошла секунда, потом еще и еще. Внезапно блеклый туман, заволакивавший ее глаза, отступил. В них вернулся свет.

    И в этом свете он увидел то, что она не сказала вслух.

    «Я почти мертва. Я умерла в тот миг, когда обрушила топор на голову брата.

    Но ты пришел за мной.

    Значит, я смогу опять жить?»

    Она медленно села, не сводя глаз с его руки. Неужели он правда ее заберет? Уведет из этого ужасного места?

    «Веди меня куда угодно, лишь бы я смогла обо всем этом забыть. Никакой больше боли, никаких унижений, никаких ежедневных смертей. Куда угодно. Уведи меня с собой».

    Лю Хейян побывала в аду, но теперь ей открылся рай.

    Она встала и взяла протянутую руку.

    И тут другая рука снизу вцепилась ей в щиколотку.

    Зевая, Лю Дахун поднялся и спросил с раздражением:

    – Ты куда собралась?

    В следующий миг он увидел Фан Му и четырех девочек.

    – Ты?..

    В голосе Лю Дахуна не было ни шока, ни злобы – только растерянность.

    Фан Му почувствовал, как кровь леденеет у него в жилах, но необходимо было действовать.

    – Полиция! Бросить оружие!

    Главным сейчас было напугать Лю Дахуна хотя бы на время, чтобы выключить из борьбы. Прежде чем тот успел среагировать, Фан Му шагнул вперед и ударил его складной палкой.

    Лю Дахун инстинктивно поднял руку, защищаясь от удара. Палка с громким стуком ударилась о его плечо. Лю Дахун вскрикнул; алюминиевый стек согнулся под прямым углом, практически обвив его запястье. Не успел Фан Му нанести новый удар, как Лю Дахун нырнул в сторону.

    Фан Му отбросил бесполезную погнутую палку на землю. Он знал, что двое других деревенских у него за спиной могут проснуться в любую минуту. Посмотрел на девочек. Все они молча таращились на него, парализованные страхом.

    – Бегите!

    Фан Му повернулся к цепям, кучей лежавшим на земле. Лю Дайцзян уже проснулся, но еще ничего не понимал, пребывая в ступоре. Фан Му решил воспользоваться этим и ударил его в грудь. Лю Дайцзян вскрикнул от боли, и профайлер проскочил мимо него.

    В следующий миг он оказался возле цепей и быстро подобрал с земли металлический прут, удерживавший кандалы одной из девочек. Когда Фан Му нагнулся, за спиной у него прозвучал выстрел. Пуля ударила о скалу и высекла из нее огненные искры.

    Фан Му развернулся.

    Ему в лицо смотрело черное дуло пистолета.

    – Я же предупреждал: если вернешься, я тебя убью! – Лю Дахун кипел от злобы. Он изо всех сил нажал на спуск: – А теперь умри!..

    Прежде чем пуля вылетела, Лю Дахун почувствовал, что валится на землю. Пистолет взлетел вверх, и пуля ударила в потолок пещеры. И тут его пронзила острая боль, расходящаяся по всему телу от шеи и лица.

    Это была Лю Хейян. Она накинулась на него, как взбесившаяся тигрица, острыми ногтями впившись ему в щеки и укусив за шею.

    Фан Му собирался выхватить у него пистолет, но тут увидел, что Лю Дайцзян целится ему в голову камнем. Он нырнул в сторону, и камень пролетел в нескольких сантиметрах от него. Однако Лю Дайцзян успел подхватить с земли такой же, как у Фан Му, металлический прут и начал размахивать им из стороны в сторону. Фан Му видел, что Лю Дайцзян на грани паники.

    Чтобы не тратить на него время, полицейский посильней замахнулся прутом и ударил Лю Дайцзяна. Тот попытался уклониться, но не сумел, и Фан Му выбил оружие у него из руки. Следующий удар попал ему в голову. С тошнотворным хрустом череп проломился, и из виска Лю Дайцзяна брызнула кровь.

    – Всем оставаться на местах!

    Фан Му снова занес прут для финального удара. Но прежде чем он успел пошевелиться, другой деревенский обхватил его сзади. Профайлер отбивался изо всех сил, но вырваться не мог. Извиваясь, он краем глаза заметил Лю Дахуна и Лю Хейян. Лю Дахун держал девушку; в ужасе Фан Му видел, как он швыряет ее на каменный пол пещеры.

    Стиснув зубы, профайлер ударил деревенского затылком в лицо. Удар застал того врасплох, и он никак не помешал Фан Му.

    Внезапно деревенский громко вскрикнул. Его хватка ослабела, он начал падать – и Фан Му вместе с ним.

    Вдвоем они упали в реку.

    Фан Му успел сделать глубокий вдох, прежде чем тихие воды покрыли его с головой. Он словно тонул во мраке. Задержав дыхание, поплыл вперед, пытаясь нащупать ногами дно. Спустя несколько секунд под ногами у него оказались твердые камни. Он оттолкнулся от них и всплыл.

    Его голова прорвалась на поверхность, и он снова смог дышать. Фан Му уже собирался плыть обратно к берегу, когда деревенский ухватил его за рюкзак. И снова Фан Му оказался под водой. Не задумываясь, он сбросил лямки рюкзака с плеч, но тут понял, что деревенский держит его за воротник.

    Вместе они ушли под воду. Под поверхностью Фан Му продолжал отбиваться, но бой был безнадежным. Его противник плавал куда лучше. Если не сделать что-нибудь – и быстро, – тот утопит его. Толчок, поворот, легкий удар – отбиться не получалось, а последний воздух стремительно выходил из легких. В отчаянии Фан Му решился на убийство.

    Он схватил деревенского за волосы и запрокинул ему голову, второй рукой вцепившись в обнажившееся горло. Изо рта врага побежали воздушные пузырьки. Вода немедленно заняла их место, хлынув ему в глотку. В мгновение ока его тело безжизненно обвисло.

    Фан Му ослабил хватку. Сердце у него колотилось, как отбойный молоток. В последнем усилии он вырвался на поверхность воды и сделал вдох. Кто-то двигался в паре шагов от него. Фан Му вытер воду с лица и прищурился. Сердце в груди пропустило удар.

    Лю Дахун стоял на берегу и целился из пистолета ему в голову. У него за спиной Лю Дайцзян громко ругался, зажимая ладонью рану на виске. Лю Хейян тоже была там – с окровавленным лицом она лежала без движения, распростертая на камнях.

    Перекошенное лицо Лю Дахуна покрывали глубокие царапины. На одном глазу запеклась кровь, второй полыхал злобой.

    – Очень неплохо. Даже моя девушка тебе помогла, – хмыкнул Лю Дахун с сарказмом. – Но теперь ты умрешь!

    Вот и все. Фан Му достиг своего предела.

    «Нет. Я не закрою глаза. Не покажу им свою слабость. Однажды они меня напугали – больше этого не повторится. Я умру, как Дин Сучен. Как Лю Хайтао».

    Фан Му смотрел прямо в дуло пистолета, ожидая, как на его конце появится вспышка. А потом пуля пронзит его мозг.

    Выстрел!

    Перед глазами вспыхивает пламя.

    Его охватывает покой.

    В одну секунду он еще видит пулю, вырывающуюся из ствола, которая, взрезав воздух, пробивает ему голову, раздробляет кость, проникает в череп, пропахивает мозг и вырывается из затылка, зарываясь в темную воду. В голове становится пусто – одна серая жижа вперемешку с кровью…

    Ничего этого не произошло.

    Реальность одержала верх над его мрачными фантазиями. Когда Фан Му открыл глаза, он по-прежнему держался на воде, а его мозг – как ни удивительно, – был цел. Лю Дахун над ним замер в безмолвном шоке.

    Постепенно он тоже пришел в себя. С изумлением осмотрел изуродованную культю на месте одной руки. Пистолет валялся у его ног – он тоже был изуродован до неузнаваемости; вверх поднимались завитки остро пахнущего дыма.

    Фан Му все понял. Пистолет был с черного рынка, собранный из старых запчастей в подпольной мастерской. Перегретый после первого выстрела ствол разорвался, стоило Лю Дахуну повторно спустить курок.

    Неужели какой-то бог, где-то там наверху, по какой-то невероятной причине смилостивился над ним?

    Фан Му уцепился за камень и выбрался на берег. Лю Дахун не пытался ему помешать. Похоже, он вообще не заметил Фан Му – смотрел только на кровавую кашу, которая минуту назад была кистью его руки. Теперь от нее остались лишь лохмотья плоти и осколки костей, торчащие из истекающего кровью запястья. Фан Му прошел мимо него. На ходу он бросил угрожающий взгляд на Лю Дайцзяна. В этом не было нужды: тот и так перепугался до полусмерти. Уверившись, что ему ничего не угрожает, Фан Му поспешил к Лю Хейян. Он потряс ее за плечи, пытаясь привести в чувство.

    – Лю Хейян! Лю Хейян! Очнись!

    Ее голова моталась из стороны в сторону, но глаза были закрыты.

    – А… А…

    Крик донесся у него из-за спины.

    Фан Му оглянулся через плечо. Кричал Лю Дахун. Судя по всему, он наконец-то начал понимать, что только что лишился руки. Это оказалось для него слишком. Со слабым стоном Лю Дахун рухнул в обмороке в реку.

    Фан Му поглядел на трясущегося Лю Дайцзяна.

    – Попробуй выловить своего приятеля из воды, – сказал он, указывая на реку. – Может, еще получится его спасти.

    Бормоча себе под нос, Лю Дайцзян поднялся на ноги и прыгнул в воду. Когда он исчез под ее поверхностью, Фан Му почувствовал, что Лю Хейян пошевелилась у него в руках.

    Она медленно приходила в сознание. Сначала ее глаза бессмысленно вращались туда-сюда, но потом остановились на его лице.

    – Ты… ты правда вернулся, – сказала она, с трудом улыбнувшись окровавленными губами. Взгляд у девушки был счастливым.

    – Ты можешь идти? Я выведу тебя отсюда. – Фан Му поднял ее на ноги и попытался удержать в стоячем положении.

    – Нет. Я почти не чувствую ног. – Лю Хейян покачала головой. – Но ты иди… Беги… Найди тех девочек… Остальные скоро приедут…

    – Ни за что. – Фан Му продолжал держать ее. – Я тебя не оставлю.

    – Иди! – Девушка упрямо оттолкнула его. – Лю Дахун ничего мне не сделает… Я его…

    Фан Му растерялся. С тяжелым сердцем он присел на корточки рядом с ней.

    Лю Хейян снова прикрыла глаза. Слабым жестом приподняла одну руку и показала ему уходить.

    Фан Му сжал зубы и прошептал:

    – Береги себя.

    Эти слова болью отозвались у него в сердце. Но он должен был спасти девочек. Молодой человек поднялся и побежал к расселине в стене.

    – Фан Му! – Лю Хейян звала его.

    Он развернулся и подскочил к ней.

    Ее глаза были широко открыты, и из них тек неземной свет.

    – В этот раз я поступила правильно… – тихонько сказала она. – Правда же?

    Фан Му увидел, что ее сознание опять мутится, и изо всех сил закивал.

    Лю Хейян улыбнулась и закрыла глаза. Слеза плавно сбежала по ее щеке.

    Один последний взгляд.

    А потом Фан Му отвернулся.

  

  
    Глава 20. Кровь и сталь

    На улице плясали на ветру снежинки. Приближался рассвет. Сестра Чжао раздернула занавески и вспомнила, что с вечера не прикрыла капусту в огороде. Набросила пальто и поспешила на улицу.

    Как только она распахнула дверь, ей бросилась в глаза темно-синяя «Сантана», стоявшая возле ограды. Мотор машины работал, и она увидела нескольких человек, сидевших внутри.

    Сестра Чжао пожала плечами и отправилась в огород заниматься капустой. Она накрыла ростки листом полиэтилена и придавила его несколькими кирпичами.

    И не заметила, что люди в машине за ней наблюдают.

    * * *– Это она?

    – Да, точно.

    – Хорошо. Вы двое…

    – Подожди-подожди. Кто-то звонит. Алло… Старший брат Нан? Угу… Еще движется? Понятно… На связи… Спасибо. Я ваш должник.

    – Что там такое?

    – Он его нашел.

    – Отлично. Поехали.

    * * *Разогнувшись над грядкой, сестра Чжао почувствовала, что у нее опять разболелась спина. Она со стоном помассировала поясницу. И тут услышала звуки шагов. Обернулась и увидела, что к ней подходят трое мужчин.

    – Вы кто такие? – спросила она, только теперь поняв: что-то тут не то. Как они проникли на участок сквозь запертые ворота?

    Один из мужчин шагнул вперед, но на ее вопрос не ответил. Вместо этого спросил сам:

    – Вас зовут Чжао, верно?

    – А в чем дело? – Сестре Чжао не понравился его тон. – Вы…

    Мужчина подался вперед и поглядел ей в глаза.

    – Вы знакомы с Фан Му?

    * * *Расселина в скале перед ним была такой узкой, что туда с трудом мог протиснуться человек. Внутри царила непроницаемая темнота. Фан Му уже собирался включить фонарик, когда внезапно понял, что потерял в реке рюкзак. К счастью, у него еще оставались спички. Он вытащил их и потряс, чтобы немного просушить. Оставалось только молиться, чтобы они горели. После нескольких попыток ему удалось добыть слабый огонек.

    Расселина перед ним уходила во мрак. Фан Му поглядел на часы. Было уже 5:40 утра. Он понятия не имел, как далеко удалось забраться девочкам, и точно так же не знал, охраняется туннель или нет. Все, что он мог, это двигаться вперед и надеяться на лучшее.

    Очень скоро пламя первой спички обожгло ему пальцы. Фан Му бросил ее на землю и зажег другую. Он повторял эту процедуру раз за разом, но девочек обнаружить не мог. Наконец решил отбросить предосторожности и позвать их.

    Он пробивался вперед, окликая девочек. Спустя некоторое время подошел к развилке. Чертыхнувшись, решил повернуть направо. И сразу за поворотом услышал тихий голосок:

    – Дядя полицейский!

    Сердце Фан Му подскочило от радости. Подняв спичку повыше, он постарался осветить расселину.

    – Где вы? – позвал он в темноту.

    – Здесь. – Голос, похоже, шел из другого ответвления.

    Фан Му поспешил обратно и свернул на развилке влево. Шагов через двадцать он наткнулся на небольшую полость в скале – все четыре девочки теснились там. Одна из них, едва увидев его, начала плакать.

    Испустив вздох облегчения, Фан Му дал им знак вылезать.

    – Почему вы прячетесь?

    – Мы прибежали сюда, но туннель дальше не идет, – объяснила девочка постарше. – Вернуться мы не решились, поэтому и спрятались.

    Он кивнул. Похоже, они приняли верное решение.

    – Как тебя зовут? – спросил он.

    – Тьян Сяо, – ответила девочка.

    – Хорошо. Тьян Сяо, веди за собой остальных и старайся не отрываться от меня, – проинструктировал ее Фан Му. – Ты поняла?

    – Ладно.

    Она покивала и крепко вцепилась ему в рубашку.

    Фан Му повел четырех девочек дальше по расселине. В какой-то момент, не удержавшись, он сравнил себя с курицей, пытающейся спасти своих цыплят от ястреба. Он чувствовал себя спокойным и уверенным. Но это продлилось недолго.

    После нескольких поворотов они достигли новой развилки. Оглядевшись по сторонам, Фан Му спросил:

    – Вы помните, каким путем вас привели в пещеру?

    – Нет. – Тьян Сяо покачала головой. – Нам завязали глаза.

    – Хм… – Он стиснул челюсти, пытаясь решить, куда им идти.

    – Дяденька, посмотрите! – воскликнула та девочка, которая раньше плакала. – Посмотрите вон туда!

    Она указывала на левое ответвление. Там, вдалеке, Фан Му увидел легкое свечение.

    Он быстро повел их в ту сторону. Чем ближе они подходили, тем больше молодой человек уверялся в том, что это солнечный свет.

    Они нашли выход.

    * * *Отверстие в скале было узким; его засыпала сухая листва и ветки. Фан Му нетерпеливо отгреб их в сторону. В туннель ворвались солнечные лучи.

    Девочки по одной выбирались наружу, радостно взвизгивая. Для Фан Му эти звуки были прекрасней любой музыки. Профайлер с трудом дождался момента, когда смог вылезти сам; ему казалось, что он много лет не был на солнечном свете. Раскинув руки в сторону, молодой человек встретил его слепящее сияние.

    Силы Фан Му были на исходе. Со вздохом он присел на холодную землю. Солнце медленно поднималось над горизонтом, и к нему постепенно приходило осознание того, что он все-таки выбрался из горных недр живым.

    После нескольких сбивчивых усталых вдохов и выдохов Фан Му заставил себя подняться на ноги. Время отдыхать еще не пришло. Оглядевшись вокруг, он понял, что они вылезли на восточном склоне горы Хвост Дракона. Краем глаза он заметил внизу задние огни фургона – те быстро пропали из виду.

    Похоже, это был фургон покупателя. Фан Му глянул на часы: половина седьмого. Покупатель прождал примерно час. Вероятно, потом он понял – тут что-то нечисто, и очень скоро за ними может начаться охота.

    Молодой человек быстро вытащил из кармана мобильный телефон. Сердце у него сжалось. В результате падения в реку телефон сломался и не хотел включаться. Фан Му понимал, что он и девочки остаются в смертельной опасности, пока ему не удастся связаться с полицией.

    Он оглядел гору. На первый взгляд там были только густые заросли: ни деревень, ни ферм, ни дорог. Но тут он заметил кое-что вдалеке. От приземистого здания поднимался красный дымок. Похоже, там находилась какая-то фабрика.

    В мгновение ока Фан Му узнал ее: «Цзюань», сталелитейный комбинат!

    Это означало надежду. Им оставалось только добраться до комбината. Оттуда он сможет позвонить в полицию.

    Фан Му сделал глубокий вдох и повел девочек вниз с горы. Хотя уже рассвело, температура не поднялась выше нуля, и здесь было гораздо холодней, чем в пещере. Фан Му в мокрой одежде быстро почувствовал, что замерзает. Надо было двигаться быстрее, если он не хотел умереть от переохлаждения. Четыре девочки старались карабкаться вниз по склону так быстро, как позволяли их короткие ножки.

    Фан Му решил, что будет пробегать небольшое расстояние, чтобы согреться, а потом ждать их. После некоторого количества таких спусков и остановок они наконец добрались до подножия горы. Фан Му с трудом мог поверить, что это им удалось. Теперь оставалось пробиться через заросли, и они окажутся на комбинате.

    * * *Было почти восемь часов к тому моменту, когда они добрались до комбината «Цзюань». Снаружи он казался безлюдным. Фан Му не заметил ни одного человека между корпусов. Утренняя смена, возможно, еще не началась, но на территории было подозрительно тихо.

    Фан Му уже начал сомневаться в своем решении прийти туда, когда ворота фабрики распахнулись перед ними. Из домика охраны появился мужчина в униформе. Он пошел к Фан Му, оглядывая его с головы до ног.

    – С вами все в порядке? – спросил мужчина.

    – Можно от вас позвонить? – Трясясь от холода, Фан Му вытащил из кармана полицейский значок. – Я офицер полиции.

    – О! – Охранник указал пальцем на свою будку. – Телефон там.

    Бросив короткое «спасибо», Фан Му повел девочек через двор. Охранник следовал за ними на некотором удалении.

    Примерно на полпути к будке профайлер заметил еще кое-что подозрительное. Прямо на земле валялись булочки с начинкой и опрокинутый стакан соевого молока. В холодном воздухе от разбросанных остатков завтрака поднимался пар. Похоже, кто-то спешно сбежал оттуда.

    Нахмурив лоб, Фан Му повернулся к Тьян Сяо.

    – Ждите здесь. Я вернусь через минуту. – И быстро прошел в будку охранника.

    В будке стояли только кровать и небольшой стол. Как только Фан Му вошел, охранник нагнал его и кивком указал на телефонный аппарат на столе.

    Фан Му заметил, что охранник отцепил с ремня резиновую дубинку и держал ее в одной руке. Он повернулся к телефону, но не сводил глаз с полированной кружки из нержавеющей стали на другом конце стола. Отражение на ее тусклой металлической поверхности позволяло Фан Му видеть, что происходит у него за спиной.

    Он начал набирать общий номер полиции: один… один…

    Уже занеся палец над последней кнопкой, «ноль», увидел, что отражение охранника пошевелилось. В следующий момент что-то просвистело по воздуху над его ухом. Фан Му пригнулся; резиновая дубинка пролетела у него над плечом и разбила телефонный аппарат. С треском и звоном тот рассыпался на обломки.

    Времени на раздумья не было. Фан Му инстинктивно ударил локтем назад. Локоть уткнулся во что-то мягкое, и охранник громко охнул. Развернувшись, Фан Му увидел, что тот валится на землю с закрытыми глазами.

    Полицейский выскочил из будки охраны, схватил одну из девочек и помчался к воротам комбината. Но на полпути застыл на месте. Ворота были заперты. Несколько мужчин повыскакивали из укрытий и побежали к нему.

    Они попали в ловушку.

    Фан Му повернулся к девочкам.

    – Бегите!

    Выбраться наружу они не могли. Оставалось надеяться, что девочкам удастся спрятаться на территории фабрики и поискать еще какой-нибудь путь к бегству.

    Фан Му понесся к ближайшему зданию, девочки за ним. Стоило ему открыть дверь, как в лицо ударила волна обжигающего раскаленного воздуха. Подняв глаза, Фан Му увидел, что жар исходит от двух больших печей. Они попали в плавильню. По потолку к каждой печи шли железные мачты, в середине плавильной стояла огромная цементная платформа. Машины работали, но никто за ними не следил.

    Фан Му дал девочкам знак спрятаться, а сам закричал во весь голос:

    – Есть здесь кто-нибудь?

    Как только он открыл рот, в горло ему ворвался горячий воздух, вызвав жестокий приступ кашля. Ответом на его призыв было лишь мерное гудение техники.

    Фан Му все понял. Рабочих удалили с постов, чтобы без помех разделаться с ним и с девочками.

    Однако у него не было времени анализировать ситуацию; он поспешно развернулся и подпер дверь цеха лопатой. И тут же она содрогнулась под сокрушительным ударом. В следующий миг послышался новый удар, еще более мощный.

    Фан Му снова обвел плавильню глазами. Пол покрывал нагар, а по одной стене были в беспорядке свалены использованные формы для отливки и стальные ковши. Других путей наружу не было, но девочки куда-то попрятались.

    В горячем воздухе плавильни горло у Фан Му зацарапало; одежда, не успев просохнуть, снова намокла – теперь уже от пота. Он быстро сбросил куртку и продолжил осмотр.

    Стук в дверь продолжался. Фан Му кое-как утер пот со лба и повернулся ко входу. Лопата гнулась; дверь постепенно сдвигалась, открываясь с каждым ударом еще чуть-чуть. В щель он уже мог видеть лица своих преследователей.

    Но кто же эти люди? Фан Му разглядел большинство жителей деревни Лю во время сборища перед Храмом предков и мог с уверенностью сказать, что это не деревенские. Похоже, это были приспешники начальника Льяна.

    Как они отыскали его тут?

    Времени на раздумья не осталось. С громким треском деревянный черенок лопаты переломился надвое. Дверь распахнулась, и преследователи ворвались в цех.

    Фан Му отпрыгнул за стальной ковш и затаил дыхание.

    Те, похоже, не торопились: несколько секунд они неподвижно стояли в дверях, потом медленно прошли внутрь. Фан Му их не видел, но слышал шаги по цементному полу и звуки, с которыми они доставали пистолеты и взводили курки.

    Преследователи были вооружены.

    Чертыхнувшись про себя, Фан Му в отчаянии поискал рядом что-то, чем мог бы воспользоваться как оружием. Но единственным, до чего он сумел дотянуться, были неподъемные стальные чушки. Потом он заметил трубу. Это была водяная труба высокого давления, часть охладительной системы печей. На тот момент она представляла собой его единственную надежду. Медленно и осторожно Фан Му потянулся к ней.

    * * *Шестеро человек вошли в цех искать Фан Му и девочек. В их одежде не было ничего подозрительного, они не были в форме, но на их лицах читались ледяное спокойствие и бдительность. Двое из них встали на караул у дверей, а остальные четверо принялись обыскивать плавильню с пистолетами на изготовку. Прятаться там было особенно негде, поэтому нападавшие сосредоточились на самом очевидном месте: горе стальных ковшей и использованных отливок.

    Несколько минут спустя один из них остановился, подобрал с земли металлический брусок и изо всех сил ударил бруском по одному из ковшей. Сразу за пронзительным многоголосым звуком, который эхом разнесся по цеху, из ковша раздался визг.

    Девочка выскочила наружу, зажимая уши руками. Стоило ей увидеть мужчину, как она в ужасе замерла на месте.

    Мужчина поднял пистолет и прицелился девочке в голову. Его лицо оставалось абсолютно бесстрастным.

    Внезапно что-то выскочило из тени. Нападавший развернулся и столкнулся лицом к лицу с парнем, похитившим девочек. Начальник выразился ясно – он должен умереть. Но нападавший с трудом поверил собственным глазам: этот парень, который причинил им столько хлопот, целился в него из шланга. Нападавший едва не рассмеялся от облегчения. Что этот идиот собирается сделать – искупать его? С учетом жары, стоявшей в цеху, это будет даже приятно…

    Парень повернул вентиль на шланге.

    Лицо мужчины взорвалось невыносимой болью. Но как может вода… Ему казалось, что из шланга сыплются бесчисленные стальные иглы.

    Мужчина закричал; струя воды под высоким давлением била ему в голову. Закрывая лицо, он рухнул на пол. Между его пальцев сочилась кровь.

    Фан Му бросил шланг и схватил пистолет, который мужчина уронил при падении. Тут появился второй нападающий. Фан Му без колебаний прицелился и дважды выстрелил в него. Одна из пуль пробила мужчине бедро, свалив на землю. Он застонал и обхватил руками раненую ногу.

    В мгновение ока на Фан Му обрушился град пуль. Он присел на корточки и схватил девочку. Вдвоем они спрятались за использованными формами для отливки; пули били по ним слева и справа.

    Потом этот свистящий ураган прекратился, и в цеху стало тихо. Единственными звуками были гул машин и негромкие стоны двоих раненых. Минуты тянулись бесконечно. Внезапно стоны тоже стихли, и Фан Му услышал, как что-то волокут по цементному полу. Похоже, пострадавших вытаскивали из цеха.

    Полицейский выдернул из пистолета обойму. Там еще оставалось пять патронов плюс один в стволе – всего шесть. Двоих он уже подстрелил. По крайней мере, положение перестало быть безнадежным.

    Судя по звукам, оставшиеся четверо перегруппировались, собравшись у двери. Теперь Фан Му был вооружен, и стрелять они не торопились. Несмотря на передышку, профайлер понимал, что преимущество по-прежнему за ними.

    * * *Хотя он и давил изо всех сил на тормоза, «Сантану» все равно протащило с десяток метров, прежде чем они остановились на обочине. Фабрика была совсем близко. Несколько секунд Чжен Линь растерянно глядел на нее. Потом повернулся к Маленькому Чжану:

    – Ты уверен, что это тут?

    Маленький Чжан, похоже, тоже удивился.

    – Вроде да. Старший брат Нан сказал, что проследил телефон Фан Му ровно досюда. С тех пор он никуда не перемещался.

    Чжен Линь что-то пробормотал себе под нос, потом негромко распорядился:

    – Юн Хай, поди посмотри, что там.

    Тот, кивнув, вылез из машины и, быстро оглядевшись, зашагал к территории комбината.

    Внезапно оттуда донеслись выстрелы, развеявшие все их сомнения. Они прибыли по адресу.

    Не сводя с комбината глаз, Чжен Линь потянулся за сигаретой. Ссадины на его руке отдались острой болью, когда он сунул ладонь в карман. Черт! Эта дамочка, Чжао, отбивалась как дикая кошка!

    Покачав головой, он повернулся к девочке на пассажирском сиденье. Она смотрела в окно, не обращая внимания на напряжение, повисшее в машине.

    После паузы Чжен Линь спросил ее:

    – Как тебя зовут?

    Вообще-то он задавал ей этот вопрос не меньше десятка раз, но ответа так и не добился. То же самое касалось и других: «Сколько тебе лет?», «Откуда ты родом?» и «Откуда ты знаешь Фан Му?». Даже когда он ласково спросил ее, в каком классе она учится и кем хочет стать, когда вырастет, девочка просто промолчала. Всю дорогу до комбината она пустыми глазами таращилась в окно, не выказывая никакого интереса ни к ним, ни к тому, что происходит вокруг.

    Чжен Линь был уверен, что девочка знает что-то очень важное по делу Старого Сина. Но если она и дальше станет молчать, что толку от такой свидетельницы? Тем не менее Фан Му пошел на большой риск, чтобы добраться до нее, а потом спрятал в этом приюте. Разве он стал бы столько возиться с ней, если бы ей нечего было ему предложить?

    Наконец он нашел свою сигарету, закурил и ожесточенно затянулся. Возможно, девочка все-таки поможет спасти Старого Сина. А может быть, от нее не будет никакого толка…

    Телефон на приборной панели завибрировал. Чжен Линь поспешно схватил трубку и нажал на кнопку:

    – Алло!

    – Босс, я его вижу, – зашептал в телефон Юн Хай. – Фан Му здесь, с парой девчонок. На него напали. Кажется, их шестеро. Среди них Чжин Йонгу. Двое нападающих ранены, но все они с оружием. Что мне делать дальше?

    – Где ты? – спросил Чжен Линь.

    – Под окном. Меня никто не видел. Я в порядке. – Юн Хай подождал, а потом спросил снова: – Что дальше, босс?

    Чжен Линь колебался. Он повернулся к Маленькому Чжану. Несколько секунд они смотрели друг на друга. Наконец Маленький Чжан медленно покачал головой.

    Чжен Линь прищурился, глядя подчиненному прямо в глаза. Тому пришлось объяснить:

    – Босс, нас всех отстранили от дела. Если мы снова налажаем, с нами будет покончено. Мы даже не знаем, почему Фан Му перестреливается с этими парнями. А вдруг это не имеет отношения к Старому Сину? Вдруг оно того не стоит? – После короткой паузы он добавил: – Мы трое – братья. Фан Му – не один из нас.

    Чжен Линь перевел взгляд на здание комбината. Слова Маленького Чжана имели смысл. Внутри находились шестеро вооруженных противников. Даже с учетом Фан Му их было только четверо, и они не были вооружены. Если они придут Фан Му на помощь, все может кончиться плохо.

    Чжен Линь наклонился к мобильному телефону.

    – Юн Хай, найди место, где спрятаться, и жди дальнейших указаний.

    – Но, босс… – Юн Хай, похоже, не одобрял его план. – Там же дети!

    – Противников слишком много, мы ничего не сможем сделать. Пусть Фан Му сам разбирается с этим дерьмом. – Чжен Линь сделал паузу. – А мы явимся, когда все будет кончено.

    Голос в телефоне замолчал. Через пару секунд Юн Хай попытался еще раз:

    – Босс?

    Чжен Линь опустил глаза и медленно повторил:

    – Ты меня слышал. Спрячься и жди моих инструкций.

    Он откинулся на спинку кресла и закрыл глаза.

    Им придется выждать, пока перестрелка закончится. И только потом они вмешаются. Даже если они не выручат Старого Сина в этот день, у них появится повод привлечь Чжин Йонгу за попытку убийства – или, возможно, за убийство… Нет, они туда не пойдут. Чжен Линь был уверен: ожидание – это самый лучший и безопасный выход в данном случае.

    Или он просто ищет оправдания?

    Чжен Линь повозился на сиденье, борясь с угрызениями совести.

    В машине повисло неловкое молчание; Чжен Линь и Маленький Чжан старались не встречаться глазами. Оба, однако, прислушивались к каждому звуку, доносившемуся из мобильного телефона. Они изо всех сил старались сложить эти звуки в единую картину того, что происходило на комбинате.

    Внезапно в машине раздался тихий, но отчетливый голос:

    – Я пойду работать в полицию и буду ловить плохих людей.

    Чжен Линь, ошеломленный, повернул голову и уставился на девочку.

    – Что ты сейчас сказала?

    Она по-прежнему сидела на пассажирском месте, бесстрастно глядя в окно. Чжен Линь мог бы поклясться, что девочка так и не пошевелилась.

    Он смотрел прямо на нее, но мысли его витали далеко. Совесть жгла Чжен Линя изнутри. Слова девочки пролились на его душу раскаленным железом.

    Он понятия не имел, что творится у нее в голове, но ему было ясно, что девочка ответила на один из его вопросов: кем она хочет стать, когда вырастет.

    Чжен Линь повернулся назад. Ему показалось, что с его плеч упал тяжелый груз, а напряжение покинуло тело.

    – Я пойду работать в полицию и буду ловить плохих людей, – хрипло повторил он и улыбнулся.

    Потом поднял голову и поглядел на отражение Маленького Чжана в зеркале заднего вида. Тот смотрел на него, и в его глазах горела решимость.

    Чжен Линь подался вперед и коротко произнес:

    – Юн Хай, мы идем на помощь.

    * * *В раскаленном цеху все замерло без движения. В воздухе повисло тяжелое молчание; обе стороны тщательно продумывали свой следующий шаг. Пока нападавшие планировали новую атаку, Фан Му сосредоточился совсем на другом. Больше всего его волновала безопасность девочек.

    Шепотом он спросил ту, которая выскочила из ковша:

    – Где остальные?

    Ужас последних часов не прошел для девочки даром. Сначала она просто смотрела на него с лицом, залитым по́том и слезами, а потом затряслась всем телом. Наконец ей удалось пробормотать:

    – Я не знаю. – Она сглотнула. – Мы все разбежались в разные стороны…

    Фан Му скрипнул зубами. Единственным выходом из цеха, помимо главных дверей, были окна, но они находились на высоте добрых двух метров от земли. Даже если он доберется до девочек, вряд ли ему удастся вытолкать их в окна так, чтобы никого не подстрелили в процессе. Пока он мог только молиться, чтобы нападавшие не наткнулись на них раньше него.

    Спустя минуту положение стало еще хуже. Без предупреждения в воздухе загремели выстрелы. Пули ударялись о металл и бетон рядом с Фан Му. Он инстинктивно съежился за своим прикрытием, но быстро понял, что они не пытаются его застрелить. Это был обманный маневр. Между выстрелами Фан Му услышал, как в цех ворвались двое нападавших. Он ничего не успел сделать, и они пробежали мимо. Теперь полицейский не мог выстрелить в них.

    Фан Му сделал глубокий вдох и приготовился. Надо остановить их прежде, чем они найдут девочек. Он выдохнул и выглянул из укрытия. И тут же мимо его лица пронесся рой пуль.

    К этому грохоту прибавился человеческий крик. Одна из девочек завизжала в панике.

    Потом в какофонии прогремел мужской голос. Он показался Фан Му до странности знакомым:

    – Выходи и сдавайся! Или я ее застрелю!

    Фан Му выругался себе под нос. Его обхитрили. Если он сдастся, его без сомнения убьют. Но если нет…

    Не будет же он сидеть и смотреть, как девочку застрелят?

    – Шевелись! – Мужчина подкрепил свой приказ металлическим щелчком курка. Девочка снова закричала, теперь уже в отчаянии.

    Выбора не оставалось. Фан Му вышел из укрытия.

    Он сразу понял, где слышал этот голос – говорил Чжин Йонгу. Управляющий отелем «Бэй-Сити» держал Тьян Сяо за волосы одной рукой, а второй прижимал к ее виску дуло пистолета.

    – Ты? – Чжин Йонгу, похоже, не верил собственным глазам. Он никогда не подумал бы, что тот спокойный, даже немного неуклюжий полицейский, с которым они встречались в городском департаменте, решится пойти на подобную операцию в одиночку… Но это не имело значения – от него следовало избавиться.

    – Брось оружие! – Он прижал дуло еще сильнее к виску Тьян Сяо. – Сейчас же!

    Кинув последний взгляд на девочку, безжизненно обвисшую в руках у Чжин Йонгу, Фан Му со вздохом уронил свой пистолет. Как только тот упал на пол, трое других нападавших, которые не были ранены, встали из укрытия и окружили его.

    С холодной улыбкой Чжин Йонгу прицелился в Фан Му. Полицейские – все они одинаковы. Когда доходит до дела, дурацкие представления о героизме и самопожертвовании становятся для них ахиллесовой пятой. Черт, да если бы Дин Сучен не наплевал на все, лишь бы спасти ту девчонку, Лю Лю, то до сих пор был бы жив. И оставался бы занозой в заднице… «А еще, если бы он не вмешался и позволил ее убить, мы сейчас оказались бы в полном дерьме», – промелькнула следующая мысль.

    Чжин Йонгу искренне не понимал, что доброта – это сила, а не слабость.

    – Полиция! Бросить оружие! – Эти слова, словно гром, прогремели на весь цех.

    Чжин Йонгу автоматически развернулся на звук. В помещение ворвались двое мужчин. Первым бежал тот, которого по инициативе Чжин Йонгу отстранили от службы за подделку записи с камеры наблюдения.

    После секундного шока Чжин Йонгу поднял пистолет и прицелился в новую мишень. Он не заметил, как Фан Му бросился на него сзади – и ударил головой в спину.

    Двое мужчин и девочка покатились по полу цеха. Фан Му колотил Чжин Йонгу кулаком; другой рукой он отталкивал от него Тьян Сяо.

    – Быстро, прячься! – крикнул он ей.

    Девочка кинулась бежать.

    Ударом Фан Му выбил пистолет из ладони Чжин Йонгу, и тот отлетел в сторону по полу. Продолжая бороться, он заметил, что Чжен Линь отбивает атаку другого нападающего – вцепился в его пистолет и держал изо всех сил.

    Заблокировав очередной удар Чжин Йонгу, Фан Му крикнул через плечо:

    – Чжен Линь!

    Он подтолкнул к нему ногой пистолет. Тот скользнул по полу. Чжен Линь отбросил нападавшего, развернулся, подхватил оружие и дважды выстрелил. На секунду его противник замер на месте, а потом рухнул на землю.

    В другом углу цеха Маленький Чжан сражался с еще двумя преступниками. Один из них успел достать пистолет и выстрелить. Пуля заставила тело Маленького Чжана взлететь в воздух, а потом упасть. Нападавший приставил к его голове пистолет и уже готовился спустить курок, когда услышал сверху звон бьющегося стекла. Он инстинктивно развернулся, но было поздно. С дождем осколков словно из ниоткуда на него прыгнула какая-то тень, повалив на землю.

    Это был Юн Хай.

    Для Фан Му все эти события слились в общий хаос; он продолжал бороться с Чжин Йонгу. Измученный долгим пешим походом, смертельной схваткой в пещере и тяжелым спуском с горы, молодой человек не мог долго сопротивляться полному сил противнику. Очень скоро его хватка ослабела. Чжин Йонгу воспользовался этим и сильно ударил Фан Му в грудь. Однако добивать не стал: как только профайлер отступил на шаг, Чжин Йонгу развернулся и побежал. От двери посыпались пули, прикрывая его отход. Стрелял тот мужчина, которого Фан Му до этого ранил в ногу. Во время драки он подполз к выходу и теперь открыл огонь.

    Фан Му пригнулся, и они вместе с Чжен Линем потащили раненого Маленького Чжана за кучу форм для отливки. На другом краю цеха Юн Хай спрятался за колесным приводом с отбитым у врага пистолетом в руке. Его противник так и лежал на полу – стонал и утирал с лица кровь.

    Оказавшись в безопасности, Фан Му сделал глубокий вдох. Когда несколько часов назад он вступил в пещеру, то практически не рассчитывал выйти оттуда живым; последние события казались ему нереальными, но возможно – возможно! – они все-таки выберутся из этой переделки.

    – Как вы меня нашли?

    Чжен Линь, похоже, его не услышал. Он тяжело дышал – его лицо было бледным – и не сводил глаз с Маленького Чжана. Молодой полицейский лежал на полу, зажимая правой рукой красное пятно, быстро расползавшееся у него на животе. Кровь струилась у Маленького Чжана между пальцев.

    – Рана тяжелая? – торопливо спросил Фан Му.

    – Я в порядке. – Это стоило ему последних сил, но Маленький Чжан сумел сесть. Он обхватил руками живот. – Пуля прошла насквозь. Жить буду.

    Охваченный чувством вины, Фан Му смотрел, как бледное лицо Маленького Чжана сморщилось от боли.

    – Мне так жаль! Спасибо, огромное вам спасибо… – Фан Му не знал, что сказать.

    – Да заткнись ты ради бога! – рявкнул Чжен Линь. – Где девочки?

    Профайлер кивнул в сторону форм для отливки, потом окинул взглядом цех. Справа от себя он увидел ковш – из него торчали дрожащие детские ноги. К счастью, стенки ковша были достаточно толстыми, чтобы защитить девочек от перекрестного огня.

    – Они там. – Фан Му указал на ковш. – Пока что в безопасности.

    – Кто они такие? – спросил Чжен Линь, отрывая от рубашки лоскут, чтобы перевязать Маленькому Чжану рану. – И что тут вообще происходит?

    – Дело Старого Сина оказалось связано с международной торговлей людьми. Эти девочки – жертвы преступников. Их держали в пещере Хвост Дракона, – ответил Фан Му, пытаясь говорить как можно короче. – Я подслушал, что за этим стоит некий начальник Льян.

    – О? – Чжен Линь с Маленьким Чжаном обменялись многозначительными взглядами. – Значит, правильно мы ввязались в драку.

    Повернувшись к Фан Му, Чжен Линь широко улыбнулся; его глаза засветились. Быстро проверив пистолет, он сказал:

    – Я уже вызвал подмогу. Их осталось трое, нас тоже: я, ты и Юн Хай.

    Маленький Чжан попытался подняться.

    – А ты лежи смирно, не шевелись. – Чжен Линь властным жестом прижал его к земле. – Мы с ними легко справимся… – Он сделал паузу и выпрямил спину. – Надо вытащить девочек отсюда.

    В этот момент Юн Хай выкрикнул с другого края цеха:

    – Босс!

    Чжен Линь повернулся в его сторону и увидел, что тот показывает на потолок у них над головами. Фан Му поглядел туда же, и его глаза в ужасе распахнулись.

    Ковш, в котором прятались девочки, оторвался от пола. Цепь, свисающая с одного из кранов, тащила его вверх.

    Фан Му вскочил на ноги, но только он пошевелился, как град пуль ударил в формы, за которыми они прятались, с громкими металлическими щелчками. Фан Му рухнул назад; пуля пролетела ровно в том месте, где за миг до того находилась его голова. В отчаянии он повернулся к Чжен Линю. Что теперь делать?

    Девочки в ковше поняли, что происходит, и начали кричать. Спустя несколько секунд их крики стали еще громче.

    Фан Му стиснул зубы и выглянул наружу.

    Ковш начал раскачиваться, наклоняясь и грозя выбросить девочек. Те отчаянно цеплялись за края, но по одной падали в большую форму под ковшом.

    Положение ухудшалось стремительно. С громким ревом вспыхнули печи; Фан Му ощутил, как от страха все сжалось у него внутри.

    Враги добрались до пульта управления машинами.

    Чжен Линь схватил Фан Му за руку и громко спросил:

    – Что происходит?

    Фан Му, трясясь всем телом, с трудом сумел выдавить:

    – Они в форме… жидкая сталь… их сейчас…

    Хотя Фан Му говорил невнятно, Чжен Линь сразу понял, и его зрачки расширились. Бесценные секунды утекали; они молча глядели друг на друга.

    – Ублюдки! – выкрикнул наконец Чжен Линь, поднимая пистолет и готовясь встать. Но подняться ему не удалось – как только его голова показалась из укрытия, на нее обрушились пули, заставив полицейского снова скорчиться за грудой форм. Их загнали в угол.

    Фан Му отчаянно заставлял себя думать. Он должен вытащить девочек из формы – или их зальет кипящая сталь температурой полторы тысячи градусов.

    Ковш издал громкий металлический щелчок и перестал подниматься. Теперь он навис над одной из печей. С ревом раскаленная докрасна кипящая жидкая сталь потекла в его раскрытую пасть.

    Чжен Линь поглядел вверх; грудь полицейского бурно вздымалась от охватившего его ужаса.

    – Юн Хай, стреляй! – Он вскочил на ноги и открыл огонь в направлении входа.

    Юн Хай выскочил из укрытия и тоже начал пальбу.

    Нападавшие палили в ответ. Когда огонь стих, двое мужчин у входа были изрешечены пулями. Спотыкаясь, оба сделали еще по шагу вперед, а потом замертво упали на землю.

    Пуля зацепила Чжен Линя за щеку, оставив длинный кровавый след; Юн Хая ранили в правую руку, но это их не остановило. Оба полицейских побросали пистолеты с пустыми обоймами и ринулись к центральной платформе.

    Фан Му уже подбежал к форме для отливки. Он запрыгнул на платформу и посмотрел вниз на девочек. Положение казалось безнадежным.

    Дно формы представляло собой полукруг диаметром около трех метров. Проблема заключалась в глубине – не меньше четырех метров. Девочки толкались внутри, пытаясь дотянуться до края, но их руки были слишком далеко.

    Фан Му поднял глаза. Ковш уже наполнился кипящей сталью. Теперь он медленно двигался по рельсам, неуклонно приближаясь к платформе.

    Терять время было нельзя. Профайлер спрыгнул в форму, присел на корточки возле стены и подсадил первую девочку себе на плечо. Потом подтолкнул ее вверх.

    – Еще! – крикнул ему Чжен Линь. – Выше!

    Ноги у Фан Му тряслись, но он продолжал тянуться к краю. Девочка скользила вверх… но этого было недостаточно.

    Чжен Линь лег на живот у края формы, пытаясь ухватить ее за руки, однако расстояние оказалось слишком велико.

    Стиснув зубы, Фан Му продолжал толкать. Он не видел, что происходит у него над головой, но вес девочки у него на плече подтверждал, что она еще не дотянулась до Чжен Линя.

    Разум молодого человека метался в поисках решения. Драгоценные секунды истекали.

    Внезапно над Фан Му и девочками нависла тень. С громким стуком сначала один, потом второй, а потом и третий полицейский попрыгали внутрь формы. Теперь на дне собралось восемь человек, и пространства для маневра почти не осталось.

    Чжен Линь оттолкнул одну из перепуганных девочек в сторону, без слов присел на корточки и хлопнул себя по плечу:

    – Фан Му, забирайся!

    – Ты… ты уверен? – заколебался профайлер.

    – Кончай болтать! Давай! – выкрикнул Чжен Линь. – Другого пути нет. Ну же, шевелись!

    Скрипя зубами, Фан Му забрался на плечи Чжен Линя. Со стоном тот поднялся на ноги и подтолкнул Фан Му к краю формы. Потом схватил одну из девочек и поднял ее над своей головой. Фан Му перехватил ее и поставил себе на плечи. Чжен Линь едва держался. Его лицо стало багровым, ноги затряслись, но он продолжал стоять. Девочка, подталкиваемая инстинктом самосохранения, подтянулась за край формы и оказалась снаружи.

    Но времени радоваться не было. Над собой Фан Му видел неуклонно приближающийся ковш.

    – Чжен Линь, скорее! – крикнул он вниз.

    Маленький Чжан вскарабкался на плечи Юн Хая, и вдвоем они образовали еще одну человеческую лестницу. Им удалось вызволить следующую пленницу. Каждый сантиметр стоил им сил, которых у полицейских уже не оставалось, но они продолжали вырывать девочек из лап смерти. Продолжали бороться.

    Третья… четвертая…

    Все пленницы были на свободе и в безопасности.

    Фан Му больше не чувствовал своего тела. Стоя на плечах Чжен Линя, он не мог сдерживать дрожь в ногах. Привалился к стенке формы изнутри и протянул руку Маленькому Чжану, свалившемуся на дно.

    – Ты ранен, поднимайся первым! – крикнул Фан Му.

    Маленький Чжан поднял голову и глянул на него сквозь полуопущенные веки. Потом повернулся к Чжен Линю и Юн Хаю. Втроем они переглянулись с усмешкой.

    – Шевелитесь! – торопил Фан Му. Ковш уже остановился над ними. Мощная волна жара била от него внутрь формы.

    Маленький Чжан подполз к Чжен Линю, руками обхватил его за одну ногу и толкнул вверх. Юн Хай тоже подвинулся; его раненая рука висела неподвижно, но он встал на колени и здоровой рукой взялся за ногу начальника. Как только ему это удалось, он тоже начал толкать.

    Чжен Линь покачнулся. Фан Му потерял равновесие и едва не упал. И только тут понял, что его толкают к краю формы. Теперь ему стало ясно, что пытались сделать эти трое. В ужасе он закричал:

    – Нет! Не надо!

    – Заткнись! – прошептал Чжен Линь, удерживая на себе его вес. – С нами покончено. Втроем нам отсюда точно не выбраться. – Он с трудом хватал воздух ртом. – Я и мои братья, мы умрем вместе. Оно того стоило.

    Слезы и потоки жара от медленно наклоняющегося ковша помутили зрение Фан Му.

    – Старый Чжен!

    – Прекрати. – Голос Чжен Линя слабел с каждым словом. – Ради Старого Сина, давай!

    Фан Му попытался что-то ответить, но у него не было слов. Он больше не видел Чжен Линя. Перед ним были лица Юн Хая и Маленького Чжана – красные, с набухшими от усилий жилами.

    Из последних сил Чжен Линь начал считать:

    – Раз… два…

    Нечеловеческий рев вырвался из глоток троих приговоренных к смерти, когда они совершили свой финальный рывок. Фан Му почувствовал, как подлетает вверх, выталкиваемый почти непреодолимой силой.

    Их голоса все еще отдавались у него в ушах, когда он перевалился через край формы. Фан Му был спасен.

    И тут у него за спиной разверзся ад. Ковш опрокинулся, и кипящая сталь температурой полторы тысячи градусов хлынула в форму.

    Фан Му распластался на животе; от немыслимого жара его кожа начала съеживаться. Он откатился на край платформы, соскочил и побежал к дверям.

    Он не оглянулся назад. Не осмелился.

    Расплавленная сталь ударила в форму, воздух вокруг превратился в адское пламя, и по цеху пронесся оглушительный грохот.

    Потом все стихло.

  

  
    Глава 21. Молчаливые свидетели

    Бьян Пинь стоял, скрестив на груди руки, и наблюдал за Фан Му сквозь стекло. Рядом с ним переминался с ноги на ногу Сяо Вон. По другую сторону стекла молодой профайлер лежал на больничной койке; медсестры обрабатывали ему обожженную спину. Из багрового ожога сочилась сукровица.

    – Начальник Бьян!

    Бьян Пинь развернулся и увидел двоих мужчин, спешащих к нему с другого конца коридора.

    – Это заместитель комиссара Ван Кецин, а это заместитель капитана Сю Тон, – представил их Сяо Вон, после чего развернулся к бывшим коллегам. – А это начальник Бьян из департамента провинции.

    Обменявшись рукопожатиями и формальными приветствиями, они сразу перешли к делу. Сю Тон передал Бьян Пиню папку и коротко объяснил:

    – Этим утром к нам в дежурную часть поступил звонок с сообщением о перестрелке на сталелитейном комбинате «Цзюань». По прибытии наши офицеры обнаружили там следы стрельбы, три трупа мужчин, раненого и четырех девочек. – Сю Тон кивнул в сторону Фан Му. – Мы понятия не имели, что раненый – это он. Рядом стояла припаркованная «Сантана»; в машине мы нашли еще одну девочку. Ведется расследование.

    Бьян Пинь кивнул и захлопнул папку. Пока Сю Тон говорил, Фан Му встал с кушетки и начал одеваться. Выскочив за дверь, он, едва поздоровавшись с Бьян Пинем, первым делом задал вопрос Сю Тону:

    – Что с девочками?

    – Не волнуйтесь, все они в департаменте. Мы запросили данные из бюро регистрации и уже связались с семьями. Поскольку девочки несовершеннолетние, нам требуется согласие опекунов, чтобы допросить их. Но, – сказал Сю Тон, показывая блокнот, который держал в руках, – мы не смогли найти никакой информации по девочке из «Сантаны». Поэтому до сих пор не знаем, кто она такая и где искать ее родных.

    Заметив, что Фан Му нахмурился, Бьян Пинь вмешался в разговор.

    – Мои люди доставили сюда сестру Чжао, как ты просил. Мы отвезем Лю Лю обратно к ней. Что твоя спина?

    – Все нормально. – Фан Му повернулся к Сю Тону. – Я подозреваю нескольких жителей деревни Лю в окрестностях горы Хвост Дракона в убийствах и торговле детьми через границу. Их местным предводителем является Лю Тяньшан. Другие подозреваемые – Лю Дахун и Лю Дайцзян. Их надо арестовать как можно скорее. Кроме того, – он сделал паузу, – в деревне живет девушка, Лю Хейян. Проследите, чтобы ей предоставили полицейскую охрану.

    Хотя свой GPS Фан Му потерял в реке, он достаточно хорошо помнил координаты, чтобы примерно указать Сю Тону расположение входа в пещеру.

    – Девочек удерживали там, – добавил он, сообщив данные. – Если понадобится, они смогут подтвердить мои слова.

    Это было все, что Сю Тон и заместитель комиссара Ван хотели услышать. Распрощавшись, они быстро пошагали по коридору. Сяо Вон присоединился к ним.

    Прежде чем он ушел, Фан Му задал ему вопрос:

    – Сегодня… тебе кто-нибудь звонил?

    – Ага, – коротко ответил Сяо Вон.

    – Кто? – Сердце у Фан Му подкатилось к горлу.

    – Ну так ты, – воскликнул Сяо Вон недоуменно. – Ты позвонил мне и шефу Бьяну и попросил приехать сюда, забыл?

    – О! – Фан Му испытал одновременно разочарование и облегчение. Махнув рукой, он добавил: – Ну ясно. Ты отлично справился.

    Судя по всему, никто не подобрал его бутылку. Но тогда, гадал Фан Му, каким образом Чжин Йонгу с приспешниками выследили его?

    Сяо Вон кивнул и пошел за коллегами.

    Фан Му с Бьян Пинем остались одни.

    – Им удалось поймать Чжина Йонгу? – спросил Фан Му.

    – Его ищут и в Чанхоне, и в Сюйцзине, – ответил Бьян Пинь. – Рано или поздно мы его схватим. – Он сделал паузу, а потом спросил: – Ты этим утром звонил в дежурную часть?

    – Я – нет. У меня мобильник сломался. – Фан Му поглядел на свои кроссовки и покачал головой. – Звонил Чжен Линь с его людьми.

    – Чжен Линь? Юн Хай и Чжан Хонг были с ним? – Бьян Пинь окинул взглядом коридор. – И где они?

    – Видели на месте перестрелки здоровенную форму с расплавленной сталью? – шепотом спросил Фан Му.

    – А что? – Бьян Пинь открыл папку, которую передал ему Сю Тон. В ней действительно была фотография формы. Сталь внутри еще кипела, и воздух над поверхностью дрожал.

    – Старый Чжен, Юн Хай и Маленький Чжан… – Фан Му поглядел на фотографию и зажмурил глаза, – остались там.

    Папка упала на пол. Бьян Пинь уставился на Фан Му; челюсть его отвалилась.

    После невыносимо долгой паузы он наклонился подобрать папку, однако так и не спустил глаз с лица профайлера.

    – Что произошло?

    Они присели на банкетку в коридоре, и Фан Му рассказал Бьян Пиню всю историю – с начала до трагического конца. За все время знакомства Фан Му крайне редко видел на лице Бьян Пиня какое-то другое выражение, помимо мягкой, если не сказать отстраненной, улыбки. Но по мере того как он рассказывал, на лице шефа сменялись неприкрытый страх, облегчение, гнев и скорбь.

    Когда Фан Му закончил, Бьян Пинь долго молчал. Минута проходила за минутой.

    Внезапно начальник вскочил на ноги и чуть ли не выкрикнул:

    – Сколько тебе нужно на отдых?

    – Что? – Фан Му растерянно уставился на него. С прищуренными глазами и искривленным ртом шеф выглядел словно разъяренное воинственное божество. – Нет, – быстро ответил он. – Мне не нужен отдых.

    – Тогда идем! У нас куча работы, – сказал Бьян Пинь, торопясь вперед по коридору. – Они нам за все заплатят!

    * * *Расследование шло полным ходом. Меньше чем за сутки были получены первые результаты экспертиз с места преступления. Удалось установить личности троих погибших на комбинате: все это были безработные жители Сюйцзиня с криминальным прошлым. В здании нашли пять пистолетов и большое количество пуль. На одном из пистолетов имелись отпечатки Фан Му. На двух других отпечатки соответствовали троим покойным, а еще два были покрыты множественными отпечатками неопознанных людей. Со слов Фан Му детективы знали, что один набор отпечатков должен принадлежать Чжин Йонгу. Вещественные доказательства уже отправили в Чанхон на дальнейшее исследование.

    И только Фан Му знал, что на пистолетах были также отпечатки погибших коллег.

    * * *Когда сталь наконец остыла, массивную отливку вытащили из формы и вынесли во двор сталелитейного комбината. В стальной неотполированной болванке, лежавшей на голой земле, были своеобразная красота и честность. Ничто не указывало на то, что сталь поглотила троих полицейских. Фан Му обошел отливку, скользя пальцами по шероховатой поверхности. На ощупь та была холодной. Он приложился к ней ухом, словно мог слышать биение трех сердец где-то глубоко внутри. Напрасно – сталь хранила молчание.

    – Невероятно… – Это был Бьян Пинь; Фан Му понятия не имел, как давно начальник стоит с ним рядом. – Три жизни – вот так…

    После долгой паузы Фан Му тяжело вздохнул. Потом спросил негромко:

    – Что нам известно?

    – Управляющего комбинатом зовут Пен Жонкай. Ему сорок четыре. Рабочие утверждают, что это он дал приказ разойтись.

    Бьян Пинь протянул Фан Му фотографию. На ней был тот самый мужчина, которому Фан Му прострелил бедро.

    – Где он сейчас?

    – В бегах, – коротко бросил Бьян Пинь. Потом добавил, уже мягче: – Никуда он не денется. И Чжин Йонгу тоже.

    * * *В конце дня следственная группа собралась, чтобы отчитаться о прогрессе. Семьи девочек доставили в Сюйцзинь и вернули им дочерей. Их поселили в отель, находившийся под строгим наблюдением полиции. На следующий день был назначен допрос. Отдельная команда поехала в деревню Лю производить аресты. Им удалось взять всех подозреваемых под стражу, но уже возникли первые препятствия: остальные жители деревни предоставили убедительнейшие алиби Лю Тяньшану и его людям. Пока полицейские отыскали пещеру, все следы ее использования в качестве тюрьмы и все вещественные доказательства пропали. Но хотя бы Лю Хейян не грозила непосредственная опасность. Она серьезно пострадала, но угрозы ее жизни не было.

    Фан Му пока что больше всего заботили останки Чжен Линя, Маленького Чжана и Юн Хая. Если он не сможет доказать, что они остались внутри отливки, не будет никаких подтверждений их героического самопожертвования. Бьян Пинь с трудом заставил себя сказать Фан Му, что извлечь хоть минимально пригодные улики из отливки не получится. Даже самые продвинутые технологии не обнаружат в стали следов ДНК.

    Фан Му, сжимая зубы, повторял себе, что это не имеет значения. Как только девочки дадут показания, все выплывет наружу.

    * * *На рассвете следующего дня Фан Му вместе с Бьян Пинем и Сяо Воном поехал в Департамент общественной безопасности Сюйцзиня.

    Как ни странно, обычно оживленное здание было чуть ли не пустынным. Они не увидели в коридорах никого, за исключением нескольких дежурных. Фан Му сдерживал свое недовольство до половины девятого утра, но дальше его терпение истощилось. Раздраженный и рассерженный, он помчался в офис отдела нравов. Сю Тона нигде не было. Фан Му проверил кабинеты начальства, но и те стояли пустые.

    Что произошло?

    Фан Му попытался сначала позвонить Сю Тону, потом заместителю комиссара Вану, но ни один не брал трубку.

    Всерьез обеспокоенный Бьян Пинь послал Фан Му и Сяо Вона в отель, куда поселили девочек с родителями. Сам он остался ждать новостей в департаменте.

    * * *По пути Фан Му охватило нехорошее предчувствие. Снова и снова он требовал, чтобы Сяо Вон ехал быстрее. Оказавшись наконец в отеле, ураганом пронесся на четвертый этаж. Влетел в холл – и сердце его упало. Там не было ни одного охранника.

    Решив, что дело плохо, Фан Му поспешил в одну из комнат.

    – Черт, только не это! – выругался он себе под нос.

    Дверь была не заперта.

    Они с Сяо Воном переглянулись, и Фан Му резко толкнул дверь. Сяо Вон ворвался в комнату с пистолетом на изготовку. Кто-то громко взвизгнул:

    – Ой, мамочки!

    Фан Му заглянул внутрь и увидел горничную, которая в ужасе плюхнулась на пол. Рядом с ней валялся пылесос. Наверное, этого следовало ожидать, но разум Фан Му просто не мог вместить того ужаса, который открылся его глазам. Он обвел комнату взглядом: там были только женщина и Сяо Вон.

    – А где постояльцы? – спросил Фан Му горничную.

    Она таращилась на него в немом потрясении. Фан Му пришлось задать вопрос еще раз, прежде чем она наконец ответила:

    – Уже… – Голос у нее дрожал. – Они уже выехали.

    – Что? – Фан Му уставился на нее с широко распахнутыми глазами.

    Сяо Вон опустил пистолет и спросил про комнаты, где расселили другие семьи.

    – Что в тех номерах?

    – Все выписались. Я там уже убрала… – Горничная медленно поднялась на ноги. – Я ничего не знаю; если вам надо, спросите у администратора.

    * * *Администратор охотно ответил на все вопросы, но ответы были совсем не те, которые хотелось бы слышать Фан Му. Примерно в шесть часов утра полицейские, находившиеся в отеле, внезапно поднялись и ушли. Сразу после этого четыре семьи выписались и уехали. Фан Му понял, что это выше его сил. Вцепившись в стойку приема гостей обеими руками, он пытался подобрать слова, чтобы что-то сказать. Пока профайлер стоял там в оцепенении, Сяо Вон вытащил мобильный телефон и позвонил Бьян Пиню. Обсудив новость, они оба попытались сообразить, кто мог приказать полицейским покинуть свои посты.

    Пока Сяо Вон говорил, одна из девушек за стойкой несколько раз бросала взгляды на Фан Му. Спустя несколько минут она спросила:

    – Простите, вас зовут Фан?

    Фан Му, несмотря на ступор, кивнул.

    – Вы из полиции? – продолжала она.

    – Да. А что? – ответил он.

    Девушка протянула ему сложенный листок бумаги.

    – Сегодня утром одна из девочек оставила мне это. Сказала отдать полицейскому по фамилии Фан. Кажется, это вы.

    Фан Му взял листок и развернул – он был вырван из гостиничного блокнота. На листке было написано несколько строчек, красивым почерком, но явно в спешке.

    Едва он пробежал их глазами, как все его тело затряслось. Фан Му согнулся, упершись головой в стойку, и охнул так, будто что-то застряло у него в горле.

    Люди вокруг замерли и уставились на него.

    Сяо Вон похлопал его по плечу:

    – Что случилось? Ты в порядке? – несколько раз спросил он.

    Фан Му оттолкнул его в сторону и помчался к выходу. Его лицо было бледным как смерть.

    – Скорее! Назад в департамент! – крикнул он Сяо Вону.

    * * *Внедорожник подлетел к городскому департаменту. Не дожидаясь, пока он до конца затормозит, Фан Му выскочил и помчался на третий этаж. Там, после двух поворотов, он вбежал в переговорную в конце коридора.

    Бьян Пинь, сестра Чжао и Лю Лю сидели в просторном помещении втроем. Когда Фан Му ворвался в двери, все в изумлении повскакивали со своих мест. С белым лицом и широко распахнутыми глазами Фан Му кинулся к Бьян Пиню. Не говоря ни слова, он вырвал из рук шефа папку. Потом подхватил Лю Лю.

    Девочка начала вырываться, размахивать руками и царапаться, но Фан Му не обращал на это внимания. Даже сестра Чжао не смогла его остановить, когда он вылетел обратно в коридор. Крепко держа папку и Лю Лю, Фан Му поволок их в ближайшую допросную. Там захлопнул за собой дверь и запер замок. Усадил Лю Лю на стул. Не пытаясь хоть как-то успокоить или утешить перепуганную жертву, он схватил чистый бланк допроса из ящика стола и швырнул его на стол.

    – Кто привез тебя в Чанхон? Лю Тяньшан или Лю Дахун?

    Лю Лю съежилась на стуле, вся дрожа и глядя на Фан Му полными страха глазами.

    – Кто держал тебя в банях Байцинь? – требовательно спросил он.

    В дверь отчаянно заколотили.

    Фан Му и головы не повернул. Казалось, ему неважно даже, что Лю Лю не отвечает на его вопросы. Он сидел за столом и маниакально строчил в бланке допроса, продолжая спрашивать:

    – Кроме Цзин Сю, кто еще насиловал тебя?

    – Ты знаешь имена девочек, которых содержали вместе с тобой?

    – Они говорили, в какую страну вас продадут?

    – Тебе приходилось встречаться с человеком по имени Льян?

    Внезапно Фан Му швырнул папку с бланками допроса в стену. В полете она раскрылась, и ее одержимое бумажным дождем просыпалось на пол. Фан Му вцепился себе в волосы и уперся локтями о стол. Сквозь стиснутые зубы он прошипел:

    – Вот черт… надо успокоиться…

    Он разговаривал сам с собой.

    Это не помогло. Весь кипя от гнева, профайлер стукнул папкой, отнятой у Бьян Пиня, по столу. Потом начал судорожно листать ее, просматривая один документ за другим.

    – Значит, говорить ты не хочешь, да? Очень хорошо… – бормотал он.

    Затем выдернул из папки фото подозреваемого и сунул девочке под нос. Хотя он смотрел прямо на Лю Лю, его глаза были пустыми, словно он таращился в бездну.

    – Ты узнаешь этого человека? – спросил он, тряся снимком перед ней.

    Она вжалась в спинку стула, словно пытаясь слиться с ней.

    – Не узнаешь? Ладно… А этого?

    Фан Му показывал ей каждую фотографию буквально на секунду. Он не давал Лю Лю времени их рассмотреть, не то что ответить на вопрос.

    * * *Наконец сестра Чжао с Бьян Пинем прорвались в допросную. Они с трудом поверили глазам, увидев, что творится внутри. Фан Му перебрал все снимки в папке. Фотографии и документы были рассыпаны по всей комнате. Сам он безотрывно таращился на перепуганную девочку, сидевшую перед ним, и его грудь ходила ходуном при каждом тяжелом вдохе.

    Внезапно Фан Му закричал:

    – Почему ты молчишь?

    Он вскочил и потянулся к шее девочки.

    И тут раздался гулкий шлепок – сестра Чжао отвесила ему пощечину. Фан Му замер на месте.

    – Что ты творишь? – в ярости спросила она, хватая Лю Лю в объятия.

    Лицо Фан Му скривилось, а грозный рев превратился в захлебывающиеся всхлипы.

    Бьян Пинь, в ужасе глядя на эту сцену, положил руку Фан Му на плечо.

    – Фан Му, успокойся…

    Молодой человек резко отбросил его ладонь. По щекам у него лились слезы.

    – Успокоиться? Да как я могу?! Все наши свидетели исчезли. Если она не откроет рот…

    Он говорил так, будто обвинял Бьян Пиня.

    – Но ты все равно не можешь так обращаться с бедной Лю Лю, – повысила голос сестра Чжао, крепко держа девочку в объятиях. – Малышка и без того настрадалась…

    – Трое моих братьев погибли из-за меня! Трое! – Глаза Фан Му вылезли из орбит при этом вымученном крике. – Их нет! Ничего не осталось! Ни волоска! Вообще ничего!

    Он замолчал, и в комнате повисла пугающая тишина. Сестра Чжао с Бьян Пинем, потрясенные, не сводили с Фан Му глаз. Оба не знали, что сказать.

    Казалось, жизнь покинула Фан Му – он пошатнулся на месте и позволил усадить себя на стул. Из его ладони на пол упал комок бумаги. Бьян Пинь наклонился и подобрал его. Аккуратно расправив листок, он прочитал вслух:

    – «Дядя Фан, кто-то дал моему отцу много денег. Мы уезжаем далеко-далеко. Едем прямо сейчас. Пожалуйста, скажите спасибо тем троим полицейским».

    Когда он дочитал последние слова, Фан Му опять разрыдался.

  

  
    Глава 22. Смерть полицейского

    Информация, предоставленная Департаментом общественной безопасности Сюйцзиня:

    Сегодня утром, в 5:30, более 200 рабочих собралось у ворот фабрики «Цзюань» для акции протеста против ее закрытия. К правительству предъявлялись требования сохранить рабочие места и выплатить сотрудникам компенсации.

    Власти провинции потребовали от муниципального департамента мобилизовать все ресурсы, чтобы сохранить порядок и подавить протесты.

    Полицейские, выделенные для охраны свидетелей в отеле, были привлечены к операции.

    После того как Сю Тон изложил эти, довольно неопределенные и уж точно не дающие ответа на все вопросы, данные, он обменялся коротким взглядом с заместителем комиссара Ваном. Потом повернулся к Фан Му, Бьян Пиню и Сяо Вону. Они втроем сидели на диване у него в кабинете. Похоронная процессия и та выглядела бы более оживленной по сравнению с ними.

    Того, что произошло, изменить было нельзя. Сказать тоже было нечего. Однако Фан Му продолжал винить начальство департамента.

    Неловкое молчание затянулось, казалось, на несколько часов. Наконец заместитель комиссара Ван откашлялся и сказал:

    – Мы доставили вам неприятности, но тут нет нашей вины. Полиция обязана подчиняться приказам… Мы приложим все усилия, чтобы в следующий раз лучше скоординировать наши действия.

    Сю Тон быстро сообразил, что бюрократическая риторика вряд ли успокоит их гнев. Решив зайти с другой стороны, он вытащил из кармана сигареты и предложил каждому по очереди. Согласился только Сяо Вон. Бьян Пинь просто отмахнулся, а Фан Му уставился в стену, будто и не заметив протянутой к нему руки.

    Смущенный Сю Тон закурил. Сделав несколько затяжек, он заговорил снова:

    – Братья, хоть я и не понимаю до конца суть вашего дела, я полностью верю вашим словам. Но мы связаны долгом. Если власти провинции чего-то требуют, мы обязаны подчиняться. Никто не посмеет ослушаться, даже если в будущем это сулит проблемы.

    Сю Тон подошел к Фан Му и присел перед ним на корточки. Он положил руку профайлеру на плечо и искренним тоном добавил:

    – Брат, не вини нас. Мы же не сами решаем, что нам делать. Нами распоряжается начальство, а мы распоряжаемся своими подчиненными. Если начнем оспаривать приказы, это станет катастрофой. И я имею в виду не твою или мою карьеру. Если пойти по этой дорожке, мы разрушим вообще всё.

    Сю Тон говорил прочувствованно, и от его слов морщины на лбу Бьян Пиня немного разгладились. Тот встал, дал знак Сяо Вону и Фан Му следовать за ним, и они поднялись тоже.

    Уже возле дверей Фан Му вдруг оглянулся.

    – У меня просьба. – Он перевел взгляд с Сю Тона на заместителя комиссара Вана и назад.

    – Все что угодно, – хором ответили те.

    – Я хочу увезти моих братьев домой.

    * * *Четыре ключевые свидетельницы исчезли, а Лю Лю по-прежнему отказывалась говорить. Снова расследование зашло в тупик. У них осталась одна-единственная зацепка: Чжин Йонгу и двое других нападавших – если только тех удастся отыскать, арестовать и допросить.

    Два дня спустя мужчина, которому Фан Му направил в лицо шланг высокого давления, был арестован после обращения в госпиталь за медицинской помощью. Его левый глаз спасти не удалось, а зрение в правом упало до пяти процентов. Пока что его держали в больнице и допрашивать запрещали. Однако даже без его показаний у детективов было достаточно доказательств для предъявления обвинения.

    Совсем другая ситуация сложилась с Лю Тяньшаном и его людьми. Целая деревня свидетельствовала в их пользу, подтверждая алиби. Срок их задержания подошел к концу; всех троих человек из деревни Лю пришлось отпустить на свободу – кого-то под залог, кого-то под подписку о невыезде. Без новых доказательств ни одного из них ни в чем нельзя было обвинить.

    Однако Фан Му не собирался сдаваться. Он зашел слишком далеко и слишком много потерял, чтобы отказаться от дела сейчас. К счастью, в департаменте ему никак не препятствовали.

    Последний крик троих храбрецов за мгновение до того, как они потонули в кипящей стали, до сих пор эхом отдавался у него в ушах. Каждый раз, когда усталость грозила свалить его с ног, этот жуткий звук становился громче и отчетливей, заставляя двигаться вперед. Ничего еще не кончилось. Он будет сражаться, чего бы это ни стоило.

    Вот только теперь Фан Му остался на поле боя один.

    Реакция его коллег на события в пещере и на сталелитейном комбинате оказалась печально предсказуемой. Неважно, что они знали о деле, – все старались держаться от него как можно дальше. Всем было известно, что против расследования объединились влиятельные силы, и никто не хотел следом за Фан Му ввязываться в сражение, сулившее неминуемый проигрыш.

    Дело Старого Сина превратилось в пустую формальность. В открытую это не говорилось, но все уже ждали, чтобы дело скорее закрыли и забыли. Тогда они смогут наконец вернуться к своей нормальной спокойной жизни. Миллионы людей в мире каждый день страдают без причины и без вины; возможно, теперь настала очередь Син Чжисена. А потом, у всех перед глазами маячил печальный пример Чжен Линя, Юн Хая и Маленького Чжана. Кто захочет высовываться после того, что с ними произошло?

    Все ощущали, что в подземном мире рыскает зло – как в той пещере с рекой, – но не заговаривали о нем вслух. Пусть темные воды и текут под мирной поверхностью – если выиграть в противостоянии с ними невозможно, а потерять можно очень много, то лучше закрыть на них глаза.

    Так думали все, кроме Фан Му. Он знал, что двигаться вперед теперь станет еще трудней, но останавливаться не собирался. Ни сейчас, ни когда-либо в будущем.

    В пещере Лю Дахун упомянул про какого-то начальника Льяна. Очевидно, этот человек возглавлял организацию, торгующую людьми. Чжин Йонгу являлся в лучшем случае одним из его приближенных. Фан Му был уверен, что начальник Льян связан и с отелем «Бэй-Сити», и со сталелитейным комбинатом «Цзюань». В обычной ситуации этой информации хватило бы, чтобы вычислить его – полиция знала всех ключевых игроков в сфере организованной преступности. Однако про начальника Льяна никто не слышал. Пока что он оставался неуловимой тенью.

    Фан Му решил заняться контактами Чжин Йонгу, управляющего отелем «Бэй-Сити», и Пен Жонкая со сталелитейного комбината. Он искал все, что с ними связано, не обращаясь только в департамент. На помощь Бьян Пиня он мог рассчитывать, но от всех остальных решил держать свое расследование в секрете. Это перекрывало для него многие официальные пути, но Фан Му счел такое решение обоснованным. Он был уверен, что кто-то в департаменте работает на начальника Льяна.

    * * *На первый взгляд Чжин Йонгу и Пен Жонкай казались обычными бизнесменами, но полиция была уверена, что у обоих есть криминальное прошлое и они являются значительными фигурами в нелегальной сфере сами по себе. Правда, после перестрелки обе организации, которые они возглавляли, практически полностью схлопнулись. Это можно было расценивать как небольшую победу, но для Фан Му она означала, что он не сможет найти новых зацепок в отеле или на комбинате.

    Призрак подтвердил многие подозрения. Хотя его сведения опирались на сплетни, они были куда обширнее тех, что Фан Му мог получить из своих источников. По словам Призрака, Чжин Йонгу и Пен Жонкай, хотя и работали в разных городах, подчинялись одному боссу. Этот босс был, судя по всему, человеком очень хитрым, с большими связями в бизнесе, администрации провинции и криминальном мире. Призрак подтвердил также, что своим богатством и влиянием оба обязаны ему. К несчастью, тот никак не выдавал себя и поддерживал прямой контакт лишь с ограниченным кругом избранных. Большинство членов его организации знали только его имя – и не более.

    Тем не менее Призраку удалось раскопать два важных факта об этой теневой фигуре: во-первых, его действительно звали Льяном, а во-вторых, он лично управлял компанией. Хотя вызнать подробности об этой компании Призрак не смог, он утверждал, что та занимается логистикой.

    Логистика. Все сходилось. Доставка жертв в пещеру Хвост Дракона, а потом перевозка их через границу требовала наличия надежного и доступного транспорта. В первую поездку в деревню Лю Фан Му доставили туда Лю Дахун с Лю Санцзяном на своем фургоне – том же, в котором перевозили жертв.

    У себя в голове Фан Му разбил процесс поимки и продажи девочек на отдельные этапы: сначала их надо было похитить, потом держать в плену, найти покупателя, заключить сделку, доставить девочек и получить деньги. Перевозка девочек была самой опасной частью операции. И именно на этом этапе похитители могли столкнуться с непредвиденными обстоятельствами. С учетом осторожности начальника Льяна можно было предположить, что он внимательно надзирает за процессом транспортировки. А то и занимается им лично.

    * * *Директор информационной службы Управления платных дорог повесил телефонную трубку и поглядел на раскрасневшегося юношу, стоявшего перед ним. Он с трудом удерживался от смеха.

    – Значит, ты племянник шефа Бьяна? – спросил он.

    – Угу. – Фан Му вытащил из рюкзака две пачки «Чангуа» и положил на стол.

    Сначала директор Вей отклонил подношение парой слов и покачиванием пальца, но потом быстро столкнул их в выдвижной ящик.

    – Ну-ну, к чему формальности… Дело-то пустяковое.

    – Пустяковое? – Лицо Фан Му исказилось от напускного гнева. – Директор Вей, вы ведь женатый человек! Только представьте, что жена вам изменила!

    – Ладно-ладно, – успокоил юношу директор Вей. – Чем я могу помочь?

    – В общем, она поехала в Сюйцзин, и я хочу знать, не сидел ли с этой сучкой в машине какой-нибудь ублюдок. – Для пущего эффекта Фан Му скрипнул зубами. – Она мне солгала – сказала, что навещает родителей.

    – Нет проблем.

    Директор Вей затушил в пепельнице сигарету и, встав, с дружеской улыбкой повел Фан Му в операторскую. Там он дал одному из подчиненных приказ просмотреть запись с камеры наблюдения.

    – Какой номер машины у твоей жены? Мы ее быстро найдем.

    – Директор Вей, а можно я сам? – попросил Фан Му, изобразив смущение.

    – Ну конечно, – усмехнулся тот. Для него Фан Му был всего лишь парнишкой, которому жена наставила рога, но который все же старается сохранить лицо.

    * * *Трюк сработал. У Фан Му оказались записи с того дня, когда он впервые побывал в деревне Лю. Полицейский примерно подсчитал, когда фургон мог проехать мимо камеры наблюдения на посту оплаты по дороге в Сюйцзинь. Теперь оставалось только найти его. Глядя в экран, Фан Му начал прокручивать запись.

    Наткнувшись в горах на сломанный фургон, Фан Му не обратил внимания на номер. А после побоища у Храма предков Лю Дахун закрыл ему голову курткой, прежде чем затолкать в кузов. Ему надо было отыскать фургон только по внешним приметам. Фан Му сосредоточился на четырехчасовом окне – за это время пункт оплаты на шоссе в Сюйцзинь миновали 36 похожих фургонов. Фан Му изучил их один за другим и записал номера. Это был лишь небольшой шаг вперед, но теперь у него появилось хоть что-то.

    Он уже собирался отключить оборудование, когда его внимание привлек еще один фургон, проезжавший мимо пункта оплаты, но уже из Сюйцзиня. Он показался Фан Му до странности знакомым. Профайлер быстро проверил его номера – он был прав, этот фургон совсем недавно проезжал в другом направлении.

    Фан Му нахмурился. Фургон никак не мог добраться до Сюйцзиня за такое короткое время. Скорее всего, он съехал с шоссе. Но между пунктом оплаты и городом имелся только один съезд – к Хвосту Дракона. Тем не менее полностью загадку это не разрешало. Грузовик не мог доехать до деревни Лю и доставить девочек в пещеру, так как ему все равно не хватило бы времени.

    Возможно, преступники использовали два фургона с одинаковыми номерами и обменивались ими где-то на полпути? Только так можно было объяснить съемку с видеокамеры наблюдения.

    Фан Му обвел номер фургона кружком.

    * * *Льян Сихаю казалось, что он состарился на добрый десяток лет. Он постоянно чувствовал себя измотанным, а мысли путались в голове. Пен Жонкай, бывший управляющий сталелитейным комбинатом «Цзюань», стоял перед ним в его кабинете, жалуясь на что-то взахлеб, но его разум отказывался вдумываться в чужие слова.

    Почему в последние полгода все пошло так плохо? По какой причине все мыслимые неприятности начали валиться ему на голову? Сначала полицейские подсунули ему своего агента под прикрытием. Это само по себе могло стать катастрофой, если бы не контакты в департаменте. Понадобилось немало времени и сил, чтобы разобраться с вторжением. Потом пришлось заниматься этим полицейским, Сином. Он думал, что легко с ним справится, а в результате угробил кучу энергии и денег – при этом старый коп до сих пор был жив. Мало того, бани Байцинь уничтожены, а отель «Бэй-Сити» стал бесполезен. И вот теперь еще он узнал, что даже пещера Хвост Дракона засвечена…

    Перебирая в уме свои многочисленные несчастья, Льян Сихай поглядел на мобильный телефон. Минуту назад ему позвонил разъяренный Лю Тяньшан, сообщив, что его сын лишился руки, когда разорвался один из пистолетов. Льян Сихаю пришлось признать, что идея всучить деревенским подделку с черного рынка себя не оправдала. На тот момент он счел ее блестящей – не хватало еще снабжать их настоящим военным оружием… Да и вообще, каковы шансы, что Лю Тяньшан с его дубиноголовыми станет из него стрелять?

    Однако оружие им все-таки потребовалось. И конечно, пистолет разорвался в самый неподходящий момент… Теперь Лю Тяньшан утратил к Льян Сихаю все доверие. А тому человеку, который вторгся в деревню, удалось сбежать.

    Все сводилось к этому мальчишке, Фан Му. Сначала он разрушил его бизнес, а теперь осмелился напасть на его людей… Желчь подкатила к горлу Льян Сихая, когда он подумал о перестрелке на сталелитейном комбинате. Какая непоправимая катастрофа! То, что погибли его люди, заботило Льян Сихая меньше всего. Деньги, которые пришлось потратить на то, чтобы его не заподозрили и удалось остаться в стороне от шумихи, тоже не имели особого значения. Все это временные препятствия. Деньги можно заработать, а людей нанять новых. Однако это фиаско ставило под угрозу всю операцию. Отношения с Лю Тяньшаном ему не восстановить; придется искать новую «клетку», и, что еще хуже, покупатели за границей уже выразили свое недовольство. Возможно, они тоже ищут, кем его заменить.

    Так устроена жизнь. Пока все шло гладко, они зарабатывали кучу денег. Но каждая ошибка могла заставить заграничных покупателей отвернуться от него, а его – расторгнуть сделку с Лю Тяньшаном.

    И все из-за одного чертова копа!

    Взгляд Льян Сихая внезапно стал ледяным. Чжин Йонгу сразу заметил перемену на лице босса. Он спешно дал Пен Жонкаю знак заткнуться. Чжин Йогу знал, что в такие моменты босса лучше не раздражать.

    Льян Сихай не услышал ни единого слова из долгих сетований Пен Жонкая – в этом не было нужды. Он прекрасно знал, что надо его приспешнику. Деньги и гарантии на будущее.

    Льян Сихай выдвинул ящик стола и, достав оттуда два конверта, положил оба на край столешницы.

    – В каждом из конвертов лежит банковская карта на сумму пятьсот тысяч юаней. Я договорился, чтобы вас вывезли из города. Вернетесь, когда тут все успокоится.

    Пен Жонкай поглядел на Чжин Йонгу, а потом подскочил к столу и схватил один из конвертов.

    После секундного колебания Чжин Йонгу взял другой. Там действительно лежала только маленькая банковская карта, но почему-то конверт показался ему тяжелым.

    Ему придется ждать, пока все уляжется. Это может занять год или два, а то и целое десятилетие. Но даже если он вернется, то уже не будет влиятельным старшим братом с неограниченным богатством и возможностями. Ему придется подбирать крошки с чужого стола.

    Пен Жонкай так далеко не заглядывал. Он торопливо спросил:

    – Босс, когда я уеду, что будет с моим сыном и с любовницей?

    – Не беспокойся, – улыбнулся Льян Сихай. – Я о них позабочусь.

    Это означало, что те останутся у него в заложниках. Если Пен Жонкай или Чжин Йонгу решат причинить ему неприятности, находясь в бегах, Льян Сихаю будет достаточно пригрозить их семьям.

    Правда, в этом вряд ли возникла бы нужда: и Чжин Йонгу, и Пен Жонкай знали, что связаны по рукам и ногам. Чего ни пожелает их босс, они исполнят приказ. Они никогда не осмелились бы ему возразить, даже если его планы сулили неприятности для них лично.

    Тем не менее Чжин Йонгу попытался смягчить удар. После недолгого молчания он спросил негромко:

    – Босс, когда мы вернемся назад… какое у нас будет положение?

    – Обсудим, когда настанет время. – Льян Сихай отмахнулся от вопроса. – Я позабочусь о вас. – Он сделал паузу, а потом добавил: – Не волнуйтесь, будете и дальше жить припеваючи.

    Конечно, это были пустые слова, но теперь, когда они прозвучали, Чжин Йонгу уже не мог потребовать более конкретных обещаний. Он поблагодарил Льян Сихая и неохотно вышел.

    Льян Сихай немного подумал над ситуацией. Теперь, когда эти двое уехали, он лишился своих самых эффективных подручных. Без них вся операция оказывалась под угрозой. Если он не хочет лишиться бизнеса, придется поднять кое-кого на новый уровень…

    Он негромко вздохнул. Да, это единственный выбор. Сын, конечно, не оправдал его ожиданий, но все-таки родной крови Льян Сихай мог доверять.

    Решение было принято, но с действиями Льян Сихай не торопился. Сейчас его внимания требовало кое-что другое.

    * * *Фан Му передал номера 36 фургонов в автомобильный отдел департамента. Через несколько минут у него были имена владельцев и водителей. Он с трудом сдержал восторг, когда увидел, что одной из грузовых компаний владеет некий господин Льян. Мало того, грузовик с подозрительным номером принадлежал именно этой компании.

    Льян Сихай был 49-летним жителем Чанхона и главным владельцем компании «Спринт-Логистика». По официальным данным, компании принадлежало всего шесть грузовиков, в ней работало менее десятка сотрудников, а уставный капитал не превышал миллиона юаней. Информация из Торгово-промышленной палаты подтверждала, что компания соблюдает все правила, вовремя платит налоги и не имеет никаких трений с законом.

    С виду она могла выглядеть безупречной, но Фан Му решил все-таки ее посетить.

    Офис «Спринт-Логистики» находился в старой части города. Снаружи он вполне соответствовал ее скромному финансовому положению: маленькое двухэтажное здание, зажатое между продуктовым магазинчиком и авторемонтной мастерской. На заднем дворе офиса находился небольшой гараж.

    Для начала Фан Му заглянул в кафе через дорогу и оттуда понаблюдал за офисом. Его внимание привлек охранник, сидевший за стеклянной входной дверью. Тот выглядел сонным, но Фан Му заметил, что это лишь притворство: на самом деле охранник бдительно следил за всеми, кто проходил по улице.

    Через некоторое время Фан Му вышел из кафе и обошел здание сзади. Там он заглянул в обычный жилой дом и поднялся по лестнице. На верхней площадке открыл окно, достал из рюкзака бинокль и начал наблюдать за задним двором офиса и гаражом.

    Офис выглядел безлюдным; жалюзи на окнах были полностью закрыты. Лишь изредка Фан Му замечал случайный одинокий силуэт, проходящий по коридору. Он сосредоточился на дворе с гаражом.

    Возле фургонов, припаркованных во дворе, стоял старый, видавший виды минивэн. Номера на нем были покрыты грязью и практически не просматривались. Фан Му покрутил колесико бинокля, чтобы присмотреться получше, но тут задняя дверь офиса отворилась и из нее вышел охранник. Он оглядел двор, а потом махнул кому-то в здании, веля выходить. По его сигналу в дверях показались двое.

    Фан Му затаил дыхание.

    Первый человек старательно прятал лицо под низко надвинутой бейсболкой и солнечными очками, но Фан Му хватило одного взгляда, чтобы убедиться, что это Чжин Йонгу. Следующий был в такой же маскировке, но и его Фан Му узнал. Гипс на ноге выдал Пен Жонкая с головой.

    Мужчины быстро забрались в минивэн. Как только они уселись, охранник отпер задние ворота.

    Фан Му почувствовал, как кровь прилила у него к лицу. Он бросил бинокль в рюкзак и помчался вниз по ступеням.

    Когда он наконец выскочил на улицу, минивэн уже уехал. Фан Му собирался броситься за ним в погоню, когда понял, что охранник наблюдает за ним. Стиснув зубы, полицейский решил, что единственным способом снять с себя подозрения будет погнаться за автобусом, который готовился отойти от остановки. Он успел его догнать – когда Фан Му уселся на кресло, то заметил, что другие пассажиры пялятся на него. На короткое мгновение он задумался, что могло показаться им необычным в парне, догоняющем автобус, но потом ему стало все равно.

    Он не замечал, что его лицо все в слезах. Приглушенные перешептывания пассажиров ускользнули от его слуха.

    В ушах Фан Му по-прежнему звучали голоса товарищей, погибших на сталелитейном комбинате…

    В ту ночь Фан Му почти не спал. Он составлял отчет по всей информации, добытой в последние несколько дней. Хотя полиция уже перевернула весь город в поисках Чжин Йонгу и Пен Жонкая, а въезды и выезды были перекрыты, он знал, что со временем бдительность полицейских ослабеет и эти двое смогут сбежать. Ему надо было действовать быстро и вплотную заняться Льян Сихаем. Если он сумеет убедить департамент сфокусироваться на этой задаче, то у них появится наконец шанс раскрыть дело.

    * * *На следующее утро Фан Му явился в департамент ни свет ни заря – и сразу поспешил в кабинет комиссара. Распахнув дверь, он увидел, что тот разговаривает с Бьян Пинем.

    Фан Му был не в настроении беседовать. Быстро кивнув шефу, он бросил рюкзак на стол и вытащил оттуда папку.

    – Комиссар, я с докладом…

    Он не заметил темные тени на лицах комиссара и Бьян Пиня.

    – Дело Старого Сина связано с международной торговлей детьми, – начал Фан Му. – Организация…

    – Фан Му, – перебил его Бьян Пинь сурово, – Старый Син мертв.

    Словно молния пронзила тело Фан Му, заставив его замереть на месте. Через несколько секунд он медленно опустил голову и положил папку на стол.

    – Главу организации зовут Льян Сихай. Он владеет транспортной компанией «Спринт-Логистика». Адрес компании…

    – Фан Му, Старый Син мертв. – Лицо Бьян Пиня скривилось в попытке сдержать нахлынувшие эмоции.

    Фан Му не глядел на него. Он перебирал бумаги в папке, стараясь не слушать. Повысил голос, чтобы заглушить слова Бьян Пиня.

    – Адрес компании «Спринт-Логистика» – Чжуцзянь, сто восемьдесят четыре…

    – Фан Му, прекрати. – Бьян Пинь схватил его за руку. – Остановись.

    Фан Му вырвал у него руку. Если его слова не были услышаны, может, они и не прозвучали? Может, ничего не произошло? Фан Му почти кричал:

    – Льян Сихай похищает несовершеннолетних девочек и потом…

    – Хватит! – Комиссар вскочил на ноги. – Сейчас все это не имеет значения. Поговорим после похорон.

    Фан Му замолчал и пустым взглядом уставился на комиссара. Потом повернулся к Бьян Пиню. Изо всех сил стараясь улыбнуться, пробормотал:

    – Ничего смешного… Сейчас… сейчас не время для шуток.

    Его умоляющий взгляд перебегал с Бьян Пиня на комиссара и обратно. Вот-вот они тоже улыбнутся, похлопают его по плечу и скажут: «Шутка. А ты и поверил!» И потом все посмеются над дурацким розыгрышем…

    Дальше пришло осознание.

    Свет в глазах Фан Му погас, и он медленно склонил голову. Подвигал папку туда-сюда по столу.

    – Но как… Он же должен был дождаться… Чтобы я разобрался… – пробормотал профайлер себе под нос. Внезапно он поднял голову и уставился на Бьян Пиня, словно пытаясь зацепиться взглядом за что-нибудь. Когда он заговорил, его голос прозвучал хрипло, еле слышно: – Как же так?

    Бьян Пинь отвернулся, не в силах выносить взгляд Фан Му.

    – Хватит. – Комиссар собрал разбросанные по столу бумаги и сложил их в аккуратную стопку. – Старый Син мертв. Все кончено. Смысла продолжать расследование нет. Я уже потерял трех своих людей и не собираюсь терять… – Он остановился на полуслове, увидев, как пошатнулся Фан Му. – С тобой всё…

    Лицо молодого полицейского смертельно побелело, а тело затряслось.

    Прежде чем комиссар успел закончить свой вопрос, Фан Му рухнул на пол.

    * * *Предыдущей ночью в тюрьме Динлонг произошел серьезный инцидент. Ссора привела к физическому столкновению между пятью заключенными, закончившемуся смертью одного из них и небольшими травмами у остальных.

    Убитым был заместитель комиссара Син Чжисен из Департамента общественной безопасности Чанхона.

    Свидетелями происшествия стали несколько заключенных; по их словам, перед отбоем Син Чжисен поспорил о чем-то с заключенным по фамилии Кан, ожидавшим исполнения смертного приговора.

    Син Чжисен серьезно оскорбил Кана, и стычка переросла в физическую конфронтацию. Трое других заключенных попытались вмешаться, но Син Чжисен напал и на них. В драке Кан ранил Син Чжисена. После прибытия охраны тяжелораненого Син Чжисена доставили в ближайший госпиталь. Там выяснилось, что у него перерезана сонная артерия. Обильная потеря крови привела к геморрагическому шоку и смерти. Смертельную рану Син Чжисену нанесли заточенной рукояткой от зубной щетки.

    Кан немедленно сознался в убийстве. На вопрос о мотиве он заявил, что действовал «под влиянием момента». Поскольку обстоятельства дела были ясны, полиция сразу передала материалы в прокуратуру.

    После смерти единственного подозреваемого дело об убийстве в отеле «Бэй-Сити» было закрыто. С семьей погибшего связались и договорились, что его останки будут отправлены в похоронный дом «Пик Дракона» для кремации.

    * * *День похорон выдался холодным и унылым. Лишь горстка скорбящих пришла попрощаться с покойным. Люди прибегали, кланялись, говорили пару слов и уходили так быстро, как позволяла вежливость. Только Бьян Пинь с Хан Веймином, экспертом-полиграфологом из Шэньяна, оставались рядом с телом Син Чжисена всю церемонию. То, что Сяо Вон решил остаться, выразив свои соболезнования, стало единственным утешением для разбитого сердца Ян Минь.

    Поскольку на момент смерти Син Чжисен все еще являлся подозреваемым, департамент отказал вдове в просьбе похоронить его в полицейской форме. Син Чжисен лежал под стеклянной крышкой гроба в обычном костюме. Не в силах предотвратить это последнее унижение, Ян Минь все-таки принесла форму мужа на похороны. Он не мог ее надеть, но она собиралась хотя бы кремировать форму вместе с его телом.

    Когда церемония близилась к концу, прибыл комиссар. Он встал в изголовье гроба старого друга и торжественно поклонился ему. Потом подошел к Ян Минь и без слов взял ее за руку. А дальше, как и все остальные, развернулся и вышел.

    Ян Минь разжала ладонь, и по лицу у нее покатились слезы. В ее руке лежал полицейский значок Син Чжисена.

    …После церемонии Бьян Пинь вышел на улицу поискать единственного человека, который должен был непременно прийти, но так и не появился. Некоторое время он еще подождал, но безрезультатно. Ян Минь с Хан Веймином обменялись недоумевающими взглядами.

    Наконец Бьян Пинь нетерпеливо обратился к Сяо Вону:

    – Ты не видел Фан Му?

    – Нет. – Сяо Вон беспомощно улыбнулся. – Я уже несколько дней не могу с ним связаться.

    Бьян Пинь нахмурился. Он не видел Фан Му с тех пор, как тот упал в обморок в кабинете комиссара. Он тоже пытался звонить, но Фан Му отключил мобильный телефон. Бьян Пинь мог понять его скорбь и отчаяние, но это же было последнее прощание со Старым Сином! Фан Му следовало присутствовать здесь.

    Время истекало. Недовольный служащий похоронного бюро пришел поторопить Ян Минь. Она пыталась возражать, стремясь провести с мужем еще какое-то время, прежде чем он превратится в кучку золы.

    Однако наступил момент прощаться.

    Воспользовавшись замешательством вдовы, служащий бюро покатил тележку с гробом Син Чжисена к залу кремации. Пока он готовился к процедуре, Ян Минь торопливо положила форму и полицейский значок мужу на грудь. Тело уже катили к печи. Ян Минь в последний раз взяла мертвую руку Син Чжисена. Словно удар меча, ее пронзила мысль: это их последнее прощание. Ее высокий, красивый, героический муж, всегда сурово хмуривший брови, оставляет ее навсегда. Навечно.

    Паника, отчаяние, ужас и скорбь…

    Тысячи мучительных эмоций разрывали ей сердце на части. Боль охватила каждую клеточку тела, полностью взяв над ней контроль. Ей нужен был муж. Свет в ее глазах погас, осталась только тьма…

    Она покачнулась и стала падать.

    Потрясенные, все вокруг замерли. Вдруг, словно из ниоткуда, появился юноша: он бросился вперед и подхватил Ян Минь. Опираясь одной рукой о тележку с гробом, другой придержал вдову друга.

    Бьян Пинь охнул.

    Это и правда Фан Му?

    Он и подумать не мог, что за такое короткое время человек может так измениться. Худой и изможденный, этот некогда славный застенчивый юноша теперь превратился в живое воплощение беспощадной ненависти.

    Не говоря ни слова, Фан Му знаком показал Бьян Пиню и Сяо Вону забрать у него безжизненное тело Ян Минь. Потом развернулся и посмотрел на Старого Сина, своего наставника, который всегда был на его стороне.

    Который так помог Ляо Яфан, прежде чем она пропала.

    Который улыбался даже сквозь раны и боль.

    «Я сделаю это ради вас. Любой ценой».

    Бьян Пинь с Сяо Воном вытащили Ян Минь за двери похоронного дома; Хан Веймин уже звонил в «Скорую помощь». За спиной он внезапно услышал скрип похоронной тележки, а когда развернулся, понял, что Фан Му исчез.

  

  
    Глава 23. Правда

    VIP-зал отеля «Динъюань» сиял огнями. Несмотря на его грандиозные размеры, там стоял всего один стол возле небольшой сцены. На сцене под грохот басов извивались полуодетые девушки.

    Хотя мужчины за столом молча смотрели на танцовщиц, это делалось скорее по необходимости, нежели из истинного интереса. Настоящий объект их внимания сидел на дальнем конце стола. Между глотками из бокалов и затяжками сигарет они потихоньку бросали взгляды в ту сторону, надеясь получше рассмотреть Льян Сихая.

    Хозяин вечера сидел с расслабленным видом, откинувшись на спинку стула, и наблюдал за танцем. Это тоже было шоу – он знал, что все на него смотрят и, возможно, испытывают некоторые сомнения. Проблемы, навалившиеся в последнее время, тяжелым грузом лежали у него на плечах. Момент мало подходил для праздника, но его сын настоял на официальном приеме, где будет объявлено о его продвижении. Льян Сихай решил воспользоваться возможностью, чтобы поднять упавший дух своих людей.

    К тому же хорошие новости все-таки были: старый полицейский, доставивший им столько неприятностей, наконец отправился на тот свет.

    Открылась дверь, и в зал, волоча за собой молоденькую красавицу, вошел молодой мужчина, высокий и спортивный. Он хищно улыбнулся собравшимся. Мужчины вокруг стола встали, приветствуя его. Только Льян Сихай продолжал сидеть без движения. Каждой клеточкой своего тела он ненавидел показуху, к которой так стремился его сын. Льян Сихай посмотрел на девушку. Какого черта из всех женщин на земле его сын выбрал кинозвезду? Льян Сихай был практически уверен, что это она виновата в его смехотворной тяге к роскоши и пафосу.

    Тем не менее сын был его плотью и кровью. Яблоко упало недалеко от яблони: именно он придумал план, позволивший избавиться от полицейского в тюрьме. Да, Льян Сихай был уверен, что поступает правильно, продвигая его.

    Льян Сихай едва заметно наклонил голову, предлагая всем садиться. Загремели стулья, он дал знак остановить музыку, и девушки сбежали со сцены. В зале воцарилась тишина, все взгляды устремились на него. Он спокойно отпил глоток чая и с мягкой улыбкой обвел глазами лица мужчин за столом.

    – Мне не надо вам рассказывать про события последних дней. – Льян Сихай сделал паузу. – Мы столкнулись с некоторыми проблемами и лишились очень хороших людей.

    Все слушали его, затаив дыхание.

    Льян Сихай выпрямил спину и продолжил.

    – Но мы справимся. Эти трудности не поставят нас на колени. Мы продолжим работать и наслаждаться плодами своей работы. Старому Чжину и Старому Пену пришлось на какое-то время скрыться. И кто-то должен занять их место.

    Льян Сихай поднял голову. Он оглядел всех собравшихся, проверяя, продолжают ли они смотреть на него. Потом указал на молодого человека, которого выдвигал на освободившийся пост.

    – Я хотел бы познакомить вас с таким человеком. Это мой сын, – его голос стал громче, – Льян Жехао.

    Ему не было еще и тридцати, а он уже так высоко взлетел… Этот день стал лучшим в его жизни – теперь все будут ему кланяться и называть старшим братом. Но больше всего ему нравилось то, как смотрел на него отец. Холодное неодобрение, от которого он страдал столько времени, исчезло. В отцовских глазах он видел доверие.

    «С этого дня, – думал Льян Жехао торжествующе, – мир принадлежит мне! Я никогда больше не буду сынком богатого папаши, перед которым только изображают уважение и страх. Никто не посмеет больше смеяться у меня за спиной. В этом городе я буду старшим братом, а вскоре стану старшим братом и во всей провинции. Нет! Во всей стране!»

    Опьяненный своими грандиозными замыслами и вниманием остальных, Льян Жехао чувствовал себя так, будто вот-вот взлетит. В горячечном пылу он опрокидывал себе в рот рюмку за рюмкой. В голове у него слегка мутилось. Это, однако, не мешало ему обмениваться игривыми взглядами с танцовщицей на сцене.

    Пей Лан сидела рядом с ним, но стоило музыке остановиться, как Льян Жехао поспешил к девушке в откровенном костюме. Он вытащил из кармана толстую пачку купюр по сто юаней и сунул ей за миниатюрный бюстгальтер. Та хихикнула и похлопала ресницами.

    Льян Жехао наклонился к ее уху и прошептал:

    – В лобби.

    Девушка кивнула и заглянула ему в глаза. Потом ушла со сцены, призывно виляя бедрами.

    Льян Жехао вернулся за стол и опустошил еще две рюмки. После второй он заметил в глазах Пей Лан упрек. Сначала он решил не обращать на нее внимания, но она продолжала смотреть, и это его раздражало.

    – В чем дело? – пробурчал он, гладя ее по ноге. – Что с тобой такое?

    Пей Лан оттолкнула его ладонь и негромко сказала:

    – Можешь путаться с кем угодно, только не сегодня вечером. При этих людях будь добр выказывать мне уважение. Я бы хотела сохранить лицо.

    – Да что я еще сделал? – Он прикинулся оскорбленным. – Не будь такой… Согласись, она очень хорошенькая.

    Пей Лан резко отвернулась от него с гримасой отвращения на лице.

    Избавившись наконец от ее укоряющих взглядов, Льян Жехао встал и воскликнул:

    – Давайте выпьем!

    После еще нескольких рюмок голова у Льян Жехао закружилась по-настоящему, а желудок взбунтовался. Он решил больше не пить, вспомнив, какой аппетитный десерт поджидает его в лобби. Надо было немного протрезветь, иначе возникнут проблемы с эрекцией, а это испортит все удовольствие.

    Льян Жехао поднялся со стула – и тут же зашатался. Пытаясь удержать содержимое желудка внутри, он пробормотал невнятные извинения. Идти в туалет в VIP-зале ему не хотелось: кто-нибудь мог увидеть его там, а он не мог рисковать потерять лицо в тот самый день, когда его объявили старшим братом. Пока он шел к дверям, несколько новых подчиненных предлагали его проводить, но он отмахивался от них.

    Льян Жехао в одиночку добрался до туалета, открыл дверь и тут же кинулся в ближайшую кабинку. Наклонившись над унитазом, вывернул желудок наизнанку. В животе стало полегче, но головокружение усилилось. Он осел на пол прямо в кабинке и попытался отдышаться, зажмурив глаза.

    Льян Жехао не заметил, что дверь туалета, которую он оставил распахнутой, медленно закрылась.

    Потом кто-то появился перед его кабинкой.

    На Фан Му была бейсбольная кепка. Он опустил козырек пониже, чтобы закрыть лицо, однако напряженная нижняя челюсть и пульсирующие вены на шее все равно были видны. Медленно, размеренно он приблизился к Льян Жехао, по-прежнему сидевшему без сил возле унитаза. С каждым шагом Фан Му чуть сильней натягивал металлическую проволоку, которую держал в руках.

    Внезапно за спиной у него раздался звонкий щелчок. Фан Му сразу его узнал: звук взводимого курка.

    Он развернулся и увидел пистолет «Тип 92», нацеленный ему в лоб.

    Фан Му не поверил своим глазам.

    Из пистолета в него целился Сяо Вон.

    Профайлер поглядел на своего товарища по оружию. Все его тело оледенело, голова закружилась. Одна-единственная мысль металась в ошарашенном мозгу:

    – Ты? Почему ты?

    Сяо Вон приложил палец к губам и пистолетом показал Фан Му следовать за ним. Молодой человек не сопротивлялся. В таком состоянии он мог только подчиниться.

    Сяо Вон вышел в коридор, быстро открыл дверь одного из пустых залов и дал Фан Му знак заходить, по-прежнему целясь из пистолета ему в голову.

    Фан Му смотрел на Сяо Вона пустыми, безжизненными глазами. В руках он по-прежнему держал удавку, цепляясь за нее, как за последнюю надежду.

    Сяо Вон сел за стол напротив него и, нахмурившись, приказал:

    – Брось!

    Наконец-то Фан Му сумел стряхнуть с себя ступор. Жизнь стала медленно возвращаться в его глаза. Он опустил голову, поглядел на удавку, а потом перевел взгляд на пистолет. Сознавая, что проиграл, положил проволоку на стол. Внезапно его лицо растянулось в улыбке.

    – Ну что, так и будем сидеть? Или скажешь что-нибудь?

    Сяо Вон молча, с любопытством окинул Фан Му взглядом с головы до ног.

    Профайлер понял, о чем тот думает. Он сунул руку в карман, достал оттуда мобильный телефон и вытащил аккумулятор. Потом бросил куртку на стол.

    – Прослушки на мне нет, – сказал он холодно. – Я не ожидал встретить тебя здесь.

    Сяо Вон заметно расслабился и вернул пистолет в кобуру. Потом прошел к двери, запер ее и выключил весь свет.

    Комната погрузилась в темноту. Двое мужчин больше не видели друг друга – слышалось лишь тяжелое дыхание и стук сердца. Подлинных мотивов друг друга они не знали, и доверия между ними больше не было.

    Сяо Вон нащупал свой стул и снова присел напротив Фан Му. Прошло, казалось, несколько минут, прежде чем тот прервал молчание.

    – Как давно?

    – Все время.

    – Значит, когда Дин Сучен начал работать под прикрытием, ты уже сотрудничал с Льян Сихаем?

    – Да. – Под покровом темноты Сяо Вон не стал таить правду. – Он думал, что очень хитер, но я сразу его раскусил; я даже догадался, как он поддерживал связь с Син Чжисеном.

    – Как тебе это удалось? – Голос Фан Му был ровным, полностью лишенным эмоций.

    – Потому что я сам работал под прикрытием! – Сяо Вон чуть ли не кричал. – Вот почему всегда буду ненавидеть Син Чжисена.

    Даже в темноте Фан Му чувствовал гнев, полыхающий в глазах Сяо Вона. Казалось, ненависть сочится у него изо рта и ползет по комнате, словно гигантская кровожадная змея, готовая задушить любого у себя на пути.

    – Ты и сам не веришь, что Син Чжисен был хорошим человеком, – добавил Сяо Вон горько. – Он был готов на что угодно, лишь бы добиться своего. Мог пожертвовать любым – даже своим товарищем. – Полицейский тяжело дышал. – Вспомни Чжен Линя и его ребят!

    – Чжен Линь, Юн Хай и Маленький Чжан погибли не из-за Старого Сина. Они погибли, чтобы спасти тех девочек! – Фан Му заговорил громче, и горечи в его словах было не меньше, чем у Сяо Вона.

    – Не хочешь обжечься – не играй с огнем, – хмыкнул Сяо Вон. – Им просто не надо было лезть на комбинат.

    Его слова ударили Фан Му словно кнутом. Свистопляска в голове тут же прекратилась, все тело напряглось.

    – Кто-то нашел мою бутылку, так ведь?

    – Ага. В то утро один из уборщиков из пещеры мне позвонил. – Сяо Вон усмехнулся. – Я знал, что это мог быть только ты.

    – И тогда ты позвонил Льян Сихаю, чтобы тот прислал людей нас убить? – Фан Му до сих пор отказывался верить в предательство.

    – Не тебя. Только девчонок.

    Фан Му почувствовал, как Сяо Вон смотрит на него сквозь темноту.

    – Я не хотел, чтобы ты погиб. Иначе зачем бы я спас тебя в банях Байцинь?

    – Ты… – Фан Му поднял брови. – Это ты повредил решетки и распугал тех людей?

    – Да, – коротко подтвердил Сяо Вон.

    – Но откуда ты узнал, что я там? – спросил Фан Му.

    – Очень просто – по твоему мобильнику. Я тогда следил за каждым твоим шагом. – Голос Сяо Вона зазвучал чуть ли не ласково. – Фан Му, я же говорил, у тебя редкий талант. Я был бы счастлив работать с тобой, мы добились бы больших высот. Но этот же самый талант заставляет тебя вечно играть в героя. Вся ваша праведность, законопослушность – это же просто ложь, с помощью которой вас толкают на смерть! Тут, в реальном мире, мы живем в очень прагматичном обществе. Давай, присоединяйся к нам – ты поймешь, что правила игры совсем не такие, как ты себе представлял… – Сяо Вон вздохнул. – Хотя, согласен ты или нет, у тебя все равно не остается выбора. Да его и не было никогда. Если хочешь жить и наслаждаться жизнью, просто уважай правила. В противном случае…

    – В противном случае ты меня убьешь? – выплюнул Фан Му.

    – Это приведет к большому количеству проблем. Мы можем сделать так, что ты просто исчезнешь. Навсегда. – Сяо Вон заговорил совсем тихо. – Например, растворим тебя в кипящей стали, а потом бросим чушку в океан…

    Фан Му молча смотрел на размытый силуэт человека, медленно проступавший перед ним по мере того, как глаза приспосабливались к темноте.

    – Это так вы избавились от женщины, которую Ю Инбо убил в отеле «Бэй-Сити»?

    Сяо Вон прищелкнул языком.

    – А ты сообразительный! Да, решение радикальное – уничтожается даже ДНК.

    – Кто она такая? – спросил Фан Му.

    – Поверь мне, ты не захочешь знать. – Сяо Вон поднялся. – Что сделано, то сделано. И, боюсь, мы больше не сможем быть друзьями. Хорошие, плохие, все они мертвы. Смирись с этим. Без доказательств ты ничего не сделаешь. А их у тебя нет. Возвращайся назад в департамент и служи честно. Но не забывай – я буду работать с тобой бок о бок и контролировать каждое твое движение. Если еще хоть раз доставишь нам проблемы, я убью тебя своими руками.

    С этими словами Сяо Вон распахнул дверь и вышел.

    Фан Му остался в темноте, окутанный непроницаемым безмолвием и мраком. Он сидел, не шевелясь, осязая этот мрак, примеряя его на себя, прячась за ним.

    Проигрыш. Поражение.

    Ему было все равно, что Льян Жехао до сих пор мог сидеть на полу в туалете через коридор от него. Единственным желанием Фан Му было раствориться в черноте – хоть ненадолго. А лучше навсегда.

    Осталось ли вообще что-нибудь в этом мире, кроме тьмы?

    Дверь открылась.

    На Фан Му пролился электрический свет и, словно лезвие меча, прорезал окутавший его черный кокон.

    Молодой человек повернулся к двери. В дверном проеме стояла девушка с длинными волосами, и ее тонкий силуэт ясно вырисовывался, освещенный лампами из коридора.

    Силуэт сделал шаг назад. Очевидно, девушка не ожидала, что в комнате кто-то есть. Внезапно она вздрогнула:

    – Это ты?

    Прежде чем Фан Му успел ответить, она схватила его за руку и потащила за собой.

    Через холл девушка подвела Фан Му к лифту. И только когда двери лифта закрылись, полицейский наконец узнал ее. Это была Пей Лан. Ее лицо раскраснелось от алкоголя, на щеках были видны следы высохших слез.

    Несмотря на страшные сюрпризы этой ночи, Фан Му все равно был шокирован своим новым похищением.

    – Что… что ты делаешь? – с трудом спросил он.

    Вместо ответа Пей Лан уставилась на небольшой экранчик над дверями. Цифры на нем становились выше и выше; она не выпускала запястье Фан Му из своей руки.

    Двери лифта открылись, и Пей Лан поволокла Фан Му по коридору к комнате. Она затолкала его внутрь, а потом прижала к двери. Он ударился о дверь, и та защелкнулась с металлическим звуком. Этого звука Пей Лан только и ждала. Притиснувшись к Фан Му всем телом, она обвилась вокруг него, словно сладострастная змея.

    Фан Му ощущал мягкие прикосновения ее губ к своим щекам, шее, ушам. От нее пахло крепким алкоголем и пряными духами. Тепло ее тела заставило его на миг забыть о своем поражении, вырвало из оков воспоминаний. Не удержавшись, он обхватил Пей Лан обеими руками за талию. Несколько секунд они стояли так, наслаждаясь друг другом. Фан Му почувствовал, как она тянется к его ремню и расстегивает пряжку.

    Это и вернуло его в реальность. Он оттолкнул девушку от себя.

    Пей Лан отступила на шаг, и он увидел ее растрепанные волосы, раскрасневшееся лицо и глаза, полные не страсти, а беспредельного отчаяния.

    – Ты меня не хочешь? Я многое умею… – Она расстегивала пуговицы на блузке. Черная ткань разошлась в стороны, открыв алебастровую кожу.

    Фан Му прикрыл глаза и отвернулся.

    – Не уходи… – Она потянулась к нему. Но как только ее пальцы коснулись рукава его рубашки, голова девушки запрокинулась, и она повалилась на него.

    Фан Му хотел ее подхватить, но Пей Лан всем телом стала оседать на пол. Молодой человек сжал ее в объятиях, не дав упасть, потом осторожно донес до кровати на другом конце комнаты и уложил. Ее глаза были закрыты, дыхание участилось, а на лице выступил пот.

    Фан Му решил, что надо взять в ванной полотенце, но стоило ему выпустить ее, как пальцы Пей Лан опять сомкнулись у него на запястье.

    – Пожалуйста, останься! – прошептала она. – Не оставляй меня здесь… Не уходи…

    Он не стал вырывать у нее руку и просто смотрел, как по щекам девушки катятся слезы.

    Наконец она выплакалась, и ее дыхание стало успокаиваться. С долгим тяжелым вздохом Пей Лан села на постели, притянула колени к груди и опустила на них голову.

    – Тебе лучше? – тихо спросил Фан Му.

    – Угу. – Теперь ее лицо из красного стало бледным. Влажные локоны прилипли к мокрым от слез щекам.

    Фан Му боялся, что Пей Лан в любой момент может опять лишиться чувств. Однако вместо этого она расстегнула еще две пуговицы на блузке. Нахмурив лоб, он поднялся и пересел на диван.

    – Не беспокойся. – Пей Лан слабо улыбнулась Фан Му, заметив его дискомфорт. – Силой тебя заставлять я не стану. У меня вся одежда пропотела, надо ее сменить.

    Она стащила с себя джинсы. В одном белье подошла к мини-бару, достала бутылку воды и выпила большими глотками.

    – Ты заболела? – Фан Му видел, что все ее безупречное тело подернуто пленкой пота.

    Она криво улыбнулась в ответ.

    – Нет, не заболела. Льян Жехао дал мне ту таблетку, а потом хотел, чтобы мы занялись сексом втроем, с другой девушкой. Я отказалась и убежала. Правда, я не думала, что наткнусь на тебя. Надеюсь, я не слишком тебя шокировала…

    Он не ответил, продолжая пристально глядеть на нее. Под его взглядом дыхание Пей Лан снова стало прерывистым. Она покрутилась перед ним, намеренно демонстрируя свое тело. Ей и правда очень, очень хотелось, чтобы полицейский сделал первый шаг.

    Тем временем взгляд Фан Му был сосредоточен на животе девушки. Точнее, на татуировке с цветком.

    Проследив за его глазами, Пей Лан наклонила голову и оглядела себя, хмуря брови.

    – Это Aster amellus, символ дружбы. – Пальцем она ласково погладила фиолетовый цветок. – Когда я училась в киноакадемии, Тан Сяомей была моей лучшей подругой. На первом курсе мы решили сделать одинаковые татуировки – и выбрали этот цветок. Так мы показывали, что останемся подругами навсегда. До сих пор не могу поверить, что она похитила…

    – Подожди! Подожди! – выкрикнул Фан Му.

    Ее голова взлетела вверх; глаза расширились от шока, когда она увидела, как полицейский таращится на нее. Он весь напрягся, словно готовясь к прыжку.

    – Что ты сказала? – Он подскочил к ней. – У Тан Сяомей была такая же татуировка?

    Фан Му крепко вцепился девушке в руку. Ошеломленная, она едва нашла в себе силы кивнуть.

    – Цветок астры?

    – Да, – ответила она. – А что?

    Не ответив, он медленно покачал головой. Потом отступил на шаг и опустился на пол возле кровати. Его голова так и качалась из стороны в сторону, пока весь ход событий восстанавливался в мозгу.

    Во время проверки на полиграфе Старый Син упомянул о цветке астры на животе у женщины, которую убил Ю Инбо.

    Этой женщиной была Тан Сяомей. Та самая, которая похитила Пей Лан за несколько дней до событий в отеле «Бэй-Сити»…

    Вот что Сяо Вон имел в виду, когда сказал: «Поверь мне, ты не захочешь знать». Когда он помог арестовать Тан Сяомей, то непреднамеренно подписал ей смертный приговор.

    Пей Лан понятия не имела, что происходит. Безуспешно пытаясь что-нибудь прочесть по лицу Фан Му, она спросила:

    – Ты еще видел Тан Сяомей? Я имею в виду, после похищения. Я хотела навестить ее, но понятия не имела, где ее держат и на сколько приговорили.

    Фан Му покачал головой.

    – Ты не сможешь ее навестить.

    Льян Сихай оказался невероятно хитроумным: узнав, что Сяо Вон работает над делом, он, скорее всего, приказал ему обойти стандартные полицейские процедуры, включая ордер на арест и последующие следственные действия. Никакого суда не было.

    С учетом временны́х рамок Тан Сяомей, скорее всего, привезли в Чанхон в ночь ее предполагаемого ареста. А там сделали так, что она исчезла навсегда – в точности как сказал Сяо Сон. Сун Вей, ее парень, наверняка разделил ее судьбу.

    Растерянность Пей Лан росла.

    – Я не понимаю, – сказала она. – Разве Тан Сяомей не в тюрьме?

    – Хотел бы я, чтобы так и было. – Фан Му решил сказать девушке правду. – Льян Жехао убил Тан Сяомей. Ее труп залили кипящей сталью, а болванку сбросили в океан. – Он снова посмотрел на цветок на ее гладком животе.

    Изо рта Пей Лан вырвался сдавленный крик, а глаза выпучились в ужасе и неверии. Она прикрыла рот рукой, дрожа всем телом. Спустя несколько долгих мучительных секунд девушка прошептала:

    – Я… я этого не хотела… Как он мог?

    – Он убил ее не из-за тебя. – Фан Му крепко сжал зубы. – Он сделал это, чтобы кое-кого подставить… – Наконец профайлер снова посмотрел ей в лицо, но его голос звучал глухо. – Теперь, когда ты знаешь, еще хочешь оставаться с таким человеком?

    Словно от удара, Пей Лан как подкошенная рухнула на ковер и, спрятав лицо в ладони, залилась горькими слезами.

    Фан Му смотрел, как трясутся плечи у плачущей девушки. Он не знал, сердится на нее или грустит с ней вместе.

    * * *Фан Му с Пей Лан оставались в номере всю ночь, но больше не разговаривали. Он в молчании курил, а она плакала, пока не заснула.

    Проснувшись, девушка опять заплакала. Приближался рассвет, когда ее слезы наконец иссякли. Она побрела в ванную.

    Услышав, как потекла вода из крана, Фан Му встал и подошел к панорамному окну. Сверху он поглядел на город, пробуждающийся ото сна. Дома и улицы внизу еще тонули в ночной темноте. Луна скрылась за горизонтом, свет звезд угасал. Пора было вставать солнцу, но оно не показывалось.

    Фан Му глянул на восток. Квартал жилых башен бесстрастно возвышался на фоне неба; их черные силуэты загораживали горизонт. Солнце пыталось вскарабкаться выше, но подъем был нелегким. Кажется, целую вечность только верхняя кромка жилого квартала светилась теплым светом наступающего утра. Если бы не случайное освещенное окно то тут, то там, жилые башни, этих молчаливых гигантов, можно было бы принять за еще один Хвост Дракона.

    Знают ли их жители, что и под этой горой тоже течет молчаливая темная река?

    Внезапно Фан Му понял, что так и не выбрался из этой реки. Она окружала его, топила, увлекала в свои мрачные глубины.

    В ванной все стихло. Мгновение спустя оттуда появилась Пей Лан, завернутая в полотенце, и тоже подошла к окну.

    – Дай мне сигарету. – От слез ее голос стал хриплым.

    Фан Му протянул ей сигарету и дал прикурить.

    Она стояла с ним рядом, молча затягиваясь и глядя на город у их ног. Время от времени огонек на конце сигареты выхватывал из сумрака контуры ее лица, полускрытые мокрыми волосами.

    Покончив с сигаретой, она спросила:

    – Как думаешь, душа продолжает жить, когда тело умирает?

    – Я не знаю. – Фан Му тоже закурил и глубоко затянулся. Глядя, как дым поднимается завитками к потолку, добавил: – Но очень на это надеюсь.

    Пей Лан улыбнулась.

    – И я. – Она погладила пальцами свое отражение в окне. – Как это произошло? Как умерла Тан Сяомей?

    – В отеле… – Фан Му запнулся. – Голая…

    – Хм… – Девушка подняла голову и обвела взглядом темное небо. – Надеюсь, ее душа там, наверху, – сказала она, словно во сне. – И смотрит на меня оттуда.

    Пей Лан развязала полотенце на груди – оно соскользнуло на пол, – прикрыла глаза и раскинула в стороны руки.

    – Сяомей, я отдаю тебе свое тело. Отдаю мой Aster amellus. Забирай его, все целиком…

    Ее лицо казалось очарованным, безмятежным. Она и правда была готова отдать свое тело подруге, ушедшей на небо.

    В сумерках обнаженная Пей Лан была похожа на статую. Она стояла неподвижно в ожидании момента, который никогда не наступит, – мгновение катарсиса после ненависти и страданий.

    Город за окном осветился. Солнце поднялось над горой бетона и стекла.

    После долгой паузы Пей Лан медленно выдохнула и открыла глаза. Она осталась все той же девушкой, что отражалась в окне. По ее щеке побежала слезинка.

    – Фан Му, – сказала она, помедлив, – я хочу что-нибудь сделать для Тан Сяомей.

    Ответа не последовало, и Пей Лан повернулась к нему.

    Полицейского давно не было в номере.

    * * *Фан Му проспал до вечера. Когда он проснулся, в горле у него саднило, а сердце колотилось как сумасшедшее. Кое-как он поднялся и посмотрел на экран телефона. Там было больше десяти пропущенных звонков от Бьян Пиня. Фан Му выключил телефон, вытащил из него сим-карту и начал собирать вещи.

    Он решил взять с собой только небольшой рюкзак, но на сборы у него все равно ушло несколько часов. Много всего надо было оставить, многое – взять с собой. Когда Фан Му уже решил, что наконец готов, ему показалось, что он все сделал неправильно. Молодой человек несколько раз вытащил вещи из рюкзака и сложил снова. Походил по комнате кругами. Наконец ему это надоело, и он побросал все, что не считал жизненно необходимым, на пол.

    Фан Му собирался уехать из города – куда-нибудь, где никто его не знает и где можно начать новую жизнь.

    Ни воспоминаний, ни преступлений, ни жертв, ни предательства.

    Никакого больше насилия и никакого отчаяния.

    «Пусть будет так. Я проиграл. Униженный и поверженный, я сдаюсь.

    Что угодно, лишь бы не провалиться в темные воды».

    * * *Упаковав рюкзак, Фан Му уселся писать заявление об отставке. Он пытался найти нужные слова, но они не шли на ум. Постепенно на столе перед ним выросла гора скомканных и рваных листов. Это не имело значения; если он пропустит пятнадцать дней службы подряд, его уволят автоматически.

    Все было сделано, и внезапно Фан Му ощутил страшную пустоту. Желудок отозвался на нее острым чувством голода. Профайлер посмотрел на часы. Было поздно, но забегаловка за углом, где готовили вонтоны, еще не закрылась.

    Сознавая, что это его последний ужин в Чанхоне, Фан Му самозабвенно поглощал горячий суп. Он заедал свои горести и заглатывал воспоминания.

    Поглощенный едой, Фан Му не заметил женщину, заказавшую порцию вонтонов с креветками. В ожидании, пока блюдо приготовят, она равнодушно обвела взглядом ресторан. Но как только увидела Фан Му, вздрогнула всем телом. Поколебавшись немного, она набралась храбрости и обратилась к нему:

    – Фан Му!

    Он поднял голову и застыл с приоткрытым ртом.

    Это была Ден Линьё, его первая и единственная бывшая. Во время учебы в Университете Цзянбина он спас ее от сумасшедшего маньяка, и каким-то образом это привело к роману. Однако потом убийца вернулся, и она побоялась оставаться с Фан Му. После отъезда из Цзянбина он никогда ее больше не видел.

    Ден Линьё была последним человеком, которого Фан Му ожидал встретить в вечер прощания с Чанхоном.

    Поняв, что Фан Му всего лишь удивлен, а не рассержен, Ден Линьё немного расслабилась.

    – Столько времени прошло! – сказала она.

    – Да уж. – Фан Му запнулся. – Ты… как у тебя дела?

    – Отлично. Работаю в Совете по туризму. – Она наклонила голову. – Я слышала, ты до сих пор в полиции… По-прежнему великий сыщик?

    Глянув ей в лицо, Фан Му увидел прежнюю счастливую, восторженную девочку из прошлого.

    – Ну да. – Он кивнул и перевел взгляд на ее руки. На безымянном пальце был слабый след от обручального кольца – и только. – Что произошло?

    – А? – Недоумевая, она проследила за его взглядом. Увидела свой палец и негромко рассмеялась. – А глаз у тебя все такой же зоркий! – Потерла след на пальце. – Но ты ошибаешься – я замужем и счастлива. Просто сняла кольцо, потому что руки отекли… – Она откинулась на спинку стула и показала Фан Му округлившийся живот. – Скоро стану мамочкой.

    Ден Линьё сказала это отчасти смущенно, но больше горделиво.

    – О, поздравляю! – Фан Му перестал хмуриться, но уже в следующую секунду напрягся опять: – Уже поздно. Почему ты здесь одна?

    – Ой, я стала такая странная! С самого начала беременности появились причуды в еде… – Она неловко ему улыбнулась. – Сегодня вот захотелось вонтонов с креветками, ну я и сбежала потихоньку.

    Фан Му поглядел на безлюдную улицу за окном.

    – Я провожу тебя домой.

    * * *В льдистом ночном воздухе радость от случайной встречи быстро остыла. Обоим было что сказать, но они предпочитали хранить молчание. Груз прошлого лежал у них на душах, как остывшие вонтоны в миске – холодные и неаппетитные.

    Когда они дошли до небольшого жилого комплекса, где жила Ден Линьё, она остановилась и повернулась к Фан Му.

    – Мне сюда. Спасибо, что проводил.

    Фан Му улыбнулся.

    – Постарайся больше не бродить одна по ночам. Это опасно.

    – Вовсе нет. Если нас охраняют такие великие сыщики, как ты, чего нам бояться? – Она склонила голову и ласково погладила свой живот. – Ты со мной согласен, малыш?

    Потом Ден Линьё попрощалась, помахала Фан Му рукой и вошла в ворота комплекса.

    Он поглядел, как она скрылась за дверями подъезда, развернулся и пошел прочь. Но через несколько шагов остановился и оглянулся. Несколько окон в доме еще горели; не все его жители легли в постель. Случайный узор огней почему-то привлек внимание Фан Му. Пускай он и был хаотичным, от него шло тепло.

    Он понятия не имел, что происходит за этими окнами, но там был свет. Свет означал жизнь. А жизнь означала надежду.

    Старый Син, Дин Сучен, Чжен Линь, Юн Хай и Маленький Чжан… Разве они не пожертвовали собой, чтобы принести свет во тьму?

    «А как же я? Просто сдамся?»

    Приближалась полночь. Стоя на пустынной городской улице, Фан Му принял решение.

    Ради всех матерей.

    Ради всех детей.

    Ради всех окон, горящих в темноте.

    Ради мирных, спокойных ночей.

  

  
    Глава 24. Колеса приходят в движение

    После навалившихся на него неприятностей Льян Сихай решил временно приостановить все операции. Это сильно разозлило Льян Жехао. Избавившись от старого полицейского, он надеялся заняться чем-нибудь посерьезнее. И совсем не ожидал, что его первым поручением как старшего брата станет обычная работа курьера. Отец отправил его перевести деньги Лю Тяньшану.

    Пятьсот тысяч юаней. Для Льян Сихая это была капля в море, но его сыну такая сумма все еще казалась внушительной. Лю Тяньшан и без того наломал дров – пускай радуется, что его не заставляют платить за свои ошибки… С какой стати переводить ему деньги?

    Однако Льян Сихай стоял на своем. Как всегда, он смотрел на вещи в долгосрочной перспективе. По его мнению, сейчас следовало стабилизировать ситуацию. Хотя о дальнейшем сотрудничестве с Лю Тяньшаном речь не шла, Льян Сихай волновался, какие еще мосты деревенский голова может сжечь, если его не умаслить. Пусть получит немного денег. Они успокоят его и отчасти компенсируют то, что сын Лю Тяньшана лишился руки.

    Льян Жехао слова отца не убедили. Он взял бумажку с номером счета и несколько раз сложил. Потом сказал:

    – Вместо того чтобы отправлять их старому придурку, отдай лучше мне.

    Эти слова только отчасти были шуткой.

    Льян Сихай ответил на них гробовым молчанием. Этого было достаточно, чтобы молодой человек подчинился.

    Больше не жалуясь, Льян Жехао развернулся и вышел, по дороге схватив за руку Пей Лан и вытащив за собой из кабинета.

    * * *Син Чжисен был мертв, и причин продолжать расследование не осталось. Комитет по юридическим и политическим делам созвал совещание, чтобы подвести итоги дела и распустить следственную группу. На совещании царила мрачная атмосфера; немногочисленные участники отделывались лишь короткими выступлениями. Все, казалось, торопились скорей уйти и обо всем забыть. Некоторые командированные офицеры явились уже с собранными чемоданами.

    Фан Му тоже присутствовал, но все время смотрел в окно и курил сигарету за сигаретой. Он не произнес ни слова и старался ни с кем не встречаться глазами. Остальные люди в комнате как будто для него не существовали.

    Сяо Вон не сводил глаз с лица Фан Му. Внешне предатель держался спокойно, даже немного лениво. Однако внутри его раздирали противоречивые эмоции.

    После совещания все офицеры разошлись по своим отделам. Для Сяо Вона это означало, что его перевод в городской департамент Чанхона становится официальным, но прежде чем они с новыми коллегами обменялись приветствиями, поступило новое задание.

    Деталей им не сообщили. Они знали только, что должны оставаться в боевой готовности и ждать дальнейших инструкций. Только в десять часов вечера Сяо Вон и другие офицеры получили приказ надеть бронежилеты и взять оружие.

    Сяо Вону это сразу не понравилось. Он приложил множество усилий, чтобы узнать, что происходит, но везде натыкался на стену молчания.

    В четверть второго ночи им велели сдать мобильные телефоны, а потом рассадили по микроавтобусам. И только в дороге сказали, куда они направляются: улица Ванбао в пригороде Чанхона.

    Сяо Вон немедленно понял, кого они преследуют: их отправили арестовать Чжин Йонгу и Пен Жонкая.

    Однако помешать операции он уже никак не мог. Сделав вид, что задремал, он достал из потайного кармана запасной телефон, который всегда имел при себе для подобных ситуаций, и быстро набрал сообщение. Потом нажал на отправку.

    «Чжин. Пен. Бегите».

    * * *С делом Старого Сина было покончено, но с перестрелкой на сталелитейном комбинате – нет. Комиссар с Бьян Пинем ни за что не оставили бы смерть троих своих людей безнаказанной. Когда Фан Му сообщил им, где прячутся Чжин Йонгу и Пен Жонкай, те немедленно решили организовать рейд.

    К удивлению Бьян Пиня, Фан Му не выказал желания поучаствовать в нем. Он вообще не рвался помогать в операции. Заметив его сопротивление, Бьян Пинь наклонился к исхудавшему лицу Фан Му и прошептал:

    – Откуда у тебя информация?

    – Сам раздобыл, – ответил Фан Му, пожав плечами. – Выслеживал людей из «Спринт-Логистики» целых четыре дня. Они отвозили Чжин Йонгу и Пен Жонкаю припасы раз в двое суток.

    * * *Улица Ванбао находилась на самой границе города, где он уже переходил в сельскую местность. Там раскинулись настоящие трущобы, которые давно следовало снести. Менее подходящие условия для рейда трудно было и придумать.

    Само убежище, где спрятались преступники, располагалось в доме 117 по улице Ванбао, в самом сердце переплетения узеньких улочек и переулков. По словам Фан Му, в убежище могли находиться три-четыре человека. Скорее всего, все были вооружены.

    Изначально полицейские разделились на команды. Им следовало разойтись в разные стороны, занять позиции на заранее запланированных местах, а потом ударить со всех направлений.

    Но прежде чем они добрались туда, офицеры, наблюдавшие за убежищем, сообщили по рации, что в доме замечена какая-то необычная активность. Судя по всему, подозреваемые готовились бежать. Комиссар, лично надзиравший за операцией из командного центра, приказал пропустить подготовительную стадию. Теперь всем полицейским следовало окружить подозреваемых и арестовать их. Три команды оставались в запасе – они охраняли прилегающие улицы.

    Но как только приказ был получен, на улице Ванбао началась стрельба.

    * * *Чжин Йонгу мчался вперед по темным извилистым улицам, отчаянно пытаясь спасти свою жизнь. Рядом бежал один из охранников, карауливших убежище. Они понятия не имели, куда направляются, – знали только, что им надо бежать. Снова и снова оглядывались и вслепую стреляли в своих преследователей, безуспешно пытаясь оторваться от них.

    Пен Жонкай уже отпал. Какое-то время он еще волок свою раненую ногу, а потом со звериным криком остановился и открыл огонь. Град пуль обрушился на него и изрешетил с головы до ног.

    Казалось, со всех сторон ревут сирены и полыхают мигалки. Чжин Йонгу был окружен, но продолжал бежать. Где-то должен был найтись путь к выходу. Обязательно.

    Потом у него закончились патроны. Полицейские сразу это поняли и погнались за ним с удвоенной скоростью. Приближаясь к концу своего стремительно разматывающегося каната, Чжин Йонгу бросил в них пистолет с пустым магазином. Это не остановило грохота шагов у него за спиной. Еще сто метров, и его ноги подкосились. Горло горело огнем, перед глазами мелькали пятна. Сдаться или продолжать борьбу?

    Прежде чем он успел принять решение, из переулка выскочил мужчина и кинулся ему наперерез. В слабом свете луны Чжин Йонгу видел только его голову, накрытую капюшоном, и пистолет, нацеленный на него.

    Вот и всё. Его сердце и разум оцепенели. Конец.

    Из дула пистолета вырвался огонь. Один раз, потом другой… Когда грохот стих, Чжин Йонгу с изумлением обнаружил, что до сих пор цел. Полицейские, однако, рассыпались, пытаясь укрыться от выстрелов.

    – Наконец-то я тебя догнал. Сюда! – Человек в капюшоне указал на ближайший переулок правой рукой в бинтах. Даже в темноте Чжин Йонгу видел, что на ней марлевая повязка.

    За ним пришли люди начальника Льяна. Сердце у Чжин Йонгу подскочило, и он кинулся в переулок.

    Охранник из убежища попытался последовать за ним, но мужчина с перевязанной рукой остановил его, пригрозив пистолетом. Охранник среагировал не сразу; он никак не мог понять, что происходит, но мужчина с перевязанной рукой мощным ударом повалил его на землю.

    Секунду охранник лежал там в шоке, потом попытался подняться. Прежде чем он встал, его снова сбили с ног. Это были полицейские.

    Пытаясь сопротивляться неизбежному аресту, он бросил последний взгляд в переулок. Мужчина с перевязанной рукой и Чжин Йонгу уже скрылись в темноте.

    * * *Само небо послало ему подмогу. Надежда придала Чжин Йонгу новые силы; он торопливо побежал к концу переулка. Внезапно новообретенная уверенность сменилась горьким разочарованием. Переулок заканчивался стеной. Его загнали в ловушку.

    Пока Чжин Йонгу в ступоре таращился на стену, мужчина с перевязанной рукой молча обошел его и, открыв дверь в стене, дал Чжин Йонгу знак следовать за ним. Не колеблясь, тот поспешил внутрь.

    За дверью находился заброшенный дом, полный поломанной старой мебели. Мужчина подошел к одному из шкафов и распахнул дверцы. За ними Чжин Йонгу увидел большое отверстие в полу.

    Мужчина с перевязанной рукой указал ему на лаз. Стиснув зубы, Чжин Йонгу нырнул в темноту.

    Едва коснувшись ногами дна, он понял, что попал в старое бомбоубежище. Перед ним уходил в темноту узкий извилистый коридор. Мужчина спрыгнул в лаз за ним следом и посветил фонариком вперед. Чжин Йонгу почувствовал, что его подталкивают в спину. Выбора не было, и он пошел по коридору.

    Спустя примерно десять минут мужчина внезапно схватил его сзади и указал лучом фонарика на потолок. Проследив за лучом глазами, Чжин Йонгу увидел, что они стоят под люком. Вверх, к лунному свету, вела ржавая металлическая лесенка.

    Чжин Йонгу обернулся, чтобы разглядеть своего спасителя. Но прежде чем он успел увидеть его лицо, мужчина выключил фонарик, и оба они оказались в полной темноте.

    Бросив короткое «спасибо», Чжин Йонгу начал карабкаться по лестнице. Когда он добрался до люка, его железную решетчатую крышку отвалили в сторону с металлическим звоном.

    Внутрь ворвался яркий электрический свет.

    Со всех сторон ему в глаза били прожекторы, и у Чжин Йонгу сразу закружилась голова.

    Потом чьи-то руки схватили его за плечи и вытащили из люка. Не успел он сообразить, что происходит, ему на голову накинули мешок.

    * * *Если бы не лицо, Лю Дайцзян вполне мог бы сойти за искушенного городского жителя. На нем были дорогой, тщательно отглаженный костюм и начищенные до блеска ботинки. Однако ничто не могло скрыть бегающих глаз и напряженного выражения на лице.

    Лю Дайцзян прочистил горло и поглядел на свое отражение в безупречно чистых стеклянных дверях Коммерческого банка Чанхона. Он в последний раз пригладил волосы, потом открыл дверь и осторожно вошел внутрь.

    В холле толпились люди. Был день выдачи пенсий, и длинные очереди пожилых мужчин и женщин тянулись ко всем кассам. Лю Дайцзян нервно огляделся по сторонам. Прижимая банковскую карту к груди словно талисман, он встал в одну из очередей.

    Бдительный охранник несколько минут наблюдал за странным посетителем, а потом решил подойти.

    – Господин, могу я спросить, с какой целью вы сегодня пришли к нам?

    Лю Дайцзян судорожно вздохнул и выпалил:

    – Получить… Снять деньги.

    – Какую сумму, господин? – поинтересовался охранник.

    – Пятьсот тысяч. – От одного звука этих слов Лю Дайцзян преисполнился уверенности. Он выпрямил спину и расправил плечи.

    – Могу я спросить, вы назначили встречу, господин? – Если охранник и был впечатлен, он этого не показал.

    – Что? – Секунду Лю Дайцзян пустыми глазами таращился на охранника. – А, да, да…

    Охранник повел его без очереди к VIP-стойке. С улыбкой на лице Лю Дайцзян протянул карту кассиру, уже обдумывая, куда отправится первым делом – в ресторан или к девочкам.

    Но мужчина за стойкой разбил в прах все его мечты.

    – Извините, господин, но с этой карты вы можете снять максимум десять юаней.

    – Что? – Лю Дайцзян продолжал глуповато улыбаться, но его глаза широко распахнулись. – Этого не может… Проверьте еще раз!

    Кассир попытался снова. Хотя он по-прежнему держался безупречно вежливо, в его голосе появился холодок. Кассир повторил, что на карте лежит только десять юаней.

    Лю Дайцзян посмотрел прямо перед собой. Челюсть у него отвалилась. Не сказав больше ни слова, он развернулся и пошел к выходу из банка. Долгое время стоял на тротуаре, совершенно потерянный. И только когда случайный прохожий толкнул его на ходу, очнулся от ступора и поспешил к ближайшей телефонной будке. А там набрал номер Лю Тяньшана.

    * * *Лю Тяньшан с грохотом бросил трубку. По-прежнему в шоке, он уже планировал свой ответ. Пора было нанести визит Льян Сихаю.

    Староста снова потянулся к телефону и начал набирать номер. Потом остановил себя.

    Да, Льян Сихай унизил его. Но зачем? Это не имело смысла. Возможно, произошло что-то непредвиденное. В любом случае торопиться не стоит. Лучше выждать.

    * * *Лю Тяньшан не единственный, кто чувствовал себя сбитым с толку.

    В ту ночь городской департамент Чанхона наложил запрет на распространение любой информации относительно рейда на улице Ванбао. Обезопасив себя от утечек, полицейские начали внутреннее расследование.

    В целом операция прошла успешно – двое преступников были арестованы, а еще один погиб в процессе задержания. Чжин Йонгу, однако, оставался на свободе. Что еще хуже, невозможно было установить, кто предупредил преступников, а потом помог Чжин Йонгу сбежать.

    Пока руководство департамента искало источник утечки, настоящий предатель пребывал в неменьшей растерянности, чем все остальные.

    Сначала Сяо Вон тоже предположил, что Чжин Йонгу спасли люди Льян Сихая, но очень скоро узнал, что произошло нечто куда более странное. Никто из людей Льян Сихая не успел на улицу Ванбао вовремя, и они точно не выручали Чжин Йонгу.

    Узнав об этом, босс, конечно же, не обрадовался. Похищение Чжин Йонгу грозило ему катастрофой. Почему тот до сих пор не дал о себе знать? Так или иначе, Льян Сихай ничего не мог поделать; пока что он отдал Сяо Вону приказ выяснить личность загадочного похитителя. Дальше оставалось только ждать.

    Сяо Вон присутствовал на допросах обоих арестованных; один из них видел похитителя и, по его словам, тот был мужчиной среднего роста, специально закрывавшим себе лицо. Единственной отличительной чертой похитителя являлась повязка на правой руке.

    Очевидно, похититель явился специально за Чжин Йонгу, и ни за кем другим. Когда охранник из убежища попытался последовать за ними, похититель сбил его с ног и оставил полицейским.

    По окончании допроса Сяо Вон позвонил Льян Сихаю и выложил все, что услышал.

    * * *Льян Сихай выслушал информацию и ответил коротким «ладно». Потом велел Сяо Вону внимательно следить за развитием ситуации. Но за этим спокойным фасадом внутри у него бушевал шторм.

    Льян Сихай догадывался, кто похитил Чжин Йонгу: Лю Дахун, бестолковый сын деревенского старосты. Таким образом, получалось, что за все его неприятности несет ответственность лично Лю Тяньшан. Что бы ни задумал этот деревенский пройдоха, он может причинить Льян Сихаю массу проблем. Очевидно, 500 000 юаней им показалось мало, поэтому они похитили Чжин Йонгу у полицейских из-под носа. Он недооценил этих деревенских дурачков…

    Очень немногие знали о тайной квартире на улице Ванбао, и Льян Сихай был уверен, что сам Лю Тяньшан ее никогда не нашел бы. Оставался единственный вариант: Чжин Йонгу связался с Лю Тяньшаном. Но с какой стати этим двоим вступать в сговор? И какую ценность Чжин Йонгу представляет для деревни Лю?

    И тут Льян Сихай все понял. Из всех его оставшихся людей Чжин Йонгу дольше всего был с ним. Он знал все об их операциях.

    Льян Сихая охватил ужас.

    Никогда в жизни он еще так не боялся.

    * * *В дверь позвонили.

    Лю Тяньшану не хотелось вставать, и он велел Лю Хейян открыть дверь. Девушка его сына кормила Лю Дахуна с ложечки кашей. Не сказав ни слова, она отставила тарелку и вышла во двор встретить гостя. Лю Тяньшан вполуха слушал, о чем они говорят.

    После быстрого обмена приветствиями до него донеслось:

    – Он дома? – А потом: – Тебе уже получше, Лю Хейян? – И еще: – Личико у тебя опять как новое… – И так далее, и тому подобное.

    Пришла его старшая невестка. Лю Тяньшан встал, вежливо приветствовал ее, когда она вошла в дом, а потом предложил стул. Она села и испустила глубокий вздох.

    – До чего холодная в этом году зима! Но хотя бы в доме тепло. Вот, решила навестить племянника…

    Тоже вздохнув, хоть и про себя, Лю Тяньшан подумал, что его-то не обманешь: он отлично знал, зачем она здесь, и это не имело никакого отношения к изуродованной руке его сына.

    После нескольких минут обычной болтовни невестка перешла к делу:

    – Вчера был день раздачи товаров. Почему мы ничего не получили? – Она изо всех сил пыталась сохранять обычный родственный тон. – Вы же знаете, как ваш старший брат нуждается в своих напитках… а дешевый алкоголь он на дух не переносит. Если мы не получим новые запасы, и быстро, у меня будут… проблемы дома.

    Лю Тяньшан уже и не помнил, сколько раз ему пришлось оправдываться из-за отмены дня раздачи. Поглядев невестке прямо в глаза, он сказал:

    – В бизнесе возникли проблемы. И моему старшему брату придется потерпеть. Возможно, мы вообще снова начнем обрабатывать поля – так у нас хотя бы будет еда…

    – Невозможно! – воскликнула невестка. – Вы правда ожидаете, что мы снова возьмемся за вилы и лопаты после всех этих лет? Когда вы сказали нам не покидать горы и жить богатой жизнью, мы вас послушались. Не можете же вы теперь сказать, что с этим покончено… – Она запнулась, подбирая слова. – Мы этого не позволим!

    – Это не я решил! – заорал Лю Тяньшан. – Если нас бросили, что я-то могу поделать?

    – Но кто отбирает у нас хлеб? Мы заставим их платить! – Она метнула в него решительный взгляд. – В любом случае это ваша ответственность как деревенского старосты – разобраться с делами, и не смейте возражать! Мы привыкли к нашей жизни. И не собираемся опять копошиться в грязи.

    – Ладно, ладно, ладно, – он уже потерял терпение. – Я что-нибудь придумаю.

    Лю Тяньшан был готов на что угодно, лишь бы избавиться от нее.

    – Угу, – хмуро ответила она. – И когда товары придут, не заставляйте племянника везти их нам. Ему надо отдыхать, я сама все заберу… – Свела брови на переносице и добавила: – И не забудьте положить побольше спиртного для вашего старшего брата.

    С этими словами невестка поднялась со стула и вышла. Услышав, что за ней захлопнулась железная калитка, Лю Тяньшан испустил тяжелый вздох. Невидимые путы, сдавливавшие ему грудь, немного ослабели.

    Но ненадолго – стоило ему поглядеть на Лю Дахуна, как тревога вернулась снова.

    С того самого дня, как его сын лишился руки, он постоянно молчал и практически не вставал с кровати. Единственный их настоящий разговор состоялся сразу после происшествия: тогда Лю Дахун попросил отца не наказывать Лю Хейян. С тех пор единственной активностью, которую проявил его сын, было несколько неудачных попыток самостоятельно поесть. Но, пользуясь только левой рукой, он лишь учинял на столе страшный беспорядок.

    «Мой крепкий, спортивный парнишка, всегда полный жизни… Теперь он инвалид, чуть ли не прикованный к постели. И все это вина начальника Льяна!»

    Потом унижение с банковской картой на десять юаней…

    И самое худшее: этот гад собирается отбросить всю деревню назад в нищету.

    «За что, Льян Сихай? Почему?»

    В Храме Праджны

    Льян Сихай уже перестал считать, сколько раз распростерся ниц перед статуей Будды. Склоняясь перед ней, он ощущал, что на него с каждым разом снисходит чуть больше благодати. Ему казалось, что он становится все меньше и меньше – таким крошечным, что никакое наказание не может его постигнуть. Одновременно статуя Будды перед ним росла, становясь все больше и больше, пока не стала такой огромной, что могла закрыть его от любого зла.

    Закончив молитву, Льян Сихай встал перед Буддой со сложенными на груди руками.

    Но почему-то тревожное предчувствие не проходило.

    Монах, стороживший статую, несколько раз ударил в гонг. Сегодня Льян Сихай не услышал одобрения в свой адрес в этом звуке. Скорее наоборот: звон гонга пронзил его мозг подобно тысяче стальных игл.

    Когда ужасный звук затих, Льян Сихай услышал за спиной тихий шелест подошв. Это был настоятель Чжинхен; в руках он перебирал четки.

    Льян Сихай поспешно сложил ладони на груди и поклонился старику.

    – Уважаемый наставник!..

    – Благодетель Льян, вы давно у нас не были.

    – Да, занимался мирскими делами. – Льян Сихай дал знак мужчине, стоявшему рядом с ним, и тот протянул настоятелю кожаный портфель. – Пятьсот тысяч юаней, в знак моей веры, – объяснил он.

    Настоятель Чжинхен смиренно сложил ладони и воскликнул:

    – Амитабха!

    Потом жестом показал своему помощнику унести портфель и повернулся обратно к Льян Сихаю.

    – Благодетель Льян Сихай, вы выглядите усталым и встревоженным. Вас что-то беспокоит? – спросил он с улыбкой.

    – Вы очень наблюдательны, наставник. – Льян Сихай скорчил гримасу. – В последнее время у меня возникли проблемы с бизнесом и кое-какие расхождения с подчиненными. Можете направить меня на верный путь?

    Настоятель Чжинхен усмехнулся.

    – Скромный монах не может давать советов по бизнесу, но может сказать пару слов, если благодетелю Льяну угодно будет послушать.

    Льян Сихай снова сложил руки и быстро ответил:

    – Прошу, говорите, уважаемый наставник.

    – В Сутре Лотоса рассказывается о природе трех миров, от самого низкого ада до самых высоких небес. И природа эта есть страдание. Также там сказано, что в шести состояниях на колесе кармы никто – ни голодный призрак, ни человек, ни бог – не ведает настоящего счастья. Такова человеческая жизнь, и с другими людьми нас связывают четыре вида кармических отношений: мы возвращаем услугу из признательности, мстим за грехи в отношении нас, требуем возвращения долга и сами платим свой долг.

    Льян Сихай внимательно слушал.

    – Теперь подумайте вот о чем, – продолжал монах. – Со временем связи становятся запутанными. Благодарность может превратиться в зависть, а то и в желание отомстить за реальные или надуманные грехи. Но стремление к мести никогда не превратится в благодарность. Приятные вещи могут стать горькими, но горькие никогда не принесут удовольствия.

    Настоятель Чжинхен сделал паузу, давая ему обдумать эти слова.

    – Поэтому, хотя мы не должны таить враждебность к другим, нам необязательно поддерживать исключительно добрые отношения. Бывает так, что и самые добрые отношения становятся вредоносными. Удача может обернуться проклятием, а те, кого мы облагодетельствовали, могут причинить нам зло. Вот почему лучше избегать тесных связей и позволять событиям развиваться своим чередом. Бороться с неизбежностью бессмысленно.

    Голос настоятеля был мягким и тихим, но его слова наполнили Льян Сихая мрачной решимостью. «Те, кого мы облагодетельствовали, могут причинить нам зло…»

    После секундного колебания он негромко спросил:

    – Уважаемый наставник, что мне делать?

    Настоятель Чжинхен поднял четки повыше и с улыбкой ответил:

    – Приспосабливаться к условиям, но не меняться самому.

    В глубокой задумчивости Льян Сихай вышел из храма. В воротах он споткнулся и едва не упал.

    «Добрые отношения. Вредоносные отношения».

    «Благодарность может превратиться в зависть».

    «Приспосабливаться к условиям, но не меняться самому».

    «Те, кого мы облагодетельствовали, могут причинить нам зло…»

    * * *Лю Тяньшан велел Лю Дайцзяну возвращаться как можно скорее, но тот не торопился. Пускай поездка пошла не по плану, он все-таки оказался в городе. И не собирался упустить ни одну из возможностей, которые сулил город. В первую очередь это были девушки. Когда-то в пещере Лю Дахун пообещал провести его по злачным местам, но это было до того, как все пошло прахом. Возможно, у Лю Дайцзяна оставался последний, единственный шанс.

    Но сперва он хотел удовлетворить более настоятельную потребность. В Чанхон Лю Дайцзян приехал на рассвете, а сейчас был уже полдень. Стоя перед банком, он почувствовал, как в животе у него урчит. Все утро Лю Дайцзян мечтал как следует набить себе желудок, но без полумиллиона юаней ему следовало быть бережливым, чтобы хватило на девочек – тут он экономить не собирался. К счастью, через дорогу он заметил забегаловку, где подавали мясо, и его рот тут же наполнился слюной.

    Зайдя внутрь, Лю Дайцзян заказал себе тарелку свиных ребрышек, запеченный костный мозг и жареную лапшу плюс выпивку. Подчистив последнюю тарелку, он испустил удовлетворенный вздох. Все-таки с городской едой ничто не сравнится. Мужчина подозвал официанта, собираясь расплатиться по счету.

    Еда обошлась в 78 юаней. С зубочисткой во рту Лю Дайцзян лениво полез за кошельком. Внезапно его глаза широко распахнулись, а нижняя губа задрожала. Холодный пот выступил на лбу; он яростно закопался в карманах.

    Кошелек исчез.

    – Я… – пробормотал Лю Дайцзян. – Я потерял деньги.

    Огромными глазами он уставился на официанта. Часть его надеялась, что, если он изобразит максимальное недоумение, официант скажет, куда пропал кошелек. Но этого не произошло. Напротив, официант поджал губы и прищурился на Лю Дайцзяна с нескрываемым недовольством.

    – Я правда их потерял! – запротестовал Лю Дайцзян, охлопывая карманы снова и снова. – Если вы мне не верите, можете…

    – Хватит оправдываться! Давай-ка плати! – перебил его официант. – Знаю я вас, халявщиков…

    Внезапно кто-то хлопнул на стол перед ним купюру в сто юаней. Лю Дайцзян резко обернулся и увидел мужчину средних лет, появившегося будто из ниоткуда. Кивнув, загадочный посетитель показал официанту взять деньги.

    Тот забрал купюру и отошел, не преминув бросить на Лю Дайцзяна последний уничижительный взгляд. Избавившись от официанта, Лю Дайцзян вздохнул с некоторым облегчением. Тем не менее он понимал, что его проблемы еще не закончились. Мужчина наверняка потребует что-то взамен, и Лю Дайцзяну это вряд ли понравится.

    – Старший брат, а вы… – Лю Дайцзян глянул на мужчину с подозрением.

    Его загадочный спаситель положил на стол черный портфель и мобильный телефон, а потом присел напротив.

    – Вы же господин Лю? Лю Дайцзян? – спросил он.

    – Да, это я. – Лю Дайцзян по-настоящему растерялся. – А откуда вы знаете мое имя?

    – Хм… – Мужчина кивнул, потом негромко продолжил: – Я от начальника Льяна.

    – О! – Лю Дайцзян нервно оглянулся по сторонам. Слова мужчины мало что объясняли. – Как вы узнали, что я здесь?

    – Я только что был в банке. – Мужчина указал пальцем на другую сторону улицы. – Охранник у дверей видел, как вы зашли сюда.

    – В банке? – воскликнул Лю Дайцзян. – Тогда где пятьсот тысяч юаней?

    – Потише, ладно? – Мужчина нахмурился. – Я за этим и пришел. У нас возникла небольшая проблемка, и деньги не поступили на счет вовремя. Поэтому мой босс отправил меня передать их вам лично.

    – О, я понял. – У Лю Дайцзяна словно груз упал с плеч. Все-таки он сегодня повеселится! – Так где же они? Отдайте их мне.

    – Они не здесь. Пожалуйста, следуйте за мной, – сказал мужчина.

    – Идемте, идемте! – Лю Дайцзян вскочил на ноги.

    Мужчина тоже поднялся, но внезапно весь съежился и обхватил руками живот, охнув от боли.

    – Что случилось? – встревоженно спросил Лю Дайцзян.

    – Желудок! До чего же больно! – хрипло пробормотал мужчина. – Присядьте, мне надо в туалет.

    С этими словами он сорвался с места.

    Лю Дайцзян присел на стул и отпил остывшего чая. Ожидание показалось ему мучительным. Минуты уходили, а мужчина все не показывался. Внезапно на столе зазвонил его мобильный телефон. Сначала Лю Дайцзян решил не обращать на него внимания, но звон не прекращался, и вскоре другие посетители начали оборачиваться и смотреть, кто это не берет трубку.

    Раздраженный, Лю Дайцзян схватил телефон. Он понятия не имел, как им пользоваться, поэтому стал тыкать на все кнопки подряд, надеясь, что одна из них отключит это адское изобретение. Ему не пришло в голову, что он может случайно ответить на звонок.

    – Алло? – прозвучал откуда-то издалека незнакомый голос. – Ты с ним разобрался?

    Лю Дайцзян растерянно прижал трубку к уху.

    – Алло?

    – Чего ты тянешь? – Человек на другом конце как будто запыхался. – Нашел этого Лю? Давай скорее! Избавься от него. Босс уже рвет и мечет!

    Лю Дайцзян почувствовал, как все волосы у него на теле встали дыбом.

    – Ты слышишь? Босс ясно распорядился – тебе надо избавиться…

    На грани паники Лю Дайзцян отбросил телефон, словно бомбу, готовую взорваться. Собственно, бомба была бы куда лучше…

    – Избавиться… от этого Лю…

    Он обвел глазами забегаловку, подозревая в каждом из посетителей убийцу.

    Бежать! Надо бежать, пока тот мужчина не вернулся.

    Лю Дайцзян вскочил. Он уже собирался удирать, когда внезапно повернулся еще раз и схватил портфель, который мужчина оставил на столе.

    У него не было выбора. Без денег ему ни за что не выбраться из Чанхона, не рискуя оказаться пойманным.

    * * *Льян Сихай сидел в своем кожаном кресле. Пепельница на его столе была переполнена, чай давно остыл. Не замечая этого, он яростно затягивался очередной сигаретой.

    Прошло уже несколько дней, но слова настоятеля Чжинхен до сих пор звучали у него в ушах. Неужели наступил час расплаты? Все эти годы его бизнес шел гладко. Да, бывали кое-какие неприятности, но с реальной опасностью он не сталкивался. Ему уже начало казаться, что какое-то божество присматривает за ним. Теперь же на него пало проклятие.

    Отношения Льян Сихая с Лю Тяньшаном сильно отличались от его общения с бюрократами и представителями власти. У них был статус, положение. Им было что терять. Только смертельная опасность заставила бы их пойти на риск; кроме того, все они понимали, что повязаны между собой. Если с кем-то и приходилось распрощаться, то на дружеской ноте. Однако Лю Тяньшан отличался от них. Он был простолюдином. Лучшее в простолюдинах то, что их интересуют только деньги. Однако и худшее в простолюдинах то, что их интересуют только деньги. И если такой простолюдин окажется достаточно хитрым и агрессивным, он может превратиться в реальную угрозу.

    Льян Сихай ждал, что Лю Тяньшан проявит инициативу и свяжется с ним. С другой стороны, он мало что мог сделать, пока у них Чжин Йонгу. Льян Сихай не собирался показывать противнику свою слабость. Деревенщина, похоже, захотел большего, чем полмиллиона юаней. Но что именно ему потребовалось и по какой причине, еще предстояло выяснить. Льян Сихаю оставалось только ждать.

    А он терпеть не мог ожидание – особенно когда его судьба висит на волоске.

    Он сердито затушил сигарету в пепельнице. Видимо, придется разобраться с этим вопросом раз и навсегда, иначе…

    Внезапно у него на столе зазвонил телефон.

    В трубке звучал женский голос – однако определитель номера показывал, что звонят с мобильного Льян Жехао. Льян Сихай услышал лишь неразборчивое бормотание, потом связь прервалась. Ему показалось, что женщину кто-то схватил и заткнул ей рот.

    Льян Сихай немедленно перезвонил сыну, но трубку никто не взял. Он набрал номер телохранителя Льян Жехао, при этом заметил, что его руки немного дрожат.

    – Алло? – Наконец-то кто-то ответил…

    – С Льян Жехао все в порядке? – воскликнул Льян Сихай.

    – О, босс, – отозвался телохранитель. – Старший брат… он со своей девушкой… они расслабляются…

    – Где он? – рявкнул Льян Сихай.

    – В отеле «Лицзинь»… Номер четырнадцать ноль восемь. – В голосе телохранителя зазвенела паника.

    – Быстро поди проверь, что с ним!

    * * *Когда Льян Сихай вошел в номер 1408, телохранитель уже увез его сына в госпиталь. Ему сказали, что ранения Льян Жехао серьезные. Больше всего пострадала его правая рука.

    Льян Сихай уставился на залитую кровью постель. Его лицо покрывала смертельная бледность.

    Пей Лан съежилась в углу вместе с еще одной девушкой. Обе они дрожали от пережитого кошмара.

    Льян Сихай повернулся сначала к одной, потом к другой. Наконец он спросил с угрозой:

    – Что тут произошло?

    Пей Лан подняла голову и посмотрела на него. Ее лицо было перекошено от страха.

    – Льян Жехао захотел встретиться со мной тут, – пробормотала она. – И с ней… Он хотел секса втроем.

    Она опустила голову, и ее щеки, до того бледные, стали малиновыми.

    – Он велел нам вместе принять душ. Мы были в ванной, когда кто-то постучал в дверь. Потом, потом… Началась какая-то драка. Мы были раздетые, боялись выглядывать. А дальше…

    – Ясно, – перебил ее Льян Сихай. Щелкнув пальцами, он подозвал одного из своих людей и указал на вторую девушку. – Заплатите ей и увезите отсюда.

    Девушка трясущимися руками взяла деньги и устремилась к дверям. Прежде чем она вышла, Льян Сихай ее остановил:

    – Не вздумай кому-нибудь рассказать о том, что тут произошло, поняла?

    Девушка торопливо кивнула, и Льян Сихай позволил ей уйти. Затем повернулся к Пей Лан.

    – Что ты говорила?

    – Мы были в ванной, боялись выглянуть. Тут в дверь ворвался мужчина. Он схватил меня за волосы и поволок в комнату. А потом, потом… – Рот у Пей Лан перекосился.

    – Что потом? – рявкнул Льян Сихай.

    – Он… он изнасиловал меня… Прямо перед Льян Жехао. – Она закрыла лицо ладонями и громко разрыдалась.

    Льян Сихай чертыхнулся.

    – Как выглядел этот человек?

    – Я его не разглядела, – прошептала Пей Лан между всхлипами. – На нем были бейсболка и медицинская маска. Но руки у него были грубые, и пахло так, будто он не мылся несколько дней… – Внезапно она вздернула голову. – Он велел кое-что вам передать.

    – О? – Глаза Льян Сихая распахнулись. – Что?

    Пей Лан медленно разжала правую руку. На ее ладони он увидел смятый в комок лист бумаги.

    Льян Сихай взял его и аккуратно разгладил. Посмотрел на листок – и застыл на месте. После долгой паузы он махнул рукой, давая Пей Лан знак уходить. Дальше выгнал всех своих людей. Оставшись один, опустился на диван и стал смотреть на постель, залитую кровью.

    Насильник, который давно не мылся. Изуродованная правая рука его сына. Не было никаких сомнений в том, кто за этим стоял.

    «Те, кого мы облагодетельствовали, могут причинить нам зло…»

    Наконец-то он понял, что задумал Лю Тяньшан и зачем ему понадобился Чжин Йонгу.

    На скомканном листке бумаги была фотография с камеры наблюдения в отеле «Бэй-Сити». Мужчины выносили труп Тан Сяомей, завернутый в ковер, из номера 624.

    Льян Сихай приказал Чжин Йонгу отключить все камеры. Очевидно, этот ублюдок ослушался приказа и забрал записи себе. А если он сделал это однажды, то мог делать и раньше… Тогда у него целые горы записей. Чжин Йонгу может уничтожить его в любой момент. Вот почему Лю Тяньшан выручил Чжин Йонгу – и вот почему они решили сотрудничать.

    Льян Сихай чувствовал, что его припирают к стенке. Еще ни разу в жизни он не был настолько уязвимым.

  

  
    Глава 25. Во имя твое

    Лю Тяньшан не сводил глаз с Лю Дайцзяна. Его лицо было смертельно бледным, а руки тряслись. Стакан воды, который деревенский староста протянул ему, был полон лишь наполовину, но все равно Лю Дайцзян расплескал его содержимое себе на рубашку и брюки.

    – Дядюшка… – начал он свой сбивчивый рассказ о том, что случилось с ним в городе. Несколько минут спустя, закончив, хмуро добавил: – Я еле выбрался оттуда живым.

    Лю Тяньшан скрипнул зубами. Льян Сихай чуть не убил его сына, а теперь пытался избавиться от Лю Дайцзяна… Ублюдок убирал его людей, одного за другим. Дело явно было не в деньгах.

    Лю Тяньшан посмотрел на черный портфель, который Лю Дайцзян привез с собой из города. После секундного колебания он открыл его и вытряхнул содержимое на стол. Там лежали черный кожаный кошелек, коричневая папка, складной нож, две ручки, несколько чеков и пластмассовая желтая палочка.

    – Что это такое? – Лю Тяньшан взял желтую палочку и покрутил в руках. Он никогда не видел ничего подобного.

    – Я знаю! Такие продавали в магазине, где я покупал компьютер для Лю Хейян. – Лю Дахун внезапно присоединился к отцу, рассматривавшему палочку. – Это какая-то там память.

    «Какая-то там память» была длиной в пару сантиметров; один ее конец закрывал пластиковый колпачок. Лю Дахун снял колпачок – под ним был плоский металлический наконечник. Лю Тяньшан по-прежнему не понимал, что это такое. Снова поглядел на палочку, а потом спросил сына:

    – И как этим пользоваться?

    – Кажется, на них записывают информацию, как на кассету, – медленно ответил Лю Дахун. Он и сам плохо понимал, о чем говорит.

    – О! – Лю Тяньшан задумался. Эта штука попала к нему от Льян Сихая, и на ней могло быть что-то ценное. – Тогда… как узнать, что на ней записано? – Староста повертел палочку в руках. Судя по его лицу, он уже собирался разломать ее.

    – Осторожно! – предупредил Лю Дахун отца. – Нам понадобится компьютер.

    Отец с сыном многозначительно переглянулись.

    Компьютер?

    * * *Пятнадцать минут спустя Лю Тяньшан, Лю Дахун и Лю Дайцзян стояли вокруг Лю Хейян и ее ноутбука. Втроем они изумленно смотрели на загоревшийся экран.

    Компьютер у них был, но как в него втыкалось это устройство? Лю Тяньшан внимательно осмотрел металлический наконечник палочки, а потом ноутбук, пытаясь понять, куда его вставить. Наконец сунул наконечник в отверстие с символом, похожим на сломанную вилку.

    Ноутбук пискнул, и на экране появился какой-то значок.

    Лю Тяньшан наклонился, едва не ткнувшись носом в экран. На значке он увидел что-то вроде трех книжек, перевязанных кожаным ремнем.

    – Видеозаписи, – негромко прочел он текст под значком. Потом повернулся к Лю Хейян, которая до сих пор не произнесла ни слова. – Что это значит?

    – Что внутри находятся видеозаписи. – Лю Хейян навела курсор на файл и нажала несколько кнопок.

    – Так открой! – потребовал Лю Тяньшан. Записи… Какие еще записи?

    Лю Хейян дважды щелкнула мышкой, и на экране появилась строка ввода.

    – «Введите пароль», – прочитала она. – Я не могу его открыть. Нужен пароль.

    – Ох… – Лю Тяньшан нахмурил брови и посмотрел сначала на Лю Хейян, а потом на сына.

    Пароль. Значит, информация на желтой палочке секретная и ценная. Оставался единственный вопрос: чью судьбу она может решить, Льян Сихая или его собственную?

    В любом случае теперь она находилась у него в руках.

    Лю Тяньшан вытащил палочку из ноутбука и осторожно спрятал себе в карман. Он почувствовал, как его спина непроизвольно выпрямляется. Повернулся к Лю Хейян и сказал:

    – Поди свари Лю Дахуну куриного супа.

    Лю Хейян покорно склонила голову, и трое мужчин вышли из комнаты.

    Как только Лю Тяньшан захлопнул за ними дверь, Лю Хейян снова развернулась к экрану. Прижав одну руку к колотящемуся сердцу, она скопировала сжатый файл на рабочий стол. Потом посмотрела на строку ввода пароля и начала яростно печатать.

    * * *Правая рука Льян Жехао не подлежала восстановлению, и после длительной консультации с врачами Льян Сихай дал наконец согласие ее ампутировать.

    За несколько минут до операции Льян Жехао внезапно спрыгнул с кровати и начал в ужасе кидаться к медсестрам и врачам. Потом, обессиленный, упал перед отцом на колени и взмолился:

    – Папа, должен быть другой способ! Прошу, не дай им сделать меня инвалидом! Папа, умоляю!.. – По лицу у него текли слезы.

    У Льян Сихая сердце разрывалось в груди, но он дал телохранителю знак вести сына в операционную. По коридору эхом разнесся металлический грохот и перепуганные крики Льян Жехао. Потом они прекратились, и в хирургическом отделении воцарилась обычная стерильная тишина.

    Операция закончилась быстро. Как это часто бывает в жизни, отрезать оказалось проще, чем починить. Льян Жехао перевезли в палату интенсивной терапии. Пока его сына, все еще под наркозом, катили по больничным коридорам, к Льян Сихаю подошел хирург со сверкающим стальным лотком в руках. В лотке лежала ампутированная кисть. Льян Сихай поглядел на нее, раздавленную и разодранную, и задрожал всем телом.

    Это была рука его сына. Его собственная плоть и кровь. Теперь она превратилась в медицинские отходы, которые вот-вот отправятся в печь. Взмахом руки он отослал хирурга, потом повернулся к телохранителю:

    – Ты готов?

    Тот стоял неподвижно. В глазах Льян Сихая горел бешеный огонь; никогда раньше он не видел своего босса таким.

    – Да, – ответил телохранитель после паузы.

    – Хорошо. – Льян Сихай выдернул у него из-под ремня пистолет, потом достал мобильный телефон и позвонил.

    Человек на другом конце сбросил звонок, не ответив, но Льян Сихай продолжал набирать номер снова и снова. На четвертый раз он наконец получил ответ.

    – Я в конторе, – шепнул Сяо Вон в трубку. – В чем дело?

    – Ты едешь со мной в деревню Лю. – Это не было вопросом.

    Несколько секунд Сяо Вон ничего не отвечал. Потом сказал очень тихо:

    – Я понимаю, что вы чувствуете, но…

    – Да или нет? – Голос Льян Сихая был спокоен, но его слова прозвучали как угроза.

    Понадобилась почти минута, чтобы Сяо Вон решился.

    – Встретимся у выезда на шоссе через полчаса.

    – Отлично. – Льян Сихай повесил трубку. Он в последний раз подошел к палате реанимации и поглядел через стекло на своего спящего сына.

    «Спи. Когда ты проснешься, папочка уже со всем разберется».

    * * *Лю Хейян наклонилась над плитой. На конфорке булькал в кастрюле куриный суп. Она механически помешала густой бульон и прибавила огонь; куда больше ее занимало сейчас время на часах, чем готовка.

    Закончив с супом, Лю Хейян наполнила две миски. Одну поставила перед Лю Дахуном, вторую – перед его отцом. Когда те поели, убрала со стола и налила еще миску. Взяла бутылку водки и положила ее в корзину вместе с супом.

    Когда Лю Хейян набросила жакет и покрыла голову платком, Лю Тяньшан спросил ее:

    – Куда это ты собралась?

    Лю Хейян указала на корзину и негромко объяснила:

    – Проведать могилу брата.

    Лю Тяньшан что-то пробормотал себе под нос, но останавливать ее не стал. Прежде чем она вышла за дверь, он бросил ей вслед:

    – Сожги для него немного бумажных денег; в загробной жизни они ему понадобятся.

    Не ответив и не попрощавшись, Лю Хейян ушла.

    * * *На въезде в деревню Лю остановились две машины. Сяо Вон захлопнул дверцу и поспешил вслед за Льян Сихаем.

    – Босс, какой все-таки у нас план? – спросил он его.

    – Разобраться с этим раз и навсегда. – Голос Льян Сихая по-прежнему был спокойным, но вены у него на лбу так и пульсировали.

    Сяо Вон заметил рукоять пистолета, выглядывавшую из-за пояса. Встревоженный, он схватил босса за руку:

    – Вы хотите положить этому конец? Очень хорошо. – Быстро огляделся. – Но что бы вы ни задумали, нам нужен план.

    – Ага, – согласился телохранитель. – Если поспешим, дело может обернуться плохо.

    Льян Сихай сделал еще несколько решительных шагов, увлекая Сяо Вона за собой, но потом все-таки остановился. Обернувшись, посмотрел сначала на Сяо Вона, потом на телохранителя. Сяо Вон воспользовался возможностью и всучил Льян Сихаю зажженную сигарету. Босс глубоко затянулся и с шумом выпустил дым.

    – Лю Дахун лишился руки – я беру ответственность за это на себя. Но там произошел несчастный случай. А теперь эти ублюдки напали на моего сына и намеренно изувечили ему руку, – хрипло прошептал он. – Я готов был заплатить компенсацию за то, что произошло с Лю Дахуном. Но они предали меня, сговорились с Чжин Йонгу, чтобы подставить меня, а потом напали на моего сына… Этого я прощать не собираюсь…

    – Они сговорились с Чжин Йонгу? – перебил его Сяо Вон. Рука Льян Жехао его нисколько не беспокоила, а вот сговор мог обернуться неприятностями, и не только для Льян Сихая, но и, что гораздо важнее, для него.

    – Чжин Йонгу, – начал Льян Сихай, осторожно подбирая каждое слово, – заполучил кое-что, чего не должен был.

    – Что именно? – спросил Сяо Вон. Ответа не последовало. Льян Сихай просто отвернулся, и губы его скривились.

    Сяо Вон глядел на него, нахмурив лоб. То, чем завладел Чжин Йонгу, заставляло его босса волноваться. И он прикидывал, не стоит ли ему волноваться тоже.

    Втроем они стояли в молчании. Наконец Сяо Вон бросил окурок в снег – и улыбнулся.

    – Ладно, пойдем-ка найдем Старого Йонгу, – сказал он и зашагал в сторону деревни.

    Чжин Йонгу должен был прятаться где-то здесь. Хотя деревня была небольшая, они не могли обыскать каждый дом, не вызвав всеобщего возмущения. К тому же трех пистолетов было недостаточно против толпы деревенских жителей. Им предстояло потихоньку выследить Чжин Йонгу и похитить его, чтобы те даже не заметили.

    Скорее всего, он находился у Лю Тяньшана. Ни Сяо Вон, ни телохранитель раньше не бывали в деревне, но Льян Сихай примерно помнил расположение домов, поэтому они последовали за боссом.

    Хотя еще даже не стемнело, улицы были пустынны. Быстро стало ясно, что подобраться к дому незамеченными они не смогут.

    Льян Сихай лишь однажды заходил к Лю Тяньшану домой – много лет назад. Подойдя к ряду одинаковых построек, он заметно растерялся. Когда они оказались на перекрестке, босс признался, что заблудился. Пока они оглядывали пустые улицы, из-за угла появилась девушка в платье в цветочек, с головой, покрытой платком. Трое мужчин подошли к ней. Как только они достаточно приблизились, телохранитель дружелюбно обратился к девушке:

    – Старшая сестра, вы не покажете нам дом деревенского старосты?

    Та опустила глаза и вцепилась в концы платка. Похоже, она очень испугалась, увидев посторонних.

    – Что… что вам нужно? – пробормотала девушка, запинаясь.

    – Нам надо с ним кое-что обсудить…

    Прежде чем телохранитель договорил, Сяо Вон перебил его.

    – Старшая сестра, куда вы идете? – спросил он, глядя на корзинку у девушки в руках. Потом посмотрел ей прямо в глаза.

    – Несу еду кое-кому.

    – Кому? – Сяо Вон поднял крышку корзинки. – Кому вы ее несете?

    В корзине лежала миска с куриным супом и бутылка водки. Глаза девушки широко распахнулись от испуга, и она, не сказав больше ни слова, поспешила прочь.

    Как только она скрылась за углом, Сяо Вон бросился за ней. Девушка поняла, что ее преследуют, и ускорила шаг. Она петляла по деревне, пересекая улицы и ныряя за дома. Очень скоро трое преследователей потеряли ее.

    Сяо Вон поглядел в сторону, куда она направлялась, когда впервые попалась им, – единственным приметным зданием там был большой дом в деревенском стиле. Похоже, Храм предков.

    Сяо Вон переглянулся с Льян Сихаем.

    Они были у цели. Наверняка Чжин Йонгу там.

    * * *Лю Дайцзян только присел за стол, как железные ворота во двор со скрипом распахнулись. Пожав плечами, Лю Тяньшан велел ему посмотреть, кто там. Едва он открыл дверь, как внутрь ворвалась Лю Хейян. Она столкнулась с Лю Дайцзяном, и содержимое ее корзины пролилось на пол. Бутылка разбилась на мелкие осколки, и комнату наполнил запах водки.

    – Что случилось, Лю Хейян? – спросил Лю Тяньшан, нахмурившись. – Ты выглядишь так, будто увидела привидение.

    – Дядюшка! – Лю Хейян тяжело дышала. – В деревне чужие.

    – Что? – Староста вскочил из-за стола. – Сколько? Как они выглядят?

    – Трое мужчин. С виду городские. – Она сделала паузу. – Они… они ищут вас и Лю Дайцзяна.

    Двое мужчин обменялись взглядами. Краска сбежала у Лю Дайцзяна с лица.

    – Где они сейчас могут быть? – пробормотал Лю Тяньшан себе под нос, а потом задал тот же вопрос ей.

    Она ответила, не колеблясь:

    – Я подвела их к Храму предков.

    Прежде чем она закончила, Лю Дахун подскочил с кровати, бросился к глиняному кувшину в углу и схватил его. Он слишком спешил, чтобы открыть кувшин как положено, – вместо этого просто разбил его об пол. Внутри оказались два свертка в газетной бумаге. Лю Дахун схватил их оба и сорвал со стены старый кремневый пистолет. Один сверток он протянул отцу, второй – Лю Дайцзяну. Кремневый пистолет Лю Дахун оставил себе. Он сделал глубокий вдох.

    – Идемте.

    * * *Льян Сихай и его люди медленно подошли к Храму предков. Телохранитель двигался первым – он подкрался к стене, присел на корточки и заглянул в одно из окон, прикрытых ставнями. Попытался приоткрыть ставень, но тот не шевелился. Сяо Вон поступил проще: он прошел к главным дверям, заглянул в щелку и толкнул их. Двери открылись с громким скрипом.

    Сяо Вон дал знак Льян Сихаю и телохранителю следовать за ним.

    – Сюда! – сказал он, вытаскивая пистолет из кобуры, и сам вошел внутрь.

    Трое мужчин оказались в просторном главном зале. Все стали озираться, рассматривая его пыльный обветшалый интерьер. Несколько секунд они стояли у входа в призрачном свете сумерек. Потом разошлись в стороны.

    Несмотря на темноту, спрятаться в зале было негде.

    Спустя минуту бесплодных поисков Сяо Вон указал на деревянную сцену в дальнем конце зала и велел остальным достать оружие.

    Задержав дыхание, они втроем подкрались к сцене, внимательно следя, не пошевелится ли там какая-нибудь тень.

    Все было тихо.

    Внезапно Льян Сихай закричал:

    – Выходи, Чжин Йонгу!

    Его крик эхом разнесся по залу. В пустоте он, многократно отразившись от стен, превратился в настоящий рев. Когда все стихло, холодный ветер ворвался в щели между ставнями, подняв на воздух генеалогии, каллиграфические свитки и акварели, развешенные по стенам. Облака пыли, потревоженной ветром, взлетели вверх, закрыв собой троих мужчин.

    Ответа не последовало.

    Льян Сихай собирался позвать еще раз, когда услышал скрип дверей за спиной.

    Все трое резко развернулись. На пороге стояли три силуэта, четко вырисовывавшихся на фоне открытой двери.

    Лю Тяньшан, Лю Дахун и Лю Дайцзян.

    Трое деревенских не торопились. Они молча замерли в дверях, глядя на чужаков. Потом медленно двинулись вперед. Примерно в трех метрах от Льян Сихая и его людей остановились.

    Было темно, но не настолько, чтобы те не заметили, что Лю Тяньшан и Лю Дайцзян держат руки в карманах. Лю Дахун прятал левую руку за спиной. Нетрудно было догадаться, что у них там.

    Шесть пар глаз смотрели друг на друга; шесть рук сжимали шесть пистолетов – и никто не говорил ни слова.

    Первым тишину нарушил Лю Тяньшан.

    – Зачем вы приехали сюда?

    Льян Сихай поглядел на деревенского старосту. Медленно, веско он произнес:

    – Ты знаешь зачем.

    – Вообще-то понятия не имею, – ухмыльнулся Лю Тяньшан.

    Глаза Льян Сихая полыхнули гневом, а рот приоткрылся. Он закрыл его, ухмыльнувшись еще раз. Ему с трудом удалось подавить поток проклятий, готовых сорваться с губ. В прошлый раз он недооценил этих крестьян, но теперь знал, на что они способны. Чертовы деревенские идиоты хотят, чтобы он заговорил: в кармане у Лю Тяньшана не пистолет, а диктофон…

    Внезапное молчание Льян Сихая все сказало Лю Тяньшану: его загоняют в капкан. У городских наверняка надета прослушка, а может, и камера спрятана где-нибудь в Храме…

    Молчание воздвигло между ними невидимую, но непроницаемую стену. Никто не знал, что задумали противники, поэтому все смотрели и выжидали, рассчитывая первыми заметить малейший признак атаки или трусливого предательства.

    Взгляд Льян Сихая упал на перевязанную кисть Лю Дахуна. На месте некогда крепкой мужской руки теперь была пустота. Глядя на эту пустоту, он вспомнил своего сына, лежавшего без сознания на больничной койке.

    Лю Дахун заметил взгляд Льян Сихая. Его дыхание сразу участилось, пульс подпрыгнул. На что он уставился? Лю Дахун не мог в это поверить – чертов придурок потешался над ним!

    Он сделал шаг вперед. Но прежде чем успел достать левую руку из-за спины, Лю Тяньшан его остановил. Ни отец, ни сын не сводили разъяренных глаз с лица Льян Сихая.

    Тот наморщил лоб.

    – Старый Лю, мы можем поговорить? – прошептал он хрипло.

    – Да, – шепнул Лю Тяньшан в ответ. – Давайте поговорим. Что вам на самом деле нужно?

    – Отдайте его нам. – Льян Сихай осторожно подбирал слова. – Или отдайте то, что он забрал у меня.

    По телу Лю Дайцзяна пробежала дрожь, и он сделал шаг назад, прячась за Лю Тяньшана. Староста стиснул зубы; гнев так и рвался у него из груди.

    «Кем он себя возомнил? Является ко мне в деревню и требует выдать одного из моих людей?»

    – Вы хотите всех нас перебить, так? – Лю Тяньшан поджал губы. – Если вы думаете, что я хоть одного своего человека вам отдам, вы еще безумнее, чем кажетесь.

    Лицо Льян Сихая скривилось, а глаза сузились в щелки. Он уже хотел выкрикнуть что-то в ответ, но Сяо Вон остановил его, дернув за руку.

    – Старый Лю, в этом нет необходимости. Оставьте его себе. – Он не сводил глаз с деревенского старосты. – Но вещи надо будет вернуть.

    – Какие вещи? – Лю Тяньшан высоко поднял брови. Он мог только предполагать, что речь идет о той штуке для памяти и остальном барахле из портфеля. – Теперь все они мои, и я оставлю их себе, – сказал он с язвительной улыбкой.

    «По-вашему, я такой дурак? – думал Лю Тяньшан. Мне плевать, кого изобличают те записи, вас или меня, – я в любом случае не отдам их».

    – Ладно-ладно, не волнуйтесь. – Терпение Льян Сихая подходило к концу. – Сколько вы хотите?

    – Сколько? – У этого человека еще хватало наглости предлагать ему деньги… – Десять юаней! – Он выкрикнул это Льян Сихаю в лицо.

    Льян Сихай и Сяо Вон обменялись недоуменными взглядами. Спустя несколько секунд Сяо Вон изобразил улыбку:

    – Старый Лю, это не шутки.

    Лицо Лю Тяньшана покрывала смертельная бледность. Он явно не был способен сейчас шутить.

    – Десять юаней. По-вашему, маловато, а? – взревел он. – Это же цена человеческой руки, разве нет?

    Красная кровь на белой простыне. Его сын, стоящий на коленях, умоляющий… Бледная безжизненная рука в хирургическом лотке… Все эти картины в мгновение ока промелькнули перед мысленным взором Льян Сихая.

    Он оттолкнул Сяо Вона с пути, выхватил пистолет и прицелился в голову Лю Тяньшана.

    – Отдай их мне! Сейчас же! – заорал Льян Сихай во все горло. – Отдай мне записи!

    И тут же в зале раздались металлические щелчки. Мужчины взводили курки своих пистолетов. Двое целились в троих.

    Один Сяо Вон не пошевелился. Он стоял, застыв на месте, словно в забытьи.

    Записи?

    Внезапно ему все стало ясно, и его глаза широко распахнулись. Вскинув руки вверх, он закричал:

    – Остановитесь, остановитесь сейчас же! Мы всё неправильно поняли…

    Грохот выстрела заглушил его голос.

    Льян Сихай привык видеть только предательство и ложь. Он был уверен, что его загнали в ловушку.

    Лю Тяньшан привык видеть только предательство и ложь. Он был уверен, что Льян Сихай приехал унизить его или убить – а скорее, то и другое вместе.

    Вот почему они закончили переговоры перестрелкой.

    * * *Тишину, царившую в деревне, взорвал грохот. Потом на минуту повсюду воцарилось молчание. Но долго оно не продлилось. По всей деревне залаяли собаки; их лай эхом разнесся по улицам и дворам. Сидя в безопасности в своих домах, деревенские жители гадали, кто мог в такое время года запускать фейерверки. Одна Лю Хейян глядела в сторону Храма предков. Слезы текли у нее по лицу, и она шептала чье-то имя, снова и снова…

    * * *Все закончилось за несколько секунд. Последний выстрел затих, и по залу потянулись струйки дыма. Они проплыли над телами шестерых мужчин, лежавшими на полу неподвижно.

    Тогда откуда раздавался тихий звук шагов?

    Пыльный занавес на сцене раздвинул еще дымившийся ствол пистолета.

    Фан Му осторожно прикрепил к груди полицейский значок и подошел к краю.

    Он посмотрел на мужчин на полу. Занавес закрывался, спектакль подходил к концу.

    Отличное вышло шоу.

    * * *В банке Льян Жехао раздраженно заполнил чек на зачисление 500 000 юаней. Пей Лан стояла с ним рядом, запоминая каждую букву и цифру.

    * * *Близ улицы Ванбао Фан Му стянул медицинскую маску и капюшон. Разматывая бинты, закрывавшие его правую руку, он не сводил глаз с Чжин Йонгу с мешком на голове, лежавшего на земле. Рядом несколько человек ожидали его приказов.

    Тай Вей сделал шаг вперед. Старый друг глядел на него холодными глазами. Внезапно он спросил:

    – Откуда ты взял пистолет?

    – Друг дал. – Фан Му уставился в звездное небо. Ночь была такой же ясной, как та, когда мертвое тело Дин Сучена сгорело в банях Байцинь.

    – Ты правда стрелял? – Тай Вей прищурился. – Это могло плохо кончиться.

    – Патроны холостые, – усмехнулся Фан Му, протягивая Тай Вею обойму.

    Несколько секунд тот смотрел на Фан Му, потом его губы растянулись в улыбке.

    – Я совсем тебя не понимаю, – сказал он, пожав плечами.

    – Наверное, это и к лучшему. – Фан Му опустил глаза и протянул Тай Вею сигарету.

    Тот не взял ее; вместо этого снова, нахмурившись, взглянул на Фан Му.

    – А ты… ты правда знаешь, что делаешь?

    Профайлер затянулся сигаретой. Когда он снова поднял глаза, на его лице была улыбка.

    – Ты мне доверяешь?

    Помедлив несколько секунд, Тай Вей кивнул.

    – Ты и твои люди сделали отличную работу. – Фан Му хлопнул Тай Вея по плечу. – Найдите какое-нибудь место, где его можно подержать следующие пару дней. Когда все закончится, я дам тебе знать.

    Тай Вей без слов показал своим людям посадить Чжин Йонгу в машину. Когда он обернулся, Фан Му уже скрылся в темноте.

    – Береги себя! – крикнул Тай Вей ему в след.

    Фан Му не оглянулся, а только махнул рукой. Сигарета в ней прочертила в темноте сияющую алую дугу.

    * * *– Алло? – Фан Му взял трубку мобильного телефона.

    Звонил Ду Ю, его приятель из банка.

    – Кто-то назначил встречу, чтобы снять деньги со счета. Завтра, в отделении на улице Нанкин.

    – Отлично. – Фан Му быстро сделал пометку у себя в блокноте. – Большое тебе спасибо.

    – Братишка, только не подведи, – тревожно напомнил Ду Ю. – Я перевел деньги клиента без авторизации и могу лишиться работы.

    – Не волнуйся. Как только счет завтра проверят, сможешь вернуть на него деньги. Если будут неприятности, вали все на меня.

    – Ну конечно, чтобы тебе досталось? Вот уж нет. – Ду Ю усмехнулся. – Ладно, разберемся. Приложу все усилия, чтобы никто не лишился работы.

    Храм Праджны

    С тяжелым сердцем Льян Сихай поклонился и попрощался с настоятелем Чжинхеном. Настоятель испустил негромкий вздох, глядя, как его богатый покровитель выходит через центральные двери. Потом пошел во внутренние помещения храма.

    В одной из комнат Фан Му, сидя за чайным столиком, глядел на тяжелый кожаный портфель. Войдя, настоятель сначала подлил Фан Му чаю, а потом сел напротив него.

    – Благодетель Фан, долго же вам пришлось ждать…

    – Вовсе нет, уважаемый наставник. Я просто думал… после того, что я рассказал вам про Льян Сихая… – Фан Му сделал паузу и посмотрел на портфель. – Почему вы приняли его грязные деньги?

    Со спокойной улыбкой Чжинхен указал на чашку с чаем. После того как Фан Му сделал глоток, настоятель спросил:

    – Чай вкусный?

    – Очень, – ответил Фан Му, немного растерявшись.

    – А вы знаете, кто собирал этот чай?

    Полицейский нахмурился.

    – Уважаемый наставник, я не понял вашего вопроса.

    – Ни один из нас не потрудился выяснить, собирали этот чай хорошие или плохие люди, потому что в любом случае чай – это чай, – умиротворенно ответил настоятель. – То же самое и с деньгами. Прежде чем вы разоблачили передо мной Льян Сихая, я, скромный монах, не знал, откуда у благотворителя Льяна берутся деньги. Теперь, когда я это знаю, встает вопрос: а какая разница? «Грязные деньги…» Это мирской язык. В храме он не имеет значения. Если благотворитель Льян жертвует деньги, храм принимает их и раздает нуждающимся. Когда они переходят в другие руки, уже неважно, грязные они были или чистые.

    Фан Му обдумал его слова, потом встал на ноги и поклонился.

    – Я не буддист, но ваши слова меня просветили. Уважаемый наставник! – Его благодарность была искренней. – Я подслушал ваш разговор с Льян Сихаем. И хочу поблагодарить вас, что помогли мне и нарушили ради меня свой обет невмешательства.

    – Вам судить, каков благотворитель Льян как человек. Для меня, скромного монаха, не имеет значения, творил он добро или зло, если сердцем он обратился к Будде. Я только надеюсь, что разговор со мной позволит ему сделать правильный выбор. Тогда он еще сможет вступить на достойный путь. – Настоятель Чжинхен улыбнулся. – К тому же скромный монах никогда ему не лгал.

    Фан Му изумленно поглядел на настоятеля.

    * * *Лю Дайцзян, пошатываясь, вышел из банка. От потрясения он едва моргал глазами.

    Увидев его на тротуаре, Призрак приступил к делу. Бывший карманник поднял воротник и пошел прямо на Лю Дайцзяна. Тот даже не понял, что произошло.

    Фан Му припарковал свой внедорожник за углом. Он курил сигарету и смотрел, как Лю Дайцзян, охваченный паникой, звонит Лю Тяньшану. Секунду спустя Призрак уселся на заднее сиденье внедорожника. Он перебросил Фан Му кошелек и стал быстро переодеваться в одежду, лежавшую там же. Фан Му заглянул в кошелек и бросил его обратно.

    – Возьми себе, – сказал он через плечо.

    Призрак бесцеремонно выгреб деньги и оставил пустой кошелек на сиденье. Закончив с переодеванием, он взял черный кожаный портфель и перебрался на пассажирское место. Лю Дайцзян на другой стороне улицы зашел в ресторан.

    – Когда мне идти? – спросил Призрак.

    – Подождем еще немного. – Фан Му завел внедорожник, развернулся и припарковался перед кафе. Оттуда они могли видеть, как Лю Дайцзян ест.

    Полчаса спустя этот деревенщина начал судорожно рыться в карманах – кошелька там не было. Понаблюдав за этим спектаклем, Фан Му хлопнул Призрака по плечу.

    – Давай! И потом дождись моего звонка.

    Крепко держа мобильный телефон в руках, он следил за Призраком и Лю Дайцзяном. Как только Призрак бросился в туалет, Фан Му посмотрел на часы. Выждал несколько секунд и набрал номер.

    В окно он видел, как Лю Дайцзян озирается, сильно смущенный. Поколебавшись, он наконец поднял трубку.

    Четырнадцатый этаж отеля «Лицзинь»

    Фан Му спокойно стоял, прислонившись к стене на лестничной клетке. Его глаза были полуприкрыты, тело полностью расслаблено. Металлическая дверь на лестницу распахнулась, и оттуда появился Призрак.

    – Это уборщицы, – сказал он, передавая Фан Му ключ-карту.

    – Теперь беги отсюда. – Фан Му потянулся за кошельком, но Призрак его остановил.

    – Я купил сыну новые ботинки. Они красивые и теплые. – И, подмигнув Фан Му, побежал вниз по ступенькам.

    Профайлер изумленно поглядел ему вслед. Когда он развернулся к двери, его губы растянулись в улыбку.

    Номер 1408

    Тяжело дыша, Фан Му затолкал перепачканный кровью молоток себе в рюкзак и пошел в ванную.

    После нескольких громких криков он появился на пороге, волоча за волосы полностью раздетую Пей Лан.

    Как только за ними захлопнулась дверь ванной, Фан Му отпустил волосы девушки и поспешно отвел глаза. Пей Лан, нисколько не смущенная, смотрела на Льян Жехао. Тысяча эмоций пронеслась по ее лицу, пока она разглядывала своего парня, валявшегося без сознания.

    Фан Му достал из кармана листок бумаги и передал его Пей Лан.

    – Ты точно готова? – спросил он.

    – Конечно. Доверься моим актерским навыкам, – сказала Пей Лан, переведя взгляд на него. В ее глазах больше не было ни нежности, ни мягкости – одна стальная решимость. – Я же сказала, что все сделаю. И сделаю – ради Тан Сяомей.

    * * *Лю Хейян смотрела на сжатый файл. Ее сердце отчаянно колотилось.

    Он вернулся.

    Вчера вечером, когда лицо Фан Му возникло перед ней из темноты и он позвал ее по имени, ей показалось, что у нее галлюцинации.

    Но он и правда вернулся. И подарил ей надежду.

    Лю Хейян выпрямила спину и трясущимися руками ввела три знака в окошке пароля.

    Пароль был «Лю Хайтао», имя ее брата.

    Несмотря на то, что папка была подписана «Видеозаписи», там содержался только один текстовый файл Лю Хейян быстро открыла его. Стоило ей прочесть первые строки, как ее сердце сжалось от страха. Но страх сразу уступил место решимости.

    * * *Дым смешался с пылью, и вместе они тихо поплыли по Храму предков.

    Не опуская пистолета, Фан Му спрыгнул со сцены и подошел к телам на полу.

    Телохранителю пуля попала в живот. Его лицо было бесцветным и безжизненным.

    Лю Дахуна ранило четырежды; один из выстрелов попал в шею. Хотя он был уже мертв, кровь продолжала ручьем вытекать из раны.

    Лю Тяньшан получил пулю между глаз, и его затылок превратился в кровавую кашу.

    Лю Дайцзян был ранен в ногу и, куда тяжелее, в правую сторону груди. Он сидел, прислонившись к столбу, и громко стонал. А увидев Фан Му, закричал от страха.

    Полицейский ногой оттолкнул от Лю Дайцзяна пистолет и перешел к следующему телу. Это был Льян Сихай – оставшаяся половина его лица таращилась в потолок. Судя по всему, половину черепа ему снесло выстрелом из крупнокалиберного старинного пистолета Лю Дахуна. Фан Му присел на корточки, чтобы посмотреть поближе, и заметил еще входные отверстия от пуль – на левой стороне груди и на животе справа. Под телом растекалась лужа алой крови. К его огромному удивлению, Льян Сихай все еще дышал. Он хватал ртом воздух, и с каждым вздохом изо рта у него вырывались кровавые пузыри.

    Фан Му поглядел на изуродованную плоть, разорванные мышцы и обнаженный череп, некогда носивший на себе царственное лицо Льян Сихая. Единственный глаз медленно повернулся в его сторону.

    – Ты… – с трудом выдавил Льян Сихай сквозь кровавую пену.

    – Нет, не я. Вы сами все это устроили. – Фан Му постучал по полицейскому значку на груди пистолетом Дин Сучена. Мужчина на значке, нахмурив брови, глядел вниз, на Льян Сихая. Это был комиссар Син Чжисен.

    – О… о… – Глаз Льян Сихая, уже подернутый туманом, прояснился от осознания. Не желая сдаваться, он потянулся к значку у Фан Му на груди. Но дотронуться до него не смог. На полпути его рука ослабела и упала на пол, покрытый пылью. Глаз тоже перестал двигаться, и последняя искра жизни покинула его.

    Глубокий покой наполнил сердце Фан Му. Он медленно поднялся на ноги.

    И тут справа от него пошевелилась чья-то тень. Кто-то перекатился по холодному пыльному полу.

    Потом две пули просвистели мимо Фан Му. Он развернулся лицом к нападавшему, но тот уже спрятался за столб. Фан Му последовал его примеру и тоже укрылся за столбом – тем самым, на который опирался Лю Дайцзян.

    От врага его отделяло не больше трех метров. Они находились так близко, что слышали тяжелое дыхание друг друга. Сердца у обоих отчаянно колотились.

    – Все это была постановка, верно? – крикнул Сяо Вон из-за столба. За его словами последовал приступ яростного кашля. Тем не менее он продолжил: – Умно. Заставить нас перестрелять друг друга…

    Фан Му не ответил. Он выглянул из-за столба, пытаясь прицелиться, но Сяо Вона не было видно. Профайлер не мог выстрелить в предателя со своего места.

    Лю Дайцзян внезапно сообразил, что находится на линии огня. Не в силах пошевелиться, он громко завизжал.

    – Заткнись! – крикнул ему Сяо Вон. В его голосе звенело безумие. – Заткни ему глотку!

    Казалось, выкрик стоил Сяо Вону последних сил. Несколько долгих секунд он лишь прерывисто дышал. Потом его дыхание немного успокоилось, и он снова заговорил:

    – Напрасно я оставил тебя в живых… надо было убить при первой возможности. – Каждое его слово сопровождалось тяжелым вдохом. – Когда Льян Сихай сказал про записи, я сразу понял – это твоих рук дело… Ты же выстрелил первым, правда?

    Фан Му улыбнулся и, высунувшись из-за столба, попытался перетащить Лю Дайцзяна к себе. Но только он его схватил, тот закричал в мучительной агонии.

    – Пускай заткнется! – взревел Сяо Вон. – Я хочу спокойно с тобой поговорить!

    На последних словах его голос сорвался. И снова он с трудом восстановил дыхание.

    – Говори со мной, черт тебя подери! – прохрипел Сяо Вон. – Записи, которые у тебя якобы есть, они же поддельные, так? Еще одна подделка, как у Чжен Линя, да ведь?

    Фан Му усмехнулся.

    – Угадал.

    Работа Чжен Линя, Юн Хая и Маленького Чжана не пропала даром. Фан Му взял один кадр из их видео и передал Пей Лан, которая затем отдала его Льян Сихаю.

    Сяо Вон тоже засмеялся. Кажется, он был очень доволен, что разгадал маневр Фан Му.

    – Хочешь знать, как я догадался? Настоящие записи Цзин Сю у меня.

    Улыбка застыла у Фан Му на лице.

    – Что ты сказал? – Его голос дрогнул.

    Сяо Вон расхохотался еще громче. Он откровенно гордился собой.

    – Помнишь тот день, когда мы купили тебе новый телефон? Ты пошел к кассе, а я установил в него одну маленькую, но очень полезную штучку… Я слышал все, о чем вы с Цзин Сю говорили у него в квартире. Жаль, что телефон сломался, когда ты упал в реку, иначе…

    – Ты убил Цзин Сю и забрал записи? – Фан Му не верил собственным ушам.

    – Ага. Кстати, я так и не поблагодарил тебя за то, что помог мне прибраться на месте преступления. – Сяо Вон снова засмеялся, уже беззвучно.

    Фан Му до боли стиснул зубы. Крепко зажмурившись, он спросил:

    – Почему ты мне все это рассказываешь?

    К его удивлению, Сяо Вон ответил не сразу. Прошло несколько секунд, а он все еще молчал.

    Может, он сбежал из Храма? Фан Му осторожно выглянул из-за столба. Раздался выстрел, потом еще один. Профайлер снова нырнул в укрытие и пригнулся. Мгновение спустя он увидел, как Лю Дайцзян валится на пол. Пуля попала ему в левый висок, еще одна пробила щеку. Мозги, перемешанные с кровью, брызнули на столб.

    Прежде чем Фан Му успел осознать произошедшее, раздался громкий стук. Пистолет «Тип 92» упал в самом центре зала.

    – Теперь здесь только ты и я. – Голос Сяо Вона быстро слабел. – Можешь выйти – я не вооружен.

    После секундного колебания Фан Му поднялся, взял пистолет на изготовку и медленно сделал шаг.

    Сяо Вон сидел, прислонившись к колонне и вытянув ноги перед собой. На его кожаной куртке зияли два отверстия. Свитер под ней весь пропитался кровью.

    – Расслабься, – сказал Сяо Вон, неловко поворачивая голову, чтобы видеть Фан Му. Со слабой улыбкой он спросил: – Есть закурить?

    Фан Му достал пачку из кармана и подтолкнул к нему.

    Скривившись от боли, Сяо Вон вытащил сигарету и сунул себе между бескровных губ. После нескольких попыток он все-таки сумел ее прикурить. Сделав пару яростных затяжек, затрясся от кашля. Голова завалилась набок, а изо рта вылетели кровавые брызги.

    Фан Му хотел подхватить его, но, прежде чем он оказался рядом, Сяо Вон уже пришел в себя. Поняв намерение Фан Му, криво улыбнулся.

    – Черт, я тоже тебя люблю. Какая жалость… какая жалость, что мы больше не будем работать вместе… – Он собрал последние силы и приподнялся. – Я умираю. Ради старых добрых времен окажешь мне последнюю услугу?

    Фан Му посмотрел ему в лицо и молча кивнул.

    – Я сохранил те записи. На случай, если возникнут проблемы с Льян Сихаем. Однако, думаю, они мне больше не понадобятся. Можешь забрать их себе… – Сяо Вон горько улыбнулся. – Но только при одном условии.

    – Чего ты хочешь?

    Сяо Вон медленно, с трудом сунул руку в карман и протянул Фан Му ключ.

    – Раздевалка в спортивном клубе «Бейкай», шкафчик шесть-шесть-три.

    Краска стремительно исчезала с его лица. Окинув взглядом бойню, в которую превратился Храм предков, он произнес:

    – Придумай всему этому объяснение. Какое угодно. Только обещай сказать всем, что я погиб при исполнении служебных обязанностей. Хочу, чтобы меня кремировали в полицейской форме.

    Фан Му поглядел на ключ в своей руке, а потом снова на Сяо Вона. И медленно, но твердо покачал головой:

    – Нет.

    Полуприкрытые глаза Сяо Вона распахнулись.

    – Почему?

    – Старый Син, Дин Сучен, Чжен Линь, Юн Хай и Маленький Чжан. – В глазах у Фан Му стояли слезы. – Они погибли ради спасения других людей. А ты просто подыхаешь. – Он выпрямил спину и посмотрел на Сяо Вона сверху вниз. – Ты им не ровня. И не заслуживаешь быть похороненным как полицейский.

    Затем Фан Му сунул ключ в карман, развернулся и пошел к выходу.

    – Нет! Фан Му, прошу… Фан Му, я умоляю тебя! – из последних сил позвал его сзади Сяо Вон.

    Профайлер не оглянулся. С каждым его шагом крики становились тише. Когда он распахнул двери Храма предков, они прекратились.

    Перед Храмом предков собрались все жители деревни. Когда Фан Му вышел на крыльцо, кто-то в толпе вскрикнул от изумления. Полицейский обвел взглядом собравшихся. Недавние убийцы превратились в скопище перепуганных крестьян. Заслуживают ли они прощения? Или их надо наказать? Фан Му не знал ответа на этот вопрос.

    Единственное, в чем он был уверен, – что через несколько коротких часов солнце снова встанет и принесет свет в этот темный уголок Китая. Может, этот свет проникнет в подземные глубины и озарит пещеру Хвост Дракона. Слепые рыбы откроют глаза, а воды реки и дальше будут течь, молчаливые и спокойные…

    Фан Му был слаб и измучен, но он улыбался.

  

  
    Эпилог. Слушай песню ветра

    28 декабря в деревне Лю близ горы Хвост Дракона произошло массовое убийство. На месте преступления были обнаружены шесть трупов с множественными огнестрельными ранениями. При исследовании тел криминалисты узнали среди них офицера полиции Сяо Вона из Департамента общественной безопасности Чанхона. Трое погибших были застрелены из пистолета «Тип 92», принадлежавшего Сяо Вону. После того как все пули были извлечены, а их траектории проанализированы, осталась только одна, выпущенная из оружия, не найденного на месте преступления.

    Местные жители были опрошены, и их показания дали следствию важную зацепку. По словам свидетелей, на месте преступления присутствовал некий Фан Му. Деревенские жители подробно описали его полицейским, и департамент выдал ордер на его арест.

    В четыре часа утра, 29 декабря, микроавтобус без номерных знаков проехал мимо Департамента общественной безопасности Чанхона. На короткое время он остановился, и оттуда на тротуар выбросили мешок. После этого микроавтобус уехал. Когда дежурные открыли мешок, в нем был найден мужчина средних лет, без сознания. В нем опознали Чжин Йонгу, разыскиваемого за серьезные преступления, включая убийство. На допросе Чжин Йонгу утверждал, что неизвестные похитили его и удерживали несколько дней. Описать место, где его удерживали, или похитителей он не смог. Чжин Йонгу объяснял это тем, что все время находился с завязанными глазами.

    30 декабря в прокуратуру Чанхона и в Дисциплинарную инспекцию полиции были доставлены карты памяти, на которых, по инсайдерской информации, содержались шокирующие разоблачения в отношении многих высокопоставленных офицеров. Личность отправителя осталась загадкой.

    31 декабря, аэропорт Чанхона

    Высокая стройная фигура Пей Лан издалека привлекала взгляды и путешественников, и служащих аэропорта, но парик и солнечные очки скрывали ее подлинную личность. Она ждала, стоя рядом с чемоданом на колесиках. Время от времени девушка поглядывала на часы, а потом взволнованным взглядом обводила толпу, двигавшуюся по аэропорту.

    Когда из динамиков раздалось сообщение о том, что всех пассажиров, вылетающих рейсом в Токио, просят немедленно подняться на борт, Пей Лан наконец решила идти. Катя за собой чемодан, она медленно двинулась к воротцам.

    Внезапно кто-то схватил ее чемодан. Изумленная, она развернулась – и тут же ее лицо озарила улыбка.

    – Я думала, ты не придешь, – сказала она, качая головой.

    – Возникли кое-какие осложнения по дороге. – Фан Му улыбнулся ей в ответ. – Но я все-таки пришел.

    Нужды в словах не было – взгляды сказали все за них. Каждый глядел на другого, стараясь запомнить навсегда.

    Где-то в глубине людного зала аэропорта заиграла знакомая песенка на английском: «Happy New Year». Улыбка Фан Му стала еще шире.

    – С Новым годом!

    В глазах Пей Лан мелькнула искра.

    – С Новым годом.

    Еще несколько секунд они смотрели друг на друга в молчании. После паузы Фан Му заговорил:

    – Какие у тебя планы?

    – Полечу в Японию, – тихо ответила девушка. – А оттуда в Америку. Хочу походить на актерские курсы. Начать новую жизнь.

    – Ты вернешься? – спросил он.

    – Не знаю. – В ее голосе промелькнула грусть, но она исчезла так же быстро, как появилась. – Кто знает, что сулит нам будущее…

    Фан Му кивнул. Внезапно его улыбка стала хитрой.

    – Ты должна дать мне автограф. Когда станешь голливудской звездой, он будет стоить миллионы.

    Он быстро достал блокнот и ручку. Когда Фан Му протягивал их ей, по лицу Пей Лан струились слезы.

    Прежде чем он успел что-то сделать или сказать, она обвила его шею руками. Мгновение молодой человек колебался, но потом ручка и блокнот упали на пол, и он ответил на объятие, почувствовав, как дрожат ее плечи.

    Для пассажиров, торопящихся к выходам, они были очередной прощающейся парой. Люди вокруг не могли знать, что это объятия не любви и даже не дружбы. Для них они были символом куда более глубокой связи – подтверждением того, что эти люди никогда не забудут друг друга.

    Пей Лан наклонилась к его уху и прошептала:

    – Береги себя. Пожалуйста.

    С этими словами девушка разжала руки, подхватила ручку чемодана и пошла к своим воротцам. Она ни разу не оглянулась.

    Фан Му постоял без движения, наблюдая за тем, как она растворяется в толпе. Тепло ее объятий постепенно остывало. Когда оно улетучилось совсем, он развернулся и медленно пошел к выходу из аэропорта.

    * * *На пандусе его ждала целая кавалькада полицейских машин с включенными мигалками – они окружили главный вход. Бьян Пинь стоял возле одной из них, прикрывшись дверцей. Он смотрел на Фан Му, и противоречивые эмоции сменяли друг друга у него на лице.

    Профайлер поднял руки в воздух и медленно пошел к одному из офицеров. Шагал он уверенно и спокойно.

    Фан Му охотно рассказал следователям все, чему стал свидетелем в Храме предков в деревне Лю. Когда его спросили о пуле, выпущенной из неизвестного оружия, он ответил, что понятия не имеет, кто мог сделать тот выстрел. Поскольку доказательств, опровергающих его показания, у следствия не было, начальство приняло решение подвергнуть Фан Му проверке на полиграфе.

    Для проверки был вызван Хан Веймин.

    * * *Предтестовое интервью должно было состояться в переговорной № 3 городского департамента. Несколько месяцев назад – казалось, с тех пор прошли годы – он уже сидел в этой переговорной, болтая и обмениваясь шутками с Син Чжисеном и Хан Веймином. Воспоминания о том дне с тех пор превратились из счастливых в печальные. Фан Му ощущал повисшую в воздухе угрозу. Хан Веймин мог разоблачить его ложь и открыть все секреты.

    Дверь распахнулась, и в переговорную вошел Хан Веймин. Он выглядел спокойным, как всегда. Эксперт сел напротив Фан Му и несколько секунд внимательно его разглядывал.

    – Похоже, сама судьба уготовила нам встретиться снова, – сказал он с дружеской улыбкой.

    Фан Му тоже улыбнулся, но ничего не ответил.

    – Вы и сам наполовину эксперт-полиграфолог, – заметил Хан Веймин, закуривая. Он подтолкнул пачку к Фан Му. – Как считаете, вам нужен вводный инструктаж?

    – Не нужен. – Фан Му покачал головой.

    Хан Веймин внимательно наблюдал за каждым его движением. Его глаза пробежали по свежим шрамам на лице молодого человека. И улыбка эксперта увяла.

    После долгого молчания он наконец перевел взгляд с Фан Му на свою сигарету. Докурив, затушил ее в пепельнице и с негромким вздохом поднял голову.

    – Тогда перейдем к делу. – В глазах Хан Веймина зажегся огонек; локтями он уперся в столешницу. – В вашем нынешнем состоянии вы готовы проходить процедуру проверки на полиграфе?

    Фан Му кивнул:

    – Готов.

    Не имело смысла оттягивать неизбежное.

    Внезапно Хан Веймин снова улыбнулся.

    – А ты крепкий орешек, парень.

    Похоже, эксперт был доволен.

    Он внимательно пригляделся к ссадине на лбу у Фан Му.

    – Умеешь держать эмоции под контролем. – Хан Веймин говорил словно в замедленной съемке, подчеркивая каждое слово. – Как будто прошел тренировку в КГБ.

    С горькой улыбкой Фан Му потянулся за сигаретой. Его рука замерла на полпути над столом.

    Они встречались уже второй раз – и второй раз осторожно прощупывали друг друга.

    Фан Му поднял глаза и встретился взглядом с Хан Веймином. Этот взгляд сказал все без слов. Эксперт поднялся.

    – Процедура начнется в два дня, – сказал он, глянув на часы. – Осталась еще пара часов.

    После этих слов он вышел за дверь.

    * * *Испытуемый Фан Му успешно прошел проверку на полиграфе: результаты оказались однозначно отрицательными. Испытуемый не лгал, и с него сняли все обвинения. Фан Му больше не считался подозреваемым по делу о стрельбе в Храме предков.

    * * *Зима выдалась загруженной.

    Информация, переданная анонимом, до основания потрясла Департамент общественной безопасности Чанхона, а последствия этого потрясения дотянулись до самых отдаленных уголков провинции. В ходе внутреннего расследования многим высокопоставленным офицерам были предъявлены обвинения в коррупции, взяточничестве и укрывательстве организованной преступности. Им грозили длительные тюремные сроки.

    На карте памяти содержалась видеозапись событий в отеле «Бэй-Сити». Чжин Йонгу дополнил недостающие детали, и стало ясно, что Син Чжисен с самого начала говорил правду. Показания Чжин Йонгу подтверждали также, что Дин Сучен на момент своей смерти работал под прикрытием. В свете новых данных вынести окончательный вердикт относительно планов Син Чжисена на убийство стало невозможно, поэтому дело закрыли.

    Впоследствии было принято решение о полной реабилитации Син Чжисена и Дин Сучена. Городской департамент выдвинул их кандидатуры на посмертное награждение орденом Славы за героизм, но представление не получило одобрения.

    Чжин Йонгу предъявили обвинения в торговле детьми, убийстве и участии в организованной преступности. Он был приговорен к смертной казни с немедленным исполнением приговора. Чжин Йонгу подал апелляцию и обвинил Сяо Вона в сговоре и сотрудничестве с Льян Сихаем. Он рассчитывал, что его показания помогут добиться отсрочки казни.

    Дальнейшее расследование показало, что Сяо Вон обладал личными средствами в размере более миллиона юаней. Одно это выглядело подозрительным. В ходе внутреннего расследования в городском департаменте Сюйцзиня многие другие полицейские подтвердили обвинения в адрес Сяо Вона.

    К несчастью для Чжин Йонгу, Сяо Вон был уже мертв, и суд отказался рассматривать его показания как смягчающее обстоятельство. Апелляцию отклонили.

    * * *Смерть Льян Сихая оставила зияющую дыру в криминальном мире Чанхона. Под руководством его сына некогда влиятельная организация стала быстро приходить в упадок. Льян Жехао получил несколько ножевых ранений в уличной драке и истек кровью. После этого организация в течение нескольких недель полностью прекратила свое существование. В результате ее развала полицейским удалось отыскать четырех пропавших девочек и их семьи. На допросах девочки подробно рассказали об инциденте на сталелитейном комбинате «Цзюань». Чжен Линь, Юн Хай и Маленький Чжан могли наконец упокоиться с миром.

    Деревня Лю изменилась навсегда. Лишившись своих богатств и роскошного образа жизни, ее жители в основном отправились пытать счастья в качестве наемных работников. Немногие из тех, кто повидал жизнь за пределами деревни, вернулись впоследствии на родную землю. Лю Хейян с матерью тоже уехали; они стали жить на пособие по безработице в пригороде Чанхона.

    После того как Син На наконец была похоронена, Ян Минь, вдова Син Чжисена, удочерила Лю Лю. Девочку записали в среднюю школу № 2. Ее показания, вместе с показаниями других жертв, помогли полиции значительно продвинуться в расследовании. При помощи Интерпола удалось спасти и других жертв международной торговли детьми. Посольства и консульства Китая занимались их возвращением домой.

    После сильных морозов в Чанхоне потеплело не по сезону. Метеорологи не могли объяснить этот феномен. Однако они уверенно предсказывали раннее наступление весны.

    * * *Облачно, легкий юго-восточный ветер. Сидя в своем внедорожнике, Фан Му чувствовал на лице его теплое дуновение. Стоило опустить стекло, и в кабину ворвались головокружительные запахи свежей земли. Он с удовольствием вдыхал их.

    Фан Му чувствовал себя на удивление спокойным. Держа руль одной рукой, он выставил локоть второй наружу. Ветер обдувал его пальцы – приятная прохлада среди раннего тепла.

    Кого благодарить за это?

    Внедорожник подъезжал к центру города. Постепенно радость исчезла с лица Фан Му, и он втянул руку внутрь. Выпрямил плечи и сел ровнее. Он выглядел так, будто едет на церемонию награждения – или на похороны.

    На центральной площади Чанхона установили новый памятник. Население города само выбирало для него название; Фан Му слышал, что в скором времени всю площадь переименуют в Площадь Героев.

    Это мало что значило для него.

    Он припарковал свой внедорожник, вылез и перешел проезжую часть. Был будний день, но на площади толпились люди. Куда бы он ни посмотрел, повсюду прохожие наслаждались теплом. Дети со смехом носились туда-сюда, запуская воздушных змеев, и те взвивались вверх, подхваченные весенним ветром.

    Они были там.

    В центре площади возвышалась квадратная бетонная платформа, окруженная соснами и кипарисами. На ней, на мраморном пьедестале, стоял стальной слиток размером три на пять метров. Шероховатый, неотполированный, он вздымался над площадью, исполненный сурового достоинства. С того места, где стоял Фан Му, слиток напоминал пулю, готовую пронзить небеса и устремиться в космос.

    Полицейский обошел памятник по кругу. Потом остановился и прочитал имена, выгравированные на мраморе.

    Чжен Линь

    Юн Хай

    Чжан Хонг

    Мир начал мутиться у него перед глазами. Скорбь, подобно волне, нахлынула на него, угрожая потопить под собой. Боясь упасть, Фан Му прислонился к стальному слитку. Сталь была грубой и твердой, как руки, которые держали его.

    Внезапно ветер пошевелил верхушки сосен. Потом пролетел мимо слитка, и гигантский кусок металла, по какой-то неведомой причине, отозвался глухим ревом.

    Из глаз у Фан Му потекли слезы. Он приложил ухо к стали. Слиток не был холодным, как он предполагал, – казалось, его поверхность жжется. Молодой человек прислушался. Крики…

    «Полиция! Бросить оружие!»

    «Юн Хай, стреляй!»

    «Раз, два…»

    Фан Му сел рядом со слитком. Слушая песню ветра и отголоски криков, он медленно закрыл глаза.

    На следующий день Фан Му вернулся на работу. Войдя в центральные двери, он понял, что не был в департаменте несколько месяцев. Он не удивился бы, окажись его стол покрыт пылью. Но нет, тот стоял совершенно чистый. На столе не было ничего, кроме одной-единственной записки. Ее оставил Бьян Пинь.

    «Сегодня в 3:40 утра Чжин Йонгу был казнен».

    Фан Му показалось, что он глядел на эти несколько иероглифов целую вечность. Наконец разорвал записку на мелкие клочки и бросил в мусорную корзину.

    Стоило ему присесть за стол, как в кабинет вошел начальник отдела персонала.

    – Ты выбрал отличное время для возвращения. – Он держал в руках какую-то папку. – Идем-ка со мной.

    Фан Му вышел вслед за ним в коридор и едва не столкнулся с молоденьким коллегой. Тот, запыхавшись, тащил перед собой электрический чайник, полный воды.

    – Что происходит? – спросил профайлер, поглядев на лужицы, расплескавшиеся из чайника по всему коридору. – Что-то срочное?

    – А то! – Начальник отдела персонала тоже посмотрел на лужи и нахмурился. – К нам прислали группу новобранцев. И там есть девушки, очень хорошенькие. Потому-то и суматоха. – Он улыбнулся Фан Му. – Кстати, сейчас в главном конференц-зале будет небольшая церемония.

    – О! – Профайлер остановился. – Я не смогу пойти. Мне еще надо кое-что доделать.

    – Идем-идем! – Начальник подтолкнул его вперед. – Скажешь им пару слов.

    Фан Му ничего не оставалось, кроме как дать отвести себя в конференц-зал. Там сидели с десяток взволнованных молодых офицеров в новенькой полицейской форме. Фан Му приветствовал их кивком. Он как раз искал место, где бы присесть, когда внезапно застыл на месте.

    Среди новобранцев он заметил пару знакомых глаз. Девушка смотрела прямо на него.

    Фан Му не мог в это поверить, но уже улыбался.

    – Это и правда ты?

  

  
    1

    Западный зодиак, как и восточный, использует 12 знаков, но определяет их положение Солнцем, а не Луной.

  

  
    2

    «Тип 64» – компактный полуавтоматический пистолет производства КНР.

  

  
    3

    В Китае уважительное обращение к более старшему или высокопоставленному человеку.

  

  
    4

    Книга вышла в свет до коронавирусной пандемии 2020 года.

  

  
    5

    О предшествующих событиях читайте в романе Лэй Ми «Ящик Скиннера».

  

  
    6

    Об этих событиях рассказывается в романе Лэй Ми «Профайлер».

  

  
    7

    Обращение к людям, владеющим выдающимися навыками в области какого-либо искусства, кулинарии и ремесла.

  

  
    8

    Буддийский термин, обозначающий «мудрость».

  

  
    9

    Джина Махавира (599 г. до н. э. – 527 г. до н. э.) – исторический основатель джайнизма и джайнской философии, проповедник.

  

  
    10

    Тапиока – крахмал, получаемый из корней бразильского кустарника маниока.

  

  
    11

    «Тип 92» – полуавтоматический пистолет производства КНР. Разработан компанией «Норинко» в начале 1990-х гг. и принят на вооружение НОАК.

  

  
    12

    Почтительное обращение к мужчинам своего поколения в Китае.

  

  
    13

    Южнокорейская историко-драматическая дорама (2003).

  

  
    14

    Священный буддийский текст, являющийся частью канона Махаяны.

  

  
    15
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